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PRAEFATIO. 


Cum in procuranda hac Hesiodi ἔργων καὶ ἡμέρων edi- 
(ione eandem , quam prius in editione Theogoniae, rationem 
secutus. sim, haud necessarium duco híc repetere, quae in 
praefatione ad. Theogoniam dixi. | Qui circa. illud. carmen 
meam, ul ila dicam, ὀρθοδοξίαν non nimis aegre tulerunt 
Viri Doct, facilius etiam, wt. spero, 2llàám in meo. ad 
Opera et Dies Commentario ferendam  existimabunt, cum 
ncque Pelerum quisquam. de Auctore eius Carminis dubi- 
taverit, el, quas parles eius de interpolatione- suspectas 
Recentiorum quidam: habuerunt , easdem alii mecum tulati 
sint haud pauci. 

4t vero exponendum mihi pulo de subsidiis, quae ad 
contexium carminis constituendum salis mulla mihi adfue- 
| runt , ac primum quidem de Codicibus .MSS. 

Codicum igitur. Florentinorum undecim. collationem , ad 
Editionem D. Heinsii a. 1603 faclam, P iro eruditissimo 
Francisco de Furia debut, Sunt. hi Codices, literis a me 


maiusculis deszgnalt , 
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Florenuni 4. B. D. et E., de quibus in praefatione ad 
Theogoniam dixi, 

Flor. 7. Bibliothecae Laurentianae plutei. . X X XT. n. 5.; 
idem Lanz Mediceus 1., chartaceus, saeculo XY IF. scri- 
plus, continens inler ala Hesiodi Opera et Dies cum. com- 
mentario ad marginem et glossis inter versus. Pid. Ban- 
dinius Biblioth. Laurent. T. II. p. S80 seg. 

Flor. K. plutez X.X.XT. n. 23. Lanait Mediceus 2., char- 
taceus, saeculo YF exaratus, quo continentur praeter alia 
Hesiodi Opera et Dies cum uberrímo commentario nec sine 
plurimis glossis inter versus, rubrica conscriptis. | id. 
Bandin. ibid. p. 93. 

Flor. L. plutei X X 1]. n. 37., ab Lanzio neglectus, char- 
laceus, saeculo X IF scriptus. Pid. Bandin. ibid. p. 114. 

Flor. M. plute? XY XY .X 17. n. 2. Lanzit Mediceus 6. char- 
laceus, saeculo . Y 717 vel (Y IF. scriptus, in quo sunt Opera 
et Dies cum glossis inter versus et uberrimis scholis mar- 
ginalibus. Κ τὰ. Bandin. p. 124. 

Flor. JY. plutei X XY 1I. n. 36. Lanzit Mediceus 8. char- 
taceus , saeculo XP exaratus, desinens in Ὁ. ac D. v. 781. 
Vid. Bandin. ibid. p. 197. 

Flor. O. Lanzii Mediceus 9, membranaceus, saeculo XV 7 
seriptus. | J'id. Bandin. ibid. p. 202. 

Flor. P. plutez Y Χ 17. n. 39, non 29, ut per errorem 


scripsit. Lanzius, cutus. Mediceus est 5, membranaceus cum 
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glossis, ad saeculum X III relatus a Bandinio ibid. p. 120. 
ad saeculum XII, fortasse XI αὖ Lansio, qui. Codicem 
illum , quamvis celeri manu conscriptum, pretiosum vocat , 
lectionesque continere dicit valde observabiles.: 

4b superioribus diversi .sunt collatorum αὖ Lansio Medi- 
ceorum 3, & ei 7, quosque ille, servatos extra Bibliothecam 
Laurentianam duo Codices, Florentinos vocat. 

Bibliothecae Hegiae Neapolitanae Codicum quinque col- 
lationem habut. Sunt hi, notis numeralibus a me signatt, 

Neap. 1. ad editionem 4mstelodamensem a. 1701 a Firo 
Docto Salvatore Cyrillo collatus, qui ut notam Codicis 
edidit Sign. n. 1. E. 2. 

Neap. 2. ab eodem collatus ad editionem Lanzii Floren- 
tinam a. 1808, de quo Codice, etiam Teogoniam et Scutum 
continente, mentio a me facia est in praefatione ad Theog. 
ὔ». KF. 

Neap. 8 mutilus , quippe desinens in v. 18. cusus collationi, 
& Cyrillo ad praedictam Mdmstelodamensem Editionem factae, 
praemissa sunt, ut ποία Codicis, haecce: Sign. n. 1. I. 6. 

Neap. 4 ab eodem, ut item sequens, ad. eandem Edi- 
tionem. collatus, addito, ut huius Codicis indicio: Sign. 
n. 1. E.4. 

Neap. 5 iem, ut videlur , mutilus, cum post v. 721 nulla 
eius varia lectio enolaia exstet. Collationem praecedit nota 


Cod. 11. C. 19. 
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De Vaticanae Zbliotlhecae Codice n. 915, cuius, ut ad 
Theogontam , iia ad Opera et Dies collationem debui Bois- 
sonadio, diclum a me in praefat. ad Theog. p. AF. 

4b hoc Codice diversus Vaticanus m. 38, cutus in. Kd. 
Goetllingii F'ariae Lectiones exsiant. Earum a me quoque 
ralio habila est, ut ilem Pariarum Leclionum, quas ex 
Codicibus Veneto 1. et 2. atque Sangallensi prodidit Goett- 
lingíus, qui de his Codicibus videndus in praefatione ad 
suam Jlesiodi editionem alteram p. LY XII seq. 

Similiter rationem habendam duxi F ariagrum Lectionum, 
ab Lanzio memoratiarum ex Codicibus , quorum collatzo- 
nem habuit, Vaticanis, a meo et Goelllingiano diversis, 
quatuordecém ,| Ambrosianis sex, Vindobonensibus. sep£em , 
de quibus exposuit Edilionis suae p. 213 scq. 

"d dhibita quoque a me collatio Codicum , ex quibus notata 
lectionis varietas exstat in Loesneré editione, (um, adhi- 
bitorum iam ab fobinsono, Bodleianorum 60, 699, 731. 
Regiae: Societatis (méhé AJ. S.) ef Coisliniani, (um. eorum, 
quorum notitiam: Loesnero debemus, Senatorii, Augustani, 
Academici. deatur de his, ut. HRobinsonus, itla. Loesne- 
rus, ulerque in editionis ab se factae praefatione. 

lVeque neglecla est a me collatio, quae in Gaisfordi 
editione insuper exstat, Codicum Vossianorum, a. Graevio 
adhibitorum , 1 οἱ 2., Palatinorum duorum apud Comme- 


linum , d'Orvillianorum zem duorum (Gaisfordo D. et E., 
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mihi 1 et 2.) et Galeani Codicis (mthi Gal.) in. Collegio SS. 
Trinitatis Cantabrigiae servati. 

Vsus item sum | Collatione Codicis Rehdingerani, quam 
primum prodidit Marckscheffelius. 

Parisini Codices, quorum collatio ad me pervenit, facta 
ad Loesnerianam editionem, hi sunt: 

primum illi, de quibus dixi in praefatione ad Theogo- 
niam p. Xv seqq., literis a me signati C. D. E. Κ΄. G. H., 
Bibliothecae Hegiae Parisinae n. 2708, 2763, 2772, 2776, 
2833, 2834: porro | 

Codex, mihi L., Paris. 1320., charíaceus, saeculo XIF, 
ul videlur, exaralus, continens inter alia, ut Scutum Her- 
culis Hesiodi, ita. Opera et Dies cum glossis (nter versus, 
conieclisque .ad marginem 10. Tzelzae scholüis. 

Codex, mihi .M., Paris. 2707. bombycinus, saeculo 
AIF. scriptus, quo continentur. inter alia. Hesiodi Opera 
el Dies, exslantibus passim. inter. versus glossis, ad- 
seriptisque ad. marginem iisdem fere, atque in superiore, 
scholis. | 

Codex Paris. 2718. continens inter alia Operum et Die- 
rum Editionem , quam conferendo collationem eius cum alia, 
ad Demetrii Chalcondylae editionem facta, ipsam Princi- 
pem illam esse comperi, itaque mihi Ed. Pr. 

Codex, mihi MN., Paris. 2553. charíaceus,: saeculo X 


scriptus, continens inter alia. Hesiodi Opera et. Dies cum 
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glossis inler versus miniatis et. subinde ad marginem Latina 
locorum interpretatione. 

Codex, mihi P., Paris. 2774. bombycinus, saeculo X IF 
exaratus, quo continentur Opera et Dies cum glossis in- 
ler versus minialis, coniectisque ad | marginem  Tzetzae 
scholüs. 

Codex, mihi Q., Paris. 2773., membranaceus, saeculo 
X IF. scriptus, continens Hesiodi tum Scutum Herculis, tum 
Opera et Dies, ad quae passim inter versus sunt glossae et 
in margine Tzetzae scholia. 

Codex, mihi RH., Paris. 2758., bombycinus, saeculo X 7} 
exaratus, quo continentur inler alia Hesiodi Opera et 
Dies cum coniectis ad marginem | Manuelis  Moschopuli 
scholis. 

Codex, mihi S., Paris. 2775., charlaceus, olim Col- 
berlinus , saeculo X7 exaratus , continens inter .alia. He- 
siodi Opera et Dies cum Tzetzae. scholiis ad marginem. 

Codex, mihi T., Paris. 2780., charíaceus, olim Pauli 
et. dntonit. Coresiorum, scriptus saeculo . XV I, quo conti- 
nentur Hesiodi Opera et Dies cum miniatis inter versus 
glossis in 60 priores versus: insunt etiam  Tzetzae scho- 
la, saepe ab editis diversa. 

Codex , miht X., Pavis. 2786., partim char(aceus , par- 
tm bombycinus ,. olim Tellerianus, cuius pars maior sae- 


culo... Y IF, reliqua saeculo ΧΡ exarata esse videtur, in 
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quo Codice inter alia. continentur. Hesiodi Opera et Dies 
cum Man. JMoschopuli scholiis. 

Editiones inprimis contuli Principem, Aldinam, Frobe- 
nianam a. 1521, Iuntinam 2 (receptis luntinae prioris, 
qua carebam, Faris Lectionibus e Loesneriana) Trinca- 
velli Zenetam, Basileensem «e. 1542, H. Stephani, Com- 
melinianam «. 1591., Heinsianam «. 1613., Schmidianam 
«a. 1623. Graevianam a. 1667. Io. Clerici a. 1701. Loes- 
nerianam, Lanzianam e/ recentiores, facias a Gaisfordo, 
Boissonadio, Spohnio, Dindorfio, Goettlingio. JYuperrtm« 
autem Vollmehri, Fri Doctissimi , Editio, mihi, quod 
valde doleo, innotuit demum , cum iam editionis meae longe 
maior pars lypis excusa essel. liaque plenum eius fru- 
ctum percipere non potui, ut neque satisfacere desiderio, quod 
egregia eius F'iri ad editionem ipsius Prolegomena in me 
excitarunt, memoratos ibi, minus adhuc mihi cognitos, alio- 
rum eruditorum in Germania virorum circa" Ἔργα Hesiodi 
labores accuratius, antequam mea haec in lucem emitte- 
rem, cognoscendi. Scilicet proveclior aelas mea et vitae 
summa brevis suadebant, ut, si quid a me non inutil- 
ler prorsus, μὲ spero, impensae in Hesiodea operae commu- 
nicare ipse cum F'iris Doctis vellem, id iam nunc ederem 
et, a poéla monitus, fugerem To ἀναβάλλεσθαι ἔς τ’ 
αὔριον, Ec τ᾽ ἔννηφι. — Quod si Dei benignitate concessum 


ullerius mihi fuerit cum productiore vila ac. prospera vale- 
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tudine olium, ut, quae iam parata mihi sunt ad  Scu- 
(um Herculis οἱ Fragmenta Hesiodi. illustranda , porro 
excolere possim ad Editionem, sive a me ipso, sive ab 
alio faciendam, erit fortasse simul occasio proferendi se- 
cundae meae curae aliquid, in prioris, quam Theogoniae 
atque "Epyoic impendi , supplementum : quando, nisi. spes me 
fallit , eliam Indices in omnia Hesiodea nostra | adiicien- 
(ur. Scr. Amstelodami, ipsis Kalendis Decembribus anni 
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Μοῦσαι, Πιερίηθεν ἀοιδῇσι κλείουσαι;, 
δεῦτε δὴ ἐννέπετε σφέτερον πατέρ᾽ ὑμνείουσαι, 
ὅντε διὰ βροτοὶ ἄνδρες ὁμῶς ἄφατοί τε Φατοί τε 
ῥητοί τ’ ἄῤῥητοί τε Διὸς μεγάλοιο ἕκητι. 

9 ῥέα μὲν yàp peu, ῥέα δὲ βριάοντα χαλέπτει, 


VARIAE LECTIONES. * 


vs. 1. Μούσαι Par. G. αἰδῇσι Par. G. 
vs. ὃ. δεῦτε δι᾽ ἐννέπετε Neap.1.4. 
Vat. Par. V. Aug. Rehd. Lanzianorum 
Ambros. unus, Vaticani tres, Vindo- 
bon. unus, Ed. pr. Ald. Frob. Steph. 
Comm. Heins, δεῦτε δ' Flor. B. Par. 
R. δεῦτε δὴ Flor. M. δεῦτε ΔΩ ἐνν. 
Επρίαι ἢ. δὰ Od.p. 1809. 15. quod recepit 
Goettling. Nobis δεῦτε δὴ servandum 
videbatur, ut cum. plerisque Codd. et 
Scholiastis Hesiodi omnibus exhibent Dio 
Chrysost. Or. XII. Herodianus in Vil- 
loisoni Anecd. p. 89. Schol. Ven. ad 
H. A. 1. | Nata, ni fallor, altera lectio 
ex iotacismo. δεῦτε δ᾽ ἐννέπετε Neap. 2. 
ἐννέπεται Senat. ἐνέπετε Flor. F; et 
sic Lanzii Ambros. unus, Vaticani 
tres, Vindob. unus. Ceteri eius et mei 
omnes cum Eustath. ad Il.p.9. ἐννέπετε. 
v$. 3. ὁμῶς ἄνδρες inverso vwoca- 
bulorum ordine Flor. P. τε post aoi 
abest a Vat. 
vs. ἀν "fwroi δ᾽ Par. L, P. S. T. 


V. X. ἄῤῥητοί τε ὁ Διὸς Par. Q. Υο- 
luit, ni fallor, librarius ἄῤῥητοί. θ᾽, ὃ 
Διὸς μεγ. ἕκητι. 

vs. b. ῥεῖα μὲν omnes Hesiodi Codd. 
cum citante hunc versum Aristide T. 1. 
p. 208 (563) et Grammatico MS. apud: 
Bastium ad Greg. Cor. de Dial. Ed. 
Schaef. p. 573. Sed, postulante versu 
contractionem in monosyllabum , nobis 
quoque recipiendum visum- est ῥέα, 
quemadmodum haud dubie scripserunt, 
qui primum haec scripto mandarunt , 
ut similiter óveep, non ὄνειαρ H. Hom. 
in Cer. 269. Citatus iam a /Goettlingio 
Apollonius de Adv. p. 562: σαφὲς, 
ὅτι τὸ ῥέα μὲν γὰρ βριάει. ὅλό- 
XAMpov γέγονε, τὸ δὲ ῥεῖα ἐν πλεονα- 
σμῷ ἐστὶ τοῦ s. Conf. Heyn. ad Il. 
P. 461 séq. pps; lunt. 2. ῥέα δὲ 
fp. agnoscunt Neap. 1. 5. 4. Vat. 
Goettl. Florr. omnes (excepto P., qui 
féíx) Par. L. P. R. S. T. V. X. Bodl. 
60, 699. 751. R. S. Aug. Lanziano- 
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ῥεῖα δ᾽ ἀρίζηλον μινύθει καὶ ἄδηλον ἀέξει, 
pem δέ τ᾽ ἰθύνει σκολιὸν καὶ ἀγήνορω κάρφει 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης, ὃς ὑπέρτατα δώματα ναίει. 
κλῦθ, ἰδὼν ἀΐων τε, δίκῃ δ᾽ ἴθυνε θέμιστας 


10 


τύνη" ἔγὼ δέ κε Πέρσῃ ἐτήτυμα μυθησαΐμην. 


Οὐκ ἄρα μοῦνον ἔην ᾿Ερίδων γένος, ἀλλ᾽ ἐπὶ γαῖαν 
εἰσὶ δύω" τὴν μέν xtv ἐπαινέσσειε γοήσας; 
ἡ δ᾽ ἐπιμωμητή" διὰ δ᾽ ἄνδιχα θυμὸν ἔχουσιν. 
ἡ μὲν γὰρ πόλεμόν TE κακὸν καὶ δῆριν ὀφέλλει 
15 σχετλίη" οὔτις τήν γε φιλεῖ βροτός, ἀλλ᾽ ver? ἀνάγκης 
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rum Ambrosian. unus, Vaticani decem, 
Viodbób. quinque et sic Ed. pr. Ald. 
Frob. Iunt. 1. 2. Trinc. Steph. Comm. 
Heins. Abest vocabulum a meo Vat. 

βρυάοντα Flor, E. Par.S. ββμάεντα 
Rehd. 


vs. 6. eim δέ τ᾿ ἀρίζ. οἱ ἀΐδηλον 
Flor. P. 

xS. 1. fBbéím δ᾽ ἕτ᾽ ibóvys, Par. M. 
κάρφῃ Vát. 

vs. 8. ὑψηβρεμέτης Neap. 4. 


vs. 9. κλῦθι δ᾽ ϑὼν Flor. E. Ap- 
paret librarium ad hiatum offendisse. 
Sed fult κλῦθι Ἐπδὼν, quae digammi 
observatio vetustatem arguit prooemii. 

&ióvrs Par. D. 

vé. 10.- δὲ xz? DracoStratonic. p. 89. 
44. δέ xev Neap. Πέραῃ sine iota 
sübécripto méi Florentinr B. L. M. N. 
O.P. Lanziaànorum tum: hi, tum unus 
insuper «Flor. ptáeterea Ambrosiani 
quiaque, Vindobonenses totidem, Va- 
ticani tredecim. Parisini Codd. ad Loes« 
nerianam éollati nihil. mihi variationis 
obtulérunt; neque dubium mihi vide- 
tur, quin cum Scholíastà legendum 
sit. Πέρσῃ, quamvis post D. Heinsium 


Goetllingius praeferendum  vocativum 
cénsuéri. — 

vs. 11. Lucianus Amor. c. 57. T. II. 
p. 459. memoriae vitio sic exhibet: οὗ 
μὴν, οὐδ᾽ ἐρίδων γένος ἐστὶν ἕν. 

ἐρίδων ἔην Flor. E. 

vs. 12. εἶσι Par. L. Ald. Tunt 4. 2.. 
ἐσαινέσσειε, quod dedimus cum Proclo, 
exhibent mei Florentini 4. E, K. N, 0. 
Neap. f. 4. Par. C. P, V. X; Lanzia- 
norum Ambrosian. unu$, Vindob. duo, 
Vaticani quatuor; tum et: Bodl. 60.. 
699. Villois. Senat. Aug. Ieu. nequé: 
aliter Steph, Conim. Heins, ἐπενόσσείδ' 
Par. Ε, ἐπαινέσειε, quae scriptura siné 
dubio fuit antiquissinid , cum) non nisi: 
prouunéíando gemínarent, Flor. B. l.: 
M, P. Par..G. L. M. N. Q.' Rehd. 
ἐπανέσσειε Neap. 5. emdwsecie Neap. 
2, Par. H. Ven. Vat. meus et Goettl. 
Yoss. 1. 29. Bes. Graev. ἐπαινίσσειο 
ünus de Lanzii Vaticanis, . ἐσαινήσσειε 
Ald.- Frob. Iunt. 1. 2 Trinc. 

v$, 15. διαδάνδεχα Par. N. T. V. 
Vid. Aug. lunt, 1. ὃ, ἔχουσε Flor. 
li. F. ι 

v8; 14. πολεμόν γε, κακὴν καὶ δῆριν 
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ἀθανάτων βουλῇσιν "Epw τιμῶσι βαρεῖαν. 

τὴν δ᾽ ἑτέρην προτέρην μὲν ἐγείνατο NOE ἐρεβεννή" 
θῆκε δέ μὲν Κρονίδης ὑψίζυγος, αἰθέρι ναίων, 
γαίης τ᾽ ἐν ἐῥιζῇσι καὶ ἀνδράσι, πολλὸν ἀμείνω: 


ἥτε καὶ ἀπάλαμόν περ ὁμῶς ἐπὶ ἔργον ἐγείρει. 


εἰς ἕτερον γὰρ τίς τε ἰδὼν ἔργοιο χωτίζων 
πλούσιον, ὃς σπεύδει μὲν ἀρόμμενωι ἠδὲ φυτεύειν, 
οἶκόν T' εὖ θέσθαι" ζηλοῖ δέ τὲ γείτονα γείτων 
ele ἄφενον σπεύδοντ'- ἀγαθὴ δ᾽ Ἔρις ἥδε βροτοῖσι" 
20 καὶ κερωμεὺς κεραμεῖ κοτέει καὶ τέκτονι τέκτων 
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Neap. 3. Acad. ὀφέλει Flor. D. sed 
eum altero A suprá scripto, alia manu. 

vs. 16. βουλῇσε Flor. L. Bapel ty 
Gal. 

v$. 1'1-—19. γῆς Y ἐτέρη (προτέ: 
ps» — dybpázi) πολλὸν ἀμείνων sc. ἔστί 
Ritschl. Sched. Crit. p. 35. invitis 
Codd. et praeter necessitatem. 

v8. 17. σρότερον Par. Y. Steph. margo, 
προτέρη Flor. D. sed alià manus » 
$uperaddidit. γείνω Το Flór. N. &yelvarrov 
vitiose Trinc. 

vs. 19. γώδις ἐν ῥιζῆσε, ut Guyetus, 
Codicum umüs Par. D. ῥήξζησι Par. V. 
ἀνδῥάσι “ολλὸν ἀμ. Par. 0. 

vs. 90. ὡπάλαμόν "Ep cum Brum- 
ckio, aliisque recentioribus, ut lenius 
praefuli, oblatum a Flor. B. E. I. K; 
L. N. V. X. Neáp. 1. 5. 4. 5. Par. €. 
H. P. S, Aug. Sen. Acad. Rehd. in 
quio: Cód: tàmén v póst 44 additum. est 
alíá madbü. In ceteris Codd., ut ih 
Ald. et plerisque hinc Edd. est d^rá- 
AXpyóv tp. Apud Suidàm in vaAz- 
μᾶσθαι citatur παρ᾿ Ὃμήρῳ ἀπάλαμδξ, 
sed Il. E. 595, legitur ἀπάλαμνδε et 
sic ibi postalat metrum. ὁμῶς Flor. D. 


Par. L. N. ἔγειρεν Par. Q. Vietor. et 
ἃ manu prima Gal. 

vs. 91. γὰρ Tío τ᾽ ἐσιδὼν Par. P. 
τὶς Épyoió τε Ἰδὼν yam. Neap.l. τέ 
abest ἃ Par. C. χατίζων Triuc. 

vs. 29. ἀρόμμεναι Flor. B. D. FE. 
(sed eum μα superaddito, ut in d'Or- 
vill.) L. M.O.P. Vat. Neap. 2. Par. D. 
Lanzianorum Ambrosiani trés, Vaticani 
duo, Vindob. ὑπ. Praetulit hoc Brun- 
κί et negari nequit, eam fuisse an- 
tiquissimam scripturam. Sed in talibus 
sequendüm mihi duxi recéhtiorum usum, 
ut v.357. in ἐδάσαμεθ' et alibi in si- 
milibus. ἀρώμεναι Par. Q. Y., quod 
Atticotüm esse vnlt Tzotzes. ἀρῶ μεναι 
Gal. ἀρώμμενα, Par, Ὑ... 
ve, 95.72 abest a Flor. G. Par. M. 
Rehd. ὁ : Ὁ : 
vs, 94. ἄφενος Par. 0. Voss. 4. et 
sic Stobaeus XXIX. p. 198. ut est 
üpüd Hom. ll. 3. 298; ἄφενος μέγα. 
€onf. 1l. A. 171. σπεύδοντα Par. H. 
σπεύδων Stobaeus Aldi. βῥοτοῖσιν Flor. 
A. K; LE. 0, Par. Q. Acad. 

vs; 95.. ὡς xépepor: κεραμεὺς Aristo- 
teles Pol. V. 10. unde κεραμεῖ 'κερα- 
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xa) πτωχὸς πτωχῷ φθονέει καὶ ἀοιδὸς oido. 
Ὦ Ηέρση, σὺ δὲ ταῦτω τεῷ ἐνικάτθεο θυμῷ, 
7 4. "} / » 9 5» ? ὦ 
μηδέ σ᾽ "Ἔρις κακόχαρτος ἄπ᾽ ἔργου θυμὸν ἐρύχκοι 
νείκε᾽ ὀπιπτεύοντ᾽, ἀγορῆς ἐπακουὸν ἐόντα. 
30 ὥρη γάρ τ᾽ ὀλίγη πέλεται νεικέων τ᾽ ἀγορέωντε, 
ᾧτινι μὴ βίος ἔνδον ἐπηετανὸς κατάκειται 
€ - - / , , / 
ὡραῖος, τὸν γαῖα Φέρει, Δημήτερος ἀκτήν. 
- Á , - , , 
TOU κε κορεσσάμενος VEÍXEA καὶ δῆριν ὀφέλλοις 


VARIAE LECTIONES. 


μεὺς hoc loco maluerunt V. D. in Misc. 
Obss. Vol. II. T. 1I. p. 515 ct Brunck. 
sed Codd. non addicunt, vulgatumque 
ordinem tuentur Plato in Lyside p. 215. 
Plutarch. de Tranq. animi T. ἢ], p. 475 
A. Dio Chrysostomus Or. LXXVII. Phi- 
lostratus de Vit. Soph. p. 544. ipse 
adeo Aristoteles Rhet. II. IV. 12. 

vs. 26. πτωχὸς γὰρ πτωχῷ Plu- 
tarcb. Conv. Quaest. I. II. 6. p. 618 F. 
E duobus versibus unum faciens, Pris- 
cianus Lib. XVIII. apud Putschium 
p. 1165, citat καὶ πτωχὸς πτωχῷ 
φθονέει καὶ τέκτον: τέκτων. ἀειδὸς 
ἀειδῷ Flor. O. 

vs. 91. ὦ Περσὴ Par.Q. ἐνὶ x&róso 
Par. G. L. R. Iunt. 2. 

vs. 28. μὴ δέ σ᾽ "Ἔρις Vat. Par. P. 
V. Aug. Ald. Frob. xaxóxaproc "Ἔρις 
cilat Etym. M. p. 484. qui verborum 
ordo fuisse potest antiquior: μὴ xaxó- 
xaprog "Epig σ᾽ ἀπὸ Fépyov θυμὸν 
&póxoi. ln Par. G, vitiose est xaxó- 
χαιτος, iu Par. N. ἐρύκει. 

vs. 99. ὀπιπεύσντ᾽ e Med. 5. citat 
Goettlingius, ipse apponens »fortasse 
melius." Apud Lanzium non inveni, 
nec meorum Florentinorum ullus id 
agnoscit. Forma autem ὀπιστεύω con- 
firmatur locis Homeri Il. A. 571. 


H. 245. Od. T. 67. Ab ὕὅπω sunt 
ὀπίω, ὀπίπω, ὀπίπτω, ὀπιπτένω. 

ἀγορῆς τ᾽ ἐπάκ. Flor. E. 

vs. 30. Primum vocabulum apud ci- 
lantes baec Harpocrationem v. θεωροὶ, 
Suidam v. ὡρακίασας, Schol. Sophocl. 
ad Trach. 56. sine adspiratione legitur 
et ἄρῃ expouitur φροντίς. Sic etiam 
Proclus, Tzetzes, Moschopulus et Glos- 
sarum maior pars, cum plerisque libris 
SS. et Edd. Hesiodus autem, qui fratrem 
Persen, quamvis egenum, tamen liti- 
bus et foro deditum videbat, dicere vix 
potuit, egeno parvam barum rerum esse 
curam; nam πέλεται non significat, ut 
Latini interpretes reddunt, esse debet, 
sed simpliciter est, Itaque e Flor. A. 
l. K. L. N. O. Par. P. R. Ald. Frob. 
Lanzii Ambrosianis tribus, Vaticanis to- 
lidem, "Vindobonensibus duobus reci- 
piendum duxi ὥρῃ, ut sit ὥρη πέλε- 
ται lempus est. Placuit idem Schmi- 
dio, Clerico patri, I. H. Vossio, Hom. 
Od. T. 510 ὥρη μὲν πολέων μύθων, 
ὥρη δὲ καὶ ὕπνου. Si sic accipias, me- 
lius cohaerebunt haec. cum sequentibus 
vv.429-46. T'abesta Flor. E. ὡγορῶν 
τε Par. P. 

v8. 91. abest a Par. R. 

vs. 55, TOU κε κορεσσάμενος recle 
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κτήμασ᾽ ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις" σοὶ δ᾽ οὐκέτι δεύτερον ἔσται 


90 


ὧδ᾽ ἔρδειν" ἀλλ᾽ αὖθι διακρινώμεθα νεῖκος 


ἰθείῃσι δίκαις, mit! ἔκ Διός εἰσὶν ἄρισται. 

ἤδη μὲν γὙὰρ κλῆρον ἐδασσάμεθ᾽, ἄλλα τε πολλὰ 
ἁρπάζων ἐῷόρεις, μέγα κυδωίνων βασιλῆας 
δωροφάγους οἱ τήνδε δίκην ἐθέλουσι δικάᾶσσαι" 


40 


νήπιοι, οὐδὲ ἴδωσιν, ὅσῳ πλέον ἥμισυ CrvrÓd, 


οὐδ᾽ ὅσον &v μαλάχῃ τέ καὶ ἀδφοδέλῳ γέγ᾽ ὄνειαρ. 
κρύψαντες γὰρ ἔχουσι θεοὶ (βίον ἀνθρώποισι. 
ῥηϊδίως γάρ κεν xal ἐπ’ ἤματι ἐῤβγάσσαιο, 


VARIAE LECTIONES. 


Eustath. ad Il. p. 88 nec non Schol. 
Ven. ad ]l. A. 211. et sic cum Mo- 
schopulo, qui ὀφέλλοις v exponit, 
Par, P. A&g. lunt. 2. Cónim. τοῦ xt 
xopeeüjevot Flor. L. Neap. 4. ob xai 
κυρεῦσάμενφφ, Par. L. Flor. D. P. abest 
xs in Villois. Ceteri Oodd., ut Ed. Pr. 
Ald. et hine fetràe Edd. "re$ xewopsc- 
σάμενος δῆριν καὶ veins" ὀφέλλοις Her- 
mann. ad Orph.p. 822, Jp; Neap. 4. 
ὀφέλυοις Flor. P. ὀφέλλεις Flor. D. 
ὀφέλλει cum v supra scripto alia manü 
Flor. O. 

vs. 94. κτήμωσι Flor. L. 

vs. 30. ἕρδειν Par. G. IN. T. αὐτόθι 
pro «00; Neap. 5. 

vs. 36. ἰδείαεσ, Flot. Y. L.. 8/xutici 
Neap. 2. δήκμμσιν Par. N. P. V. δίκης 
Bent. εἰσὴν Par. P. X. 

vs. 51. μὲν abest a Par. C. γὰρ ἃ 
Par. Y. ἐδασάμεδ' Neap. 1. Villois. 
Flor. O. Rehd. Lanzianorum Ambros. 
duo, Vatic. tres, Vindob. duo. ijwevá- 
μεϑα Ald. Frob. Iunt. 1. 2. Trinc. 

&AAÁ&TE πολλ. Par. M. Rh. ἀλλὰ τὰ 
“ολλὰ Guyetus, Bronck. Gaisf. Boisson. 
Mihi τὰ πολλὰ epicumm non videtur. 


vs. 58. ἐφὅροις Triuc. 
vs. 59. δικάσαι Par. C. H. L. M. h. 
Acad. Senat. Bodl. 699. 7351. Rehd. 
Lanziahorum Ambrosiani sex, Floren- 
tini tres, Vatic. decem, Vindob. quinque, 
Ed. Pr. Ald. et hinc omnes ferme ante 
Clericum. 

vs. 40. οὐδ᾽ ἴσασιν. Stobacus X. 
p. 127. A. GeH. XVIIT. 2. Ald. Frob. 
Iunt. 1. 2. Steph. margo. /cac' Vat. 

ὅσσῳ Flor. D. ὅσῳ Rehd. ἃ manu pri- 
ma, ὅσσῳ àb secunda. 

v$. A1. cs abest à Flor. B. ἄσφυ- 
δαίλῳ Par. X. ἣν Üveimp citans haec 
Grammaticus apud Bachmamnm. Amecd. 
T. I. e. 151... 

ws. 49. ἀνθρώποισιν Flor. K. L. 
0. 
v$. 43. xe Flor. M. P. xai abest a 
Vat. Por: T., item a Flor. D. sed alia 
manus superaddidit. ἐργάσφσαιο, ut de- 
dimus, exhibent Florr. B. K. N. O. 
Neap. 5. Par. P. V. Senat. Acad. item, 
sed a manu secunda Rehd. Langzianorum 
Ambros. duo, Váticani quatuor, Vin- 
dob. duo. ἐργάσσοιο. Bodl. 154. Ceteri 
Codd. ut pleraeque Edd. ἐργάσαιο, 


6 HEZIOAOY 


ὥστε σέ κ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν ἔχειν καὶ ἀεργὸν ἔοντα" 


45 


αἷψά κε πηδάλιον μὲν ὑπὲρ καπνοῦ καταθείο, 


ἔργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν᾽ 
&AAk: Ζεὺς ἔκρυψε, χολωσάμενος Φρεσὶν fai, 
ὅττι μὶν ἐξαπάτησε Προμηθεὺς ἀγκυλομήτης. 

τοὔνεκ’ Ap ἀνθρώποισιν ἐμήσατο κήδεα λυγρά" 


90 


κρύψε δὲ πῦρ. τὸ μὲν αὖτις ξὺς παῖς Ἰαπετοῖο 


ἔκλεψ᾽ ἀνθρώποισι Διὸς παρὰ μητιόεντος 
ἐν κοίλῳ vápÜwxi, λαθὼν Δία τερπικέραυνον. 
τὸν ὃὲ χολωσάμενος προσέφη νεφεληγερέτα Ζεύς" 
᾿Ιαπετιονίδη, πάντων πέρι μήδεα εἰδώς" 
99 χαίρεις πῦρ κλέψας καὶ ἐμὰς φρένας ἡπεροπεύσας, 


VARIAE LECTIONES. 


v8. 44. ὥς τε σε X' εἰς Vat. Par. 
L. M. P. V. X. ὥστε κε σ᾽ sic legen- 
dum putat Hermannus, ut v. 3507. 540. 
vel ὥστε καὶ sig. Mihi vix dubium 
videtur, esse x' sig hic diclum pro xa? 
εἰς. Certum ost «a: saepe sic elidi. 
Abest ze a Par. D. G. T. Villois. 

ἄεργον Par. F. ἕοντα Par. H. 

vs. 45. ἔνθα κε πηδ. Schol. Aristoph. 
ad Acharn. v. 918. αὕτικα 749. idem 
ad Aves v. 712. Apparet hos homines 
de memoria citasse. Vulgatum firmat 
Plutarch. T. 11, p. 157 F. et 521€. 

μὲν abest a Par. R. Flor. E. Proeo τὲ 
legendum coniicit Goettlingius. xara- 
θοῖο Par. X. Y. καταθεῖς Flor. O. sed 
cum c supra c alia manu scripto. — xa- 
ταϑεῖον "Trinc. 

vs. 46. ἀπολεῖτο Flor, E. 

vs. 48. abest μιν. a Flor. P. in Rehd. 
est a manu secunda. ἐξηπάτησε Flor. 
L. Neap. 5. Par. L. M. V. Aug. Acad. 
ἐξηπάτησε Flor. P. In Rehd. est a ex 
corr. ἀγκυλόμητις Flor. K. I. O., item 


E. ex corr. Neap. 5. 5. Par. C. D, F. 
G. H. P. S. X. Rebd. Laonzianorum 
Ambros, tres, Vaticani octo, Vindo- 
bonenses quatuor; sic et Philemo p. 5. 
Osanni.- ὥχγυλομήτεις Ald. 

vs.-49.. ἀνθρώποισι μήσατο Par. M. 

vs. 50.- αὖϑις omnes hic Codd. ut 
Edd, ante- Dind. -éÜc abest a Flor. P. 
πάϊς Rehd. 

vs. 51. ἀνθρώποισι Flor. L. παρὰ 
Vat. Par. D. F. G. H, L. M. N. P. S. 
V. X. Aug. μητιόωντος Par. P. 

vs. 52. νάρθακι Par. N. δαθὼν Villois. 

vs. 55. τόν às Par. H. T. Aug. τόνδε 
(sic) Par. M. τόν re Ed. Pr. Ald. ve- 


φέλη γερέτα Par. M. νεφεληγενέτα 
Flor. 0. 
v$. 54. ᾿Ιαπετειονίδη Flor. L. M. 


᾿Ιαπετεονίδη Flor. P. Neap. 2. Par. R. 
Ἰαπετωνίδη Par. V. περὶ πάντων μή- 
δεα Neap. 4. περιμήδεας Par. 6. Y. 
πέρι κέρδεα sid. Vat. Goettl. 9. - 

vs. 55. χαίροις cum Origene contra 
Celsum IV. 38. p. 187. Ed. Spenc. 
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σοί τ᾿ αὐτῷ μέγα πῆμα καὶ ἀνδράσιν ἐσσομένοισι" 

τοῖς δ᾽ ἔγὼ ἀντὶ πυρὸς δώσω κακὸν, ᾧ κεν ἅπαντες 
, M ^ (e ? - 

τέρπωνται κατὰ θυμὸν, eov κακὸν ἀμφαγαπῶντες. 


Ἃς 


ἔφατ᾽" ἐκ δ᾽ ἐγέλασσε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε’ 


αἰστον δ᾽ ἐκέλευσε περικλυτὸν ὅττι τάχιστα 

60 Ἥ 9" p X 
γαῖαν ὕδει φύρειν. ἐν δ᾽ ἀνθρῴπου θέμεν αὐδὴν 
χαὶ qÜévoc, ἀβανάταις δὲ θεαῖς εἰς ὦπα ξίσκειν 


VARIAE LECTIONES. 


Flor. P. Neap. 4. Vat. meus, Goeul. 1. 
Par. L. M. N. R. S. T. Gal. Ed. Pr. 
lunt. 1.2. καὶ ἐμὲ Cod. MS. Origenis 
Bodl. ἡπεροπεύσας Par.H. item Flor. 
P. correctum ex ὑπεροπεύσας, quod 
habent Flor. N. 0. Neap. 4. Par. Y. 


Coisl. Vat. Goettl. Lanzianorum Vatic. 
novem, Vindob. duo. ὑπεροπτεύσας 


meus Vat. ἡπεροπστεύσας Acad. ὑπε- 
ρονεύσας Lanzii Ambrosianorum unus, 
ἠνερονεύσας alii tres. 

vs. 56. co? δ᾽ αὐτῷ Flor. P. Dind. 
eQi» δ' αὐτοῖς, suadente Scbhaefero ad 
Greg. Cor. p. 470., Spohnius et Dindorf. 
seripserunt ob locum Apollonii de Pron. 
p. 195. Ed. Bekk. ὑπὸ Ἡσιόδον iv 
ἀρχῇ τεθεῖσα (ἡ edm) εὐλόγως dpla- 
τονήθη ἐν τρίτῳ ΣΦὶν δ' αὔτοῖϊς 
μέγα πῆμα, quibus similia habet 
Gramm. apud Cramer. Anecd. Oxon. I. 
p. 388. Sed Apollonii verba ἐν Tpfro 
manifesto doeent sumta esse haee Ilo- 
siodea: ex tertio »aTxAÓywv, ut recle 
iam monitum a Boissonadio. 

vs. 51. τοῖσδ᾽ Aug. Ald. Frob. σοῖς 
ἐγὼ Flor. E. σοὶ δ' ἐγὼ Clem. Alex. 
Strom. VI. p. 142. 

vs. 58. τέρπονται cum citante haec 
Achille Statio 1.8. Flor. D. E. Neap.2. 
Par. T. X. Ald. Frob. Tunt. 4. 2. ἐὸν 
Yat, Par. 6G. L. 

vs. 59. ἐκ δ᾽ ἐγέλασε Flor. D. J. P. 


ἐκ δὲ vyéAmos Par. M. Ceterum haud 
variant Codd. vulgatamque lectionem, 
quam et Scholiastae agnoscunt, ob ocu- 
los habuisse etiam Eustathius videtur ad 
li. p. 656. 34. Apud unum Origenem 
l. c. legitur. ἐκ δ᾽ &réAscas , quod pro- 
barupt recentiores nonnulli. Vid. Mise. 
Obss. Vol. H. p. 111. p. 515 seq. 
Vol. IH. p. 75. seq. Wakefield Silv. 
€rit, EF. p. 111, Mibi multis nominibus 
vulgata potior habetur , modo non atci- 
piatur cum Moscbopulo πλατὸν ἐγέ- 
Amos γέλωτα, sed ἐξὼ, κατὰ τὸ Φαι- 
νόμενον, ἐγέλασε, ut ab Eustathio ex- 
ponitur ad Hom. MH. Z. 4711. 

vs. 60. 3' &xéAsus Schol. Pindari ad 
Nem. VI. pr. δὲ κόλενσε Clem. Al. 
Strom. V. p. 708. περὶ wAvróv Par. D. 

ὅτι τάχιστα Vlor. P. 

vs. 69. καὶ νόον pro xai σθένος 
Clem. Al.l.e. ὠδανώτης δὲ θεῆς Flor. 
B. D. M. Par. E. Voss. 4. Gal. Acad. 
Ed. Pr. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. dóavá- 
v»c δὲ ϑεᾶς Flor. P. sed w ex ἃ corre- 
ctum manu alia. Scripserat prima manus 
ἀθωνάτοις, δὲ θεοῖς, ut legitur apud 
Origenem et Clementem. ϑανάτῃσι 
θεαῖς Par. Ὁ. Sed δὲ supra seriptum est 
et « in ὠθανάτῃσν faisse additum vide- 
tur. ἀθανάτου δὲ θεοῦ Codex Med. 59. 
cuius lectiones citavit d'Orvillius. Ab 
Lanzio de suis nihit monitum. 
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παρθενικῆς καλὸν εἶδος, ἐπήρατον" αὐτὰρ ᾿Αθήνην 
ἔργα διδασκῆσαι, πολυδαΐδωλον ἱστὸν ὑφαίνειν" 


καὶ χάριν ἀμφιχέωι κεφαλῇ χρυσέην ᾿ΑΦροδίτην, 


καὶ πόθον ἀργωλέον καὶ γυιοκόρους μελεδῶνως" 


ἐν δὲ θέμεν κύνεόν τε νόον καὶ ξπίκλοπον WÜoc 
Ἑρμείων ἤνωγε, διάκτορον ᾿Αργειφόντην. 
Ὃς ἔφαθ᾽: οἱ δ᾽ ἐπίθοντο Aii Κρονίων, ἄνακτι. 


70 


αὐτίκω δ᾽ Ex γαίης πλάσσε κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις 


παρθένῳ αἰδοίῃ ἴκελον Κρονίδεω διὰ βουλάς" 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 63. παρθενικῆς, quod probatum 
Guyelo pro veterum Edd. lectione σαρ- 
θενικαῖς, primus in contextum recepit 
Graevius, deinde Robins. Lanzius, aliique 
cum Proclo, Codd. exhibent Flor. D. D. 
M. P. Neap. 2. Vat. Par. L. Q. R. 
Pal. Gal. (sed cum glossa ταῖς παρθέ- 
vo:c) Lanzianorum Ambrosiani duo, Va- 
licani septem. Qui, offensus ad priorem 
in sequente καλὸν contra morem Epico- 
rum correptum, suspectum de mendo 
versum iam in Orpbicis p. 817. babue- 
rat Hermannus, idem in Goettlingianae 
censura corrigendum statuit παρθενικῆς 
εἶδος πολυήρατον. Coniecerat ipse Goett- 
lingius καλὸν παρθένου εἶδος, quam pro- 
bandam ducerem coniecturam, nisi scru- 
pulum obiiceret neglectum in εἶδος di- 
gamma. Movet me huius quoque ha- 
benda ratio, ut profectum ab Hesiodo 
pulem ἀθωανάταις δὲ θεαῖς sig ὦπα 
ἐΐσκειν παρθενικαῖς, καὶ Ἑείδος ἔπήρα- 
Toy vultuque et forma simile (illud opus 
suum) reddere immortalibus Deabus vir- 
ginibus (ταῖς παρθένοις). 

vs. 64. διδασκέμεναι pro vulgato 
διδασκῆσαι ex Origene l. c. recepit 
Brunckius. Codd. non variant. 

vs. 65. ἀμφὶ χέαι Par. V. κεφαλὴν 


Vat. Flor. D. χρυσῆν Rehd. χρυσὴν. 
Ald. Frob. 

vs. 66. γυμοβόρους, quod H. Ste- 
phano et Guyeto placuit, nec minus 
postea Ruhnkenio , multis id adstruenti 
in Ep. Crit. I. p. 81, unde in contex- 
tum id recepit Brunckius, Codicum unus 
exhibet Ven. I. Goettlingii. Meorum 
levis tantum haecce varietas: γυοκόρους 
Flor. L. P. Neap. 2. γυιοκόρος Flor. E. 
γειοκόρους Flor. Ὁ. Vulgatum firmant 
Proclus et Etym. M.p. 576. 24. μελε- 
δώνας Etym.l. c. sed μελεδῶνας omnes, 
quod sciam Codd., neque aliter exstat 
in H. Hom. in Ap. 552. Itaque accus. 
est a recto μελεδὼν. Vid. Ruhnk. Ep. 
Crit. IH. p. 591. Fuit tamen et μελε- 
δωνὴ in usu. Vid. Hom. Od. T. 517. 

vs. 68. ἙἭ μμείαν Rehd. 

vs. 69. ἔφατ᾽ Ald. Frob. Iunt. 1.2. 
Trinc. Steph. Comm. Heins. ἐπείθοντο 
Par. G. 

vs. 70. πλάσσεν Par. Q. πλάσε 
Flor. P. Par. L. ᾿Αμφιγύης Par. L. 
᾿Αμφιγυήης Par. L. 'AgQreyvíeig Par. 
R. ᾿Αμφιγυιήεις Aug. 

vs. 11. Κρονίδαο Flor. L. Par. 0. 

ἕκελον Par. D. G. M. Rehd. £/xeAov Par. 
H., item Flor. P. sed εἰ correctum ex s. 
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ξῶσε δὲ xal κόσμησε θεὰ γλαυκῶπις ᾿Αθήνη" 
ἀμφὶ δέ οἱ Χάριτές τε θεαὶ καὶ πότνια Πειθὼ 
ὅρμους χρυσείους ἔθεσαν χροΐ" ἀμφὶ δὲ τήνγε 


75 


*Qpau. χαλλίκομοι στέφον ἄνθεσιν εἰαρινοῖσι" 


πάντα δέ οἱ χροὶ κόσμον ἐφήρμοσε Παλλὰς ᾿Αθήνη. 
ἐν δ᾽ ἄρα οἱ στήθεσσι διάκτορος ᾿Αργειφόντης 
ψεύδεά θ᾽ αἱμυλίους τε λόγους καὶ ἐπίκλοπον ἦθος 
τεῦξε Διὸς βουλῇσι βαρυκτύπου" ἐν δ᾽ ἄρα φωνὴν 


80 


θῆκε θεῶν κήρυξ' ὀνόμῃνε. δὲ τήνδε γυναῖκα 


Πανδώρην. ὅτι πάντες ᾽ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες 
δῶρον idópwcav, πῆμ᾽ ἀνδράσιν ἀλφηστῇσιν. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἐξετέλεσσεν, 
εἰς ᾿Επιμηθέα. πέμπε πατὴρ κλυτὸν ᾿Αργειφόντην. 
85 δῶρον ἄγοντα θεῶν ταχὺν ἄγγελον" οὐδ᾽ Ἐπιμηθεὺς 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 712. ζῶσαι, Flor. L. 

vs. 15, σπότνεια Par. L. Trinc. πείθω 
Par. H. θεὰ pro Πειθὼ Par. S. 

vs. 14. xpucíovc Flor. D. τήνδε cum 
Origene l. c. Flor. D. Par. D. F. G. R. T. 
Vat. 2. Goettl, Ante por Vat. 92. 
Goettl. περὶ babet. 

v5.15. χαλλιπλόκαμοι Origenes. στέ- 
Qavov Flor.L. simpwoici Flor. A. M. 
simpwoici: Flor. 1. ἐαρινοῖσι ex slap. 
Flor. E. 

vs. 16. oi κόσμον Par. Q. cum χροΐ 
superaddito ab recentiori manu. 

vs. 11. στήθεσι Flor. 1. M. στή- 
ósrQ:.Neap. 2. Gal. διάκτωρα 'Apy. 
Ven. I, Goettl. 

vs. 78. ψεύδεα θ᾽ Par. T. αἰλίους 
τε À. Neap. 3. qui Codex post hunc 
versum deficit. 

vs. 79. βαρυκτήπον Flor. N. 

vs, 80. ὀνόμησε Par. M. Bodl. 60. 


δὲ abest a Par. D. τὴν pro τήνδε 
Par. V. Aug. 

vs. 81. Πανδώραν Villois. Rehd. 

vs. 82. Λῶρον Ald. ἐδωρήσαντο Ori- 
genes l. c. ἀλφιστῇσιν Flor. α. Vat. 
Par. D. G. S. Y. Rehd. a manu prima, 
ἀλφηστῇσιν ab sec. ἀλφηστῆρσιν Par. P. 

vs. 83. ἐξετέλεσεν Flor. N. P..Aug. 
ἐξετέλεσσαν Flor. L. 

vs. 85. ἄγοντα θεῶν T. ἄγγ. Acad. 
ἄγοντα, θεῶν τ. yy. Proclus, quod 
non erat πάντων τῶν θεῶν τὸ δῶρον, 
ἀλλὰ Aíog. Esse quidem hanc obser- 
vationem veram arguunt vv. 60 seqq. 
86 scq. neque sane, quod voluit post I. 
H. Vossium Spohnius, iungenda sunt 
θεῶν. δῶρον ἄγοντα, sed neque θεῶν 
ταχὺν ἄγγελον ia sunt ἃ superioribus 
distinguenda , ut tantum ornantis epi- 
theti vicem obtineant, Munus Pandoram 
ad Epimetbeum deducendi datum est 
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ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


ἐφράσαθ᾽, ὥς οἱ ἔειπε Προμηθεὺς, μήποτε δῶρον 
δέξασθαι πὰρ Ζηνὸς ᾿Ολυμπίου, ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν 
ἐξοπίσω, μή πού τι κακὸν θγητοῖσι, γένηται. 
αὐτὰρ ὁ δεξάμενος, ὅτε δὴ κακὸν εἶχ᾽, ἐνόησε. 


Πρὶν μὲν γὰρ ζώεσκον ἐπὶ χθονὶ φῦλ᾽ ἀνθρώπων 


νόσφιν ἄτερ T& κακῶν καὶ ἄτερ χαλεποῖο πόνοιο 
νούσων T! ἀργαλέων, cT ἀνδράσι κῆρως ἔδωκαν" 
(αἶψα γὰρ ἐν κακότητι βροτοὶ καταγηράσκουσι) 
ἀλλὰ γυνὴ χείρεσφι πίθου μέγα cO ἀφελαῦσα 
98 ἐσκέδασ᾽- ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο κήδεα λυγρά. 


VARIAE LECTIONES. 


Mercurio tanquam celeri Deorum nun- 
cio. Commemoratam a Proclo distinctio- 
nem adoptarunt H. Steph, et Heinsius. 

vs. 86. οὗ abest a Neap. 4. 

vs. 81. παρὰ Ζηνὸς Flor. N, Voss. 2. 
et sic legitur apud Plutarch. T. II. 
p. 291 E. óc Ζηνὸς Flor. 4. 

vs. 88. μήπου τε Flor. P. ὀθνητῇσι 
Flor. L. γένοιτο Brunck. invitis Co- 
dicibus, 

vs. 89. αὐτὰρ ὃ Vat, Par. L. M. P. 
Rh. S. Ed. Pr. Goettl. $T; correctum 
alia mapu ex ὅτε Flor. N. εἶχ᾽ ἐνόησεν 
Flor. A. E. I. K.. N. Q. Par. €. εἶχε, 
νόησε Flor. M. εἶχεν ἐνόησε Flor. P, 
εἶχεν νόησε Trinc. εἶχ᾽ ἐννόησεν Flor. 
L. εἶχ᾽ ἐγνόησαν Flor. D. 

vs. 90. πρώην pro σρὶν Flor. M. Vat. 
γὰρ abest a Flor. P. qui Q4AA' pro 
φῦλ᾽ exhibet. 

v8. 91. abest τέ, ul a citante locum 
hunc Eustatbio ad Od. p. 1817, 10. ita 
a Flor. D. L. Par. Ἐς H N Q. P, Rh, 
S. V. Senat. Aug. Acad, Rehd. Lanzii 
Ambrosianis. quatuor, Vaticanis totidem, 
Yindobonensibus tribus, Ed. Pr. Steph. 
Comm. Heins. In Flor. M. post ἄτερ 


alia manu supra scriptum est ye. κακὸν 
pro κακῶν Neap. 2. Par. T. Gal. 

vs. 929. ἀνδράσιν Par. Ὁ. xipats scri- 
psimus secundum Origenem, Proclum, 
Tzetzen, Moschopulum et Hesiodi Codd. 
plerosque. γῆρας Neap. 4. 5. Par. C. 
Q. X. Vat, Goettl. et Lapzianorum 
unue, Sangall. Ald. Frob, Stepb. mar : 
go. χῆρας Villois. ἐδόκαν lunt. 1. 9. 

«s. 95 est Homericus Od, T. 360. 
quem non sine veri specie invectum bue 
dicas ab aliquo, qui praeced. versu 
γῆρας legerat. Non agnosci versum 
Origenes, nec quidquam ad eum He- 
siodi Seholiastae amnolarunt. Ahest a 
Flar. L. P. Vat. Par. L. Q. Lanziano- 
rum Ambrosiano uno, Vaticanis .duo- 
bus; in Flor. B. M, Gal. Lanzii Vati- 
canorum uno additus est in margine. ab 
alia manu. Omisit eum Brunckius, un- 
cinis incluserunt recentiorum alii. . βρω- 
roilunt. 4. 9. καταγηράσκουσιν Flor. 
À. B. I. K. N. Senat. 

v$. 94. χείρεσι. Flor. M. sed. alia 
manus «c superaddidit. sjou abest a 
Par. T. πάῤφου Par. &. 

vs. 95. δὲ μήδετο Plutarch. T.'IT, 
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μούνη δ᾽ αὐτόθ, Ἐλπὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισιν 
ἔνδον ἔμιμνε πίθου ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραξε 
᾿ἐξέπτη" πρόσθεν γὰρ ἐπέμβαλε πῶμα πίθοιο, 


100 


αἰγιόχου βουλῇσι Διὸς νεφεληγερέταο. 
ἄλλα di μυρία λυγρὰ κατ᾽ ἀνθρώπους ἀλάληται. 


πλείη μὲν γὰρ γαῖα κακῶν, πλείη δὲ θάλασσα' 

γοῦσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἐφ᾽ ἡμέρῃ ἠδ᾽ ἐπὶ. νυκτὶ 

αὐτόματοι Φοιτῶσι κακὰ θνητοῖσι φέρουσαι 

σιγῇ" ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητίετα Ζεύς. 
VARIAE LECTIONES. 


p. 103 E. δὲ μήσατο Gal. μήδεα λυγρὰ 
Sangall. κέρδεα λυγρὰ Vat. Goettl. 

vs. 96. . δόμσισιν, ut recte scriptum 
a recentioribus pro veterum Edd. δό- 
oii, cum Plutarcho 1. c. exhibent 
Flor. A. B. D. E. I. K. L. 0. Par. C. Q. 
Acad. Senat. Proclo teste, Seleucus 
Grammaticus, non ferens δόμοισι de 
dolii lateribus. dictum, pro eo r/do:c: 
scribebat. Sed vide infra Comment. 

vs. 97. ἔμεινε, ut Plutarch. 1. c. et 
Stobaeus CIX. p. 580. Flor. A. B. E. 
I. M. N. O. Neap. 1. Ven. Vat. Goettl. 
Par. C. ἢ. 6. M. R. S. V. X. Y. Vos- 
sian 2. Villois. Bodl. 60. 699. 751. 
Aug. Acad. Rehd. Lanzianorum Am- 
brosiani quinque, Vaticani novem, Vinu- 
dob. quatuor, atque ita ipse Lanzius οἱ 
Brunckius. χείλεσι Ald. χείλεσσι meus 
Vat... 

vs. 98, σρόσϑε γὰρ Flor. B. ἐπέβαλε 
Par..D. F. L. Aug. -ἐπέλλαβε Par. Q. 
Flor. L. M. item B. Sed alia manu su- 
pra scriptum μβαλε. 

vs. 99 abest a Plutarcho, Origene, 
Proclo; Lanzii Codd. Ambrosianis tri- 
bus, Vaticano uno.. Sed longe maior 
eius Codicum pars. meique omnes cum 
Stobaeo, Tzetze, Moschopulo versum 


agnoscunt. Inducendum censuit Hein- 
sius κατ᾽ ᾿Αριστάρχον h. e. de more 
Aristarchi, quod adsentiens Heinsio non 
cepit Graevius. Expulit versum Brun- 
ckius, uncinis inclusere Gaisford. Din- 
dorf. alii. Conf. infra Comment. νεφέλη 
γερέταο Par. M. νεφεληγενέταο Flor. Q. 
vs. 100. ἀλλὰ Iunt. 2. ; 
vs. 102. ἐφήμερσοι, αὖδ' Plutarch. 1l. c. 
ἐφημέριοι ao Flor. L. ἐφ᾽ ἡμέρῃ, αἵ 
Vat. Bodl. 751. Par. 0. Flor. B. K. 
N. O. Rehd.; in Flor, I. ἠδ᾽ a manu 
posteriore correctum in 279'. Vtraque 
lectio in. Flor. E. exstat. Est etiam a8" 
in Lanzianorum Ambros. duobus, Vin- 
dobonensibus quinque, Vaticanis no- 
vem, sed in horum uno cum 5 suprà a7. 
a? δ' Villois. αὖ δὲ Flor. P. αἱ ἐπὶ Acad. 
vs. 105 in Rehd. additus est a manu 
secunda. αὐτόματοι omnes libri, quam- 
vis non sine causa cum Dindorfio quae- 
ras »quidni αὐτόμαται," cum sit infra 
v. 118. αὐτομάτη. Conf. et Hom. Il. 
E. 749. 0.593. QvrZc: lunt. 2. κακὸν 
Villois. In Flor. 1. post hunc versum 
repetitur in margine, sed ab alia manu, 
versus 935. : DE 
vs, 104. ἐξέλετο Flor. Ρ, μητιέτα 
Par, G. M, P. R. S. T. 
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105 οὕτως οὔτι πῃ ἔδτι Διὸς νόον ἐξαλέασθαι. 
E; δ᾽ ἐθέλεις, ἕτερόν τοι Ἐγὼ λόγον ἐχκορυφώσω 
εὖ wu ἐπισταϊκένωλ᾽ σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν. 
Ὡς ὁμόθεν γεγάαδι θεοὶ θνητοί τ᾽ ἄνθρωποι, 
χρύδεον μὲν πρώτιστα γένὸς μερόπων ἀνθρώπων 


110 


ἀθάνατοι ποίησαν "OA win δώματ᾽ ἔχοντες, 


οἱ μὲν ἐπὶ Kpóvov ἦσαν, ὅτ᾽ οὐρανῷ ἐμβασίλευεν" 
ὥστε θεοὶ δ᾽ ἔξωον ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντὲς, 
νόσφιν &rsp τὲ “τόνων καὶ ὀϊζύος" οὐδέ τι δειλὸν 
γἥρας ἐπῆν, αἰεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὁμοῖοι 


VARIAE LECTÍONES. 


vs; 105 abest a Par. R. «iJ (sic) 
Par. H. ^w quod dedimus, exhibent 
Flor. .L. M. P. Neap. 9. Vàt. 'meus et 
Goett, Par. L. M. N. Ὁ. Voss. 1. Gal. 
Lanzianorum Ambrosiani duo, Vaticani 
quinque, Tzetzes, Ald. πὼ Par. Y. ^ro: 
Flor. B. D. 

vs. 106. εἰ δέ θέλεις Flor. D. M. N. 
Voss. 1. Villois. Gal. Sangall. Ed. Pr. 
εἰ δ᾽ ἐθέλοις Flor. P. Iunt, 1. 9. ἕτε- 
póv τί cum supra scripto eadem manu 
To Flor. L. ϑτερόν T. Tunt. 1. 2. 

ἐκκορυφήσω Flor. P. 

vs. 107 in umo Lanzii Codice mon 
exstabat. Fallitur autem Lanzius , cum 
illum mon agrovisse dicit Proclus. ἐπι- 
στάμενος Par. T. βάλεο Par. C. efe: 
Flor. D. L. M. 
' vs. 408 cüm antecedentibus con- 
iunxit Goettlingtus. 

vs. 111. ὁ τ΄ iv σὐρανῷ Vat. ἐβασί. 
λεῦεν Par. Q. T. Vat. Villois. Flor. D. 
L. P. etfam N., sed alia manus gz su- 
peraddidit. 

vs. 112. ὥστε Aug. ὥσπερ Par. N. 

θεσὶ δ' ἔζων Flor. D. ὡς δὲ θεοὶ ζώεσκον 
Steph. margo, ut Codd. nonnulli Dio- 


dori Siculi V. 66. et sic post Commel. 
edidere Brunck. et Gaisford. quorum 
hic conferri iubéns supra v. 90, infra 
v. 132, tamen ipse agnoscit, aCquies- 
cere se fortasse debuisse im vulgata, 
€um ἔζωσν exstet apud imitatum haec 
Aratum Phaen. 408 seqq. ZxXüea Par. 
M. T. 

vs. 113. νόσῷιν Érep τόνου citat He- 
rodianns περὶ cx. p. 01. Abest τε 
etiam in Flor. A. L. P. Vat. Par. M. 
N. T. Lanzii Ambrosianis quatuor, Va- 
ticànis quinque, Vindobon. duobus. 
Aberat etiam in exemplo Tzetzáe, hinc 
priorem in πόνων produci posse opinati, 
quod doleas eum persüasisse Graevio. 
&rsp γε πόνων Flor. M. Codd. quidam 
Diodori Sic. |. c. Guyetus. &repüs πόν. 
Brunekiüs post V. D. in Misc. Óbss. 11. 
p. 317. et sic Vàt. 92. Goettl. sed δὲ 
erasó. rtp τέ Omnino ferri potest ob 
sequens καὶ, ad quod men satis atten- 
dit Weiskius de Pleonasmis p. 151. Pro 
οὐδέ τι δειλὸν Codd. quidam Diodori 
Sic. 1. c. οὐδὲ μέλεσσιν. 

vs. 114. χεῖρας καὶ πόδας ὅμσιοι 
Par. T. 
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115. τέρποντ᾽ ἐν θαλίῃσι κακῶν ἔκτοσθεν ἁπάντων᾽ 
θνῆσκον δ᾽ ὡς ὕπνῳ δεδμημένοι: ἐσθλὰ δὲ πάντα 
τοῖσιν ἔην καρπὸν δ᾽ ἔφερε ζείδωρος ἄρουρα 
αὐτομάτη πολλόν τε xal ἄφθονον" οἱ ὃ’ ἐθελημοὶ 
ἥσυχοι ἔργ᾽ ξνέμοντο σὺν ἐσθλοῖσιν πολέεσσιν, 

120 [ἀφνειοὶ μήλοισι, Φίλοι μακάρεσσι θεοῖσι. 
αὐτὰρ ἐπειδὴ τοῦτο γένος κατὰ γαΐα κάλυψεν, 
τοὶ μὲν δαίμονές εἶσι Διὸς μεγάλου διὰ βουλὰς 


'VARIAE LECTIONES. 


vs. 115. pro κακῶν ἔκτοσθεν ἀπάν- 
τῶν quidam Codd. Diodori Siculi κακῶν 
ἔκτοσθεν ἐόντες. Post hunc versum 
Graevius illum posuit, qui apud Diodo- 
rum Sic. 1l. c. legitur post v. 119. 

vs. 116. δ' ὡς θ᾽ ὕπνῳ Flor. L. Par. 
Q. ὡς θ᾽ ὕπνῳ etiam Vat. 2. Goettl. 
ὡς ἐν ὕπνῳ Neap. 5. ἐσθλά τε Flor. D. 

vs. 118. αὐτόματος Flor. E. sed 
alia. manus ex og fecit 4. πολύν τε 
Flor. L. Ven. 1.  &d6opov pro ἄφϑονον 
malebat Wakefield. Silv. Cr. I. p. 117. 
Codd. nihil variant, neque opus est ea 
correctione. 

v8, 119. ἡσυχῇ Aug. . Sed in "mar- 
gine 5. ἥσυχοι. Non ferens neglectum 
digamma Bentleius ἥσυχα Fépya cor- 
rexit. Apud Diod. Sic. exstat eUdpovec 
ἔργ᾽ ἐνέμοντο. Variatum igitur iam an- 
tiquitus, unde suspicio oriatur, pro- 
fectum a poéta vel disyllabum in fine 
diphthongum habens (v. c. aisi) vel 
natura brevem syllabam (v. c. πάντες); 
digamma ignorantes posteros non tole- 
randum ante ἔργ. ἐν. duxisse; itaque 
pro illo. aliter alios scripsisse. ἔργ᾽ 
ἐνέμοντο scripsimus cum Diod. Sic. l. 
c. Porphyrio de Abst. IV. 2. Etym. M. 
p. 318. 42. Tzetze, Flor. D. D. I. L. 
(sed ex corr.) M. P. Neap. 2, l'ar. Q. 


Ven. 1. Lanzianorum Ambrosiano uno, 
Vaticanis octo. ἔργα vépzovro ceteri Codd. 
ut Edd. ante Goettl. ἔργ᾽ ἐν répovra: 
corrupte Villois. ἐσόλοῦσε Flor. B. D. 
L. M. O, P. Par. G. Aug. πολίεσσιν 
Neap. 1. 

v8. 120 exstat apud Diodor. Sic. 
l. c. Abest autem ab omnibus Codd. 
Ei locum ita dandum censui, ut. tamen 
uncinis includerem. 

vs. 121. αὐτὰρ ἐπειδὴ recipiendum 
et nos duximus ex Platone in Cratylo 
p. 397 E. et Theodoreii sermone de 
Martyribus (T. IV. p. 602 pr.) pro Co- 
dicum et Edd. omnium ante Goettl, 
lectione αὐτὰρ ἔπεί xsv, pro qua 
Tzeizes babet ἐπεί xs. Omissum xev in 
Par. T. αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ Brunckius, ut 
babet apud Platonem Stephani margo. | 
Sed xai non magis ferendum. hoc. loco, 
quam κεν. 

vs. 122, οἱ μὲν Plato iu Cratylo l. 
c, de Re publ. V. p. 469. Aristides 
T. II. p. 171 Iebb. Hermogenes apud 
Ald. Rhet, I. p. 121. Lactantius II, 15. 

δαίμονες ἁγνοὶ ἐπιχθόνιοι καλέοντου 
Plato priore loco, Aristides 1. c. (sed 
ubi ὑποχθόνιοι, ut in Platonis MS. 
Clarkii) Theodor. |. c. δαίμονες ἁγνοὶ 
ἐπιχϑόνιοι τελέθουσιν Hermogenes l. c. 
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ἐσθλοί, ἐπιχθόνιοι, φύλακες θνητῶν ἀνθρώπων' 
οἵ pa φυλάσσουσιν τε δίκας καὶ σχέτλια ἔργα. 


125 


ἠέρα ἑσσάμενοι, πάντῃ φοιτῶντες ἐπ᾽ alav, 


πλουτοδόται καὶ τοῦτο γέρως βασιλήϊον ἔσχον. 
Δεύτερον αὖτε γένος πολὺ χειρότερον μετόπισθεν 
ἀργύρεον ποίησαν ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες, 
χρυσέῳ οὔτε φυὴν ἐναλίγκιον, οὔτε νόημω, 
180. zAA' ἑκωτὸν μὲν παῖς ἔτεω παρὰ μητέρι κεδνῇ 
ἐτρέφετ᾽ ἀτάλλων μέγα νήπιος, ᾧ ξνὶ οἴκῳ" 


) 


ἀλλ᾽. ὅτ᾽ ἄν ἡΤβήσειε καὶ ἥβης μέτρον ἵκοιτο, 


VARIAE LECTIONES. 


Vulgatam lectiohem habet Lactantius. 
&yyo] quin vel hic legendum sit, vel 
principio versus 195. pro ἐσθλοὶ, ubi 
illud cum Plutarcho reponendum cen- 
suit Petavius ad Synésium p. 36, du- 
bitari nequit ex consensu Veterum, sed 
ob incertam vocabuli sedem et con- 
$énsum Codicum in exhibendo loco, ut 
est in Edd. nihil ab harum lectione 
mihi recedendum duxi. δαίμονες εἰσὶ 
Par. P. μεγάλοιο Flor. M. fovAZc 
Par. M. Iunt. 1. 2. 

vs. 195, d*yyoi Ei Üóvior Plutarchus 
de Orac. def. c. 39. T. II. p. 451 E. 
ké0Ao0] ἀλεξίκακοι Plato in Cratyl. Ari- 
stides, Hermogenes, Theodor. ll. cc. 

μερόπὼν ἀνθρώπων Plato de Re pu- 
blic. l. c. 

vs. 194. Οὐ ἐὰ Vát. Par. L. M. P. 

φυλάσσουσι Par. Q. Flor. D. D. E. L. 
(sed ibi superadditum v ab alia manu) 
M. P. Aug. Ald. Frob. iunt. 4. 9. 
Trine. Conmi. Heins. φιλάσσουσιν Vat. 
ΤῈ àübést a Par. D. F. 

vs. 195. ἐσσάμενοι Vat. Par. G. H. 
M. V. ἔσάμκενοι Par. T. 
Iunt. 1. 


ἑσσάμενος 
In loco, übi cítatur hic vér- 


sus apud Etym. M. p. 457, 7. pro 
φοιτῶντες MS. d'Orvill. Qorráci. 

vs. 127. πολυχειρότερον Villois. 

vs. 151. ferpéQer dr Par. T. 
στρέφετ᾽ àr. Ald. ε' τρέφετ᾽ ἀπά- 
λων Villois. ἀττάλλων Flor. Α. I. 0. 
Neap. 1. 4. Par. M. P. Bodl. 60, R. S. 
Acad. Lanzianorum Ambrosianus unus, 
Vaticani quinque , Vindob. tres. 4&rTÁ- 
A&v Flor. E. Par. C. V. Aug. Lauszii 
Ambrosian. unus. ὠττάλω Par. Y. Vi- 
detur eerte pronunciàndo geminatum 
híc 7 fuisse, cum aliis lócis in àT£AAw, 
üT&AoG, ÉTXAÓDpav prima semper cor- 
repta inveniatur. &, ἐνὶ Par. F.L. 
S. X. ᾧ ἐνὶ M. N. Aug. lunt. 1. 2. 
Comm. ᾧ ἐπὶ Par. P. 

va, 139. ὅτ᾽ ἄν ἡβήσειε scripsimus 
€um Spohnio et Goettlingio oblatum a 
Flor. M. ὅτ᾽ p ^. Flor. L. Par. L. Q. 
Ed. Pr. Doiss. Ceteri SS. et Edd. ὅταν 
4B. Blomf. ad Call. H. in Iov. 56. omni- 
no legendum ait ὅτ᾽ ἀνηβήσειε, lingua 
etiam, ut vult, postulánte. ἡβήσῃ TE καὶ 
Par. N. Q. Flor. M. (sed y ex eorr.) 
ἡβήδσε τε καὶ Flor. P. ἡβήσοιτο καὶ 
Neap. ὃ. ἵκηται Neap. 4. 
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παυρίδιον ζώεσκον ἐπὶ χρόνον, ἄλγε᾽ ἔχοντες 
᾿ἀφραδίαις" ὕβριν γὰρ ἀτάσθαλον οὐκ ἐδύναντα 
135. ἀλλήλων ἀπέχειν, οὐδ᾽ ἀθανάτους θερωπεύειν 
ἤθελον, οὐδ᾽ ἔρδειν μακάρων ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖς, 
4 θέμις ἀνθρώποισι xaT! dea, τοὺς μὲν ἔπειτα 
Ζεὺς. Κρονίδης ἔκρυψε χολούμενος. οὕνεκα τιμὰς 
οὐκ, ἐδίδουν μακάρεσσι θεοῖς, οἱ ᾽θλυμπον ἔχ tutt. 
140 αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος κατὰ γαῖα κάλυψε, 
τοὶ μὲν ὑποχθόνιοι μάκαρες θνητοὶ καλέονται" 
δεύτεροι, ἀλλ᾽ ἔμπης τιμὴ καὶ τοῖσιν ὀπηδεῖ. 
Ζεὺς δὲ πατὴρ τρίτον ἄλλο γένος μερόπων ἀνθρώπων 


"^ 'VARIAE LECTIONES. 


v8. 1535. χρόνων Par. H. 

. v$. 54. ἀφραδίῃς, dt Goetil. Flor. 
B. M. Ἀν Par, Q. R. (sed supra y scri- 
prum αὐ): Lanzíi Vaticanorum sóptem, 
Aimbfos.. quatuor, eed dio ek lis ἄφρα- 
δέωις. in. margine ; ἀφρωδίμσ᾽ Flor. L. 
ἀφραδέμσι Vlor. P. ἀφραδένίσιν Par. T. 
Voss. 1..Gal. . οὐκ ἠδύναντο Villois. 
obx. ἐδύνωτο. Neap. 5: Par. Q. 

—.v9..45T. .Códd. mon variant, sed 
fuissé antiquitus videtar ἡ δέμις ἀνθρώ. 
coiQ κατὰ Vifüsa... 
ov9; 138. χολωσάμενος. Par. Q. Ed. 
Pr, οὕνεκα Par. H, R. T. « 
vov; 459. i3/dwy Flor.-D. Pat; L. M. 


Q.:T..Gaul. Ed, .Pr.. quod Goettlingius 


véfelür,.ne magis.congruat éuni did- 
lecio Hesigdi.. :. δεοσῦσιν. Gal, 

v3. 440. ὀπεΐ κεν τοῦτο. Flor. M, 
et. videtur. sic fuisse in Rehd., quod tb. 


sec. manu copr. καὶ. ἐπεί. κε. TobTO 


Yat. τοῦτο τὸ γένος Par. M. | x&- 

Avis» Flor. À. E. 1. K. L. .Par. 6; 

Q. Acad. 
v3.:141. "ro? μὲν ὑποχθόνιοι scripsi- 


nius eum Proclo, Moschopulo, Flor. A. 
E, I. K. N. O, P. Neap; 4. 4, 5. Par. 
C. ἢ. Ε, G. H. P. Q. (ex corr.) S. V. 
X, Y. Coisl. Aug; Acad. Heg. S. Voes. 2. 
d'Orvill, 1, Sangoll, Lanzii Ambrosiàa- 
nie tribus, Vaticanis duodecim, Vindo- 
bon. quinque, Ed. Pr. Ald. Frob. Iunt. 
1.2. Trine, Steph. Comm, Heins. 707 
μὲν ἐπιχθόνιοι Tzetzes, ut sint-hi &ye- 
χϑόνιοι δεύγχεροι, quem refellit Hein- 
sius, post xaxéocvrardistinguens. Tzet2ae 
lectionem exhibent. Flór. B, D.. L. M. 
Vat. Par. Li; .M...N. R. Lanzianorum 
Ambrosiani duo... Amplexus: eam Graeé« 
vius , quém'secuti Gaisf. Boisson. Dind. 
τοὶ μένγοι. χθόνιοε Pat; V.. Voss. 1. 
itém Gal. cum glossa &zt/ytte;. Est. τοὶ 
χϑόνιοι. in. .Neáp. 2... 07 μὲν οὗτοι tro 
λωχθόνιοι in d'Orvill. 20 .Pro ὀνητοὶ iti 
Flor. P..6so?, àt item in Yenet, e glossa 
μάκαρες exponente. Villois. habet μά. 
καρες θεοὶ καλόοντοὶ Üvwrol. 

v9. 142. ὁπηδεῖ Ῥὰτ. D. P. V. ὀπηδοῖΐ 
Flor. M. 5^) 4 : 

"v8, 143. ᾿ἔξλλον. Acad. μερόπον Trina 
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χάλκειον ποίησ᾽, οὐκ ἀργυρῷ οὐδὲν ὁμοῖον, 


145 ἐκ μελιᾶν, δεινόν τε καὶ δβριμον᾽ οἷσιν ᾿Άρηος 


ἔργ᾽ ἔμελε στονόεντα καὶ ὕβριες, οὐδέ τι σῖτον 
ἤσθιον, ἀλλ᾽ ἀδάμαντος ἔχον κρατερόφρονα θυμὸν 
ἄπλαστοι" μεγάλη δὲ βίη καὶ χεῖρες ἄαπτοι 
"ἐξ μων ἐπέφυκον ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσι. 
150 τοῖς δ᾽ ἦν χάλκεα μὲν τεύχεα, χάλκεοι δέ τε οἶκοι, 


VARIAE LECTIONES. 


v8. 144. χάλκεον Par. S. Aug. Rehd. 

ποίησεν Flor. M. ἀργύρῳ SS. et Edd. 
omnes cum Moschopulo. ἀῤγυρέῳ Spohn. 
et Goettl. duriore elisione, quamquam 
similis exstat Il. P. 89. ὅμοιον Par. 
L. T. 

vs. 145. μελιάνων Neap. 2. μελεῖαν 
Trinc.. ὄβριμον scripsimus secundum 
Flor. A. B. D. K. L. N. Vat. Par. C. 
D. F. G. H. L. V. Coisl. Acad. d'Or- 
vill. 2. Lanzianorum Ambrosianis duo- 
bus, Vaticanis septem, Vindob. qua- 
tuor. ln aliis est, ut apud Tzetzen, 
Moschopulum οὗ in multis Edd., 
ὄμβριμον. 

vs, 146. ἔργα Par.C. ἔμολε Villois. 
ἔμελλε Aug.Gal.. στονόεντα δόμον καὶ 
Par. Η, ὕβρις Par. V. 

vs. 147. ἀδάμαντον Par. Ν, ἔσχον 
Flor. M. εἶχον Flor. N. καρτερόφρονα 
Par. F. V. Aug. Ald. Iunt. 1. 2. Trinc. 

vs. 148... ἄπλατοι- Procl. . Moschop. 
et -maiór.pars Codicum, Flor. A. I. 
N.-O. Neap. 1. 4. 5. Par. €. D. G. 
H. L. N. Q. S. V. X. Y. Villois. Bodl. 
731. Aug: Acad. d'Orvill. 1. 2.. Coisl. 
Elbingensis Muetzellii, quem vide p. 55 


seqq. Lanzianorum Ambrosiani quatuor, . 


Vaiic: octo, Vindob. quinque. ἄπλατοι 
cum c superaddito eadem manu Flor. K. 
Additum:c-ab secunda manu in Flor. E. 


ἄπλατον Par. P. cum superadditis ἡ 
(super z) et c. ZmAaecTo: ceteri mei 
Florentini et Parisini, Neap. 2. Vat. 
Lanzianorum Ambros. duo, Vatic. quin- 
que, Vindob. unus, ut Ed. Pr. Ald. et 
hinc Edd. ferme praeter Trinc., ubi 
ἄπλατοι, quod receptum denuo a Gais- 
fordio et Boissonadio. ἄπλητοι (eMed.5. 
Gal. Vat.) maluit Goettlingius; ἄσλαστοι 
legendum coniecit Wakefield Silv. Crit. 
Hl. p. 150. Confer dd. ad Theog. v. 151.. 

μεγάλῃ τε. Par. N. P. iltemQ. sed ex 
corr. μεγάλη; sic eadem manu Flor. E. 

vs. 149. ad ἐπέφυκον Gal. margo 
yp. πεφύκασι. ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσι 
scripsimus secundum Flor. B. D. (ubi 
tamen s superadditum alia manu) L. 
M. O. Vat. Par. L. M. P. R. T. Villois. 
Bodl. 60. 131. ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσσιν 
exhibent Flor. Καὶ, N. Neap. 4. 5. Par. 
D. N. Q. S. ἐπὶ στιβαροῖσι μέλεσιν 
Par. F. Η. ἐπὶ στιβαροῖσι μελέεσσιν 
Flor. I. P. Aug. Acad. Senat. Bodl. 60. 
131. Elbing. Mauetzellii, quem vide 
p. 236 seq.- Α corrigere hoc volentibus 
nata lectio $77 στιβαροῖς μελέεσσι, 
quàe, in Ed. Pr. iam exstans, hinc 
propagata: est ad alias; Conf. dd. ad 
Theog. v. 152. 

vs. 150. τοῖς ἦν Aug. τοῖσι δ᾽ 3v 
Acad. τῶν δ' ἦν Flor. B. D. (séd cum 
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χαλκῷ δ᾽ εἰργάζοντο" μέλας δ᾽ οὐκ ἔσκε σίδηρος" 

καὶ. τοὶ μὲν, χείρεσσιν ὑπὸ σφετέρῃσ, δαμέντες, 

βῆσων ἐς εὐρώεντα δόμον κρυεροῦ ᾿Αἴδαο, 

νώγυμνοι" θάνατος δὲ καὶ ἐκπάγλους περ ἐόντας 
155 εἷλε μέλας, λωμπρὸν δ᾽ ἔλιπον φάος ἠελίοιο. 

Αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος κατὰ γαῖα κάλυψεν, 
αὖτις ἔτ᾽ ἄλλο τέταρτον ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
Ζεὺς Κρονίδης ποίησε δικαιότερον καὶ ἄρειον, 
ἀνδρῶν ἡρώων θεῖον γένος οἱ καλέονται 

160 ἡμίθεοι προτερῇ γενέῃ κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. 


VARIAE ΓΕΟΤΙΟΝΕΒ, 


οἷς ab alia manu superaddito) L. M. P. 
Neap. 2. Par L.Q. Bodl. 60. Gal. 

τῶν δ᾽ ἦν Par. M. Ρ. χάλκεοι δέ τ᾽ 
οἶκοι Flor. N. Iunt. 1. 9. χάλκεισι δέ 
τ᾽ olxo Par. D G. χάλκειοι δέ τοι 
οἶκοι Par. R. χάλκεοι.δὲ οἶκοι Flor. L. 
Par. Q. χάλκεοι οἶκοι Par. M. 

vs. 151. χαλκῷ δ᾽ εἰργάζοντο, ut 
dedimus, exhibent cum Apollonii Lex. 
v. χάλκεα, Schol. Apollon. Rh. I. 450. 
Etym. M. p. 805. 32. Florr. omnes, 
Neap. 2. 4. 5. Par.D. F. L. N. P. Q. R. 
S. T. Villois. d'Orvill. 1. Gal. Aug. 
Acad. Trinc. Heins. χαλκῷ δ᾽ ἔργ. re- 
liqui Codd. mei, ut habent Ed. Pr. Ald. 
Frob. Iunt. 1. 2. Steph. Comm. Grae- 
vius, alii. Pro μέλας Ald. μέγας. 
Pro δ᾽ οὖκ ἔσκε Philostratus Vit. Apoll. 
p. 250. Olear. δ᾽ ἀπέκειτο. 

vs. 152. καί To: in Loesn. Ed. post 
Graev. et Robins. notataque ibi melior 
lectio xa? To? tantum ex Aug. ut in col- 
latione ad Loesnerianam mibi facta, 
lantum e Par. D. G. T. V. Sed Itali 
omnes haud dubie xa? τοὶ exhibent , ut 
Edd. ante Graevium omnes.  δαμάντες 
Iunt. 1, 9. 


v8. 153. ἐς abest a Flor. D. εἷς Flor. 
P. δώμον Par. X. εὑρώεντα Par. M 
ἐρώεντα Flor. P. sed correxit alia ma- 
nus εὐρώεντα. xpuspüv Tzetz. Acad. Iunt. 
1. 9. Trinc. κριεροῦ Guyeti, de quo 
monet Lanzius, operarum vitium est. 

ἀοίδαο Rehd. 

vs. 154. νώνυμνοι Bentleio et Brun- 
ckio probatum recepimus e Flor. A. K. 
M. N. O. Neap. 4. Par. P. Y. Gal.a 
prima manu; νῳνύμενοι Villois. ἀνώνυμοι 
Par. T. νωμύοε Acad. Senat. Ceteri SS. 
ac ferme Edd. νῴνυμοι. ἐκπάγλως Sen. 

vs. 155. ἡελίοιο Par. H. 

v5..156. xe pro xa? Flor. E. Vat. 
κάλυψεν omnes mei Codd. excepto Flor. 
B. qui κάλυψε, ut habent Ald. Frob. 
Tunt. 1.2. Trinc. Steph. Comm. Heins. 

vs. 157. αὖτις, ut cum Tzetze prae- 
ferendum duximus, Codicum hic exbi- 
bent Par. C. P. Q. S. etGal. margo. Dind. 
αὖ τις Villois. Ceteri αὖϑις ut Edd. ante 
Dind. ἐπ᾽ ἄλλο Ald. Trinc. vovAvQov- 
τεΐίρῃ Flor. À. πολυβοτείρῃ Flor. M. N.P. 

vs. 158. ἐποίησε Flor. E. 

vs. 160. πρστερὴ γενεὴ Par. LL. * 
γενεᾷ Flor. E. 

2 
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καὶ τοὺς μὲν πόλεμός TE κακὸς καὶ φύλοπις αἰνὴ, 
τοὺς μὲν ἐφ᾽ ἑπταπύλῳ Θήβῃ. Καὸδμηΐδι γαίῃ, 
ὥλεσε μαρνωμένους μήλων ἕνεκ᾽ Οἰδιπόδαο' 

τοὺς δὲ καὶ ἐν νήεσσιν ὑπὲρ μέγα λαῖτμα θαλάσσης 


165 


» 


ἐς Τροίην ἀγαγὼν 'EAÉv4e ἕνεκ᾽ ἠυκόμοιο" 


ἔνθ᾽ ἤτοι τοὺς μὲν θανάτου τέλος ἀμφεκάλυψε: 
τοῖς δὲ Oy) ἀνθρώπων βίοτον καὶ ἤθε᾽ ὑπάσσας 

Ζεὺς Κρονίδης κατένασσε πατὴρ ἐς πείρατα γαίης 

[τηλοῦ ἀπ’ ἀθανάτων, τοῖσιν Κρόνος ἐμβασίλευε. 


170 


καὶ τοὶ μὲν ναίουσιν ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντες. 


ἐν μακάρων νήσοισι παρ᾽ ᾿Ωκεανὸν βαθυδίνην, 


VARIAE LECTIONES, 


vv. 161— 206 absunt a Par. N. unus 
versus 101 a Par V. Φίλοπις Par. R. 
φιλόπης Flor. E. 

ws. 162. et seq. inverso ordine le- 
guntur in Par. R.. In v. 162 xz? ante 
τοὺς μὲν habet Par. V. U$' pro ἐφ᾽ 
Flor. B. Par. R. 

v$. 164 abest a Par. X. 

vs. 165. εἰς Tpoíw AW. Frob. 
Τροίαν Rehd. 

«s, 166. τοὺς abest ab Ed. Pr. Ald. 
Frob. Iunt, 4. 2. θανάτοιο Par. D, G. 
ἀμφεκάλυψεν Flor. A. I. K. N. O. P. 
Senat. Rehd. ἐκάλυψεν Par. G, item 
D, sed in margine γρ. θανάτον τέλος 
ἀμφεκάλυψε. : 

vs. 101. τεῖρδε Par. 5, T. τοὺς 93 
Flor. B. Par,L. ὀσάσας Flor. D. E, P. 
Néap. 1. 2. Par. C. D. Bodl. 731. Aug. 
Rehd.. Lanzianorum Ambrosiani tres 
(unus καὶ ἤσθεσ trárac) Vaticani septem 
(usus. ὀπάσας) Vindob. quatuor ct aic 
Ed. Pr. Ald. Frob. Iupt, 1. 2. Trinc, , 


v$. 168, εἰς Flor. L. Par. P. xz- 
TÍvaés Flor. P. Villois,. κατένασεν 
Vat. 


v$. 169 spurius cum seq. iam à 
Proclo habitus abest a Florentinis om- 
nibus, Neap. 2. Yat. Par. C. D. F.. G. 
(sed ibi adseriptus in márg.) H. L. M-- 
P. Q. Rh. S, V. Y. Voss. 1. Aug. Acad. 
οἱ ab omuibus Edd. ante Graevium, 
qui primus illum recepit e Vossiapno 2. 
Habent eum de meis Par. T. X. 
Lanziaüorum auteni tàntum unus Vat. 
Equidem, receptüm semel ita relin- 
quendum duxi, ut tamen muncinis in- 
cluderem; post ἀθανάτων autem 6óm- 
mà posui, non, secundum: respicien- 
tis versum Zenobii 11. 86. et Graevii 
ad ἢ, l|, sententiam, niaiorem . cum 
Goettlingio, Buttmauni éorrectione ἐμ- 
βασιλεύει recepta, distinctionem. Nam 
Κρόνον in Deatorumi insulis regnare , 
quamvis alii veterum slatueriüt, certe 
Hesiodus non statuit , qui diserte Kpóves 
cum Titanibus, coeli império deiectis, 
sedem tribuit tenebricosa sub Tartàro 
loca. Vide Theog. v. 129 seq,, 815 
seq., 850 seq. : 

v8. 110. ὠκήδεω, Par. M. T. 

vs. 171. μαλάρων Par. Ε, 
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ὄλβιοι ἥρωες, τοῖσιν μελιηδέα καρπὸν 
τρὶς ἔτεος θάλλοντα Φέρει ζείδωρος ἄρουρα. 
Μηκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ὥφειλον ἔγὼ πέμπτοισι μετεῖναι 


178 


ἀνδράσιν, ἀλλ᾽ ἢ πρόσθε θανεῖν, ἢ ἔπειτα γενέσθαι" 


γῦν γὰρ δὴ γένος ἐστὶ σιδήρεον" οὐδέ ποτ᾽ ἦμαρ 
παύσονται καμάτου καὶ OlQUOC, οὐδέ τι νύκτωρ 
Φθειρόμενοι" χαλεπὰς δὲ θεοὶ δώσουσι μερίμνας" 


3! 


ἀλλ᾽ ἔμπης xal τοῖσι μεμίξεται ἐσθλὰ κακοῖσι.. 


180 


Ζεὺς δ᾽ ὀλέσει καὶ τοῦτο γένος μερόπων ἀνθρώπων, 


τ' , 
εὖτ᾽ ἂν γεινόμενοι πολυκρόταφοι τελέθωσιν' 
οὐδὲ πατὴρ παοΐδεσσιν ὁμοίϊος, οὐδέ τι παῖδες, 


VARIAE LECTIONES. 


vs, 172. ὥἤρωες Par. H. σοῖσι Flor. 
B. L. Par. F. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. 
Trinc. 

vs. 112. τρὶς ἕτεος scripsi secun- 
dum Flor. B. L. M.P. Par. L. P. ἢ. 
Pal. Voss. 1: Lanzianorum Ambrosia- 
nos duo, Vaticanos octo. Alteram le- 
ctionem τρὶς τοῦ ἔτους, ex ignoratione 
digammatis invectam ab iis, qui ad τρὶς 
seq. vocali productum offendebant, ex- 
hibent eeteri mei et Lanziani, item 
Bodl. 699. 731. Coisl. Aug. Acad. San- 
gall. Ven. 9. Rehd. et sic post Ed. Pr. 
et Ald. Edd. omnes ante Graevium, qui 
primus e Tzetze et Voss. 2. τρὶς ἕτεος 
restituil. 

vs. 174. μὴ xír Par. T. dQsAov 
Flor. D. E. Par. V. Ed. Pr. Ald. Frob. 
lunt. 4. 2. Trinc. &dsAAov Flor. B. 
L. M. Par. L. P. R. f$sAAov Vat. 
δφ fov Gal. πέμσοισι Trinc. et μετ᾽ 
εἶναι. 

vs. 115. ἀνὸρᾶσιν Par. D. ὦ. πρόσθεν 
Flor. D. T. L. M. Rehd. 

vs. 176. σιδήροεν' οὐδέτι νύκτωρ E.d. 


Pr. οὐδέ ποτ᾽ ἦμαρ Aug. Trinc. Steph. 
Comm. Heins. οὐδέ ποτ᾽ οἶμαι d'Or- 
vill. 9. 

vs. 177. καμάτοω Gal. οὐδέ Ts vóx- 
rap Par. P. οὐκέτι νύκτωρ Acad. Ald. 

vs. 118. Pro φϑειρόμενοι, quod hic 
omnes habent libri 58. et Edd. Clemens 
Alex. Strom. V. p. 260. "*uvópzsvor, 
Euseb. Praep. Euang. XIII. p. 403. 
(Ed. Steph.) στεινόμενοι, quod Muetzell. 
p. 447. non dubitat, quin 6 docta anti- 
quitate illic traxerit originem. 

τούτοις pro θεοὶ Par. G. 

vs. 179. κακοῖσε recepimus e Flor 
D. E. L. M. Par. Ὁ. pro vulgato 
κακοῖσιν. 

vs. 180. ὀλέσσει Aug. 

ν8.181. γινόμενοι, ut Tzetz. Moschop., 
ita Flor. A. I. K. L. N. O. Par. R. S. 
(sed cum s superaddito) V. X. Aug. 
Acad. Rehd. γεγνόμενοι Aristides T. 1. 
p. 227. Iebb. ubi tamen MSS vulgatam 
exhibent. γενόμενοι Par. ὦ. τελέθωσι 
Flor. E. 

vs. 182. οὐδέ τε. Par. P. Τὰ]. 1. 2. 


9* 
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οὐδὲ 


οὐδὲ 
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ξεῖνος ξεινοδόκῳ καὶ ἑταῖρος ἑταίρῳ, 
κασίγνητος Φίλος ἔσσεται, ὡς τὸ πάρος περ. 
dia δὲ γηράσκοντας ἀτιμήσουσι τοκῆας" 


μέμψονται δ᾽ ἄρα τοὺς χαλεποῖς βάζοντες ἔπεσσι; 
σχέτλιοι, οὐδὲ θεῶν ὄπιν ἐΐδοτες" οὐδὲ μὲν οἵ γε 
γηράντεσσι τοκεῦσιν ἀπὸ θρεπτήρια δοῖεν, 
χειροδίκαι" ἕτερος δ᾽ ἑτέρου πόλιν ἐξαλαπάξει" 


190 


οὐδέ τις εὐόρκου χάρις ἔσσεται οὐδὲ δικαίου, 


οὐτ᾽ ἀγαθοῦ" μᾶλλον δὲ κακῶν ῥεκτῆρα καὶ ὕβριν 
, Ἢ 7 . ΄ γ.»,.β.μ.ᾳ.6Ἦψ ^ ^ ὍΝ 
ἀνέρα τιμήσουσι" δίκη δ᾽ ἐν χερσὶ, καὶ αἰδὼς 
οὐκ ἔσται" βλάψει δ' ὁ κακὸς τὸν ἀρείονα φῶτα, 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 183. ξενοδόκῳ Flor. P. 

vs. 184. τοπάροσπερ.. Ald. Frob. 

vs. 186. πέμψονται Rehd. δὲ ἄρα 
Flor. I. τὴν pro τοὺς Frob. βάζοντες 
ἐπέεσσι Flor. A. K. d'Orvill. 1. 2. Aug. 
Acad. Par. C. D. F. G. M. V. X. Ald. 
Trinc. βάζοντας ἐπέεσσι Villois. βά- 
ζοντ' ἐπέεσσι vel ἐπέεσσιν Flor. B. D. 
E. I. O. P. Neap. 4. 5. Pal. Par. H. 
O. R. S. T. Y. Vat. Britannici plerique, 
Cod. Elbing. Muetzellii, quem vide 
p. 257. Ed. Pr. Frob. Steph. Comm. 
Heins. Graev. Robins. Lanzius (qui, 
quod dolendum, de suis Codd. nihil 
monuit) Gaisf. Non temere autem Muet- 
zellius d. 1. citato veteris poétae versu 
apud M. Antoninum XI. 52. μέμψονται 
δ᾽ ἀρετὴν χαλεποῖς βάζοντες ἔπεσσι, 
expresso non dubie ex hoc Hesiodeo, 
satis antiquam lectionem fuisse βάζον- 
τες ἔπεσσι colligit. Eam, ab Iuntinis 
iam exhibitam, praeferendam celeris 
duxere ctiam Boisson. Dind. Gocttl. 
recipiendamque etiam nos duximus ob- 
latam a Flor. L. Neap. 4. 2. Par. L. 


P. Q. R. Attamen, cum ἔπος digamma 
habuerit, est, ut a poéta profectum pu- 
temus βάζοντε Ἐέπεσσι, pro quo per 
ignorationem digammatis seriores ma- 
luerint, vel βάζοντες ἔπεσσι, vcl βά- 
ζοντ᾽ ἐπέεσσι, de qua lectione, dualem 
pro plurali exhibente, iam Tzetzes 
egii, quaeque firmari posse videatur 
exemplis similibus apud Hom. ll. A. 
567. H. in Ap. 456. 487. secultos- 
que archaismum hunc Aratum 1025. 
Theocr. XXV. 157. Apollonium Rhod. 
III. 206. 

vs. 187. οὔτε θεῶν Flor. L. M. N. P. 
Par. D. F. G. H. L. M. Q. S. T. V. Y. 
οὔτι θεῶν Par. P. ᾿οὐδέ μὲν Par. L. M. R. 
οὐδὲ μὴν Par. Y. abest οὐδὲ a Par. D. 

vs. 188, τοχεῖσι Villois. ἀποθρεπτήρια 
Vat. Par. D. ὦ. H. M. R. V. X. Y. Aug. 
Rehd. 

vs. 190. οὐδὲ δικαίου cum Stobaco 
Serm. II. p. 50. Flor. D. L. P. Par. T. 

vs. 191. οὐδ᾽ ἀγαθοῦ Stobaeus l. c. 

vs. 192, τιμήσουσιν Par. €. 

vs. 195. οὐκ ἐστὶ Flor. P. βλάψειν 


EPTA ΚΑΙ HMEPAI. 
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μυθοῖσι σκολιοῖς ἐνέπων, ἐπὶ δ' ὅρκον ὀμεῖται. 

195 Ζῆλος δ᾽ ἀνθρώποισιν ὀϊζυροῖσιν ἅπασιν 
δυσκέλαδος, κακόχαρτος ὁμαρτήσει, στυγερώπης. 
καὶ τότε δὴ πρὸς ᾽Ολυμπον ἀπὸ χθονὸς εὐρυοδείης, 
λευκοῖσιν Φαρέεσσι καλυψαμένω χρόα καλὸν 
ἀθανάτων μετὰ φῦλον "rov , προλιπόντ᾽ ἀνθρώπους, 

200 Αἰδὼς καὶ Νέμεσις" τὰ δὲ λείψετωι ἄλγεα λυγρὰ 
Üvwroie ἀνθρώποισι" κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔσσεται ἀλκή. 

Νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω φρονέουσι καὶ αὐτοῖς. 


VARIAE LECTIONES. 


Flor. O. βλάψοι Flor. P. βλάπτει 
Schol. Soph. ad Phil. v. 456. δὲ κακοὶ 
legendum censuit Dentleius. Codd. non 
variant. 

vs. 194. μυθοῖς Flor. M. 
Par. P. Aug. Villois, 

vs. 195. ἅπασι Flor. B. L. M. Par. 
C. Q. 
v$. 1906, στυγερωπής Par. L. T. 
στυγερῶπις Flor. ἃ. D. L. O. Ex Proclo 
colligas, lectum etiam fuisse στυγέρο!- 
Tic. Conf. Eustath. ad Il. p. 786, 42. 
p. 1279, 15. ad Od. p. 1589, 2. 

vs. 197. εὐρυοδίης Flor. M. 

v8. 198. λευκοῖσι Flor. D. E. I. N. 
P. Par. C. Aug. Lanzianorum Ámbro- 
$iani quinque, Vindobon. totidem, Va- 
ticani seplem. φάρεσσι corrigendum 
cenéuit Hermannus, nec sane temere, 
cum alibi produci soleat prior in φᾶρος. 
Codd. tamen nihil hic variant. κχαλυ- 
ψάμεναι Par. P. Tuetur vulgatam Apol- 
lon. de Constr. p. 58. 209. χρῶτα 
καλὸν Par. T. 

vs. 199. μετὰ φῦλ᾽ Ír. Moschop. 
Neap. 4. Par. C. Q. Voss. 2. Graev. 
Rob. μετὰ QiAov'Ír. Neap.1. μετὰ 
φύλλον Tr.Flor.N. την Schol. Soph. 


ἐννέπων 


ad Oed. Col. 1670. Grammaticus in 
Aldi Hortis Adon. p. 181. Flor. B. 
E. M. P. Neap. 2. Vat. Par. D. F. H. 
L. P. Q. Bodl. 60.. Voss. 2. cum Lanzii 
Anibrosianis tribus, Vatic. novem, Vin- 
dob. uno. Tunt. 1. 2, Frob. Graev. 
Rob. Gaisf. Boiss. Dind. 'Habet etiam 
Flor. O. pro varia lectione, sed in con- 
textu ἴσον, quod est item in Flor. A. 
I. K. L. N. Neap. 1. ὁ. Par. C. G. R. 
S. V. X. Y. Coisl. Aug. Acad. Reg. 
Soc. Rehd. multisque Lanzii Codd. et 
Ald. Trinc. Steph. (sed iu^ marg.-g. 
'Trwv) Comm. Heins. Goettl. ἀνθρώπων 
Schol. Ven. ad Il. 6. 455; 2s 

vs. 200. τάδε Par. G. M. P. S. T. 
X. Aug. λήψεται Flor. P.. Par. T. 

vs. 901. θνητοῖσι Par. C. ἀνθρώ- 
0:01» Rehd. à! 

vs. 909. βασιλεῦσιν ἐρέω correxit 
Thiersch. in Act. Monac. III. p. 404 et 
sic habet Flor. B. cum Eustathio ad 
Il. p. 855, 29. ad-Od. p. 1425. 49; Sed 
βασιλεῦσ' ἐρέω,- ut vulgo hie SS. et 
usque ad Gocttl. Edd. idem Eustath. 
ad Il. 1158, 30. ad Od. 1768, 52. 
Variant SS; apud Ammonium in v. ἀἶνος. 
Elisionis τοῦ : varia apud Epicos exempla. 
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HZIOAOTYT 


Ὥ δ᾽ Ἰρηξ προσέειπεν ἀηδόνα πρικιλόβειρου, 
ὕψε μάλ᾽ ἐν νεφέεσσι φέρων ὀνύχεσσι μεμαρπώξ: 
208 κἡὶ δ᾽ ἐλεόν, γναμπτοῖσι πεπτωρμένη ἀμφ᾽ ὀνύχεσσι, 
μύρετο᾽ τὴν δ᾽ dy! ἐπιχρατέως πρὸς μῦθον ἔειπε: 
Δαιμονίῃ , τί λέληκας: ἔχει νύ σὲ πολλὸν ἀρείων" 
τῇδ᾽ εἷς, ἧ σ᾽ ἂν ἐγώ περ ἄγω καὶ ἀοιδὸν ξοῦσαν᾽ 
δεῖπνον δ᾽, αἱ κ᾽ εθέλω, ποιήσομαι. wi μεθήφω. 
210 ἄφρων δ᾽, ὃς κ᾽ ἐθέλῃ πρὸς κρείσσονας ἀντιφερίζειν' 


VARIAE LECTIONES. 


vide apud Spilznerum de Versu Heroico 
p.172. Pro dpgovéovc; Ammonius l.c. 
νσέουσε eti sic unus Med. Goettlingii. 
Codd. mei omnes vulgatam exhibent. 

vs. 205. ὥς ?pw£ legendum censuit 
Huschkius de fabulis Archilochi p. ^. 
Sed vulgatam firmant Theon. Progymn. 
€. 9. Greg. Cor. de D, lon. $ 66. 
Etym. M. p. 167, 57. Neque Codd. 
bic variant et recte $e habet vulgata. 
Conf. infra v. 382. 160. ἴρηξ spiritu 
tenui, ut magis ionicum, malui cum 
Brunckio, oblatum a Par. L. T. Gal. 
(p£ Neap. ἃ. σοικιλογῆρυν legendum 
censuit Ruhnkenius Ep. Crit, I. p. 49. 
Sed vulgatam firmant Theon., Ammo- 
nius, Greg. Cor. ll., cc. et cum Tzetze 
Codices, quod sciam, omnes. Tantum 
levi variatione πορκιλόδηρυν. Par. R., 
d'Orvill. 2. Conf. iofra Comment. 

vs, 204. νεφέεσε Flor. Ν. νέφεσι 
Par. δῖ, καὶ ὀνύχεσσι Neap. 5. óvó- 
χέσφι Flor, M. N. P. 

vs. 905. 4J' Pay. X. γναπτοῖσι 
Neap. 1, Par. S. YVillois. Gal.  óvó- 
mee. Villois, ὀνύχεσσιν Flor. A. I. 
K. N. 0. 

v&. 206. ἕξεεπεν Flor. A. 
K. N. O. Par, €. 


b. E, I. 


vs. 207. λέληκας longe maior pars 
Codicum cum Schol. Eurip. ad Orest, 
v. 159. Ed, Matth. Eustathio ad ]l. 
p.55. p. 61.  AéAzxag cum Proclo 
Flor. E. Neap. 1. Par. H. V, de Lan- 
zianis unus αι. el unus item Vindo- 
bon. λέλδκας Par. P. Aug. λέλυκας 
Flor. D. λελάληκας Par. H. 

vs. 208. Pro τῇδε Grammaticus apud 
Cramer. Anecd. Ox. IV.p.201, τῇδ᾽ ἂν, 
Spohu. τῇ δ᾽ εἷς. Est εἶσ᾽ pre εἷς in . 
Par, C, ἧς ἂν Trinc. ἥσ' ἂν Ald. 
Frob. Pro καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν Flor. M. 
Par. L. ἀοιδόν περ ἐοῦσαν. 
Neap. 9. 

ve. 209. σοιήσω Par.. C. 

vv, 210—215 in Voss, 1. exhibentur 
hoc ordine 919. 915. 910. 911, in 
Graev. 212, 210. 211. 915, 

vs. 210. ἄφρον Moschop. Trinc. ὅς 
x ἐθέλῃ praeferendum et nos censui- 
mus, oblatum ἃ Theone 1, c. Stobaeo 
IV. 3. Flor, E. Oo. Neap. 4. δ. Par. 
C.,G. H. L. N. P. S. V. X, Villois. ὅς 
κ᾽ ἐθέλει Par. Ὁ. BR. T. Flor, P. Acad. 
Gal. ὃς κε βέλει Reb4. ὅς κ᾽ ἐθέλῃσι 
Yat. d'Orvill., ecteri ὅς x ἐθέλοι, ut in 
Edd. anie Brunck. ἅς κε θέλοι Etym. 
M. p. 118, 14. xpeíeccva Vor, E. 


&490y 
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γίχης TE στέρεται, πρὸς τ᾽ αἴσχεσιν ἄλγεω πάσχει. 
"Oe ἔφατ᾽ ὠκυπέτης ἴρηξ τανυσίπτερος ὄρνις. 
ὦ Πέρσης σὺ ὁ᾽ ἄκουε δίκης. μήδ᾽ ὕβριν ὄφελλε' 
ὕβρις γάρ τε κακὴ δειλῷ βροτῷ" οὐδὲ μὲν ἐσθλὸς 
210 ῥηϊδίως φερέμεν δύναται. βαρύθει δέ θ᾽ ὑπ᾽ αὑτῆς, 
ἐγκύρσας ἄτῃσιν" ὅδὸς δ᾽ ἑτέρηφι παρελθεῖν 
κρείσφων ἐς τὰ δίκαια' δίκη δ᾽ ὑπὲρ ὕβριος ἴσχει; 
ἐς τέλος ἐξελθοῦσα' παθὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. 
αὐτίκα γὰρ τρέχει Ὅρκος ἅμα σκολιῇσι δίκῃσιν' 


220 


τῆς δὲ Δίκης póloc ἑλκομένης, ἢ x) ἄνδρες ἄγωσι 


δωροφάγοι, σκολιωῖς δὲ δίκαις κρίνωσι θέμιστας. 

ἡ δ᾽ ἕπεται κλαίουσα πόλιν καὶ ἤθεα λαῶν, 

ἠέρα ἑσσαμένη, κακὸν ἀνθρώποισι φέρουσα, 
VARIAE LECTIONES. | 


ys. 912. ὠκυπότης Neap. 4. ἴρηξ 
hic exhibent Par. G. ἢ, L. N. T. 
vs. 245, Etym. M. p. 45,5. 'Heía- 


δος εὖ δ' dis δίκης avri τοῦ ἄκρους, 
quae verba neque cerium est ed hunc 
locum pertinere et corrupla sunt baud 
dubie. aque perperam Spohnius pro 
vulgatis hic σὺ δ᾽ dis δίκης edidit, μὴ 
δ᾽ Aug. 

v4; 214, οὐδέ μὲν Par. L. Μ. οὐ δέ 
μὲν legendum conjecit. Gernbardus, 
. vs. 215. φορέμεν Flor, M. δὲ ὑπ᾽ 
αὐτῆς Flor. B. Gal. δὲ ὑπὸ αὐτῆς 
Par ἢ, Ὁ a 

ve. 216. ἑσέρηφιε Schol. Ven. ad Il. 
b. 255, N.588, sed ut sit nominalivus, 
dissentiente Eustathio ad Il. p. 1251,95. 
Codd. quod sciam, omnes, ut praeter 
Ald. Edd. ante Goettl. ἑτέρῃφι. Conf. 
iufra Comment, ἑτερήφη Tunt; 4. 2, 

vs. 917 abest a Par, C. 

vs, 248. εἰς τέλος Par. L. Vat. 

vs. 219. Zua abest a Par. 5. δέκῳσι 


recepimus e Flor. B. D. E. M. P. vulgo 
δίρῃσιν. | 
vs. 290. ἑλκομένης fóbog Par. L. 


3x' Ald. ἄγωσιν. Flor. A. K. Ο, Se- 
nat. Acad. E 
vs. 2921, σκολιῇς δὲ δίκης», vel exo- 


Aicig δὲ δίκαις nequa pene binc atque 
hinc auctoritate suos Codices exhibere 
dicit Langius. Meorum Flor. A. I. K. 
Ν, O. σκολιαῖς δὲ δίκαις exhibept, 
Flor. D. D. E. M. P. σκολιῆς δὲ δύρης 
Flor. L. σκολιᾷς δὲ Oóegc et sic Par. 
Q. Gal. Maluit hoc Goetll, σκολιρῆς 


"Trioc. κρίνουσι Par, M. Vat. 


vs. 222. σόλιν καὶ pro veterum Edd. 
πόλιν τε καὶ recepimus e Flor. B, D. 
L.P. Par.H. L. N.Q.T, Ven, 1. Yoss.2. 
Lanzii Ambrosianis quatuor , Vatic, no- 
vem, Vindobon. uno.  Delendum τέ 
iam Hermannus censuerat de Melris 


p. 67. | I 
vs. 995. ἐσσαμένη Par. D. F, M. 
P. S. ἐσαμένη Flor. A. Par. T. 
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HEXIOAOTYT 


οἵ τε μιν ἐξελάσωσι xal οὐκ ἰθεῖαν ἔνειμαν. 


225 


οἱ δὲ δίκας ξείνοισι καὶ ἐνδήμοισι διδοῦσιν 


ἱϑείας καὶ μή τι παρεκβαίνουσι δικαίου, 
τοῖσι τέβθηλε πόλις, λαοὶ δ᾽ ἀνθεῦσιν ἐν αὐτῇ" 
εἰρήνη δ᾽ ἀνὰ γῆν κουροτρόφος, οὐδέ ποτ᾽ αὐτοῖς 
ἀργαλέον πόλεμον τεκμαίρεται εὐρύοπα Ζεύς. 
.230 οὐδέ ποτ᾽ ἰθυδίκῃσι μετ᾽ ἀνδράσι λιμὸς ὀπηδεῖ, 
οὐδ᾽ ἄτη, θαλίῃς δὲ μεμήλοτα ἔργα νέμονται. 
τοῖσι Φέρει μὲν γαῖα πολὺν βίον" οὔρεσι δὲ δρῦς 
ἄκρη μέν τε Φέρει βαλάνους, μέσση δὲ μελίσσας" 


VARIAE LECTIONES. 


v. 224. ἐξελάσωσι cum Graevio et 
aliis maluimus, oblatum a Flor. B. D. 
M. P. Par. F. L. Q. V. Neap. 2. 
Voss. 1. 2. Bodl. 60. Lanzii Ambro- 
sianis tribus, Vaticanis totidem, Vin- 
dob. uno. Eiusdem Vaticanorum unus 
ἐξελάσωσι cum ov super cw. ἐξελάσ- 
σσυσι Par. T. ἐξελάουσι Flor. A. I. 
K. N. Neap. 1. 4. 5. Par. C. 6. 
M. S. X. Aug. Acad. Elbing. Muet- 
zelli, Rehd. Lanzii Ambros. quatuor, 
Vaticani octo, Vindob. duo, Ald. et hinc 
Edd. usque ad Graevium; ἐξελάουσιν 
Par. D. Bodl. 699. 751. R.S. Coisl. 
ἐξελλαούσῃ Par. H. 

vs. 995. οἵδὲ Par. M. S. T. ξένοισι 
Flor. D. Rehd. διδοῦσι Flor. B. 83;- 
δοῦναι Flor. C. Acad. Ald. Frob. Iunt. 
1. 9. Trinc. διδόντες Par. Τ. διδῶν- 
τες Neap. 2. Gal. cum glossa διᾶκρι- 
νοῦντες, scd ab ead. manu γρ. διδοῦσι. 

vs. 996. παρεκβαίνωσι Flor. ἢ. vra- 
ρεμβαίνουσι Par. F. παραβαίνουσι Bodl. 
699. δίκαιον Flor. D. 

vs. 297. τοῖσι δὲ τεῦ. Ven. 1. Té- 
θειλε Par. S. 

vs. 298. οὐδέποτ᾽ Aug. οὔποτ᾽ Par.T. 


vs. 999. εὐρυόπα Par. M. Aug. 

vs. 950. οὐδέποτ᾽ Aug. ἰθυδίκῃσι 
recepimus e Flor. D. N. L. P. Par. Q. 
Voss. 1. Bodl. 699. Lanzianorum Am- 
brosiano uno, Vatic. duobus, Vin- 
dob. uno. ἰϑυδίκοισε Flor. B. E. M. 
Par. C. R. X. Gal. Lanzianorum Vatic. 
septem. — Jlv3íxa:c: Flor. mei et Paris. 
ceteri (sed in P. o; super a: scriptum). 
Neap. omnes, Voss. Aug. Acad. R. S. 
Bodl. 60. 7351. Rehd. Lanzianorum 
Ambros. quinque, Vatic. tres, Vindob. 
sex. Procl. Tzetz. Edd. omnes ante 
Boisson. ἀνδρᾶσι Par. D. ὦ. λοιμὸς 
Villois. Ald.  ómy3ei Par. H. N. P. 

vs. 931. οὐδὲ ἄτη Bodl. 60. ὡς δ᾽ 
ἄτη Flor. P. ϑαλιῆς Par. R. θαλείης 
Neap. 2. θαλῆσι Par. P. θαλιῆς γε 
(sed alia manus correxit δὲ) Flor. D. 
μεμηλλότα Par. D. 

vs. 2932. δὲ abest a Villois. 
Par. T. 

vs. 255. ἄκρῃ Flor. A. K. L. O. 
Voss. 1. Gal. unus Lanzii Vat. 
Gal. μέση Flor. D. M. P. Rehd. 
δὲ in Flor. M. alia manu τε. 
Villois. 


δρὺς 


μέσσῃ 
Pro 
μέλισσαι 


ΕΡΓΑ ΚΑΙ HMEPAI. 
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εἰροπόκοι δ᾽ ὄϊες μαλλοῖς καταβεβρίθασι" 

290 τίκτουσιν δὲ γυναῖκες ξοικότα τέκνα γονεῦσιν" 
βάλλουσιν δ᾽ ἀγαθοῖσι διωμπερές" οὐδ᾽ ἐπὶ νηῶν 
νϑίσσονται" καρπόν δὲ Φέρει ζείδωρος ἄρουρα. 
οἷς δ᾽ ὕβρις τε μέμηλε κακὴ καὶ σχέτλια ἔργα; 
τοῖς δῈ δίκην Κρονίδης τεκμαίρεται εὐρύοπα Ζεύς. 

240 πολλάκι καὶ ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρος ἀπηύρα, 
ὅστις ἀἁλιτραίνῃ καὶ ἀτάσθαλα μηχανάαται. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 254. super εἰροπόκοι iu Flor. M. 
alia manus a scripsit. μαλοῖς Flor. N. 
Par. H. Villois. Aug. Acad. μαλλοῖσι 
"Flor. H. καταβεβρίθασιν Flor. A. I. 
K. N. O. Villois. Acad. καωταβεβρί- 
θδυσε Neap. 2. ov scriptum super ἃ 
in. Gal. : 

vs. 235. τίκτουσι Flor. A. D. L. M. 
O. P. Aug. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. 
Trine. γονεῦσι Flor. D. E. L. P. T'ar. 
Q. τοκεῦσι Flor. B. Par. N. 

vs. 956. ϑάλλσουσι Flor. D. E. L. 
M. N. Par. Q. à' ἀγαθοῖσι Flor. P. 

oU δ' ἐπὶ νηῶν Scholiastae et Codd. 
omnes: attamen nescio, an ab Hesiodo 
profectum sit εὖ δ᾽ ἐπὶ νηῶν νείσσ. 
Conf. infra Comment. 

vs. 9251. «νείσσονται formam poéti- 
cam et antiquam dictam Eustatbio ad 
Il. p. 751,61., 758,5. ad Od. p. 1615, 
$1., a pluribus hic oblatam Codd. reti- 
nendam duxi. νίσσονται, quod post 
Proclum Brunckio, quem vide ad Apol- 
lon. Rhod. I. 53. aliisque placuit, 
exhibent "Vat. Flor. B. Par. L. R. 
Gal. margo, Lanzianorum Ambrosian. 
unus, Vaticani duo. νείσονται Par. 
T. νῴσονται Flor. D. L. P. Lanzii 
Vaticani duo, vírovra: Par. Q.. νύσσον- 


τῶι, quod Codd. alios, sed rarissimos 
babere scribit Lanzius, in meorum nullo 
inveni. 

vs. 958. κακὴ abest a Gal.- 

vs. 239. “δὲ abest a Pàr. T, Κρονίδης 
a Par. L. : 

v$. 941. πολλάκις ἘΠῸΥ. “ἢ. Pro 
xai Aeschines in Ctesiph. (p. 15 Reisk. 
p. 515 Bekk.) δὴ. σύμπασα Neap. 4. 
ἀπηύρα firmant Aeschin. 1. c. Liban. 
Decl. XLIII. p. 901 B. Schol. Pindari 
ad Pyth. III. 64. Schol. Ven. ad.1l. A. 
42, Eustath. ad Il. p. 126., exhibent 
Flor. B. D. L. M.P. Par.Q.R. Voss. 1. 
Lanzianorum Ambrosianus unus, Vati- 
cani septem , Vindob. unus. ὡπαύρεῖ 
Flor. Δ. E. Neap. 1. ἐπαυρεῖ Flor. I. 
K.N.O. Britannici omnes, Aug. Acad. 
Rehd. Neap. 4.5. Par. C. D. F. M. 


P. S. T. V. X. Edd. ante Graev. 
ἐπαβρεῖ. Par. H. 
vs. 2941. ὅς xev Aeschines. 4A 


"rpaíyw ex Aeschine cum Goettlingio hic 


recipiendum duxi ob secundum. c in 
puwxaváaTa:: productum. — &ArTpa/ver 
Par. M. N. . ἀλιτραίνοε Par. C. ceteri 
omnes SS. et Edd. ἀλετραΐνει.. xai Tk 
ἀτάσθαλα Neap. 5. μητιάαται ke- 
schines pro μηχανάαται. 


26 


HEZIOAOY 
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τοῖσιν δ᾽ οὐρανόθεν μέγ᾽ ἐπήγαγε πήμα Κρονίων 
λιμὸν ὁμοῦ καὶ λοιμόν ἀποφθινύθουσι δὲ λαοί. 
οὐδὲ γυναῖκες τίκτουσιν μινύθουσι δὲ οἶκοι, 


245 


Ζηνὸς Φραδμοσύνῃσιν 'OAvwríow ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 


ἢ τῶνγε στρατὸν εὐρὺν ἀπώλεσεν, ἢ ὅγε τεῖχος 9 
ἢ νέας ἐν πόντῳ Κρονίδης ἀποτίνυται αὐτῶν" 
Ὦ βασιλεῖς, ὑμεῖς δὲ καταφράξζεσθε καὶ αὐτοὶ 
τήνδε δίκην ἐγγὺς γὰρ ἐν ἀνθῥώπρισιν ἐόντες 
250 ἀθάνατοι λεύσσουσιν, ὅσοι σκολιῇσι δίκῃσιν 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 2&2. σοῖσι δ᾽ obp. Flor. D. Aug. 
Ald. Frob. lunt. 1. 2. Trinc. τοῖσι 
δὲ op. Flor. P. μετ᾽ ἐπήγαγε 7. 
Flor, Ὁ. μέγ᾽ ἐπήλασε Plutarch. T. II. 
p. 1040 C. μέγα πῆμα δῶκε Aeschi- 
nis MSS. quidam apud Bekk. μέγα 
πῆμα ἔδωκε alii. 


vs. 243. ἀποφθίνονσι Gal. 

v8. 244, σίκτουσι Flor. D. M. P. 
hehd. 

v5. 245. φραὸδμοσύγῃσι Ald. Frob. 
Trinc. 

vs. ?416. τῶν δὲ Neap. 4. Par.S. 


τῶν τε Sangall. τόν γε Par. L. Vat. 
GoeMl, 2. Ven. 1. ἀπόλεσεν Par. T. 
ἀπώλλεασιν Flor. Ὁ. τόγε post Guye- 
lum Graevius et sic unus Aeschinis 
Codex apud Bekk. In ceteris est ὅγε, 
ut in omnibus Hesiodi Codicibus , idque 
recle tuitus est Robinsonus, collatis 
infra v, 321. 732 seq. 

v8. 241. νήας ἐνὶ πόντῳ TivvTa: 
Godd. Aesohinis plerique, πότῳ Flor. 
À. me ὑποτίννυται Flor. P.  &rorí- 
VVT4&t recepimus e Flor. A. J. Καὶ, N. O. 
Neap, 4. Par, D. G, S, T. X. Villois. 
SenaL, Acad. ἀποτίννυται ceteri SS. 
“ἢ Edd, omnes ante Brunckium. 


vs. 948. ln Flor. P. pro eraso lioc 
versu manus anüqua reposuit βῆ δ᾽ 
ἰέναι: μάλα δὲ ὦκα γλαυκῶπις ᾿Αθήνη 
οἱ sequilur postea τώνδε͵ ὃ. x. τ. Δ. 
Viteb. autem, Cod, ἀκα versum exbibe. : 
ὑμεῖς δὲ βασιλεῖς καταφράζεσθε. καὶ 
αὐτοί, unde Hermanuus ad H. in Cer. 
p. 122 legendum censuit: ὑμεῖς δ᾽, 
ὦ βασιλῆες, ἐπιφράζεσθε καὶ αὐτοὶ. 
In meis Codicibus nulla eet variatio, 
nisi quod καταφράζεσθαι cst in Flor. 
N. Par. T. X. ᾿ 

vs. 949, χὴν δίκην Par. C. Ven. 1. 

&v.abest ἃ Flor. M, Pro eo eet ἐπ᾿ 
in Flor, D. 

vs. 250. Asóccouc) Àug. λεύσουσιν 
Acad. Rehd, Ald. Frob. lunt. 4, 2. 
Trioc. Est etiam Asócous;, vel Asó- 
σουσιν, in Lanzii Ambrosianis tribus. 

φράξονται pro λεύσσουσιν habent 
Flor. D. D. E. L. M. Neap. 2. Par. M. 
L. N.Q. R, Bodl. 699. Gal. Ven. 1. 3. 
Lanzianorum Ambrosiani tres, Vaticani 
novem, Vindob. unus,  Scholiastae 
omues, ὁρῶσι οἱ ἐφορῷσι exponentes , 
in suis exemplis habuisse λεύσσουφι vi- 
deniur, sicut etiam , haee respiciens , 
Eusebius Praep. Evang. V. c. uM. 


ΕΡΓΑ KAI HMEPALI. 
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ἀλλήλους τρίβουσι, θεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέγοντες. 
τρὶς γὰρ μύριοί εἰσιν ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 
ἀθάνατοι Ζηνὸς φύλακες θνητῶν ἀγθρώπων, 

Wu oc , " b. / M ! 
di ja φυλάσσουσίν τε δίκας καὶ σχέτλια ἔργα», 


299 


(fpa ἑσσάμενοι, πάντῃ Φοιτῶντες ἐπ᾽ αἶαν. 


ἡ dé τε παρθένος ἐστὶ Mx, Διὸς Ekyeyavia, 
κυδρή T' αἰδοίη. τε θεοῖς, οἱ ᾿Ολυμπον. ἔχουσιν. 

καί p ὁπότ᾽ ἄν τίς μιν βλάπτῃ. σκσλίως ὀνοτάζων, 
αὐτίκα πὰρ Δὲ πατρὶ καθεζομένη Κρονίωνι 


200 


γηρύετ᾽ ἀνθρώπων ἄδικον νόον, ὄφρ᾽ ἀπρτίδῃ 


δήμας ἀτασβαλίας βασιλέων, di λυγρὰ νοεῦντες 


VARIAE LECTIONES. 


'Tuentur hoc tum ceteri. mei Codd., tum 
Lanzii Vatic. quatuor, Vindob. sex. 

δίκῃσιν recepimus e Flor. A. D. D. 
I. K. L. M. Par. C, 0, Acad. Senat. 
sequente ZAAxAove. Vulgo δέκῃσι, 

vs, 291. ὅσιν Par, Η. οὐκαλέγφν- 
τες Par. X. M 

ve. 252, τρῖς Ald.. μυρίοι Par. G. 
L., M. P. S. V, X. Aug. Rehd. 
βοτείρῃ Flor. M. P. 

vs. 255. Pro ἀθάνατοι Ζηνὸς QóAa- 
x$g Maximus Tyr. XIV.. c. ult. ἀθά- 
νατοι Ζηνὸς προπολοὶ, Sext. Emp. IX. 
86. et Clem. Alex. Protr.p. 35 δαίμονες 
ἀθάνατοι φύλαχες. Mi etiam μερόπων 
pro θνητῶν. 
. V8. 954. o? ja Par. L. M. P. T. τε 
abest a Par. P. φυλάσσουσι Flor. ἢ. 
E. M. P, Par. Ὁ. Aug. 

vs. 2539. ἐσσάμενοι Par. D. HI. M. 
P. 8. V. 

vs. 256. ἡ δέ ys Plutarch. T, I. 
p. 781 B. 

vs. 9571. μυδνή τ΄ Flor. A. Neap. 4. 
Par. M. S. V. Bodl. 60. Aug. El- 


7 0AU- 


TU X. 


bing. Muetzelli, quem vide p. 215. 
Lanzianorum Ambros. duo, Vindob. 
unus, Vatic. unus, Ald, Frob. lunt. 1. 
2. Trinc. Steph. Comm. Meins.  x$2v4 
Stobaeus IX. p. 100. Ἐχσυσι Flor, D. 
L. M. P. Par. Q. ! 
vs, 9b8. ὁπόταν Flor. Κα. Par, €. 


G. M. P..R. S. V. X, Aug. Dind. 


βλάπτει Flor.O. Par.S. 
Flor. B. M, DEM 
v&. 259. χρονίωνε Par. H. P. S. 


βλάπκτφι 


vs. 260. ἀδέκων Gal. item Vat. 2. 
Goeul,. sed supra scriptum ov. 
τίσει Flor. C. ἀσότισκε Med, apud 
Gaisford. ; 

vs. 261. ἀτασθαλίης Flor, D. Par.P. 
ἀτασβαλίων Villois. βασιλέων scri- 
bere ei nos ma]uimus secundum Flor. 
B. D. L. Par. Q. Ven. 2. Lanziano- 
rum Vaticanos duo, Ceteri Lanziani, 
meique, uL Edd. ante Gaisf, βασιλήων. 
quod. οἱ Tze4zes in suo exemplo legerat, 
A4 et e» coalescere arbitratus iu unam 
Jongam syllabam, quod sane, si βασε: 


, 
aro- 


ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


ἄλλῃ παρκλίνωσι δίκας, σκολιῶς ἐνέποντες. 
ταῦτα φυλασσόμενοι, βασιλεῖς, ἰθύνετε μύθους, 
δωροφάγοι., σκολιῶν δὲ δικῶν ἐπὶ πάγχυ λάβεσθε. 


οἷ αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων. 
ἡ δὲ κακὴ βουλὴ τῷ βουλεύσαντι κακίστη. 


πάντα ἰδὼν Διὸς ὀφθαλμὸς καὶ πάντα νοήσας 
xal νυ τάδ᾽, αἱ κ᾽ ἐθέλῃσ᾽, ἐπιδέρκεται, οὐδέ ἑ λήθει, 
οἵην δὴ καὶ τήνδε δίκην πόλις ἐντὸς ξέργει. 


270 


νῦν δὴ ἐγὼ μήτ᾽ αὐτὸς ἐν ἀνθρώποισι δίκαιος 


ἐΐην, μήτ᾽ ἐμὸς vioc ἕπεὶ κακὸν ἄνδρα δίκαιον 
ἔμμεναι, εἰ μείζω γε δίκην ἀδικώτερος ἕξει" 


VARIAE LECTIONES. 


λήων scribatur, admittendum est, aliis- 
que se tueri potest exemplis. Vid. 
Spitznerus de Vers, Her. p. 181 seq. 

vs. 269. σπαρκλίνωσι scripsimus cum 
Dind. et Goctil. oblatum a Flor. B. 
J. L. M. P. Par. N. σπαρακλίνωσι 
Flor. E. Vat. Neap. 2. Par. L. Q. R. 
πὰρ᾽ xAÍvovzi: Par. D. πὰρ κλίνουσι 
Frob. Iunt. 1. 2. σαρακλίνουσι Flor. 
N. Par. C. G. Rehd. (sed alterum ἃ 
erasum est) Ald. Ceteri SS., ut ferme 
Edd. παρκλίνουσι. ἐννέποντες Par. 
N..P. 

vs.265. Vulgo βασιλῆες ἰθύνετε, re- 
pugnante metro, €um ἐθύνετε primam 
longam babeat. Conf. d'Orvill. Vann. 
Cr. p. 5471. Herm. ad H. inCer. p. 122. 

βασιλεῖς 10. ut recte Goettl. edidit, 
exhibent Flor. B. M. δίκας pro μύϑσους 
Flor. D. E. L. P. Neap. 2. Par. H. 
:M. Q. Bodl.60. Lanzianorum Ambros. 
unus, Vaticani octo, Vindob. unus. 

vs. 964. ἐπὶ πάγχυ λάθεσθε, ut 
scribendum iam vidit Guyetus, quodque 
recepit Brunckius et hinc alii, Codicum 


exhibent Par. P. Aug. ἐπίσαγχυλά- 
6scÓs Ald. In ceteris ante Brunckium 
Edd. est ἐπιπάγχυ AáÓ, ct sic ferme 
Scripti. λάϑεσθαι Par. D. 

vs. 265. οἱ αὑτῷ Par. T. ᾧ αὐτῷ 
Villois. οἱ τ᾿ αὐτῷ cum Aristotele 
Rhet, IIT. 9. Flor. B. L. M. P: Lanzii 
Vindob. duo. οὗ θ᾽ αὑτῷ Flor. D. E. 
Par. D. G. Q. Voss. 4. Gal. Lanziano- 
rum Ambrosiani duo, Vatic. octo, Vin- 
dobon. unus. τεύχει κακὰ Villois. 


vs. 269. οἵην Par. H. δὲ xai Flor. 
D. Aug. καὶ ἥδε δίκην Bentl. ἐνδὸς 
Flor. E. 


vs. 270. νῦν δὴ ἐγὼ cum Gaisf. οἱ 
aliis recepimus, oblatum a Stobaeo II. 
p. 30. Flor. M. P. Par. Q. Gal. νῦν 
δ᾽ ἐγὼ Aug. Rehd. Ald. Frob. lunt. 
1. 2. Trinc. In aliis Edd. est, ut fere 
in Codd. SS. νῦν δὲ ἐγὼ. —Coniecerat 
Bentl. νῦν δ᾽ Zp' ἐγὼ. 

vs. 2971. ἐπὶ pro ἐπεὶ Ald. Frob. 
Trinc. 

vs. 279. ὁ δικώτερος Neap. 4. &ri- 
μώτερος Stobaeus 1. c. 


ΕΡΓΑ ΚΑΙ HMEPAI. 
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ἀλλὰ τἄγ᾽ οὕπω ἔολπα τελεῖν Δία τερπικέραυνον. 
Ὦ Πέρση, σὺ δὲ ταῦτα μετὰ φρεσὶ βάλλεο σῇσι, 
270 καί yu δίκης ἐπάκουε, βίης δ᾽ ἐπιλήθεο πάμπαν. 
τόνδε γὰρ ἀνθρώποισι νόμον διέταξε Κρονίων, 
ἰχθύσι μὲν καὶ θηρσὶ. καὶ οἷωνοῖς πετεηνοῖς 
ἔσθειν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίκη ἐστὶν ἐν αὐτοῖς" 
ἀνθρώποισι δ᾽ ἔδωκε δίκην, ἣ πολλὸν ἀρίστῃ 


280 


γίνεται" εἶ γὰρ τίς X! ἐθέλῃ τὰ δίκαι ἀγορεύειν 


γινώσκων, τῷ μέν τ᾽ ὄλβον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς" 
ὃς δέ κε μαρτυρίησιν ἑκὼν ἐπίορκον ὀμόσσας 
ψεύσεται, ἐν δὲ δίκην βλάψας γήκεστον ἀάσθη, 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 273. ἀλλὰ τάδ' Flor. O. μη» 
τιόεντα pro τερπικέραυνον Flor. B, item 
D. (sed cum addito manu eadem y. 
τερπικέραυνον) Vat. Neap. 2. Par. L. 
Q. Voss. 1. (cum glossa βουλευτικὸν) 
Gal. μητιόωντα Par. P. 

vs. 914. βάλεο Flor. O. P. 
pro vulgato σῇσιν recepimus e Flor. BD. 
D. E. L. M. O.P. Par. C. 

vs. 216. νόμον ἔταξε Flor. P. 

vs. 917. ἰχϑῦσι Par. R. μὲν γὰρ 
καὶ Flor. L. Abest μὲν apud Sext. 
Empir. II. 52. TETEIVOIG 
Flor. D. οἰωνοῖσι πετεεινοῖς Aug. 
οἰωνοῖσι etiam Par. P. πετεεινοῖς Neap. 
4. Ed. Pr. Ald. Trinc. à 

vs. 918. ἐσθίειν Sext. Empir. l.c. ἐσθέ- 
μεν Clemens Alex. Strom. I. p. 427, ex 
quo recepit Boisson. ἐν αὐτοῖς scripsi- 
mus cum Gaisf, et aliis secundum Aelia- 
num H. A. VI. 50. Stobaeum Ecl. 
Pbys. I. p. 8. Flor. B. D. E. L. M. P. 
Neap. 4. Ven. 2, Par. H. N. Q. Gal. 
Lanzianorum Ambros. tres, Vatic. octo, 
Vindob. unum. ἐπ᾽ αὐτοῖς ceteri mei, 


οἰωνοῖσι 


σῇσι 


item Rehd. Lanzianorum Ambros. tres, 
Vatic. quatuor, Vindob. sex. et sic Edd. 


ante Gaisf. μετ᾽ αὐτοῖς Plutarchus 
T. H. p. 964 B. Sext. Emp. 1. c. 


μετ' αὐτῶν Porphyriusde Abstin. I. 5. 
vs. 919. ἀνθρώποισι, δέδωκε Flor. L. 
πολλῶν Par. ἢ. i 
vs. 280. γίγνεται Flor. B. Par. H. 
Goettl. κ᾽ &0£Ao:; cum Proclo Flor. D. 
E. L. Neap. 2. Par. H. L..Q. R. Ed. 
Pr. x' ἐθέλει Flor. B. P. Par. D. 
Rehd. κ᾽ εθέλξ, Gal. κε ϑέλῃ Aug. 
(sed in marg. yp. γὰρ τίς x' ἐθέλῃ) 
Iunt. 1. 2. ἀγορεῦσαι Med, Gaisfordii. 
vs. 281. γινώσκων Flor. B. Par. B. 
Goetill. τὸ μὲν Trinc. δίδοι Par. H. 
vs. 289. ὃς δέ κεν Flor. N. ἐπὶ 
ὅρκον ὁμώσας Par. F. ἐπὶ ὅρκον etiam 
Par. L. N. R. V. ἐπὶ ὕρκον Par. T. 
ὁμώσας eliam Par. Η. ὀμόσας Flor. 
D. P. Par. T. V. 
vs, 985. ψεύδεται Flor. A. Ven. 1. 
iy δὲ δίκῃ Par. H. ἠδὲ δίκην male- 
bat Guyetus, temere, ut bene docuit 
d'Orvill. ad Charit. p. 126. ἀάσθην 
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HEIOAOY 


τοῦ δέ T' ἀμαυροτέρη γενεὴ μετόπισθε λέλειπται. 
285 ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μετόπισθεν ἀμείνων. 

Eoi δ᾽ ἐγὼ ἐσθλὰ νοέων ἐρέω, μέγα νήπιε Πέρση. 
τὴν μέν τοι κακότητα καὶ ἰλαδὸν ἔστιν ἑλέσθαι 
ῥηϊδίως" λείη μὲν ὁδὸς», μάλα δ᾽ ἐγγύθι ναΐει" ^ 
τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτα θεοὶ προπάροιθεν ἔθηκαν 

200 ἀθάνατοι" μακρὸς δὲ καὶ ὄρθιος οἷμος ἐς αὐτὴν 


καὶ τρηχὺς To πρῶτον" ἐπὴν δ᾽ εἷς ἄκρον ἵκηται; 
ἑηϊδίη δ᾽ ἤπειτα πέλει, χαλεπή περ ἐοῦσα. — 


VARIAE LECTIONES. 


Par. L. ἀασθῇ Dind. Goeltl. ex Schae- 
feri coniectura. 

vs. 2948. τοῦδ' iT' ἀμ. Gal. τοῦδ᾽ 
ἀμαυροτέρη Flor. E. Animo ταί (sic) 
Par. L. 

vs, 286. c»; δὲ ἐγὼ Flor. P. ἐγὼν 
Flor. E. Vat. Par. P. In Rehd, ἐρέω 
a manu sec. additum. νωέων Trinc. 

vs. 287. τὴν μὲν γὰρ Xenoph. Mem, 
H. 1. 90. Plutarch. T. JH. p. 24 F. 
Maximus Tyr. XXI. 7. Stobaeus 1. 
p. 28. Schol. ad Eurip. Hippol. v. 380. 
Ed. Matth. ὡς τὴν μὲν Plato de Re 
publ. p. 364 C. D. /Aa3ày Par. P.R.X. 

vs. 988. λείη, quod habent Xeno- 
phon, Plato, Stobaeus 1}. ec. Plutarch. 
T. H. p. 7T, D. eum Gaisfordio et aliis 
praeferendum nos quoque duximus vul- 
gato ὀλίγη, quamvis Codd. quod sciam, 
omnes hoc tueantur. μὲν γὰρ ὅδδὸς 
Par. N. 

vs. 989. 
ρηθεν Par T. 

vs. 990. ὁ ὕρθιος pro xai ὄρθιος 
Schol. Aphthonii apud Bastium ad Greg. 
Cor. p. 105. οἶμος Par. L. M. T. ἐς 
αὐτὴν recepimus ex Platone, Schol. 
Aphthonii H. cc. Luciano de Paras. c. 


ἰδρῶτα Par. S. σροπά- 


14. (T. IH. p. 852) Flor. B. L. M. PF. 
Vat. Par. L. N. Q. R. Lanzianorum 
Ambrosiano uno, Vaticanis quatuor. 
Ceierorum Codicum et Ediüonum ante 
GoelU. ἐπ᾽ αὐτὴν cum Proclo tuentur 
Xenophon l. c. et Lucian. in Hermot. 
c. 9. (T. I. p. 742). Variant Stobaei 
Godd. 
vs. 291. τοπρῶτον Àug. Ald. Frob. 
Goettl. ?Ywra: Codd . quod sciam, omnes, 
excepto Lanzii Vaticanorum uno, qui 
ἵκηαι, quod, praelatam ab Scaligero, 
Meursio, Heinsio, aliis, in uno item 
legitur Stobaei Codice, inque duobus 
Platonis Codd. Vossiano et Parisiensi 
legi tradit Gaisford. Sed, quid Plato 
in suis exemplis legerit, manifestum 
hisce verbis eius. in Protagora p. 3540 
C. D. (Steph.). καὶ ἴσως ἂν φαίη καθ᾽ 
Ἡσίοδον, γενέσθαι μὲν ἀγαθὸν, χαλεπὸν 
εἶναι" τῆς γὰρ ἀρετῆς ἔμπροσθεν τοὺς 
θεοὺς ἱδρῶτα θεῖναι, ὁτὰν δέ τις αὐτῆς 
εὶς ἄκρον ἵκηται, fwibó δ᾽ ἔπειτα 
πέλεν, χαλεπήν “τερ ἔσῦσαν ἐκτῆσθαι. 
vs, 299. ἑηδίᾳ Par. C. δ' ἔσειτα 
cum .Schol, Aphthonii l. c. Par. H. 
δήπειτα (sic) Aug. w' verra Rehd. 
δὴ ἔπειτα Senat. a manu secunda, 
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Οὗτος μὲν πανάριστος, ὃς αὐτῷ πάντα νοήσει ᾿ 
Φρασσάμενος τά x! ἔπειτα καὶ ἐς τέλος ἧσιν ἀμείνω" 
205 ἐσθλὸς δ᾽ αὖ κἀκεῖνος, ὃς εὖ εἰπόντι πίθηται. 
ὃς δέ κε μήτ᾽ αὐτὸς γοέῃ9 μήτ᾽ ἄλλου ἀκούων 
ἐν θυμῷ βάλληται, ὁ δ᾽ aT. ἀχρήϊος ἀνήρ. 
ἀλλὰ σύ γ᾽, ἡμετέρης μεμνημένος αἰὲν ἐφετμῆς»". 
ἐργάζευ, Πέρση, δῖον γένος, ὄφρα σε Λιμὸς ᾿ 


VARIAE LECTIONES. 


Goettl. Dind, 2Werra Boisson. Conf. 
dicta in Varr. Lectt. ad Th. 405. 562. 

vs. 995. οὕτως Par. b. κεῖνος μὲν 
πανάρ. Clemens Alex. Paedag. III. 8. 

αὐτῷ, quod et nos praeferendum 
düxifnus, exhibent cum Schol. Ven. ad 
Il,.B. 560, Flor. D. E, L.O. Neap. 1. 
4. 5. Par. C. M. S. X, Aug. Rehd, 
Ed. Pr. Ald; Frob. Iunt. 1. 2. Trioc. 


&vrb Cum Aristide T. 11, p. 26, Ed. 


lobb. (ubi tamen quidam Codd. αὐτὸς) 
Ammonio v. οὗτος, Schol. Soph. ad 
Antig. v. 718. Stobaeo T. IV. p, 53. 
(ubi tamen Gesneri margo αὐτὸς) Scho]. 
ad I], D. 560. Eustathio ad ll. p. 258., 
Proclo, qui éxvrà exponit, Flor. A. 
B. I. K. NK. Par. D. F. G. L. P. R. T, V. 
Stepb. Comm. Heins. αὐτῷ vel αὑτῷ 
Codd.. etiam Lanzinni omnes praeter 
unum Med. 6., meum Flor. M., qui 
αὐτὸς exhibet cum Aristotele: Eth. Ni- 
com. I. 4.; Andronico Rhod. I. 6. Cle- 
menté Alex. ]. c. (ubi tamen, Pottero 
teste, item variant Codd,) imitatoque 
haec Zenone Stoico apud Diog. Laért. 
VI. 25 et Themistium Or. VIII. p. 108. 
unde, probatum iam Heinsio, αὐτὸς 
recepit Graevius, quem secuti hinc alii 
usque ad Goetl. qui Veterum Edd. 
αὐτῷ restituit, opportune citans versum 
Eüripidis (fragm.incert.CXT) μεσ 70Q:- 


στὴν, ὅςτις οὐχ αὑτῷ σοφός, recteque 
monens in citatis etiam ἃ Proclo Zenonis 
versibus αὑτῷ legi. νοήσῃ ex Aristide, 
Clem. Stobaeo; Dindorfus et Goeul. 
Sed plures Aristidis Codd. νσήσει. Va- 
riant etiam apud Stobaeum SS. 

vs. 294. φρασάμενος Flor. K. P. 
Villois. εἰς τέλος Flor. D. P. Par. Rh. 
S. slew Flor. B, Neap. 4. Par. N.' 
εἰσὶν Par. L. Rehd. 4e» Par. T. 

ἀμείνων Flor. P. 

v8. 995. πείθηται Par. H. 

vs. 996, ὃς δέ rs Clemeus et unus: 
Stobaei Codex. μήτ᾽ αὐτὸς praeferen- 
dum hic duximus, oblatam a Stobaeo 
Flor. M. P. Ven. 2. Par. H. uno Am- 
brosianorum Lanzü. μήτ᾽ αὐτῷ Flor. 
D. E. L. Ὁ. Neap. 1. 4. 5. Par. C. 
M. S. X. Aug. Ald. Frob. Iunt, 1, 2. 
Trinc. μήθ᾽ αὑτῷ Flor. A. D. I. K. 
Vat. meus, Par. D. F. G. L. P. Q. ἢ. 
T. V. Acad. Rehd. Lanziani ceteri cum 
Aristide (ubi tamen unus Codex pr' 
αὐτὸς). Steph. Comm. Heins. μήτ᾽ 
αὑτοῦ νοέων Tzetzes in Ep. ined. voétí 
Flor. L. Par. H. vos? Flor. P. 

vs. 991. βάληται Flor. P. ὅ δ' αὐτὶ 
recle post Scbaeferum Boisson. Dind. 
Goett). vulgo. ὅδ᾽ αὖτ΄. αὖτε ἀχρ. 
Flor. M. αὖ Zyp. Flor. B. P. Par. S. 

999. Aíov γένος, coniecturam Sevini 


32. 
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300. ἐχθαΐρῃ, φΦιλέῃ δὲ σ᾽ ἐυστέφανος Δημήτηρ 
- αἰδοίη, βιότου δέ τεὴν πιμπλῇσι καλίην. 
Λιμὸς γάρ τοι πάμπαν ἀεργῷ σύμφορος ἀνδρί. 
τῷ δὲ θεοὶ νεμεσῶσι καὶ ἀνέρες, ὅς κεν ἀεργὸς 
G6 , κηφήνεσσι κοβούροις ἐΐκελος ὀργήν , 


305 


€ 
dire μελισσάων χάματον τρύχουσιν ἀεργοὶ 


ἔσθοντες" σοὶ δ᾽ ἔργα φίλ᾽ ἔστω μέτρια κοσμεῖν, 
ς / , ΄ 

ὡς xí τοι ὡραίου βιότου πλήθωσι καλιαΐ. 

? / ? , , , 

$E ἔργων δ᾽ ἄνδρες πολύμηλοί T? ἀφνειοί T€ 


VARIAE LECTIONES. 


Hist. Acad, Inser. T. ΠῚ, p. 129 ex 
Suida et Procl Prolegomenis ineditis 
confirmare studuit Ruhnkenius ad Vell. 
mig P. 26. Sed δῖον γένος tuentur 
io Odd. quod sciam, omnes, tum 
. March. T. 3f. p. 4047 F. et Cornutus 
dni 9puseula Galei p. 911. .Ex Scho- 
ἜΗΙ discas, fuisse, -qui AZov (pro 
Aíi0V) eadem sententia dictum - pu- 


ieu Hos secuti, δῖον γένος edi- 
runt Spohnius ac Boissonad. ὄφρασε 
Par. R, S. 
V8. 300. ἐχθαίρει Flor. P. ἐχϑαίρξ' 
(sic ead js 
em manu) Flor. L. φιλέει 
Flor, D. P. 


δέ σ᾽ ἐυστέφανος scripsi 
secundum Moschopulum , Flor. A. B. T. 
K. N. O. P, Neap. 1. 2. Vat. Par. D. 
F. G. L. N, P. Q. R. S. T. X. Acad. 
Frob. Trinc. Steph. marg. δέ σ᾽ εὖ- 
στέφανος Coisl. Bodl. 659. 761. Aug. 
Ald. δέ σε εὐστέφανος Flor. E. δὲ 
ξυστέφανος Flor. C. Par. H. Lanzii 
Ambrosianus unus , Steph. et hinc Edd. 
usque ad Gaisf. In Cornuti l. c. MS. 
pro ἐυστέφανος est ἐὕπλόκαμος. 

vs. 501, sido lunt. I. σιμπλῇσι 
recepimus cum. Spobnio et Goettl.: pro 
vulgato πτίμπλησι. 


vs. 502. γάρ T: 'Trinc. "o: abest 
ab-Schol. Ven. ad Il. A. 156. 

vs. 505. τῷδε Par. L. M. P. S. T. 
X. Aug. Rehd. Ald. Frob. 
ἀεργὸς Stobaeus XXX. p. 210. 

vs. 304. ζώει Flor.F. Par.L. ζώοι 
Par. R. κοθούροισ᾽ Euseb. Praep. 
Euang. XII. 52. εἴκελος scripsimus 
secundum Stobaeum l.c. Platonem de 
Legg. X, p. 901 A. Schol. ad Platon. 
p. 257. Etym. M. p. 524,42. Tzetzen, 
Codd. Florr. omnes, Villois. Par. C. 
P. Q. S. Aug. Acad. εἵκελος Par. X. 
ἵκελος ceteri Codd. et usque ad Gaisf. 
Edd. cum Schol. ad Aristoph. Vesp. 
1109. Zonara p. 1297. ὁρμὴν Sto- 
baeus |l. c. Sangall. Rehd. Vat. 2. 
Goettl, Ed. Pr. Ald. et hinc Edd. om- 
nes ante Gaisford. ép av (sic) Par. Q. 

vs. 505. Pro τρύχουσιν ἀεργοὶ Sto- 
baeus l. c. νήποινον ἔδουσι ex Hom. 
Od. A.160. τρόχωσιν Flor.L. Par. Q. 

vs. 306. κοσμίων Par. H. 

v8. 501. ὡς κέ τοι Par. H. Ag γε To: 
Aug. ὡς xaí ro: Flor.N. xa? etiam Rehd. 
a manu prima, xe ab secunda. "rAsffove: 
Flor. D. N. Bodl. 60. Ed. Pr. Iunt. 1. 

vs. 508. δ᾽ omissum in Flor. P. i£ 


ὅστες 
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καί τ᾽ ἐργαζόμενος πολὺ φίλτερος ἀθανάτοισιν 


310 


ἔσσεαι ἠδὲ βροτοῖς" μάλα γὰρ στυγέουσιν ἀεργόν. 


ἔργον δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη δέ τ᾽ ὄνειδος. 
εἰ δέ κεν ἐργάζῃ, τάχα σε ζηλώσει ἀεργὸς 
πλουτεῦντα᾽ πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ καὶ κῦδος ὀπηδεῖ. 
δαίμονι δ᾽, οἷος ἔησθα, τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον. 


315 


ἐΐ κεν ἀπ’ ἀλλοτρίων κτεάνων &ecíQpova θυμὸν 


εἷς ἔργον τρέψας μελετᾷς βίου, ὥς σε κελεύω. 
ἰδὰ o" * ? 0; έ » δ L4 
αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένον ἄνδρα κομίζει, 
αἰδώς, Wr! ἄνδρας μέγα σίνεται, ἠδ᾽ ὀνίνησιν. 


VARIAE LECTIONES. 


ἔργων τ᾽ ἄνδρ. Stobaeus XXIX. p. 199. 
Gesn. Sed i£ ἔργων δ᾽ ibi Gaisf. ex 
Cod. A. 

vs. 509. ἐργαζόμενοι Par.Q.. Copu- 
lam ante ἐργαζόμενος habent omnes 
Codd. cum Stobaeo 1. c. Videtur ta- 
men a poéta profectum esse xai Fspya- 
ζόμενος. 

vs, 910. βροτοῖσι Par. P. Ὁ. βρο- 
τοῖσιν Flor. M. μάλα δὲ Rehd. 

ἀεργὸν longe maior pars Codicum. 
Sic enim exhibent Flor. A. D. I. K. 
N. O. Neap. 1. 4. 5. Par.C. D. F. 
G. H. P. Q. S. Coisl. Rehd. Aug. margo, 
Lanzianorum Ambrosiani tres, Vindob. 
sex, Vaticani totidem. In Vaticano- 
rum alio ὄν scriptum supra oóc. Itaque 
hoc praeferendum duximus celerorum 
minori numero Codicum et Editionum 
vulgo lectioni ἀεργούς. Abest versus a 
Med. P. 

v8. 311. ἕργον δ᾽, οὐδὲν ὄν. Par. R. 
ut Tzetz. et Spohn. οὐδρὺ àv, Ed. Pr. 
Iunt. 14. ἀεργείη Flor. D. δὲ abest 
a Par. R. Super δὲ alia manu re scri- 
ptum in Flor. M. 

vs. 3129 a pota profectum videtur 


xs Fepyáty. τάχά σε Par. P. τάχα 
δέ ce Àug. ζηλώσῃ cum εἰ supra scri- 


pto eadem manu Flor. L. $A&eg Se- 
nat. xáspyóg Ed. Pr. Ald. Frob. Iunt. 
l. 2. Trinc. 

vs. 515, κῇδος Flor. D. E. 
Par. P. ὀσιδεῖ Neap. 2. 

vs. 314 correctum aliter alii volue- 
runt VV. DD. Sed versum, ut nunc 
legitur, Scholiaétae et Codd. omnes 
agnoscunt, Conf. infra Comment. 

vs. 315. χτεάτων Flor. M. Villois. 

ἀεσσίφρονα Vat. Aug. Ed. Pr. Ald. 
Iunt. 1. 2. Trinc. 

v8. 316. βίον Par. P. S. 
Neap. 1. ὥστε lunt. 1.2. 

vs. 317. κομίζειν legendum censuit 
Hermannus, favente Cod. A. Stobaei a 
manu prima. 

vs. 918 margini adscriptum habet 
Flor. P. Pro αἰδὼς, ἅτ᾽ in Aug. est 
αἰδὼς ἡ eraso Tr; in Voss. 1. αἰδὼς 
59', unde Graevius versum ita legendum 
censuit : αἰδὼς ἠδ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται, 
49. ὀνίνησι; sed non temere disceden- 
dum a vulgata. Scilicet non, ut Euri- 
pides in Hippol. v. 385., ita Hesiodus 


3 


ὀπηδεῖ 


μελετούς 
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HZIOAOY 


αἰδώς Toi πρὸς ἀνολβίῃ., θάρσος δὲ πρὸς ὄλβῳ. 


320 


χρήματα δ᾽ οὐχ &praxra , θεόςδοτα πολλὸν ἀμείνω. 


εἰ γάρ τις καὶ χερσὶ βίῃ μέγαν ὄλβον ἕληται, 
ἢ ὅγ᾽ ἀπὸ γλώσσης ληΐσσεται, οἷα τε πολλὰ 


γίνεται, εὐτ' ἂν δὴ κέρδος νόον 
ἀνθρώπων, αἰδῶ δέ τ᾽ ἀναιδείῃ 


ἐξαπατήσῃ 
, 
XaTOTÁQMW 


325 feiz δέ μιν μαυροῦσι θεοὶ, μινύθουσι δὲ οἶκοι 


VARIAE LECTIONES. 


statuit, esse διττὰς αἰδοῦς, alterum 
bonum, alterum noxium pudorem , sed 
unum eundemque modo non bonum 
esse, modo utilem. ὀνίνησιν pro vul - 
gato óvívwvi recepimus e Florentinis 
omnibus, Par. C. Q. 

vs. 519, ἀνολβίη Eustath. p. 1455, 
5. Proclus, Moschop. Flor. A. E. I. 
K. L. N. Oo. P. Neap. 1. ὁ. Par. F. 
G. H. P. Q. X.  Coisl. Pal. Aug. Acad. 
Lanzianorum Ambrosiani duo , Vaticani 
quinque, Vindobonenses sex. Ed. Pr. 
Ald. Frob. Iunt. 4. 2. Trinc. Steph. 
Comm. Heins. ἀνολβίην Stobaeus 
XXIX. p. 198. (ubi tamen Cod. A. 
ἄνολβίῃ-- ὄλβῳ). Tzetzes, Flor. b. D. M. 
Neap. 9. Par. C. D. R. T. V. Voss. 1. 
Palat. Lanzianorum Ambrosiani qua- 
tuor, Vaticani oeto, Vindobon. unus. 
Graev. et hinc usque δὰ Spohbn. Edd. 

ὄλβῳ Procl. Moschop. Flor. A. E. I. 
K. L. N. O. P. Par. F. G. H. P. Q. X. 
Neap. 1. Bodl. 60. 751 R. S. Coisl. 
Aug. Lanzianorum Ambrosiani quatuor, 
Vaticani quinque, Vindobonenses toti- 
dem. Ed. Pr. Ald. et hinc Edd. usque 
ad Graevium; ὄλβον Stobaeus 1. c. 
Tzetz. Flor. B. D. M. Neap. 2. 4. 
Par. C. D. R. T. V. Rehd. a manu se- 
cunda, Graewius et binc Edd, usque ad 
Spohn. ὕὄλβων Voss. 2. Ed. Pr. Post 


hunc versum in Par Q. sequitur v. 557; 
medii interciderunt. 

vs. 5290. οὐκ Heins. 

vs. 521. ὅρκον pro ὄλβον Neap. 9. 

vs. 329, λήσεται Flor. E. P. λεῖ- 
σέται Flor. A. 

vs. 393. γίγνεται Flor. B. Par. P. 
Goetll. νόον κέῤδος Flor. N. ἐξαπα- 
τήσει Flor. D. Par. T. 

vs. 394. ἀνθρώπων δ᾽ aid. Flor. P. 

αἰδῶ Par. D. αἰδὼ cum plerisque 
Halis Par. €. M. S, Ed. Pr. Steph. 
Heins. Comm. Graevius et hinc usque 
ad Gaisford. Edd. — 2J34,ut iam Schmi- 
dius, recentius autem Gaisf. Spohn. ct 
hinc alii, exhibent Par. F. G. H. P. 
V.X. αἰδὼς Flor. B. L. M. P. Neap. 2. 
Par. L. R. Voss. 1. Gal. δὲ omittit 
Rehd. δ᾽ ἔτ' Voss. 1. Gal. ἀναιδῆ 
Voss. 1. Gal. ἀναιδείην Flor. B. M. 
Par. L. ἢ.  xaromáte Flor. L. P. 
Neap. 5. Par. T. Villois. 

vs, 525. ῥεῖα δὲ, pro vulgato τέ, ex- 
hibent Schol. Pindar. ad Isthm. IV. 81. 
Flor, ἃ. E. I. K. N. O. P. Par. D. Ε΄. 
G. H. L. P. V. X. Acad. d'Orvill. 4. 
Trinc. Secuti sumus in hoc recipiendo 
Spohnium, qui recte vidit, esse híc 
δὲ, ut saepe apud Hesiodum, in apodosi. 

μαυροῖσι Lanzii Ambros. unus: in 
alio est ὠμαύρουσι. 


EPTA 
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ἀνέρι τῷ" παῦρον δέ T ἐπὶ χρόνον ὄλβος ὀπηδεῖ. 
*[ro» δ᾽, ὅς θ᾽ ἱκέτην, ὅς τε ξεῖνον κακὸν ἔρξει, 

ὅς τε κασιγνήτοιο ἑοῦ ἀνὰ δέμνια βαίνει 

κρυπταδίης εὐνῆς ἀλόχου, παρακαίρια ῥέζων, 


990 


ὅς τέ τευ ἀφραδίης ἀλιταίνεται ὀρφανὰ τέκνα, 


ὅς τε γονῆα γέροντα, κακῷ ἐπὶ γήραος οὐδῷ 
νεικείει χαλεποῖσι καθαπτόμενος ἐπεέσσι" 

τῷ δή To. Ζεὺς αὐτὸς ἀγαίετωι, ἐς δὲ τελευτὴν 
ἔργων ἀντ᾽ ἀδίκων χαλεπὴν ἐπέθηκεν ἀμοιβήν. 


990 


ἀλλὰ σὺ τῶν μὲν πάμπαν ἔεργ᾽ ἀεσίφρονα θυμόν. 


κὰδ δύναμιν δ᾽ ἔρδειν ἱέρ᾽ ἀθανάτοισι θεοῖσιν 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 326. ἀνέριος τῷ" παῦρον δ᾽ ἐπὶ 
Par. L. παυροῖσι T ἐπὶ Reg. Soc. 

ὁπηδεῖ Par. P. 

vs. 521 cum seq. abest a contextu 
Parisini L., sed adscripti sunt in mar- 
ἴσσον Flor. D. I. κακὸν omnes 


gine. 
Codd. agnoscunt. Habuit tamen ἔρξει 
digamma. Num fuit κακὰ Féj£e; vol 


κακὰ ῥέξει aut ῥέξει ἢ Est quidem ῥέξει 
in Aug. ἑέζ (sic manu eadem) in Flor. 
L. ἐέρξει Flor. P. ἔρξῃ ex Schaeferi 
emendatione Spohn. Dind. Goetü., ut 
mox βαίνῃ: sed sequitur ἀλιταίνεται. 
vs. 338. χασιγνήτου Neap. 4. ἀἄνα- 
δόμγια Flor.I. L. Par.V.. gave: scripsi- 
mu$ secundum Flor. ἃ. E. I. K. L. O. 
Neap. 4. Par. G. P. T. V. X. Aug. 
Acad. d'Orvill. 4. 2. Rehd. βαίνῃ cum 
supra scripto e; Par. F. Ceteri βαΐνοι, 
ut inde a Pr. Edd. 
v8. 399. εὐνῆς κρυπταδίης Flor. D. 
M. κρυπταδίοις Trinc. et παρα χέρια. 
vs. 530. ἀφραδίᾳ Etym. M. p.65. 7. 
ἀλιτραίνεται Par. F. L. Aug. Flor. M. 
(sed corr. ab secunda manu) Iunt, 1.2. 


Steph. (sed in margine yp. ἀλιταί- 
vera;) Comm. Heins. ἀλετρεύνεται 
Sangall. 


v8. 381. τοχῆα γέρ. Par. P. et xa- 
xüc γήρως Rehd. 

v8. 392. νεικείει pro vulgato vsuxsíy , 
ob superius ἀλιταίνεται amplectendum, 
obtulerunt Flor. A. B. 1. K. M. O. 
Neap. 1. 5. Par. G. H. P. Rehd. χα- 
λεποῖς Flor. A. I. Καὶ, Par. C. Rehd. 

καθαπτόμενος τ᾿ ἐπέεσσι Flor. L. 
Par. C. ἐπέεσσι pro vulgato ἐπέεσσεν 
recepimus e Flor. D. D. E. L. M. N. P. 

vs. 533. τῷ δή To: Ó Ζεὺς dy. Vil- 
lois. τῷ δ᾽ ἤτοι Viteb. unde, com- 
mendatum ab Hermanno ad H. Hom. in 
Ven. p. 105, receperunt Spohn. Dind. 
Goettl. αὐτὸς correctum alia manu ex 
αὐτὸν in Flor. ἢ. ἀγάεται Lanzii Va- 
ticanorum unus; &yéere; duo alii. 
Vnus Vindobonenzium eiusdem ὧγαΐ- 
pera; cum & super a, ut sit ἀγείρεται. 

vs. 935. τὸν μὲν Acad. Trinc. Aepys 
vitium est Heinsianae. 

vs. 556. θεοῖσι Flor. B. Par. T. 


3* 
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€ - - ? LT , * Ν , , 
ἁγνῶς καὶ καθαρῶς, ἐπὶ δ᾽ ἀγλαὰ μηρία καίειν. 
ἄλλοτε δὴ σπονδῇς θυέεσσί τε ἱλάσκεσθαι, 

ἡμὲν ὅτ᾽ εὐνάζῃ καὶ ὅταν φάος ἱερὸν ἔλθῃ, 


940 


e, 7 e , ^ ^ » 
ὡς κέ TOi ἵλώον κρωδίην καὶ θυμὸν ἔχωσιν' 


ὀφρ᾽ ἄλλων ὠνῇ κλῆρον, μὴ τὸν τεὸν ἄλλος. 

τὸν Φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ ἐχθρὸν ἐᾶσαι" 
τὸν ὃὲ μάλιστα καλεῖν, ὅςτις σέθεν ἐγγύθι ναίει. 
εἰ γάρ τοι καὶ χρῆμ᾽ ἔγχώμιον ἄλλο γένηται, 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 851. Xxzis, ul varia lectio, ad- 
scriplum manu eadem in Flor. L. Est 
illud a prima manu in Flor. E. Secunda 
vulgatum adscripsit. xzí4 Flor. O. 

vs. 338. σπονδῇσι θύεσσι τε Flor. D. 
E. L. M. Neap. 2. Par. C. F. L. P. R. 
Bodl. 699. ἢ. S. Lanzii Ambrosiani 
quinque, Vaticani novem, "Vindobon. 
septem; receptum id ab .Schmidio, 
Wintert, Gaisf. Boisson. Spohn. Dind. 

σπονδῇς θυέεσσι, quod ob Homerica 
Il. 2. 270. 1. 495. mihi placuit, ut 
Graevio, Robinsono, Lanzio, Hermanno, 
Goettlingio, exhibent Par. G. H. X. 
Lanzianorum Vaticanus unus: σπονδῇς 
θυέεσι Flor. P. σπονδῇ θυέεσσι Flor.B. 
et unus Lanzii Vatic. 
alius Lanzii Vat. σπαονδῇ θύεσσι eius- 
dem Ambros. unus, σπονδῇσι θυέεσσι 
Flor. A. I. K. N. O. Ven. Neap. 1.4.5. 
Par. Q. T. V. Coisl. Aug. Acad. Senat. 
Voss. 2, Rehd. Lanzianorum Vatican, 
quatuor. Ald. Frob. lunt. 1. 9. Bas. 
Trinc. Steph. Comm. Heins. 
eliam . Tzetzes. 


σπονδῇς θύεσσι 


σπονδῇσι, 
Principio versüs pro 
δὴ Dind. δὲ maluit, invitis  Codici- 
bus. 

vs. 339. ἠμὲν, ut recte ediderunt 
Gaisf. et recentiores, in glossis expli- 
catum καὶ, exhibent Par. P. 0. R. T. 


V. X. Aug. 
Villois. 


ὅτ᾽ ante εὐνάζῃ abest a 
ὅτ᾽ ἂν Flor. A. L. M. Par.Q. 


Goettil. ἔλθοι Flor. M. 
vs. 340. ὡς xero; Par. Ῥ, ὡς xémi 
Par. V. ὡς xévro: Flor. E. ὡς καίτοι 


Flor. P. Par. N. T. 

v8. 341. abest τὸν a Par. Q. 

vs. 549. Éaca Par. 6. H. 
Flor. L. 

vs. 545. τόνδε Par. D. F. H. N. R. 
V. X. Aug. Ald. Frob. 

vs. 944. εἰ γάρ τι Flor. M. P. Par. 
C. L. Villois. Coisl. Lanzianorum Am- 
bros. duo. Vaticanique et Vindobon.' 
totidem. χρῆμα Ald. Frob. Bas. Iunt. 
14. 9. Trinc. ἐγκώμιον ex Stephano 
Byz. v. κώμη haec citante et Proclo re- 
cipiendum duximus cum Ruhnkenio, 
Brunckio,, Gaisf. aliisque recentioribus, 
inventum etiam ab Lanzio in Ambro- 
sianorum suorum uno et Mediceorum 
suo 2, meo K, ex quo tamen iu colla- 
tione mihi facta notatum non inveni. In 
meis omnibus est, ut in Ald. et pleris- 
que hinc Edd., ἐγχώριον. Sed esse hoe 
glossema alterius, facile Viris Doctis 
adsentior. γένοιτο Steph. Byz., ex quo 
receperunt Brunck. Boisson. Goettl. 
Equidem praeferendam cum Spóhnio 
censui vulgatam, 


ἐάσσαι 
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34S γείτονες ἄζωστοι ἔκιον, ζώσαντο δὲ. πηοί. 
πήἥμω κακὸς γείτων, ὅσσοντ᾽ ἀγαθὸς μέγ᾽ ὄνειαρ. 
ἔμμορέ τοι τιμῆς, ὅςτ᾽ ἔμμορε γείτονος ἐσθλοῦ. 


᾽ N - , ^ 
οὐδ᾽ ἂν βοῦς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ γείτων κακὸς ἐΐη. 


εὖ μὲν μετρεῖσθαι παρὰ γείτονος. εὖ δ᾽ ἀποδοῦναι 


350 αὐτῷ μὲν μέτρῳ, καὶ λώϊον, αἰ κε δύνηαι, 


ς » 24 5 [£i » eu 
ὡς ἂν χρηΐζων xol ἐς ὕστερον ἄρκιον εὕρῃς. 


μὴ κακὰ κερδαίνειν" κακὰ κέρδεα ic ἄτῃσι. 
τὸν Φιλέοντα φιλεῖν, καὶ τῷ προσιόντι προσεῖναι" 


καὶ δόμεν, ὅς κεν δῷ, καὶ μὴ δόμεν, ὅς κεν μὴ δῷ. 


355 


δώτῃ μέν Tic ἔδωκεν, ἀδώτῃ δ' οὔτις ἔδωκε. 


δῶς ἀγαθή, ἅρπαξ δὲ κακὴ, θανάτοιο δότειρα. 
ὅς μὲν γάρ κεν ἀνὴρ ἐθέλων, ὅγε καὶ μέγα δώῃ, 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 545. ἄξζωτοι Flor. 1. ἄζωστοι 
κίον Eustath. δά Od. p. 1490, 50. 


p. 1751, 20. Grammat. apud Cramer. 
Anecd. Ox. lI. p. 195. ἄξωστοι γ᾽ 
Éxiov legit Payne Knight on Gr. Alphab. 
p. 25. Mihi magis videtur antiquitus 
fuisse ἄζωστοι κίον, ἐζώσαντο. Codd. 
tamen omnes ἔκιον οἱ ζώσαντο. δ᾽ 
ἐπηοὶ Par. D. P. Aug. δὲ croi 


Neap. 4. 

vs. 946. ὅσον Flor. N. P. 

vs. 541. To: abest a Villois, τι 
Flor. L. Sed eadem manu adscriptum 


TO: pro varia lectione. c κ᾽ ἔμμορε 
Stobaeus II. p. 56. 

v$. 348. οὐκ ἂν Heraclides de Rc 
publ. Cumaeorum (Thes. Gr. Gronov. 
T. VI. p. 2828). ἀπόλοιτο Flor. P. 

&-ToASiT Par. L. Trinc. μὲ pro 
μὴ Trinc. 

vs, 550 abest a Gal. 

vs. 551. ἐσύστερον Par. L. P. 


vs. 552. κέρδαια Rehd. ἰσ' ἅτ. 
Par. P. ἴσα Zr. Stobaeus X. p. 127. 
Artemidorus Oncirocrit. IV. 61. p. 257. 
Flor. D. L. M. P. Par. C. F.L. N. Q. R. 
Dodl. 60, Lanzii Vaticanorum quiuque, 
Vindobonensium unus; σ᾽ ex ἶσα Flor. 
D. Tcov ἅτι. Neap. 2. ἄτῃσι pro vul- 
pato ἄτῃσιν recepimus e Flor. D. L. P. 
Neap. 2. Par. €. Q. 

vs, 555 —555 in Par. H. positi sunt 
hoc ordine 554. 555.555. Pro σροσ- 
εἶναι in vs. 355. προσῆναι Par. D. 

vs. 554. δῶμεν Par. R. et sic vitiose 
scriptum contra mentem haec citantis 


Draconis Stratonic. p. 156.  & κεν 
Par. H. ὅς xe Flor. M. Aug. 
vs. 355. δώτῃη Par. Q. δότῃ et 


ἀδότῃ Par. H. ἔδωκε pro vulgato ἔδω- 
κεν recepimus e Flor. E. L.P. Par. Q. 
vs. 356. Zomat δὲ, κακὴ 0.9. Par. 
L.Q. θανάτου Par. C. 
vs. 351 apud citantem haec Sto- 


HEXIOAOTYT 


χαίρει τῶ δώρῳ καὶ τέρπεται ὃν κατὰ θυμόν" 

ὃς δέ κεν αὐτὸς ἕληται ἀναιδείηφι πιθήσας . ; 
360 καί τε σμικρὸν ἐὸν, τόγ᾽ ἐπάχνωσεν φίλον ἦτορ. 

εἰ γάρ x&v καὶ σιλικρὸν ἐπὶ σμικρῷ καταβεῖο 

καὶ θαμὼ τοῦτ᾽ ἔρδοις» τάχα κεν μέγα καὶ τὸ γένοιτο. 


VARIAE LECTIONES. 


baeum X. p. 127. pro Gesneri 8, τι κἂν 
μέγα δώῃ Gaisf. ex Cod. ὅδε xai μ. ὃ. 
edidit, idem notaus Codicem B. ὅδε κἂν 
exhibere a manu secunda,U ys κἂν a manu 
prima, ὅτε xÉvin Trinc.legi. ὅτε placuit 
Hermanno. Hesiodi autem Codd. omnes 
hic ὅγε retinent. Sed καὶ, quod cum 
Graevio et aliis praeferendum duximus, 
habent cum Proclo ad v. 556. Flor. B. 
P. Par. C. D. Q. Voss. 2. Lanzii Am- 
brosianorum unus, et unus item Vat. 
ὅγε κἄν autem, ut Edd. ante Grae- 
vium, cum Tzetze et Moschop. ceteri 
mei Itali et Parisini fere omnes , Lan- 
zianorum Ambrosiani quinque, Vindo- 
bonenses omnes, Vaticani plerique. Le- 
gitur idem in plerisque Britannicis ; 
ὅγε x' ἂν Bodl. 751. In Lanzii Vati- 
canorum uno est ὅγε àv μέγα, in alio 
ὅγε μέγα, ut est etiam in Par. T. 
Equidem κἄν vix epicum habeo. δώ 
scribendum censui secundum omnes 
meos Italos, Par. €. D. F. G. L. N. P. 
Q. R. V. X.  Bodleianos omnes, Aug. 
Coisl. Acad. Lanzi Ambrosianos quin- 
que, Vatic. plerosque, Vindobon. omnes 
cum Stobaeo, Tzetze, Moschop. Ed. Pr. 
et hinc aliis ante Graevium, tum et 
Spohnio, Gaisf. Dind. Boisson.  3oí4 
cum Proclo Parisinorum meorum non- 
nulli, Lanzii Vaticanorum tres, e Vos- 
siano 9 Graevius, hinc Robins. ac 
recentius Goettl. 

vs. 598. xafpy Flor. O.. Acad. Senat. 


vs. 560. xaí To: Flor. D. L. Par. N. 
Gal.  Tór' ἔπ. ut Graeviana, habet 
unus Cod. Paris. H. τό τ᾽, ut est in 
Ald. aliisque Edd., fortasse alii quidam 
Parisini exhibent, ex quibus tamen, ad 
Loesnerianam Ed. collatis, nulla enotata 
est varietas; sed τό γ᾽ ἐπ. Par. C. D. 
P. Q. T. V. X. ut item Neap. 1. 5. et 
Florentini mei omnes, habentque hoc 
etiam Aug. Gal. d'Orvill. 2. cum Suida 
in ἐπάχνωσεν et Stobaco l.c. τὸ δ᾽ ἐπ. 
legendum Hermannus coniecit.  &74- 
χνωσε Flor. B. M. N. Par. C. P. X. 
Aug. Ald. Frob. Bas. Iuvt, 1.2. Trinc. 
Steph. φίλον κῆρ, quod inde a Prin- 
cipe Editiones plerasque ante Robins. 
occupavit, in nullo suorum Codicum se 
invenisse ait Lanzius. Mei quoque omnes 
prolatam iam a Das, et Trinc. lectio- 
nem φίλον ἧτορ exhibent, quam agno- 
scunt etiam Etym. M. p. 651, 1. 
Eustath. ad H. p. 1097, 57. Vix ta- 
men dubium , quin altera lectio ex ali- 
quo Codice petita sit. lpse Eustath, ad 
ll. p. 1148, 59. χαίρει τὶς καὶ μέγα 
διδοὺς κατὰ τὸν Ἡσίοδον, ὥσπερ ἀφηρῃ- 
μένος καί τι σμικρὸν παχνοῦται τὸ κῇρ. 

v$. 361. εἰ γάρ κε Flor. D. M. P. 
καὶ abest a Flor. L. Par. N. 0. ἐπὶ 
σμικρὸν Flor. A. E. Ed. Pr. Ald. Bas. 
Frob. Iunt. 1. 2. Trinc. Steph. κωσαθοῖο 
Rehd. κατάθγαι scribendum censuit 
Herm. 

vs. 562. καὶ ϑαμὰ καὶ τοῦτ᾽ ἔρδεις 
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ὅς δ᾽ ἐπ᾽ ἐόντι Φέρει, ὁ δ᾽ ἀλύξεται αἴθοπα λιμόν' 
οὐδὲ τόγ᾽ εἶν ὁΐκῳ κατακείμενον ἀνέρα κήδει. 


365 


dixo: βέλτερον εἶναι, ἐπεὶ βλωβερὸν τὸ ÜópwQu. 


ἐσθλὸν μὲν παρεόντος ἑλέσθαι" πῆμα δὲ θυμῷ 
χρηΐζειν ἀπεόντος, & σε Φράξεσθαι ἄνωγα. 
ἀρχομένου δὲ πίθου καὶ λήγοντος κορέσασθαι. 
μεσσόθ, φείδεσθαι. δειλὴ δ᾽ ἐνὶ πυθμέν: φειδώ. 
370 μισθὸς δ᾽ ἀνδρὶ Φίλῳ εἰρημένος ἄρκιος ἔστω. 


VARIAE LECTIONES. 


Par. T. τοῦτο €p9. Med. Gaisfordii, 
in meorum nullo inveni. τοῦθ᾽ ἕρδοις 
Rehd. τοῦδ᾽ ἕρδεις Thomas Mag. v. 
θαμὰ, Flor. E. L. Par. N. P. Bodl. 60, 
699. Aug.sed hic cum o supra scripto; 
τοῦτ᾽ ἔρδῃς coni. Herm, τοῦθ᾽ ἕρδεις 
καὶ τὸ μεγέα γένοιτο Villois. xs pro 
κεν Flor. M. μεῖζον pro κεν μέγα 
Flor. D. Par. R. 

vs. 965.. Éovr; Par. M. Gyr: Par. P. 

ἀλέξεται Flor. D. Ὁ... M. P. Neap.2. 
Par. L. 

γε. 504. οὖ δὲ τό γ᾽ ἐν οἴκῳ Villois. 
ἐν οἴκῳ ciiam Flor. E. Aug. recie, 
Vulgatum εἰν, φύκῳ debelur Grammati- 
€is digamma ignorantibus. 

v8. 360. oiWor, ut postGraevium edi- 
derunt etiam Robins, et Loesnerus, ex- 
hibent Codd. Parr, emnes, excepto D, 
ubi οἴκοι, ut in Aug. [ἢ Italis autem 
omnibus, ad Heinsianam collatis, est, ut 
in illa Ed, οἴκοι. 

vs. 506. μὲν abest a Par. C. μέν 
vi "&p. Rehd. παρ᾽ ἐόντος Flor. M. 
παρεόντος ex παρέοντος Flor. D. γα- 
ρέοντος Villois. 

vs. 361. χρήζειν Flor. P. ἀπ' &óv- 
voc Flor. M. ἀπόντος Par. H. Post 
versum hunc in Flor. B. sequuniur 
vy. 270—323 712. 


v$..368. ἀρχυμένου Te.Plutarchus 
in Galba c. 16, ἀῤχομένον πίθοιο 
Par. L. Abest δὲ etiam a Par. X, 

vs. 569 abest a Par. H. μεσόβε 
Flor. I. P. Rehd, Lanzianorum Aan- 
brosiani duo; μεσσόφε Flor. N. δεινὴ 
Flor. 4. I. K. NO. Neap. 1, &. Par. C. 
D. (sed im marg. "yp. δειλὴ) G. Bodl. 
60, 699, 751. Aug. Lanzii Ambrosia- 
norum tres, Vatic. septem, Vindobon, 
quinque, Ed. Pr. et hinc aliae usque 
ad Graev. In Flor. D. Par. Q. lehd. 
δεινὴ corr. e δειλὴ, Ciatur a Gais- 
fordio d'Oryilius ad Charit. p. 255. 
elementa .A οἱ N saepe permutari 
docens. 

ἐν πυδμέν: Flor.P. Par.Q. πυϑδμέσι 
Flor. M. 

yv. 310—572 absunt. a Fler. L. M. 
P. Par. L. Voss. 1. Lanzii Ambrosia- 
norum uno, Vaticanorum septem , Vin- 
dobon. uno, Eosdem,in Par. Q. omjssos 
in contextu manus recentior adscripsit, 
ut factüm jtem in Lanzii Ambrosiano- 
rum- uno, ei. Vaticano uno. —Proclo 
teste iam Veterum quidtm eos Hesiodo 
abiudicarunt. 

v8, 510. μισθὸς -ἀνδρί. Par. D, 6. 
Rehd. μεσδός “γ' ἀνδρί Flor. B. B. 

ἔσθω Par. I. 


40 


ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


xdi TE κασιγνήτῳ γελάσας ἐπὶ μάρτυρα θέσθαι. 
πίστεις δ᾽ ἄρα ὁμῶς καὶ ἀπιστίαι ὥλεσαν ἄνδρας. 
μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος ἐξαπατάτω, 
αἱμύλα κωτίλλουσα, τεὴν διφῶσα καλιήν. 

379 ὃς δὲ γυναικὶ πέποιβε, πέποιβθ᾽ ὅγε φιλήτῃσι. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 911. ἐπιμάρτυρα cum Moscho- 
pulo. Par. H. P. T., sed iungendum 
ἐπιθέσθαι μάρτυρα testem | adhibeto. 
Bentleius adscripsit κασιγνήτω χρεῖός γ᾽ 
ἐπὶ Ἑΐστορα. 

vs. 919. καὶ πίστις δ᾽ ἄρ ὁμῶς καὶ 
Flor. B. δ᾽ ἄρα ὁμῶς (sic spatio inter- 
iecto) Rehd. πίστεις δ' Ép τοὶ ὁμῶς 
Guyetus, quem secuti Dind. et Goettl. 
δή ja coniecit Reizius. Sed ἄρα defen- 
dit d'Orvillius in Vaun. Crit. p. 227. 

vs. 519. μὴ δέ σε γυνὴ πυγοστόλος 
νόον ἐξαπατάτω Par. L. μὴ δὲ Par. 
P. V. Aug. Ald. Frob. 

v$.914. αἱμῦλα Par.L.V. αἰμίλλα 
Villois. αἰμύλλα Aug. 
Flor. P. κχωτήλλουσα Par. X. 

vs. 35. γυναιξὶ Schol. ad Eurip. 
Med. v. 426.  Posteriora versüs citat 
Eustathius ad Il. p. 781, 12. ex quo 
discimus, varie lectum iam antiquitus 
fuisse φηλήτῃησι et Φιλήτῃσι, sed.pos- 
terius ἐν τοῖς ἀκριβέσιν ἀντιγράφοις. 
Praeferendum mihi quoque φελήτησι 
visum est ob Plutarchi auctoritatem , 
qui, Proclo teste, scripserat σημαίνειν 
τοὺς φιλήτας τοὺς ἀφαιρεῖσθαί τι καὶ 
ἐκφορεῖν ἐθέλοντας παρὰ τὸ ἀφαιρεῖν 
καὶ ὕφελεῖν τοῦ ἐνόματος αὐτοῖς τε- 
θέντος. Aecedit, quod Philemon p. 184 
scribit : φΦιλήτης ὀξυνόμενον μὲν 
σημαίνει τὸν ἐραστὴν; οἷον φιλητής" 
“παροξυνόμενον δέ σημαίνει τὸν κλέπτην" 
φιλήτην παράγουσί τινες τῶν παλαιῶν 


κωτίλουσα 


σχολιαστῶν, im ἦ QuAMTMG ὁ παρ᾽ 
Ἡσιόδῳ μὴ ἀπὸ τοῦ φηλῶ, φΦηλήσω 
τὸ ἀπατῶ'" αὐτὸ γὰρ τρίτης ἐστὶ συ- 
ζυγίας, ὡς δηλοῖ παρὰ AuxóQpovi (185) 
τὸ, φηλώσας πρόμον ἀλλὰ ὅ 
κλέπτης παρὰ τὸ ὑφελεῖν οἱονεὶ ὕφει- 
λήτης διὰ διφϑόγγου καὶ ἀφαιρέσει τοῦ 
v καὶ ἀπελεύσει τοῦ εἰ, Φιλήτης διὰ 
τοῦ ει: quibus similia habent Etym. M. 
i Φιλήτης p. 793 fin. 794 pr. Eu- 
stath. ad 1}. p. 194 med. p. 1889 pr. 
Firmant etiam auctoritatem vocabuli 
citatus apud Eustath. ad Od. p. 1889. 
versus Archilochi Φιλήτα νύκτωρ περὶ 
πόλιν πολευμένῳ, Aeschyli Choeph. v. 
198 seq. φιλήτης ἀνὴρ Ἐένων ἁπαιό- 
λημᾶ : Senecae haec Ep. 51 voluptates 
quoque exturba et invisissimas habe, ἰα- 
tronum more, quos Philetas Aegyptü 
(aequales Senecae Graece loquentes) 
vocant; Helladius apud Photium: κατ᾽ 
εὐφημισμὸν of ᾿Αττικοὶ τὸν xAÉTTWV 
φιλήτην λέγουσι" οἱονεὶ μισητόν" ἢ καὶ 
φιλήτης ὁ κλέπτης, διότι φιλεῖ λαμ- 
βάνειν τὰ ἀλλότρια. Hesychius φιλήτης" 
κλέπτης, λῃστής οἱ Φιλητῶν γένος 
κλεπτῶν, ut etiam llom. H. in Merc. 
v. 466, ubi φηλῆτα scripsit Herman- 
nus, vulgata lectio Φιλῆτα relineuda 
videatur. Neque negandum tamen, pro- 
bum item .esse vocabulum φηλήτης a 
φηλέω decipio, unde φήληκες, ἀἄπα- 
τεῶνες καρποὶ apud Eustath. ad Od. 
p. 1964, 5 seq., cui verbo cognatum 
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μουνογενὴς δὲ πάϊς ἐΐη πατρώϊον οἶκον 


VARIAE LECTIONES. 


φηλόω, unde φηλώσας apud Lycophr. 
v. 785. φηλώματα apud Antiphontem, 
teste Photio in Lex. sub. v. quem vide 
etiam in φηλοῦν.  haque φηλήτῃσι 
pene praeferendum ἢ. 1, visum Hem- 
sterhusio ad Pollucem IX. 155. ac re- 
cepit illud Gaisford., haud ferens primam 
in φΦιλήτης longam: sed vide Heyn. ad 
Il. A. 155. Secuti Gaisfordium Boisso- 
nad. (quem vide ad Herodiani Epimer.) 
et Dindorf. φηλήτῃσι cum Hesychio, 
bunc, ut videtur, locum respiciente et 
exponente Age ac,exhibent nostri Codd. 
Flor. B. M. Par. P. M.Q. (sed ex corr.) 
R. T. V. X. Lanzii Vaticanorum tres 
(noster utramque habet lectionem) Vin- 
dobonenses quinque ; similiter Bodl. 60, 
699, 151. R. S. Coisl. Rehd. φηλήτῃσιν 
Flor. A. I. K. P. Sed φιλήτῃσι Flor. 
N. Parisini plerique, Lanzii Vatica- 
norum septem, Vindobonensium unus ; 
φιλήτῃσιν eiusdem Ambros. quatuor, 
Vaticani totidem ; φΦελήτοισε meus Flor. 
D. φιλήτοις Flor. L2. Apud Stobaeum 
LXXI. p. 455. item variant Codd., 
aliis φιλήτῃσι, aliis φηλήτῃσι exhiben- 
tibus. Novit utramque lectionem etiam 
Tzetzes, Ceterum neque ab ὑφελεῖν 
diclum Φιλήτης, neque, ut Tzetzae 
placuit, παρὰ τὸ QuAeiv τὰς ἔτας., ne- 
que, ut Scaligero visum, affine est La- 
tino pilare, sed eum notat, qui blanda 
ac Φιλοῦντος specie obrepens aliena 
surripit, Gallice un enjoleur. Recte sic 
intellexit Seneca 1. c., quem illustrat 
Theocr. in Adoniaz. v. 47 seq. ubi vid. 
Valcken. 

vs. 376. εἴη Eustath. ad ll. p. 649, 
52, item Codd. mei Vat. Neap. 2. Par. 
L. R. Flor. L. M. (sed cum addita y. 


σώζοι) P.; tum et Vosa, 1. et d'Orvill. 1. 
pro var. lect. Lauzii Ambrosianorum 
tres (sed in uno corr. in σώζοι) Vatica- 
norum sex, Vindobonensium unus; εἴη, 
sed in marg. σώζοι ab alia manu, meus 
Flor. L.; σώζοι etiam Gal. ex emenda- 
tione; σώζει Par. S. T. et ex corr. 
Flor. D. σώξοι ceteri mei Codices, 
Lanziique Ambros. tres, Vatic. septem, 
Vindobon. quinque, tum et Rehd. cete- 
rique Germani ac, ni fallor, Britannici 
omnes et sic cum. Proclo et Moschopulo 
Edd. omnes ante Gaisfordium, qui pri- 
mus εἴ recepit... Adoptatum inde hoc 
a Spohnio, qui edo: ortum censuit e 
glossa, verba εἴη φέρβεμεν explicante. 
Sed σώξοι si glossa habeatur, ea ne- 
cesse est antiquior habeatur Proclo, qui 
vereum 577 agnoscens, ut ex eius 
Scholio ad v. 376. colligas, idem' ad 
hunc versum σῴζοι ex suo exemplo pro- 
fert, nescio an Plutarchi quoque aucto- 
ritate firmatum. — Scribendum tamen 
εἴη duxere etiam. Boisson. et Goettl., 
quorum hic eio; profectum censuit ab 
iis, qui brevitatis causa uno versu, quam 
duobus, de. eadem re uti malebant. 
Sane insolentior est. structura. cáo: 
φέρβεμεν, ad quam offensi iam Guye- 
tus et Heinsius; quorum ille. φερβέμεν 
a σώζοι seinngendum duxit, punctum 


ponens post οἶκον et φερβέμεν. reddens 


pasce; Meinsius autem .transpositione 
locum. iuvandum censuit, versu 377 
post 378 reiecto, quod probavit.Grae- 
vius, . secutus est Brunckius, haud 
omnino sine ratione, sed invitis Codd. 
Conf. infra Comment. πατρᾶον Flor. 
P. A poéta profectum videtüt πατρῷον 
Feixov.: Conf. Th. 340. 
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Φερβέμεν" ὡς γὰρ πλοῦτος ἀέξεται ἐν μεγάροισι. 
γηραιὸς dé θάνοις ἕτερον παῖδ᾽ ἐγκαταλείπων' 
eia δέ κεν πλεόνεσσι πόροι Ζεὺς ἄσπετον ὄλβον. 


πλείων μὲν πλεόνων μελέτη μείζων δ᾽ ἐπιθήκη. 


σοὶ δ᾽ εἰ πλούτου θυμὸς ξέλδεται ἐν Φρεσὶν ἧσιν , 
ὧδ᾽ ἔρδειν, ἔργον δέ τ’ ἐπ᾽ ἔργῳ ἐργάξεσθαι, 
Πληϊάδων ᾿Ατλωγενέων ἐπιτελλομενάων, 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 511. ὠέξηται Par. L. μεγά- 
poisiv Flor. A. I. K. N. O. 

vs. 978. θάνῃς Flor. L. Vat. 9, 
Goeitl. Ven. 1.et sic Goettl,. ϑάνοιο Flor. 
P. παῖδ' ἕτερον byx. Villois. παῖδα 
καταλιπὼν sic eadem manu Flor. I. 
quod in MS se invenisse scribit Guyetus, 
ἀταλὸν παῖδ᾽ in meorum nullo exstat , 
ut nec σφέτερον, quod legisse videtur 


Scaliger. 


vs. 319. δέ κε Flor. E. M, δὲ xai 
Flor. B. sed manu alia yg. xev. — 7rAeó- 
νεσσιν Par. F. σπόρει Flor. D. ὅλβον 


Par. V. σλοῦτον pro ὄλβον Par. L. 
vs. 380. καὶ pro μὲν Flor. L. 
“λειόνων Flor. M. Vat. 
vs. 381. σλούτων Flor. P. e: 

Flor. A. Ν, O. P. Ed. Pr. Ald. Frob. 

Iunt. 1.2. Trinc. Steph. Comm. Heins. 

σῇσι, quod e Voss. 2 primus recepit 

Graevius, habent etiam Par. G. L. 


Lanzii Vat. unus, Par. G. L. các 


Par. Q. Lanzii. Ambros. unus, Vat. 
duo, Vindob. unus. σοῖσιν Voss. 2. 
Ceteri omnes ἦσιν, Vid. I. H. Voss. 
ad H. in Cer. v. 155. 

νὰ. 5389, ὠδ' Par. N. T. V. X. ἔρ- 
às Par. G. T. ἕἔρδην Flor. L. καὶ 
ἔργον ἐπ’ ἔργῳ, quod Dindorfio et Goettl. 
placuit, Flor. B. D. E; L. M. P. Neap. 
2. Britannici omnes, Par. E. Q. R. T. 


Lanzii Ámbros. duo, Vatic. sex, Vin- 
dob. unus; καὶ ἔργον ἐπ᾽ ἔργου ecius- 
dem Vaticanorum unus, ἔργῳ δέ τ᾽ 
PT ἔργω Flor. N. A poéta profectum 
puto Fépyov δ᾽ ἐπὶ Fépyo Ἐεργάξεσθαι. 

E regione versüs 385 in Cod. Flor. I. 
eadem manu scriptum Ἡμέρας, quod 
Frob. exhibet; in margine Flor. K. 
"Apxx τῶν ἡμέρων Ἡσιόδου; in mar- 
gine Flor. D. manu antiqua item "Apos 
τῶν ἡμέρων.  Probabilior in Flor. A. 


ditulus "Apxx τῶν ἔργων, in margine 


autem Flor. E. a manu posteriore B/- 
βλιον B., quod versui praemissum exhi- 
bent Bas. et Opor. item Heins. Schmid. 
Wintert., quamvis id iam improbas- 
set H. Steph. Prima litera vocabuli 
Πληϊάδων in Flor. L. Par. C. grandior 
est aliis et paullo extra lineam, Idem 
observatur et fii tamquam novi libri 
initium in Ald, Iunt. 1. 2, Trinc. 
᾿Ατλαγενέων tuentur cum tribus He- 
siodi Scholiastis Maxim. Tyr. Diss. XXX. 
6. Athenaeus XI. p. 489 F. (ubi ta- 


men Schweighaeuser. ex uno Cod. dedit 


"ArAavygvénuv) Dio Cbrys. Or. II. p. 75. 
Reisk. Geminus El. Astr.c. 14. Pro- 
bus ad Virg. Ecl. III. 40. Eustath. ad 
]H. p. 1155. 49. et sic. habet. maior 
pars Codicum ,. tum Lanzianorum , tum 
meorum. Sed ᾿Ατλαγενάων leclio est 
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ἄρχεσθ᾽ ἁμήτου" ἀρότοιο δὲ, δυσομενάων. 
9385 aij δή τοι γύκτας τε καὶ ἤματα τεσσαράκοντα 

κεχρύφαται, αὖτις. δὲ περιπλομένου ἐνιαυτοῦ 

Qaívoyrau, τὰ πρῶτο χαρωσσομένοιο σιδήρου. 


VARIAE LECTIONES. 


collatorum mihi Flor. D. E. I. O. Par. 
L. R. Q. T. V, item F. et.N. sed cum 
& supra scripto, ut factum item in Aug. 
et Senat, At contra Flor. P. 2 ex cor- 
rectione recepit. 'ATAzysvv&ev, quod 
habet Greg. Cor. de D. Aeol. $ 9., offert 
upus Med. N. unusque Lanzii Vat. 
᾿Ατλαγγενάων unus eiusdem. Ambro- 
sianus, ᾿Ατλαγενῶν duo. Edd. He- 
siodi tantum non ómnes. ᾿Ατλωγενέων 
exbibent et recte quidem, cum Gregorii 
Cor. lectio. ᾿Ατλαγέννάων admitti ne- 
quéat, nisi duabus prioribus syllabis 
correptis. Atqui primam. antiquiores 
certe Epici non corripiunt (Conf. Hom. 
Od. A. 59.. Il. 245. Hes. Th. 509, 
547, 958) neque est, ut unquam vi- 
deatur potujsse corripi secunda, quippe 
quae necessario longa sit syllaba, sive 
contraclione ex ᾿Ατλαντιψένῃης factum 
censeatur vocabulum , seu formatum ex 
alia flexione nominis "ArA«c. Nam 
et genitivum τὸ "ATA« in usu fuisse 
praeter Tzetzen ad h. ]. auctor esl 
Schol. Aeschyli ad Prom. v. 428., quam- 
quam id solo vocabuli ᾿Ατλαγενέων 
exemplo comprobans. Sed similes ge- 
nitivos τοῦ Aja, τοῦ Apózx citat Choe- 
roboscus in Bekkeri Anecd. p. 1182. et 
fitmare Tzetzae traditionem videtur vo- 
cativus Ata apud Ovid. IY. M. 643. 
posteriore etiam ibi longa. Colligo tamen 
ex Procli Scholio ad v. 382., fuisso Ve- 
terum quosdam, quibus 'AcAzysvéov 
(eic enim legendum ibi, ni fallor, non 
᾿Ατλαγεννέων) -absurdior forma vide- 


yetur, cum esse deberet ᾿Ατλῶντιγε- 
νέων.  Caussa autem nulla exstat, cur 
cum Scbol. ἃ. D. ad Tl. Σ. 486. scribas 
᾿Ατληγενέων, vel cum Goettlingio 'AT- 
λαγγενέων. ἐπιτελομενάων Flor. P. 
Trinc. περετελλομενάων — Max. Tyr. 
l. c. 

vs. 384 abest a Par. H.. ἀμήτου, 
quod habent Vat. Par. F. L. N. R., 
cum Spohnio et Dind. recipiendum duxi 
propter baec S8choliastae Ven. ad Il. T. 
999. iuwro; δὲ Ó καιρὸς τοῦ &püv 
προπαροξυτόνως, ὡς. καὶ παρ᾽ Ἡσιόδῳ, 
ἤρχεσϑ' ἀμήτοεο" ὀξύνεται δὲ αὐτὸς 
ó καρπός. Βαθοὶ idem ὠμήτοιο etiara 
ad ΤΊ. EZ. 486, et sic quidam Athenaei 
Godd.. ἀροτοῖο Par. D. ἃ. P. S. V. X. 
Aug. ἀρότροιο Flor. N. δυδομενάων, 
oblatum a Flor. B. D. L. M. P. Par. Q. 
Lanzianorum Ambros. uno, Vat. duo- 
bus, Vindob. uno, item Athenaeo 1. e. 
Schol. Ven. ad H. £..486., recipiendum 
pro vulgato ante Brunckium in Edd. 
δυσσομενάων mihi quoque duxi secun- 
dum doctrinam proditam ab Eustathio 
ad Il. p. 1169, 51. δυσσξ μενάων 
(sic) Gal. E 

γβ. 385, a7 δ' ὕτοι Ed. Pr. Iunt. 1.9. 
Probatum id ab Hermanno ad H. in Ven. 
p. 105. receperunt Boiss, Dind. Goettl. 
Vulgata ferri potest, néque variant 
Codd. misi quod 7o; abest a Par. C. D. 
G. Flor. P. 

vs. 5386. αὖϑις Flor. 
abest a Par. Q. R. 

vs. 587. ταπρῶτα Àug. Ald. 


L. Aug. 39 


HEIOAOT 


οὗτός TO. πεδίων πέλεται γόμος, οἵ τε θαλάσσης 


? 

εγγύβ, γαιετάουσ᾽, 
΄ 

πόντου κυμαίνοντος 


390 


, 
οἵ τ᾽ ἄγκεα βησσήεντα ; 
ἀπόπροθι, πίονα χῶρον 


ναίουσιν" γυμνὸν σπείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, 


γυμνὸν δ᾽ 


5 ,Á 7 E] 
AIME, εἰ γ' 


ὥρια πάντ᾽ ἐθέλῃσθα 


ἔργα κομίξεσθαι Δημήτερος" ὥς To: ἕκασται 


€ , ? ; 
UpK AL TAL, μή πως TX μέταζξε 


χατίζων 


VARIAE LECTIONES, 


vs. 389. vaitráug ec Vossianis Grae. 
ius el sic Flor. E. Par. E, F. G. H. 
pri. Ν. 0., Lamii Ambrosianus unus, 
at. duo; sed eiusdem longe maior 
rs Codicum, meéopun 
ape omnes, Neapol. duo, Par. ἢ, P, 
s. 5- V. X. γμετάουσ', ut item. Bri- 
1a ri fici omnes, Ven, 2, Au, Acad, Rehd, 
gzdd. ante Graevium omnes. 
Bru nckius, quem Técentiores secuti sunt, 
sequendum € ego duxi. ναιετάἄουσι 
y Jor: N. Neap.1.294. Par. C. 7. vag. 
4-4&ovcm Flor. P. par. L., quas varie. 
121es quidam etiam Lanziani exhibent, 
oí abest ἃ Par, T. ἄγγεα Flor. A. 
Senat. Aug. Rehd, βησήενχα Par.L.T. 
vs. 990. σίωνα Par, L. 
vs. 391. ναίωσιν ς Vossianis Grae- 
vius. Habent hoc etiam Flor.L. Neap. 
4. 2. Par. F. 0. Lanzii Ambr. unus ; 
varía: eiusdem Vat. unus οἱ unus item 
Vindob. vaíovz; Flor, p. M. P. Par. 
V... X. Lanzianorum Ambros, quatuor, 
Vindob. unus, Britannici omnes, Aug. 
Ald. Frob. Tunt. 1. 9, Bas, Trinc. Acad, 
Edd. ante Graevium. νέουσι Neap. 4, 
Itali et Parisini mci reliqui ναίουσιν, ut 
iam H. Stephanus et Heinsius, quos 
seculi Brunckius et recenliores. ψυμνὸν 
δέ c7. Flor. L. Neap. 9. Par. Q. Gal. 
V5. 392, in Cert. Hom. et Hes. sic 


que Florentini 


Restituit 


legitur γυμνὸν τ᾽ ἀμάειν, ὅταν ὥρια 
πάντα τέλωνται. &uásiv | elegantius 
mihi visum ob praecedentia σπείρειν, 
Bowrsiv. Probatum idem Proclo, nescio 
àn et Tzetzae, Codd. exhibent Flor. B. 
M. P., item L. (sed in marg. cz: alia 
manu) Vat. Par.L. N. Q. R. Voss. 1. 
Pal.; e Lauzianis item Ambr. duo, Va- 
ticani quinque, Vindob. duo. Maior 
lamen Codicum pars cum Moschopulo 
ὡμᾶσθαι, vi habent Edd. .antiquiores 
omnes el e recentioribus Gaisf. Prj- 
mus Graevius ὠμάειν dedit, quod rece- 
perunt etiam de iunioribus Boisson. et 
Dind. Alteri lectioni ortum dedisse vi- 
detur de metro sollicitudo, quae Goett- 
lingium etiam impulit, ut Zu ay ederet; 
sed reete Muetzellius P. 64. Homeri- 
cum Il. T. 490, ἀναμαιμάει contulit. 

πάντα ϑέλησθα Flor. L. P. Par. Q. 

vs. 393. ὥς ot ἕκαστα omnes Codd. 
Bentleius cmendabat ὥς τε ἕκαστα. 
Fortasse fuit ὡς τὰ Ἑέκαστγα. Conf. 
Od. M. 16. 

V8. 594. ἀέξεγαι Rehd. ταμεταξὸ 
Flor. A. C. Par. X. Ceterum Codd. 
non variant. Sed Stephanus in Bekkeri 
Anecd. p.945. σεσημείωγαι τὸ LÉT x Üg 
AXpóvixoy ὅν" 'Heíodoc »μήπως τὸ μέ- 
ταζε χατίξων ." 


Herodianus περὶ μον. 
λεξ. p. 46. 


οὐδὲν ἐπίβῥημα διὰ τοῦ 
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305 πτώσσῃς ἀλλοτρίους οἴκους xal μηδὲν ἀνύσσῃς" 
ς qc d ga . Φ E Tu ! : 3 4 
ὡς καὶ γῦν ἐπ᾽ ἔμ᾽ Alec ἐγὼ δέ To: οὐκ ἐπιδώσω, 
» Ὁ) 2 ἜΣ ’ ΄, / 
οὐδ᾽ ἐπιμετρήσω'" Ep'y&CEU , νήπιε Πέρσῃ 
ἔργα, τατ᾽ ἀνθρώποισι θεοὶ διετεκμήραντο, 
μήποτε σὺν παίδεσσι γυναικί τε θυμὸν ἀχεύων 


400 


ζητεύῃς βίοτον κατὰ γείτονας, οἱ δ᾽ ἀμελῶσι" 


δὶς μὲν γὰρ καὶ τρὶς τάχα τεύξεαι. ἣν δ᾽ ἔτι λυπῇς. 
χρήμα μὲν οὗ πρήξεις, σὺ δ᾽ ἐτώσια πολλ᾽ ἀγορεύσεις" 
ἀχρεῖος δ᾽ ἔσται ἐπέων νομός" ἀλλα σ᾽ ἄνωγα 
Φράζεσθαι χρειῶν τε λύσιν λιμοῦ τ᾽ ἀλεωρήν. 


405 


3 Ν ^ "o - ;5 - 
Oixoy μὲν πρώτιστα γυναῖκά τε βοῦν τ᾽ ἀροτῆρα, 


κτητήν, οὐ γωμετήν. ἥτις καὶ βουσὶν ἕποιτο, 
χρήματα δ᾽ εἰν οἴκῳ πάντ᾽ ἄρμενα ποιήσασθαι, 
μὴ σὺ μὲν αἰτῇς ἄλλον, ὁ δ᾽ ἀρνῆται, σὺ δὲ τητᾷ;, 


VARIAE LECTIONES. 


ats ἐκφερόμενον ἐπὶ χρόνου τέθενται" 
ἀλλὰ μόνον τὸ μέταζε χατίζων. 
Recipiendum hinc duxi post Spohn. 
Boiss. Dind. Goettl., cum vocabulum 
obsoletum facile in usitatius μεταξὺ 
abire potuerit. "Videtur tamen μεταξὺ 
iam in Procli exemplo fuisse.. Aldinae 
lectio τὰ μεταζὺ operarum est vi- 
tium, a quibus alibi quoque 2 positum 
pro £. 

vs. 395. σπτώσῃς Flor. D. E. L. N. 
P. Lanzii Vat. duo. ἀνύσῃς cum Mo- 
schopulo Flor. b. D. E. I. M. Par. C. 
R. Gal. Lanzii Vat. octo, Vindob. tres, 
Ambrosiani totidem , unus ἀγύσης. 

vs. 997 abest a Par. X. 

vs. 398. θεοὶ τεκμήρωντο Par. Q. 

v8. 399. παίδεσσι καὶ γυναικὶ pro 
γυναικί τε Noap. 4. ἀχνεύων Aug. 

vs. 400. ξζητεύεις Flor. 1. Par. T. 
Orreórgc Par. L. Vat, Goettl, ἢ. ἀμε- 


λῶσε recepimus e Flor. B. D. E. Par. 
C. Q. Vulgo ἀμελῶσιν. 

vs. 401. γὰρ abest a Vat. ἣν δέ 
Ti; Par. P. S, ἣν δ' ἐπὶ Flor. O. Se- 
nat. λείπεις Vat. 

vs. 402. “πράξεις Flor. E. Gal. item 
Aug. sed cum » supra scripto. 

vs. 405. δ᾽ ἔσεται Bodl. 60. δ᾽ 
ἔσσεται Gal. δ᾽ ἕπεσται Par. D. 6. 
δ᾽ ἐστ᾽ ἐπέων Rehd. 4AA' E σ᾽ ἄνωγα 
Par. V. Aug. ἀλλ᾽ ὅσ᾽ ἄνωγα lunt. 
4, 9. 

vs. 404. λῦσιν Par. N. ἀλεωρεῖν 
hehd. 

vs, 403. βοῦν ἀροτῆρα Flor. B. Gal. 

vs. 407. ἐν οἴκῳ Par. F. Acad. ἐν 
Foíxa Bentl.  &ppevx Aug. 

vs. 408. αἰτεῖς Flor. D. N. Bodl. 
69. Lanzii Ambr. unus, Vat. tres. ó 
μὲν ἀρνεῖται Grammaticus apud Cramer. 


Anecd. Oxon. I. p. 123. ἀρνεῖται 
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HZIOAOY 


ἡ δ᾽ ὥρη παραμείβηται, μινύθῃ δέ τοι ἔργον. 
ἅ10 μηδ᾽ ἀναβάλλεσθαι ἔς T! αὔριον ἔς τ᾽ ἔννηφιν' 
οὐ γὰρ ἐτωσιοεργὸς ἀνὴρ πίμπλησι xam, 
οὐδ᾽ ἀναβαλλόμενος" μελέτη δέ Toi ἔργον ὀφέλλει" 
αἰεὶ δ᾽ ἀμβολιεργὸς ἀνὴρ ἄτησι παλαίει. 
Ἦμος δὴ λήγει μένος ὀξέος ἠελίοιο 


415 


καύματος ἰδαλίμου, μετοπωρινὸν ὀμβρήσαντος 


Ζηνὸς ἐρισθενέος, μετὰ δέ τρέπεται βρότεος χρὼς 

πολλὸν ἐλαφρότερος" δὴ γὰρ τότε Σείριος ἀστὴρ 

βαιὸν ὑπὲρ κεφαλῆς κηριτρεφέων ἀνθρώπων 

ἔρχεται ἡμάτιος. πλεῖον δέ τε νυκτὸς ἐπαυρεῖ" 
VARIAE LECTIONES. 


etiam Flor. D. L. P. Par. C. L. Q. T. 
Bodl. 60. Aug. Gal. Ed. Pr. ἀρνῆται 
ex ἀρνεῖται alia manu Flor. B. 

vs. 409. παραμείβεται Flor. B. L. 
Par. F. H. L. N.; in Rehd. est vapa- 
μείβεται a manu prima, παραμείβηται a 
manu secunda. μινύθει Flor. M. item 
B. (sed corr. róby) Par. H. L. Rehd. 
Lanzii Ambr. duo, Vat. septem, Vin- 
dobon. unus pvóóy Par. F. μίνυθοι 
Par.C. μινήθῃ Neap. 4. δέ τε Fépyov 
Bentl. 

vs. 410. μὴ δ᾽ ἀναβ. Aug. εἰς 
αὔριον Lonaras Lex. p. 11ὅδ. τ᾽ (i. e. 
Ti) εἰς αὔριον legendum coniecit Payne 
Knight on Gr. Alpbab. p. 25. ἔννηφε 
Flor. D. E. M. ἔἜνηφε Pollux I. 66. 
Flor. N. P. ἔστε Évy4qs Par. 0. εἴς 
τε Év4Q, Ed. Pr. 

vs. 411. ἐτωσιεργὸς Flor. A. L.M., 
item I. (sed o alia manu superadditum) 
Par. G. Q. V. X. Aug. Acad. ἐτω- 
σιοργὸς Par. R. Rehd. ἐτωσιαργὸς 
Par. T. ἐτωρσιεγὸς Ed. Pr. Iunt.4. 

v$. 419 abest a Cod. Reg. Soc. et 
duobus Lanzii Florentinis. De meis hoc 


notatum non inveni. δὲ post μελέτη 
non habet citans haec Scbol. Pindari 
ad Isthm. VI. 97, ut sit μελέτη τοι 
Fépyov ὄφ., quod cum Gaisfordio pro- 
bat Hermannus, sed in iisdem citatis a 
Scholiasta ad Nem. VI. 91. adest δὲ, 
ut vulgo id exempla Hesiodi exhibent. 

μελέτη δέ τε Fépy2v fuisse, Bentleius 
coniiciebat. 

vs. 415, ἀμφολιεργὸς Flor. N. Fuit 
idem in I. sed alia manus ᾧ in £ cor- 
rexit. ἀμβλοσιεργὸς Aug. rac: ci- 
tans haec Columella XI. 1. 29. Aug. 
Ed. Pr. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. Bas. 
Steph. Comm. Heins. ἄτῃσι προσπα- 
λαίει Lonaras ]. c. 

v$. 414. λήγῃ Par. 6. 

v8.415. ὀμβρίσαντος Flor.E. Par. P.T. 

vs. 416. χατὰ δὲ Schmid. Codd. 
non variant. βρότειος Flor. P. Par. 
D. G. L. T. 

vs. 417. πολλοῦ Par. S. 
Trinc. ἐλαβρότερος Flor. O. 
Σείριος corr. ex σιδήρεος. 

vs. 418. βαὶος Neap. 9. 

vs. 419. δέ roi νυκτ. Senat. 


“ολλῶν 
In P. 
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420 τῆμος ἀδηκτοτάτη πέλεται τμηθεῖσω σιδήρῳ 
ὕλη, φύλλα δ᾽ ἔραζε χέει, πτόρθοιό τε λήγει" 
τῆμος ἄρ᾽ ὑλοτομεῖν μεμνημένος ὥρια ἔργα. 
ὅλμον μὲν τριπόδην τάμνειν, ὕπερον δὲ τρίπηχυν, 
ἄξονω θ᾽ ἑπταπόδην᾽ μάλα γάρ νύ τοι ἄρμενον οὕτως" 


εἰ δέ κεν ὀκταπόδην, ἀπὸ καὶ σφῦράν xe τάμοιο. 


τρισπίθαμον δ᾽ ἅψιν τάμνειν δεκαδώρῳ ἁμάξῃ. 
πολλ᾽ ἐπικαμπύλα κἄλα' Φέρειν δὲ γύην, ὅταν εὕρῃς; 


VARIAE LECTIONES. 


vs, 420. τῆμος, quod cum Guyeto 
Boiss. Dind. Goettlingio praetuli, ex- 
hibent cum Zonara Lex. p. 45. Mo- 
schopul. Flor. B. L. M. N. P. Vat. 
Neap. 2. Par. L. N. P. Q. R. Gal. 
Lanzii Ambrosianorum quatuor, Vat. 
octo, Vindob. quatuor. ἧἦμος----ῶδηκτος 
τάτη T€ πέλει Bentl, 


vs. 421. φῦλα Flor. N. P. ἔῤῥαξζε 
Par. L. στόρθοις Sangall. 
vs. 429 abest ab Senat. ὑλατομεῖν 


Flor. E. pie ἔργα, oblatum a Voss.1. 
Gal. Wittenb., praeferendam cum Her- 
manno lectionem duxi vulgatae ὥριον 
Épyov, natae ex ignoratione digammi. 
vs. 495. ÜVAuc» Par. F. P. Q. R. X. 
Pro τάμνειν Voss. ἃ. κόπτειν.  Vulga- 
tum firmat Schol. ad Aristoph. Vesp.283. 
vs. 494. ἄξονα δ' ἕἑπταπ. Flor. D. 
Par. 9. ἄξ. δὲ ἔπτ. Flor. P. μέγα 
pro μάλα Flor. L. vv abest a Par. C. 
N.  &puevov Par. Q. Aug. ὅἄρμενος 
Ed. Pr. Ald. Frob. lunt. 1.2. Bas. 
οὕτως scripsi cum recentioribus, se- 
quente εἰ, Codd. omnes et Edd. usque 
ad Spobn. οὕτω. 
vs. 495. ἀπό xs σῷ. Flor. L. M. P. 
Vat. Goettl. Par. H. 0.  Lanzianorum 
Vat. tres. &ró κεν σῷ. Flor. E. Neap. 
2. Lanzianorum Ambr. duo, Vatic. 


quatuor, Vindob. unus. ὠπόκεν Gal. 

κα post σφῦραν abest a Par. N. et 
Aug. xvrávwo vitium est Iuntinae 1. 

vs. 426. Choeroboscus apud Bekker. 
Anecd. p. 1907, παρὰ δὲ τοῖς Αἰσλεῦσι 
γίνονται εἰς ν κατὰ τὴν αἰτιατικὴν 
μετὰ βαρείας τάσεως' κνήμιν γὰρ 
λέγουσι καὶ σφράγιν καὶ ἔψεν, ὡς 
σὰρ Ἡσιόδῳ τρισπίθαμον δ᾽ iiv 
τάμνειν ἀντὶ τοῦ ἁψιδα. Con- 
sentit Eustath. ad H. p. 574 med. Sed 
Etym. M., qui versum integrum babet 
p. 185, T7. et, citatus ab Heynio in 
Supplem. 'ad 1]. E. 487., Scholiasta 
Lipsiensis, hunc locum respiciens, δ᾽ ὕψιν 
exhibent, ut hic omnes ferme libri ha- 
bent tum SS, tum Edd. δ' Ziv tatnen 
Par. G. Q. Rehd. idque potius habui 
cum Heynio d. 1. Spohn. Goettl. Nam- 
que Aeolica flexio spiritum etiam Aeoli- 
cum requirit, δωδεκαδώρῳ Etym. M. 
|l.c. Codd. híc non variant, nisi quod 
δεκαδόρῳ Neap. 4. ἀμάξῃ Par. N. R. 
Ed. Pr. Ald. Bas. Praeferendum. hoc 
censuit Heyn. ad H. H. 426. 

v8. 497. «OAM ἐπὶ καμπόλα κἄλα᾽ 
plerique $S. et Edd. et sic etíam Tzet- 
zes, ad praecedentia referens, ut sit 
ad sive praeter div multa insuper curva 
ligna, Goettlingius autem edidit πολλὴ 


HXIOAOY 


ἐς οἶκον, κατ᾽ ὄρος διζήμενος ἢ κατ᾽ ἄρουρων, 
πρίνινον' ὃς γὰρ βουσὶν ἀροῦν ὀχυρώτατός ἐστιν" 


430 


εὖτ᾽ ἂν ᾿Αθηναίης δμωὺὸς, ἐν ἐλύματι πήξας, 


γόμφοισιν πελάσας προςαρήρεται ἱστοβοῆι. 
δοιὰ δὲ θέσθαι ἄροτρα, πονησάμενος κατὰ οἶκον; 


T f AE DC A ἃ 2. e" 
αὐτόγυον καὶ πηκτόν' ἐπεὶ πολὺ λώϊον οὕτως" 
ἐΐ x? ἕτερον ἄξαις, ἕτερόν κ᾽ ἐπὶ βουσὶ βάλοιο. 


VARIAE LECTIONES. 


ἔπι καμπύλα κᾶλα, explicans multa 
adsunt praeterea καμπ. κᾶλα. — Mibi 
praeferendum visum , quod Guyeto iam 
olim, recentius autem Hermanno (Opusc. 
VI. p. 235) placuit, ἐσικαμπύλα, obla- 
tum a Par. G. V. Rehd., favente Procli 
explicatione ἐπιχαμπῇ ὄντα. — Vocabu- 
lum ἐπικαμπύλος exstat etiam Hom.H. 
in Merc. v. 90. κάλα Par. L. N. Q. T. 

Φέρην Flor. D. γυΐην Aug. ὅταν, 
ut recentiores Edd. babent pro anti- 
quiorum ὅτ᾽ ἀν, recipiendum et nos 
duximus, oblatum a Flor. A. I. K. L. 
N. Ο. P. Vat. Par. ἃ. P. S. T. V. X. 
Aug. Rehd. 

vg. 498. ἐς (F)oixov recte Flor. N. 
Par. H. R. Rehd. Iunt. 1. 2. Trinc. 
Steph. Comm. Graevius; εἰς ceteri SS. 
et Edd. 

vs. 499. píivov Neap. 2. Flor. P. 
erpívviov. operarum vitium est in Robin- 
soni Ed., quod propagavit Loesner. ὀὄχυ- 
ρώτερος Par. L. 

vs. 430. δμῶος Flor. omnes. Vat. 
Par. D. F. G. H. L. M.N. P. Q. R. S. X. 
Aug. Rehd. Ed. Pr. et hinc ceterae us- 
que ad Graev. ὁμωὸς Par. C. E. O. 
Gal. Rehd. Graevius et recentiores 
omnes, excepto Goettlingio. Requiri- 
tur hoc ad fulciendum versum. p 
Par.V., a quo &v abest, ut item a Par. H. 


ἑλύματι Ald. Frob. ἐλύμματι Flor. 
D. ἐληματι Flor. N. 

vs. A31. γόμφοισε Flor. D. N. Par. 
C. Aug. Rehd. Lanzianorum Ambros. 
tres, γόμφυσιν unus. σπροφζαρρήρεται 
Flor. E. προφαρήρηται Par. L..— 7poc- 
ἀρήσεται Lanzii Vaticanorum unus et 
perpauci alii Codd. πρὸς ἄρ᾽ ἄρσεται 
coniectura est Duttmanni Gr. Gr.ub. 1H. 
p. 82. Vulgatam firmat Eustath. ad Od. 
p. 1869, 51 seqq. erof2osjov Senat. 

vs. 432. δὲ abest a Flor. E. κατ᾽ 
οἶκον Flor. I. Par. D. Aug. Rehd. 

vs. 433. αὐτόγυιον Aug.lunt. 1.2. 

πυκτόν Elor. E. Trinc. οὕτω etiam 
hic Codd. omnes et Edd. ante Spohn. 

vs. A34. ἕτερον γ᾽ ἄξαις omnes, ut 
Edd. ita Codd., exceptis Par. C. L., in 
quibus recte γ᾽ abest, cum ἄξαις di- 
gamma habuisse arguat καυάξαις (infra 
v. 666, 695) contractum e καταξάξαις. 

κ᾽ ἐπὶ recepimus e Vat. Flor. A. B. 
I. K. M. 0. Par. C. F. G. H. M. OQ. S. 
V. X. Aug. Acad. Senat. et sic Ed. 
Pr. Iunt. 1. 2. Brunck. ct hinc recen- 
tiores. γ᾽ ἐπὶ, quod alii Codd. babent, 
adoptarunt Ald. Bas. Frob. Trinc. Steph. 
et hinc vulgo Edd. ante Brunck. βάλ- 
λοιο Àug. Rehd. In Par. Q. ab hoc 
versu saltus fit ad v. 452, Tota, ut 
videtur, pagina periit. 


ΕΡΓΑ ΚΑΙ HMEPATI. 


495 δάφνης δ᾽ ἢ πτελέης ἀκιώτατοι ἱστοβοῇες" 
δρυὸς ἔλυμα, γύης πρίνου" βόε δ᾽ ἐνναετήρω 
» - p» N /J , 5 7 
ἄρσενε κεκτήσθαι τῶν γὰρ σθένος οὐκ ἀλωπαδνόν'" 
ἥβης μέτρον ἔχοντε' τὼ ἐργάζεσθαι ἀρίστω. 
, » Á, $37 $32? v Ν 27 
οὐκ ἂν τώ γ᾽ ἐρίσαντ᾽ ἐν αὔλακι κὰμ μὲν ἄροτρον 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 455. δ᾽ abest a Flor. L. Par. C. 
Zonara Lex. p. 111. qui et πτελέας 
exhibet.. Citans versum Etym. M. p.48, 
49. addit: ἄλλοι δὲ γράφουσιν àxipá- 
τοι, ἵν $ κάλλιστοι. | Credebant sci- 
licet Grammatici κίας dici curculiones, 
non ligni teredines. Vid. Valcken. Ani- 
madv. ad Ammonium p. 102. 

vs. 456, δρυὸς ἔλυμα, πρίνου γύην 
Flor. A. J. K. N. O. Vat. Neap. 2.4. ὅ. 
Par. C. D. G. H. P. X. Aug., Lanzia- 
norum Ambros. duo, Vaticani octo, Vin- 
dob. tres, Editionum Ald. Iunt. 1. 2. 
Frob. Bas. Trinc. Steph. Comm. Heins. 
Graev. 3p. É. πρίνου τε 'y. Vossianus 
uterque, Lanzii Vindobonensium unus, 
9p. ἔλ. πρίνου δὲ γ. ceteri mei Itali et 
Parisini, Bodl. 60., Lanzianorum Am- 
bros. tres, Vatic. duo; item Schol. 
Aristoph. Acharn. 179. Suidas v. πρί- 
viyoi, Zonaras p. 457. Etym. M. p. 242, 
25. Rob. Lanz. Boisson. Scilicet, eum 
in πρίνου γύην laborare metrum iam 
antiquitus viderent, ei remedium quae- 
siveruut inserendo re vel δέ, sicut postea 
Heinsius, scribendo -pívoro γύην, in 
nullo id, quod sciam, Codice inventum. 
Sed neque sic salva res erat, cum et 
priora remedium postularent. Ferenda 
quidem. prior in δρυὸς producta, cum 
initio versüs et sententiae talem poétis 
licentiam concedi satis probaverit Her- 
mann. El. Doctr. Metr. p. 60. ut pro- 
inde commento d'OrvilliiadCharit.p.427. 


δρυὸς in monosyllabum contrahentis et 
εἰλύμα scribentis, non indigeamus ; sed 
ferenda non erat prior in πρίνου cor- 
repta, cum πρῖνος semper eam longam 
habeat. Vid. supra v. 429. Arat. Dios. 
590. Nicándrum apud Athen. IT. 60. 
aliosque citatos a d'Orvillio d. 1. Ei 
malo primus Editorum medicinam pa- 
ravit Brunckius, trauspositis cum d'Or- 
villio 1. c. duobus vocabulis, scribens 
δρυὸς ἔλυμα, γύην πρίνου, quem secuti 
hinc sunt alii, quorum tamen plerisque 
post Schaeferum nominativus γόης prae- 
ferendus visus est, meliore utique sen- 
tentia, ut cohaereant haec cum praece- 
dentibus, nec sine Codicum auctoritate, 
cum γύης exstet in Neap. 1. Gal. et 
Lanzii Ambr. uno, Vindob. uno. ἕλυμα 
Par. L. 

vs. 451. κτήσασθαι. 

vs. 458. ἤβης Par. M. ἔχοντες 
Aug. Ed. Pr. Tunt. 1. Schol. ad Il. N. 
484. τὼ γὰρ ἔργ. Par. Ἀ. τὼ γὰρ 
ἐργάζεσθαι ἀρ. ἔστον Par. C. Ceteri 
Codd. omnes, ut Edd., τὼ ἐργάξεσθαι 
ἀρίστω. τῷ Rehd., ut legisse etiam 
Tzetzes videtur, nulla sic quoque di- 
gammi habita ratione. - τὸ ἐργάζεσθαι 
ἄριστον, ut ad ἤβης μέτρον referatur , 
probabilis admodum coniectura est Her- 
manni. 

vs. 439. ob vitium est Heinsianae. 
οὐκ Éy γε τὼ γ᾽ &p. Par. C. Toys Lanzii 
Ambrosianorum duo. Hermanno pro- 


4 
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ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


440 ἄξειαν, τὸ δὲ ἔργον ἐτώσιον αὖθι λίποιεν. 


τοῖς δ᾽ ἅμα τεσσαρωκονταετὴς αἰζηὸς ἕποιτο, 

PA . / Á ? 7 

ἄρτον δειπνήσας τετράτρυφον, ὀκτάβλωμον, 

ὅς x^ ἔργου μελετῶν ἰθεῖαν αὔλακ᾽ ξλαύνοι. 
μηκέτι παπταίνων μεθ᾽ ὁμήλικας, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἔργῳ 


445 


θυμὸν ἔχων" τοῦ δ᾽ οὔτι νεώτερος ἄλλος ἀμείνων 


σπέρματα δάσσασθαι καὶ ἐπισπορίην ἀλέασθαι. 
κουρότερος γὰρ ἀνὴρ μεθ’ ὁμήλικας ἑπτοίηται. 
Φράζεσθαι δ᾽, εὖτ᾽ ἂν γεράνου φωνὴν ἐπακούσῃς 
ὑψόθεν &x νεφέων ξἐνιαύσιω κεκληγυίης" 
490 Wr' ἀρότοιό τε σήμα Φέρει καὶ χείματος ὥρην 


VARIAE LECTIONES. 


batum ἐρέσαντ᾽ ἐν (Ε)αύλακιε recepimus 
e Flor. D. N. Lanzii Vaticanorum uno. 

ἐρίσωαντε Vat. Flor. A. E. M. item 
N. ex correctione , Neap. 1. 4. Par. 
L. M. P. R. T. Aug. Bodl. 60. Lan- 
zianorum Ambr. duo, Vatic. octo, Vin- 
dob. quinque, Suidas v. ζυγομαχεῖν. 
Ceteri Codd. mei et Lanziani cum tri- 
bus Scholiastis Hesiodi et Etym. Gud. 
p. 232. 46. ἐρίσαντες, ut vulgo Edd. 

vs. 440. τὸδ᾽ ἔργον Flor. M. Aug. 
Rehd. Ald. Iunt. 1. 2. Frob. Bas. τόδε 
δὲ ἔργον Flor. O. Fépyov δὲ Ἑετώσιον 
Bentl. Potest etiam fuisse τὰ δὲ Εέργα 
Ferácia. 

441. δ᾽ abest ab Aug. et Schol. Ven. 
adll.N. 484. τεσσαρακοντετὴς Flor. E. 

vs. 442 abest a Senat. 

vs. 443. ὅσκ'᾽ ἔργου et in marg. 
yp. ὡς Par. F. Gal. ὅς Fépyov Bent. 
et lóeíqv. Codd. constanter ifeix» vel 
ἐθείαν, quam lectionem firmat supra 
v. 294. Assentior equidem Hermanno, 
fuisse ἐθεῖαν καύλακ᾽. 
eadem Flor. L. 

V5. 444. μηδέ τι legendum conii- 


ἐλαύνθ! manu 


ciebat Wakefield. Silv. Crit. IV. p. 58. 
Codices non variant et sana est vulgata. 
αἰζιὰς, quod iunior fecerat, non am- 
plius faciebat τεσσαρακονταετής. 
ληκᾶς hehd. 

vs. 446. δάσασθαι Lonaras, p. 415. 
Flor. B. D. E. L. N. Par. C. Ald. 
Iunt. 1, 2. Frob. Bas. In Flor. M. 
manu recentiore supra additum z. δα- 
vc&cÜmi Gal. ἐπὶ σπορίην Par. F. 

Υ5. 441. ὁμίληκας Flor. N. Neap. 4. 
Rehd. ἐστόηται Vat. Flor. L. Par. 
L. R. Aug. 

vs. 448. δ᾽ αὖτε ἐάν γεράνων d. 
Schol. ad Arat. 1010. φώνην γεράνου 
Proclus, Neap. 4. Par. E. ἃ. M. 0. 
Sangall. tres item Lanzii Codd. et sic 
Edd. omnes usque ad Lanzium et Brun- 
ckium, qui recie secundum Tzetzen et 
maiorem Codicum partem, inverso or- 
dine scripserunt γεράνου φώνην. ἔπα- 
κούσαις Schol. ad Aristoph. Aves νυ. 110. 

vs. 449. ὑψώθεν Trinc. ἐνιαίσια 
Neap. 2. κεκληγυΐης vitium est Grac- 
vianae. 

vs. 450. ἥσ᾽ ἀρ, Vat. Par. M. T. 


óuí- 


EPTA ΚΑΙ HMEPALI. 51 


δεικνύει ὀμιβρηροῦ" κρωδίην δ᾽ ἔδακ᾽ ἀνδρὸς ἀβούτεω. 
δὴ τότε χορτάζειν ἕλικας βοῦς ἔνδον ἐόντας" 
ῥηΐδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν᾽ Βόε δὸς καὶ ἅμαξαν" 
ῥηΐδιον δ᾽ ἀπανήνασθαι: Πάρα δ᾽ ἔργα βόεσσι. 
459 φησὶ δ᾽ ἀνὴρ Φρένας ἀφνειὸς πήξασθαι ἅμαξαν, 
νήπιος, οὐδὲ τὸ οἶδ᾽" ἑκατὸν δέ τε δούραθ' ἁμάξης. 
τῶν πρόσθεν μελέτην ἐχέμεν οἰκήϊα θέσθαι" 
εὖτ᾽ ἂν δὲ πρώτιστ᾽ ἄροτος θνητοῖσι ᾧανείῃ, 


VARIAE LECTIONES. 


V. X. ἀροτοῖο τε SS. plerique, ut ante 
Boisson. Edd. ἀρότοιό τῷ, ut babet 
Schol. Aristoph. ]. c. Vat. Par. L. N. 
R.T., recipiendum etiam mibi visum 
est. Te&abest a Rehd. 

vs. 451. ὀμβρινοῦ Schol. Arat. 1. c. 
Flor. D. ex iotacismo pro ὀμβρηνοῦ, 
quod haberit Flor. L. M. Par. M. V. X. 
Voss. 1. Pal. (ubi tamen, ut in Flor. M. 
cerr. ὀμβρηροῦ) Dodl. 60. 699. Ed. 
Pr. AM. Freb. Das. Tunt. 1. 2. Steph. 
Comm. Heins. ἔδακεν Aug. Ad ἀβού- 
τεὼ Gal. in marg. γρ. ἀβούτου. 

vs. 4529. ἕλικας Par. H. βόας Ald. 
Frob. Gaisf. Dind. n Codicibus non 
inveni. 

Versus 453. 4 post versus 455. 9 
ponunt Ed. Pr. Tunt. 1.2. νυ, 455. pro 
ῥηΐδιον γὰρ ἔπος, quod in digamma 
peccat, fuisse potest fwíl;ov τὸ ἔπος. 

ὅμαξαν Par. G. M. N. R. V. X. San- 
gall. Ald. Spohn. 

v8. 454. πάρα scripsimus secundum 
Yat. Par. D. M, N. R. V. X. et sic. iam 
ÁAld.; at maior pars, ut Codicum, ita 
Editionum παρὰ. Aldum secuti. sunt 
Lanz. Gaisf. Spobn. Boiss. Dind. Goettl. 

δ' ἔργα Codd. omnes; sed fuit haud 
dubie πάρα Fépya βόεσσι. Pro βόεσ- 


σιν hoc recepimus e Flor. D. E. L. M. 
Par. Q. et sic iam Boiss. 

vs. 455. ὥμαξων Par. H. Ald. Tunt. 
1. 2. Spohn. 

v$. 456. οὐδὲ τὸ (F)oids scribendum 
censuimus cum Hermanno, exhibente 
hoc etiam Par. Q. Post obliteratum 
usum digammatis ex τὸ factum «y^ ad 
vitandum hiatum. Pro vulgato boc τόδ᾽ 
habent Flor. I. E. L. Par. L. N. oi?" 
ὡς ἑκατὸν δούρ. Par. N. τὰ abesta 
Flor. L. Par. 9. δσόρατα dp. Ῥατ.(. 
δούρατ᾽ ἁμάξης Par. D. G. H. M. N. V. 
X. Aug. Acad. Rehd. Ald, Bas. lIumt. 
1. 2. Spobn. δούρατ᾽ dp. Frob. 

v&. 457. πρῶτον pro πρόσθεν Flor. 
A. δεῖ ἔχειν pro ἐχέμεν Flor. I. K. N. 
etiam E. (sed ex corr.) Neap. 5. Par. 
€. D. G. H. P. S. V. Bodl. 728. Aug. 
Sangall.Rehd. Lanzianorum Ambr.unus, 
Vat. sex. Vindob. duo. Ortum hoc vel 
e glossemate, vel ab iis, qui digamma 
in σἰκήϊα ignorantes postremam in ἐχέ- 
μεν sequente . vocali productam baud 
ferrent. ἔχειν sine δεῖ Par. Χ. διέχειν 
Neap. 1. 

vs. 458. εὖτ ἂν δὴ Proclus, Flor. 
D. M. Par. C. D. E.G. L. M.O.R.S. T. 
Voss. 1.2. Ed. Pr. Aid. Frob. Iunt. 1.2. 


A* 
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HEZIOAOT 


δὴ τότ᾽ ἐφορμηθήναι ὁμῶς δμῶές TE καὶ αὑτὸς 
A60 αὖὔην καὶ διερὴν ἀρόων ἀρότοιο καθ᾽ ὥρην, 

πρωὶ μάλα σπεύδων, ἵνα τοι πλήθωσιν ἄρουραι. 

ἔαρι πολεῖν᾽ θέρεος δὲ νεωμένη οὔ σ᾽ ἀπατήσει. 

γειὸν δὲ σπείρειν ἔτι κουφίξουσαν ἄρουραν. 

νειὸς ἀλεξιάρη, παίδων εὐκηλήτειρα. 


465 


εὔχεσθαι δὲ Δὴ y ovi , Δημήτερί θ᾽ ἀγνῇ, 


ἐκτελέα βρίθειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν. 
ἀρχόμενος ταπρῶτ᾽ ἀρότου, ὅτων ἄκρον ἐχέτλης 


VARIAE LECTIONES. 


Graev. Robins. Lanz. εὖτ᾽ ἂν δὲ maior 
Italicorum pars et Parisini ceteri (exc. 
Par. H. a quo δὲ vel δὴ abest) Aug. 
Trinc. Steph. Comm. Heins. Gaisf. Bois- 
son. ac ferme recentiores omnes, idque 
praeferendum etiam nos duximus. Conf. 
infra v. 564. 609.  Zporoc scripsimus 
cum Vat. et Italis fere omnibus, Par. L. 
N. T. Ald. Iunt. 1. 9. Frob. Trinc. 
Steph. Comm. | Heins. Graev. Gaisf. 
Dind. Goettl. ἀροτὸς Parisinorum plu- 
res et sic Rob. Boiss. φανήῃ scriben- 
dum censuit Heyn. in Exc. HI. ad lliad. 
M. et sic scripsit Boisson. Equidem cum 
Spohnio, Dind. Goettl. $avs/g malui. 
Certum est coniunctivum bic requiri. 
vs. 459. δεῖ pro δὴ Flor. I. Voss. 
1. 2. Bodl. 151. Lanzianorum item 
tres. s; a manu pr., δὴ a manu sec. 
Rehd. Vulgatam firmant infra v. 564, 
5. 619. 621. ὁμῶς abest a Flor. I. 
vs. 460. διωιρὴν e διαιρεῖν Flor. E. 
py, eadem manu Flor. N. ὥραν Aug. 
&poroio Par. D. F. G. H. M. P. S. 
X. Aug. 
v$. 461 abest a Par. T. 
Par. L. -σλήθουσιν Flor. D. P. 
vs. 462, Yap, recipiendum etiam nos 


ἱνά τοι 


cum Brunckio et recentioribus duximus 
ex Polluce 1, 295. εἴαρι, ut ante 
Brunck. Edd., ita Scholiastae et Codd. 
Hesiodi omnes habent, excepto Flor. L, 
in quo est ἦρι, ut scriptum voluit Bentl. 

πωλεῖν Par. P. R. νεουμένη Flor. L. 
νεομένη lunt. 1. 9. oic: ἀπατήσει 
Par. T. 

vs. 463. νηὸν Par. C. Pro £r: xov- 
φίζουσαν ἄρ. legendum Hermannus con- 
icit ἐπικουφίζουσαν ἄρ. quae levem ac 
facilem sationem reddat, ut vis activa 
verbi κουφίζω servetur. Equidem in 
vulgata acquiesco, quam in omnibus 
Codd. exstantem agnoscit etiam Eu- 
stath. ad Il. p. 1065 extr. 

v8. 465. εὔχεσθαι Διΐ τε χϑ. Flor.E. 
Δημητέρι Par. Ὁ. Δημήτεριθ᾽ Par. S. 

vs. 466. ἐντελέα Flor. B., sed in 
margine alia manu yg. ἐκτελέα. βρίθην 
Par. M. ἱερὰν Moschop. 

vs. 467. ταπρῶτ᾽ Aug. Ald. ἀροτοῦ 
Par. D. F. G. H. M. P. S. V. X. Aug. 
ἀρότρου Voss. 1. Ald. Iunt, 1. 9. 
Frob. Trinc. Stepb. Comm., quod vitium 
inbaesit versui apud Plutarchum de 
Superstit. p. 169 B. ubi vid. Wytten- 
bachius. ὅτ᾽ à» Par. L. Q. Goettl. 


EPIA 


ΚΑΙ HMEPALI. 


χειρὶ λαβὼν ὅρπηκα βοῶν ἐπὶ νῶτον ἵκηαι 

ἔνδρυον ἑλκόντων μεσάβῳ. ὁ δὲ τυτθὸς ὄπισθε 
470 δμῶος ἔχων μακέλην πόνον ὀρνίθεσσι τιθείη; 

σπέρματα κακχρύπτων᾽ εὐβημοσύνη γὰρ ἀρίστη 


VARIAE LECTIONES, 


vs. 468. ÜpmWxa Par. D. P. T. Aug. 
Glossae. Ceterum accusalivum sine 
variatione omnes habent Codd. pariter- 
que Proclus, Tzetzes, Moschop. et Edd. 
omnes aute DBrunckium, qui primus 
ὅρπηκι scripsit. — Adoptarunt hoc Gaisf. 
Boisson. Dindorf. Ad constructionem 
item offensus, Graevius, retento ὅρσηκα, 
pro ?7xwa: legendum existimavit 2», 
item invitis Codicibus. Namque wa 
omnes habent, exceptoSenat., in quo est 
ἕκησον. Goettlingius cum Moschopulo 
construit ὅταν ἄκρον ὅρπηκα ἐχέτλης 
χειρὶ λαβὼν" sed diversa ϑρπηξ et ἐχέ- 
τη. Equidem et hie in vulgata acquiesco. 
Non meminerat Brunckius eorum , quae 
ipse docuerat ad Sophocl. Aiac. v. 40. 
καὶ πρός τί δυσλόγιστον ὥδ' YEsv χέρα, 
recte monens ibi, non necessariam esse 
Viri Docti correctionem χερὶ, cum apud 
poétas verba neutra saepe sic accusa- 
tivum adsciscant. Conf. Porson. ad Eu- 
rip. Orest. 1427. 

vs. 469. μεσάβῳ recepimus e Flor. 
A. B. C. O. Par. C. D. J.N. P. S. V. X. 
Neap. omnibus , Ven. Acad. Britannicis 
omnibus, Lanzianorum  Ambrosianis 
duobus, Vindobonensibus totidem, Va- 
ticanis quinque οἱ sic Moschopul. Ald. 
Frob. Trinc. Steph. Comm. Heins. με- 
σάβων cum Tzetze Itali et Parisimi 
celeri, Voss. 1. 9. Lanzianorum Vin- 
dob. tres, Iunt. 1. 2, Graev. Rob. Gaisf. 
Variationem banc antiquam fuisse Pro- 
clus arguit, ipse pronior in μεσάβω et 


sane probabilius, boves μεσάβῳ, quam 
ipsa μέσαβα, traxisse dicuntur ἔνδρυον, 
quamvis ad sensum haud multum in- 
tersit, Conf. infra Comment. ὁ δὲ 
τυτθὸν ὄπισθεν collato Hom. Il. E. 445. 
maluit Scbaef. ad Dionys. Hal. de Com- 
pos. p. 62. Sed neque Codicum ullus 
ei coniecturae favet et labor significa- 
tur, quem facile puer obeat. ὄπισθε 
pro vulgato ὄπισθεν recepimus e Flor. 
B. E. 

vs. 470. ὀμῶος, ut Edd. anteGraev., 
iià Codd. exbibent mei Itali omnes, 
Par. D. G. H. N. P. R. S. V. X. Aug. 
Rehd. ὃμὼς Par. M. δμωὸς Parr. ceteri 
et sic Graev. Gaisf. Boiss. Dind. μακέ- 
λιν Rehd.  ógv/ósz: Flor. L. Acad. 

vs. 411. σπέρματα Proclus et Codd. 
bene multi. Meorum quidem Flor. M. 
O. Neap. 9. 4. Par. C. D. F. L. M. 
P. Q. R. Lanzianorum autem Ambro- 
siani quinque, Vaticani duo, estque 
idem in Aug., qua lectione admissa ne- 
cesse est, verum quoque videatur xa- 
τακρύπτων, quod in Ed. Pr. et ab Aldo 
receptum, hinc amplexi quoque sunt 
Editores plerique. — Paucissimorum ta- 
men haec Codicum lectio est, De meis 
exhibent Neap. 4. Par. H. O. Lanzii 
non nisi unus Ambrosianorum habet. 
Lectionis eius corruptelae fortasse vi- 
deantur in Par. Ὁ. τακρύπτων, in Par. 
M. τε κρύπτων. Sed σπέρμα xara- 
κρύπτων cum Moschopulo habent Flor. 
A. B. D. E. LK. L. P. Neap. 1. 5. 
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θνητοῖς ἀνθρώποις" κακοθημοσύνη δὲ κακίστη. 
ὧδέ κεν ἁδροσύνῃ στάχυες νεύοιεν ἔραζε, 
εἰ τέλος αὐτὸς ὄπισθεν ᾿Ολύμπιος ἐσθλὸν oA Cor 


478 ἐκ δ᾽ ἀγγέων ἔλάσειας ἀράχνια" 
γηθήσειν, βιότου αἱρεύμενον ἔνδον 


, 7/7 
χῶὶ σὲ SÜATÓ 
? 7 
ξόντος. : 


VARIAE LECTIONES. 


Par. ἃ. Ν, S, T. V. X. Acad. Coisl. 
Bodl. 699. 751. Gal. Voss. 1. Lanzia- 
norum Vaticani quindecim, Vindobonen- 
ses quinque et sic Trinc. Iunt. 2. Est 
κατακρύπτων etiam in Neap. 2. Par. 
C. D, F. L. R. Aug. et Lanzii Vatic. 
duobus. Erunt igitur, qui Codicum 
numero moti eum Goettlingio σπέρμα 
κατακρύπτων reponendum  censeant. 
Sed mihi quidem vero similius visum 
est χκακχρύπτων librarios in notius sibi 
κατακρύπτων mutasse, quorum deinde 
peritiores etiam σπέρματα in σπέρμα 
mutaverint. Itaque Aldum et alios se- 
cutus sum. σπέρματα pl. numero firmat 
supra 448. εὐθυμοσύνῃ Bodl. 60. R.S. 
Ald. Bas. Frob. Iunt. 1. 2. Trinc. Vul- 
gatam firmant Plutarch. Conv. Quaest. 
VII. 2. Pollux. IX. 61, δέ x' ἀρ. Vat. 

vs. 412. κακοθυμοσύνη Dodl. 60. 
Lanzianorum Ambr. tres, Medicei duo 
(in meis notatum non inveni) Vatic. tres, 
Vindob. duo, Ald. Bas. Frob. Iunt. 
1.2. Trinc. γὰρ xax. Vat. 

vs. 413. ἀδροσύνη Par.S. ἁδροσύ- 
νης Par. H. ἀνδροσύνη Flor. O. 

vs. A14. 'OAÓuT:0: Par. Q. ὀπάζει 
Flor. L. Vat. Par. T. 

vs. 415. ἀγκέων Flor. L. καὶ c" 
ἔολπα Ald. Bas. Iunt. 1.29. Frob. Trinc. 

vs. A16. βιότοιο ἐρεύμενον cum Tzetze 
et Varino p. 200. (Dind.) Codd. pleri- 
que et Edd. omnes ante Brunckium, 
qui βιότον αἱρεύμενον ex Etym. M. 


p. 38. 12. primus in contextum reco- 
pit. Exhibent hoc Flor. L. P. cum 
Vossiano et Ven.1.  Qiórov etiam Par. 
L. Q. item Gal. sed addito γρ. βιότοιο 
ép. Habet a/psópzsvov etiam Par. N. 
et Parisini L. margo. Ad hiatum in 
vulgata lectione offensus, Dentleius βεό- 
τοι γ᾽ ἐρεύμενον scriptum voluit; in 
verbo igitur illo acquievit, Redditum 
hoc ab interpretibus videas potitum, vel 
cum inquisitione et dilectu capientem, ut 
sit part, perf. med, verb. ἐρεύω inves- 
tigo. "Vid. Pasor in Ind.  Praeiverat 
Tzetzes, exponens καί σὲ νομίζω χα- 
ρῆναι ἐρεύμενον καὶ μεταλαμβάνοντα 
τοῦ βιότοιο καὶ τῆς ζωῆς τοῦ ἐκ τῆς 
Épac καὶ τῆς γῆς ἔνδον ἀποκειμένου, 
in postremis satis ineptus. Quae tan- 
quam Tzetzae verba ex Cod. Monac. 
protulit Hermannus Op. T. VI. p. 258. 
non illius sunt, sed Moschopuli , certe 
sumta e Moschopuli scholio ad v. 463. 
Proclus, cum nihil notaverit, verbum in 
suo exemplo legisse videtur usu tritum, 
neque illustratione indigens. Esse ἐρεύ- 
μενον dictum pro ἐρευγόμενον tradunt. 
Moschop. et glossae. Clerico durius vi- 
debatur sic elidi y. Itaque malebat 
ἐρεύγμενον, redundantem intus positis. 
Similiter fere βιότου ἠρεύγμενον Her- 
mannus, quae probabilior utique conie- 
ctura, quam est a Guyelo proposita 
ἐρέμμενον quasi ab ἐρέω, ἐρέπτω vescor. 
Hesychius ἐρεύγετο, £pi x ero, ἔβρυεν, 
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εὐοχθέων δ᾽ ἵξεαι πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ πρὸς ἄλλους 

αὐγάσεωι" σέο δ᾽ ἄλλος ἀνὴρ κεχρημένος ἔσται. 

ei δέ κεν ἠελίοιο τροπῆς ἀρόῳς χθόνα δῖαν, 
ἄδ0 ἥμενος ἀμήσεις, ὀλίγον περὶ χειρὸς ξέργων . 


VARIAE LECTIONES. 


quod posterius recte non sollicitandum 
censuit Albertius. Sed meque ἐρεύ- 
γμενον vel ἠρεύγ μενον hae significatione 
et metaphora Proclus, credo, plane si- 
lentio transmisisset. Equidem cum ἐρεύ- 
μένον pro ἐρεύγμενον vix ferendum vi- 
deatur, neque ἐρεύγμενον vel ἠρεύγμενον 
ulla Codicum auctoritate firmetur, cum 
Brunckio et aliis exhibitam ab Etym. 
M. et Codd. quibusdam lectionem reci- 
piendam censui, praesertim cum, ut ex 
iolacismo dictantium multa in Codd. 
vitia irrepserunt, sic e vitiosa item pro- 
unciatione ortum esse potuerit ἐρεύ- 
μένον pro αἱρεύμενον, quomodo saepius 
&: et & confusa reperiuntur. Vid. VV. 
DD. ad Greg. Cor. (Ed. Sehaef.). p. 565. 
401. 504. 707. et alibi passim.  Her- 
manpo languidum híc videtur αἰρεύμε- 
vov, mihi non adeo, qui magis contra 
offendar ad parum gratam ἢ. 1. in 5peó- 
γμέενον metaphoram. 

vs. 417. εὐωχϑέων Par. M. eboxéov 
Flor. B. Neap. 9; 4. Par. F. L. N. R. 
S. T. V. Dodl. 699. Lanzianorum Àm- 
bros. quatuor, Vaticani sex, Vindobon. 
duo, Ed. Pr. Ald. Bas. Frob. Iunt. 1.2. 
'Trinc. Steph. Comm.; εὐωχέων unus 
de Lanzii Vaticanis; sue χῶν Gal. WVul- 
gatam cum Proclo et Moschopulo fir- 
mant Etym. M. p. 401, 15. Eustath. ad 
Il.p. 143. 156. 424. 1585,33. AaiTEG 
sUoyÜo: in versu Bacchylidis apud Athe- 
naeum V. p. 1718. b. sunt convivia opi- 
para, quae aliis locis εὐωχέαι dicuntur. 


Conf. Hesych. v. εὐσχϑεῖν ibique VV. 
DD. Casaubon. ad Athenaeum]IV.c.27. 

i£wx. cum Etym. M. 1. c. Ven. 1. 
Vat. 9. Goeul. Iunt. 1.2. ἕκηαι Flor. 
B. Par. L. N. Zxea: Flor. M. ἕξεις 
Par. T. ἵξειε Par.Q. ἥξεις Flor. L. 
Neap. 2. Gal. Variatum antiquitus in 
huius versüs lectione fuisse docent haec 
Tzetzae: εὐο χέων μὴ γράψῃς μηδ᾽ 
ἔξεαι ἐσφαλμένον γὰρ οὕτως τὸ ἔπος 
εὑρίσκεται, Ubi profectum equidem ἃ 
Tzetze puto εὐσχϑέων μ. "yp. μηδ᾽ 
ἴξηαι. Super ἄλλους in. Flor. E. 


.seriptum alia manu ἄλλον. 


vs. 418. αὐγάσηαι Par. V. ἀγάσεαι 
Aug. 

vs, 419. εἰ δὲ x' ἐν. 48^. Guyetus. 
τροπῇς Lanzio teste, Codd., quos con- 
suluit, omnes. Idem, vel τροπῆς, est 
in meis Florentinis omnibus, ilem Vat. 
Neap. 2. Par. C. G. L. M. N. P, Q. V. 
Britannicis omnibus, Aug. Acad. Rehd. 
pariterque in Ald. lunt. 1, 2. Bas. 
Frob. Quod vulgo Edd. exbibent, 7go* 
παῖς Neapolitani tres et Parisinorum 
quidam agnoscunt videturque in suo 
Cod. habuisse Trincavellus, quem secu- 
tus Steph. in marg. tamen addidit p. 
τροπῆς, quod recipiendum equidem duxi 
cum. Lanzio et Goettl. ἀρόῳς WHer- 
manno probatum recipere non dubitavi, 
faventibus Flor.L. Neap.2. Vat, Ven.1. 
Gal. Par. R., qui Zpówz, ut item Viteb, 
sed supra scripto gy. — Vulgo dpégc. 

να. 480. ἥμμενος Trinc. ἁμήσεις 
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ἀντία δεσμεύων κεκονίμενος, OU μάλα χαίρων, 
» 2.3 Q2 - / / 

oct; δ᾽ ἐν Φορμῷ' παῦροι δέ σε θηήσονται. 
ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Ζηνὸς νόος αἰγιόχοιο, 
ἀργαλέος δ᾽ ἄνδρεσσι καταθνητοῖσι νοῆσαι. 


485 


εἰ δέ κεν ὄψ᾽ ἀρόσῃς, τόδε 
ἦμος κόκκυξ κοκκύζει δρυὸς 


κέν TO. φάρμακον ἐΐη" 
ἐν πετάλοισι 


τὸ πρῶτον. τέρπει δὲ βροτοὺς ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν" 

τῆμος Ζεὺς ὕοι τρίτῳ ἤματι, μηδ᾽ ἀπολήγοι, 

μήτ᾽ ἄρ' ὑπερβάλλων βοὸς ὁπλὴν, μήτ᾽ ἀπολείπων" 
490 οὕτω x' ὀψαρότης πρωτηρότῃ ἰσοφαρίζοι. 


VARIAE LECTIONES. 


Par. T. περὶ χεῖρας scribi iussit Guye- 
tus, περὶ χειρὶ vel χερσὶν Hermannus. 
sed Codd. omnes χειρὸς. Vid. infra 
Commentarius. 

vs. 481. δεσμεύων" κεκονίμενος οὗ 
p. χ. Par. Q. 
κονίσμενος Par. P. κεκονιάμενος Flor. 
D. item P. sed ;« ex corr. Erat an- 
tea, ut in Edd. 

vs. 483. 4AAÓTE Flor. A. I. K. L. 
M. N. ἀλλοῖος νόος Ζηνὸς Flor. L. 

vs. 484. ἄνδρεσι Aug. ἄνδρασι Par. 
F. xarabvwroie: Par. V. Rehd. κατὰ 
θνητοῖς Aug. 

vs. 485. ἀρόσεις Flor.B. D. Par. M. 
Vat. Goetll. Voss. 1. (ex quo Graevius 
recepit) Lanzianorum Ambrosian. unus, 
Vatic. tres. Maior Codicum pars et 
Edd. ante Graev. omnes ἀρόσῳς, ut 
bene restituit Gaisf. κέ To; Flor. M. 
καί τοῖ Flor. D. Abest To; ἃ Par. C. 

vs. 486. xóxuc xoxóts Flor. P. 
κόκυνξ xo«. Coisl. κοκκύζῃ Flor. b. 
Par. ἢ. δριὸς Par. X. 
Flor. l. N. Acad. 

vs, 487. τοπρῶτον Aug. Ald. Das. 
Frob. Goecttl. στέρπῃ Flor. D. 


πετάλοισιν 


τέρπει 


δεσμάβων Par. H.. κε-- 


δὲ scripsimus secundum Florr. omnes, 
Vat. Neap. 1. Par. €. D. F. ἃ. H. L. 
N. Q. R. S. T. V. X. Acad. Gal. Rehd. 

τέρπει τε cum paucis Codd. Editi 
fere omnes. 

vs, 488. ὕει Vat. Par. L. ἢ, X. 
Aug. Ald. Frob. Bas. U?, cadem manu 
Flor. M. -píre ἐπ᾿ ὕματι Neap. 2. 
Par. V. μήτε &m0A. Aug. ἀπολήγει 
Par. L. R. 

vs. 489. μήτ᾽ ἄρα ὑπ. Flor. E. 

βοὸς abest a Par. ἃ. βοῦς Par. R. 
ὁπλὴν Par. F. S. Rehd. μηδ᾽ &7oA. 
Flor. O. P. Aug. 

vs. 490. àbaprrác Par. T. σρωτα- 


póry Flor. L. Vat. mpoT' &pórg Par. 


H. S. τῷ προωρότῃ Par. R. ."7powpó- 
TWr Par. Ὁ. σπροαρηρότῃ Par. M. 
Bodl. 60. Gal. σπροαρηρότε Neap. 9. 


Voss. 1., quae variatio Codicum suspe- 
etum de mendo locum facit: tum vulga- 
tum πρωτηρότῃ vix lerendum, sequente 
(F)roQapíto. taque pene adducor, 
ut profectum a poéta putem προωρηρότε, 
cum sit ἀρηρομένη (erra arata. apud 
Hom. 1]. Σ. 548. Oppian. Cyn. IV. 456. 
Quod vulgo Edd. et plerique Codd, 
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ty θυμῷ δ᾽ εὖ πάντα φυλάσσεο, μηδέ σε λήθῃ, 
μήτ᾽ ἔαρ γινόμενον πολιὸν, μήθ᾽ ὥριος ὄμβρος. 
Πὰρ δ᾽ ἴθι χάλκειον βῶκον καὶ ἐπ᾽ ἀλέα λέσχην 


VARIAE LECTIONES. 


habent πρωτηρότῃ, exstat etiam apud 
Ammon. v. ὀψαρότης. ἰσοφαρίζῃ Flor. 
A. 1. K. N, O. Neap. 1. 5. Par. C. 
F. M. X. Acad. Rehd. Lanzianorum 
Vat. quatuor, Vindob. duo. ἰσοφαρίζει 
.cum Ammonio Flor. E. Voss. 2. Lan- 
zianorum Ambros. duo, Vat. unus, Vin- 
dob. unus. Edd. ante Heinsium; Graev. 
Robins. ἰσοφαρέξοι Voss. 1. ἰσοφα- 
ρίζοι probatum iam Guyeto, receptum 
ab Heinsio, recentius a Dindorf. et aliis, 
plerique mei et Lanziani. 

vs. 491. φυλάσσαιο Flor. Μ. μὴ 
δέ σε Par. Q. S. X. Aug. Ald. Frob. 

λήθῃ, oblatum a Vat. Flor. B. M. 
Neap. 1. 4. Par. L. N. R. Etym. MS, 
Leidensi apud Gaisf., verius duximus. 
Ceteri A500; , ut vulgo Edd. 

vs. 492, γιγνόμενον Flor. L. Dind. 
Goettl, λευκὸν pro πολιὸν Par. L. e 
glossa liaud dubie. 

vs. 493. παρὰ δ᾽ ἴδι et χάλκεον 
Schol. Ambr. ad Od. Σ. 428., ubi in 
Cod. B. cst οὐδὸν pro Ódxov. — y &Axeóv 
τε θῶκον Eustath. ad Od. p. 1849, 5. 

ἐπ᾿ ἀλέα λέσχην Aristides Or. in 
Platon. 2. T. 11. p. 154. ct sic. [iali 
mei omnes, ut item Par. C. D. F. G. 
L. M. N. P. R. S. V. X. Aug. Acad. 
Voss. ὃ. Lanziani quoque omnes, ex- 
ceptis Ambros. uno et Vaticano uno, in 
quibus est ἐπαλέα. Ποῦ, probatum 
G. Cantero V. 25. ct Guyeto, in con- 
textum recepit Schmidius, postea etiam 
e Voss. 1. Graevius. ἐπ ZAÉ& cum 
Eustathio 1. c. .Tzetze, Moschopulo, 
antiquiorum una exhibet Stephani Edi- 


tio. In Pr. Ald. et ceteris est ἐπ᾽ ἀλέα, 
quod pro Graeviana lectione, quam se- 
cuti Robins. Lanzius aliique recentiores, 
restituendum duxit Goettlingius, quam- 
vis in explicanda bac lectione longe ab 
antiquioribus recedens, Namque illis 
ἐπ᾿ ἀλέα λέσχην exponitur in locis ca- 
lidis, vel calidam tabernam; αἱ Goettl. 
ἐπὶ esse vult praeterea, ἀλέα autem ac- 
cusativum ab ἀλὴς ion. pro ἁλής con- 
fertus, ut significetur Aéc y» referta ho- 
minibus , quam rationem merito impro- 
bans Hermannus in Cens. ipse ἐπαλέα 
ceteris praeferendam lectionem duxit. 
Equidem et formam vocabuli probabi- 
lem esse largior ad significandum id, 
quod Canterus voluit, et caloris notio- 
nem tam in λέσχην, quam universe in 
hunc locum convenire arbitror. Sed me 
movet, quod vocabulum £7xA3; igno- 
rant Scholiastae ad h. l., ignorant vete- 
res Lexicographi, quodque iidem multi 
sunt in explicando vocabulo ZAéz, ita 
ut hoc omnes in suis Hesiodi exemplis 
legisse videantur. Proclus: ἀλέα ἡ θέρ- 
μη, ἡ περὶ TOU ἡλίου, κυρέως ὕπαιθρσς 
τόπος ὑπὸ ἡλίου θερμαινόμενος. Tzelzes 
παράδραμε --- τὴν λέσχην καὶ συντυ- 
χίαν καὶ φλυαρίαν τὴν ἐπὶ τῇ ἀλέα καὶ 
θέρμῃ γινομένην, quibus similia habet 
Moschopulus. Etym. MS. Leidensis apud 
Gaisford. in nota, Scholiis Hesiodi subie- 
cta, p. 251. ἀλέα ἡ θερμασία" Ἡσίοδος 
ἐν "Epy. καὶ Ἣμ. cui deinde vv. 491 — 
501 citantur, ubi quamvis h. v. &rzAéx 
scriptum sit, aliud tamen Etymologum 
voluisse docent sequentia: ἀλέα λέγεται 
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ὥρῃ χειμερίῃ, ὁπότε κρύος ἀνέρας ἔργων 

A95 ἰσχάνει, ἔνθα x' ἄοκνος ἀνὴρ μέγα οἶκον ὀφέλλει. 
μή σε κακοῦ χειμῶνος ἁμηχανίη καταμάρψῃ 
σὺν πενίῃ, λεπτῇ δὲ παχὺν πόδα χειρὶ πιέζῃς. 


VARIAE LECTIONES. 


ὁ τόπος ὁ ὑπὸ τοῦ ἡλίου θερμαινόμενος. 
Hesychius ἀλέα" θέρμη, θάλπος, ad 
quem Sopingius, ut veterem apud He- 
siodum lectionem contra Canterum tuea- 
tur, ad Theophylacetum Simoeattam in 
Epistolis provocat. Locus est in Ep. 61. 
ὁ χειμὼν ἐπεφοίτα τῇ yf — ὁ γεωργὸς 
ἐπὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλέαν κατέφευγε, ubi 
Theophylaeto obversatus locus Hesiodi 
videtur. His inductus ἐπ᾿ ZAéz scripsi 
«um H. Stephano, faventibus plerisque 
scriptis, cum, in quibus est ἐπ΄ ZAéa, 
iota subscriptum negligentia librariorum 
emissum videatur, ut supra v. 479. in 
τροπῆς. ἀλέφᾳ pronunciatione contra- 
hitur in disyllabum , et versus est spon- 
diacus, similem habens clausulam atque 
iufra v. 574. 

vs. 494. κρῦος Par. N.  avépac 
ἔργων ἰσχ. ut legi iam Guyetus voluit, 
cum Gaisfordio et recentioribus recepi, 
oblatum a Flor. B; P. Par. L. ἢ. Gal, 
et uno Ambrosiano Lanzii, qui sic etiam 
in aliis nonnullis Codd. suis olim fuisse 
testatur, recte colligens, ita quoque le- 
gisse Proelum, cuius haec verba sunt : 
Üvav πάντη κωλύῃ τῶν ἔργων τὸ κρύος. 
Similiter versum hunc respiciens Eu- 
statb. ad ]l. p. 1117. 55. ó σφο- 
δρὸς χειμὼν ἀναπαύει ἔργων ἀνθρῴπους, 
Scribere ἀνέρα ἔργων ausus non sum, 
quamvis sic suadente digammate, Cum 
autem vulgatae Codicum et Edd. lectionis 
ἀνέρας εἴργον perinde hoc incommodum 
sit, quod eJpyov item digamma habuit. 
ἀνέρα εἶργον ex Etym. M. ΜΒ apud 


Gaisfordium Hermauuus recipiendum 
duxit. ἄνερ' &epyov legendum conie- 
ceraL I. D. Lenuepius Anim, ad Colu- 
tbum 111. IX. p. 157. ἀνέρος Coisl. 
εἶργον Par. M. Ν. &épyov Vat. et Lan- 
zianorum Ambros. unus , item Flor. M. 
sed corr. eadem manu ex ἐέργων. [ἢ 
Lanzii Ambros. uno, Vatic. tribus, Vin- 
dob. uno est Épyov. 

vs. 495. ἰσχάνῃ Flor. A. I. K. N. 
O. Ven. Neap. 1. 5, Par. C. F. M. P. 
V. X. Briüanniej emnes, Acad. Aug. 
hehd. Lanzianorum Ambros. duo, Va- 
lic. sex, Vindob. quinque. ἴσχανοι 
Neap. 4. Par. S. ἰσχάνει tuetur Her- 
mann. ad Viger. p. 917. ἐνδ᾽ Koxvoc 
Etym. M.Leid. μέγαν Ald. Frob. Iunt. 
1. 2. Trinc. Steph. margo. μεγ᾽ οἱ ἐν 
&Q. Par. M. ὀἐφέλλῳῃ, quod Goettl. re- 
cepit, habent Flor. A. K. N. Neap. 5. 
Par. C. D. G. M. P. X. Coisl. Lanzia- 
norum Vatic. septem, Vindob. quinque. 
In aliis meis et Lanzianis est ój£AAz:. 
Nullus Codicum ὀφέλλοι, quoad tamen 
nescio, an. praeferam cum Brunckio, 
Gaisford. Hermanno. Futuri significa- 
tionem verbo tribuunt Scholiastae. 

vs. 496 et seq. in Par. Q. a contextu 
absunt: sed in marg. manu recentiore 
adseripti sunt. μὴ δὲ Sangall, Tunt. 4. 
2. καταμάρτῃ Vat. 

vs. 497. λεπτῇ δὲ χειρὶ παχὺν πόδα 
πιέζοις Par. Q. πιέζῃς cum Goett- 
lingio restituimus e Moschop. Flor. A. 
E. I. K. N. O. Ven. 1. Neap. 4. 4. 5. 
Par. C. G. P. S. V. X. Qoisl. Aug. 
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πολλὰ ἀεργὸς vip, κενεὴν ἐπὶ ἐλπίδα μίμνων, 
χρηϊξζων βιότοιο, κακὰ προσελέξατο θυμῷ. 


900 


ἐλπὶς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένον ἄνδρα κομίζει. 


ἥμενον ἐν λέσχῃ, τῷ μὴ βίος ἄρκιος ἐΐη. 
δείκνυε δὲ ὁμώεσσι θέρους ἔτι μέσσου ξόντος" 
Οὐκ ἀιεὶ θέρος ἐσσεῖται᾽ ποιεῖσθε καλιάς. 
Μῆνα δὲ Ληναιῶνα, κάκ᾽ ἤματα, βουδόρα πάντα, 


905 


- * , 
τοῦτον ἀλεύασθαι καὶ πηγάδας, «Vr! ἐπὶ γαῖαν 


πνεύσαντος Βορέαο δυσηλεγέες τελέθουσιν, 

ὅςτε διὰ Θρήκης ἱπποτρόφου εὐρέϊ πόντῳ 

ἐμπνεύσας ὥρινε' μέμυκε ὃὲ γαῖα καὶ ÜAw 

πολλὰς δὲ δρῦς ὑψικόμους ἐλάτας τε παχείας 
910 οὔρεος &v βήσσῃς πιλνᾷ χθονὶ πουλυβοτείρῃ 


VARIAE LECTIONES. 


Lanzianorum Ambros, duobus, Vaticanis 
octo, Vindobonens. septem. In cete- 
ris est σιέζοις, ut in Procli lemmate et 
fere iu Edd. post Pr. et Ald. 

vs. bOO, xopsíte; Ald. Frob. Trinc. 
κομίζειν scribendum censet Hermannus. 

vs. 502. δεικνύει, Flor. I. Ν, à&- 
xveíe lunt. 9. ὁμώεσι Aug. θέρους 
Flor. B. et γρ. θέρους additum in Gal. 

μέσου Flor. D. L. P. Par. C. Aug. 
lehd. 

vs. 503. οὗ καὶ εἰ Acad. ἀεὶ vi- 
tium est Heinsianae. ἐσεῖται Flor. P. 
Trinc. ποιεῖσθαι Flor. 1. Par. Q. X. 
Aug. et sic fuerat in. Rehd. ubi corr. 
“ποιεῖσθε ἃ manu secunda. 

v8. 504. Ληλαιῶνα Par. P. κὰκ 
ἤματα Par. L. βούδαρα Neap. 4. 
βούδωρα Trinc. Sitne βούδορα, an βου- 
δόρω scribendum, quaesitum iam anti- 
quitus. Eustatb. ad lH. p. 1117, 55 
seqq. βούδορα ὕματα προπαροξυτόνως 


κατὰ παθητικὴν σημασίαν, ἐν οἷς βόες 
ἀποδέρονται, ἢ κατὰ ἐνέργειαν παρο- 
ξυτόνως τὰ τοὺς βοῦς ἐκδέροντα. Poste- 
riorem rationem equidem veriorem ha- 
beo. Itaque βουδόρα scripsi cum Etym. 
M. p. 564, 1. et Schol. V. ad Hl. P. 550, 
vs. 508. ofr' ἐπὶ Acad. ὅ ἐπὶ Senat. 
vs. 506. δυσηλεχέες Gàl. δυσηλε- 
γέος R. S. λυσηλεγέες lunt. 1. τε- 
λέθωσιν Flor. D. τελέϑωσι Sangall. Ed. 
Pr. Ald. Frob. Bas. Iunt. 1. 2. 
vs. 507. ὥς τε διὰ Op. Flor. P. 
Par. Q. item Gal. sed addito γρ. ὅς τε. 
vs. 508. ὥρινε Aug. μέμηκε Neap. 4. 
vs. 510. ἐμβήσσυς Par. X. ἐν (94- 
σῃσι Flor. Ρ. £v βήσσαις Flor. D. ἐν 
βύσσυσι Par. L..— ἐν βέσσγσι Neap. 4. 
ἐν βήσσῃσι Lanzianorum Vatic. tres; 
unus ἐν βήσσεσι. πιλήᾳ Flor, P. 7i- 
Aid Par. M. 72v Par. T. unus item 
Vat. Lanzii. 7:A9vZ Voss. 1. 
Voss, 2., quod Graevio non displicebat. 


“πιτνῶ 
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ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


ἐμπίπτων, καὶ πᾶσα βοᾷ τότε νήριτος ὕλη 

θήρες δὲ φΦρίσσουσ᾽ οὐρὰς δ᾽ ὑπὸ μέζε᾽ ἔθεντο, 

τῶν καὶ λάχνῃ δέρμα κατάσκιον' ἀλλά νυ καὶ τῶν 
ψυχρὸς ἐῶν διάησι δασυστέρνων περ ἐόντων, 


515 


καί TE διὰ ῥινοῦ βοὸς ἔρχεται, οὐδέ μιν "ic X,&i- 


73 
καὶ τε δι’ αἶγα ἄησι τανύτριχα' πώεα δ᾽ οὔτι, 


οὕνεκ᾽ ἐπηεταναὶ τρίχες αὐτῶν, οὐ διάησι 
ie ἀνέμου Βορέου" τροχαλὸν δὲ γέροντα τίθησι 
καὶ διὰ παρθενικῆς ἀπαλόχροος οὐ διάησιν, 


520 


ἥτε δόμων ἔντοσθε Φίλῃ παρὰ μητέρι κεδνῇ, 


οὕπω ἔργ᾽ εἰδυῖα πολυχρύου ᾿ΑΦροδίτης, 
* 7 7 F3 , 
εὖ TE λοεσσαμένη τέρενα χρόα καὶ Avr! ἐλαίῳ 


VARIAE LECTIONES. 


voAvQorsíp4 Flor. P. Rehd. Lanzia- 
norum Ambros. unus, Vaticani tres: 
at horum unus πουλιβοτείρῃ. 

vs. 511. τότε oZ Flor. P. 

vs. 519. ὑπομέζε' ἔθ. Vat. 
μάζξε' X8, Flor. P. Sangall. 

vs. 515 ante vers. 512 ponunt Ed. 
Pr. Ald. Frob. Iunt. 4. 9. 
λάχνῃ Par. ἢ. καὶ λάχνη καὶ δέρμα 
Vat. 2, Ven. 1, Goettl. 

vs. δά. διάεισιε Par. R. 
pev Par. ἢ, περιόντων Flor. N. 

vs. 515. διὰῤῥινου Flor. A. 1. K. 
Par. F. M. S. 
ἀῤῥινοῦ Par. P. διὰ ῥινὸς Par. G. H. 

vs. 516. xaí roi Vlor. 1. δι᾽ αἰψγαὸς 
Par. L. δι᾽ αἷγ᾽ ἄησι Aug. δι᾽ Hei 
αἷγα τανύτριχα legendum coniecit 
Gernhardus Lect. Apoll. p. 178. σα- 
νύτριχα Flor. N. sed T supra scriptum 
alia manu. 


ὑπὸ 


καὶ δέρμα 


δασυστέ- 


vs. 5171. oUvex' Par. R. V. διάησιν 
Par. Q. 
vs. 518. εἰς ἀνέμου Tunt. T. Βορέαο 


διαῤῥινοῦ Flor. N. δι᾿ 


Par. H. Ed. Pr. Ald. Frob. Bas, Iunt. 
1.9. τροχαλοί τε]. τίθησιν Flor. 
Α. D. I. K. L. N. male sequente Ἐΐς. 

vs. 519 abest a Flor. A. 

vs. 520. ἐντόσθε Ed. Pr. Ald. Frob. 
Iunt. 4. 2. Trinc. Steph. Comm.  £»- 
τοσθι Flor. D. M. Par. V. Bas. ἔν- 
TrocÓsv Flor. N. Vitemb. Voss. 1. Rehd. 

φίλῃ παρὰ μητέρι κεδνῇ coniecturam 
Hermanni in contextum recipere non 
dubitavi, cum eam plane confirmet 
Par. G, verbi autem uve: varia in 
Codd. sedes e glossa illud in contextum 
venisse arguat. Habet quidem maior 
pars Codicum, ut vulgo Edd., φιλῇ παρὰ 
μητέρι μίμνει, sed μέμνει παρὰ μητέρι 
κεδνῇ Neap. 2. Voss. I. Vitemb. μήμνῃ 
παρὰ μητέρι κεδνῇ Flor. L. cum adscri- 
pto Φέλῃ. Verbo autem facile hic ca- 
remus, cum sequalur εὖ τε λσεσσά- 
μένη — καταλέξεται. Fuerat tamen 
μέμνει iam in Tzetzae exemplo. 

vs. 591 fuit ἔργα Fiovia. 

vs. 599. εὖτ᾽ ἂν λοθυσαμένη Aug. 
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χρισαμένη νυχίη καταλέξεται ἔνδοθι Oinov, 
ἤματι χειμερίῳ, ὅτ᾽ ἀνόστεος ὅν πόδα τένδει, 


920 


ἐν τ᾽ ἀπύρῳ Obxo καὶ ἤθεσι λευγαλέοισιν. 


οὐ γὰρ οἱ ἠέλιος δείκνυ νόμον ὁρμηθῆναι" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ κυανέων ἀνδρῶν δῆμόν τε πόλιν τε 
στρωφᾶται, βράδιον δὲ Πανελλήνεσσι Φαείνει. 
καὶ τότε δὴ κεραοὶ καὶ νήκεροι ὑληκοῖται 


VARIAE LECTIONES, 


Ceterum Codd., ut vulgo Edd., εὖτε A. 
et sic legisse videtur in suo exemplo 
Tzetzes, qui exponat ὀπήνικα, recte 
omnino, si praecedat μέμνει vel μέμνῃ : 


sed cum hoc in contextum e glossa ve- * 


nisse censeamus, cum Spohnio et Dind. 
scribere maluimus disiunctim εὖ τε 
beneque, ut Das. Interpres reddidit. 

as Aug. 

vs. 593. χρησαμένη Aug. Iunt. 9. 

μυχίη Neap.2. Voss. 1. Gal. (sed. v 
suprascripto), ceteri omnes cum Edd. 
vux 4 et sic habuit in suo exemplo Pro- 
clus.  Praefert vxí4 cum Wolfio ad 
Theog. 991. Hermannus: sed inepta 
esset tautologia δόμων ἔντοσθε, vx ín, 
ἔνδοδε οἴκου. Vitium est luntinarum 
νηχίη. Pro ἔνδοθεν οἴκου veriorem le- 
ctionem ἔνδοθι, oíx. (namque οἶκος di- 
gamma habuit) recepimus e Neap. 2. 
Par. M. R. Sangall. Voss. 1. Sic etiam 
Ed. Pr. Iunt. 1. 2. Stephani margo et 
recentius Dind. Goettl. 

vs. 594, Pro τένδει, quod Hesiodi 
Codd. sine variatione exhibent, quodque 
firmant Suidas in v. ἐλεδώνη et v. τέν- 
δέει, Etym. M. p. 111, 6. p. 327, 99, 
Eustatb. ad Il. p. 7175, 39. apud An- 
tigon. Carystium 25. legitur τέμνει, sed, 
cum ipse explicet κατεσθίει, patet eum 


aliter legisse, Similiter, quod apud 
Suidam v. τένϑαις legitur, révÓs; vix ab 
ipso profectum videtur, cum alibi τένδει 
agnoveril. Librarium autem, ut ibi τένθει 
scriberet, movisse videntur sequentia 
apud Suidam verba διὰ τοῦ 0 γραπτέον" 
sed referenda illa ad vocabulum τένϑαις, 
non ad Hesiodeum verbum. 

vs. 525. καὶ ἤϑεσι scripsimus se- 
cundum Par. Q. Flor. P. Vat. Lanzii- 
que Vindob. unum. Similiter Dind. 
Goettl. Vulgatae Codicum et Editionum 
lectioni xa? ἐν ἤθεσι ortum dedit igno- 
ratio digammatis. Exhibet.eam etiam 
Plutarchus de Solert. anim. c, 9. T. II. 
p. 965 F. 

vs. 526. οὐ γάρ of sanum esse vix 
potest, cum of digamma habuerit. Codd. 
non variant, nisi quod οὗ abest a Par. 
M. γὰρ agnoscit etiam Proclus. Proba- 
bilis etiam mihi videtur coniectura Her- 
manui in Orph. p. 780. οὐδέ of ἠέλιος. 

vs. 928. στροφᾶται Trinc. πανέλ- 
λησι Par. L. P. Aug. παρ᾽ Ἑλλήνεσσι 
Vat. σαρ' Ἕλλησι Phrynichi Cod, Pa- 
ris. apud Bachm. Anecd. IT. p. 585. 
Conf. VV. DD. ad Thom. Mag. v. βρα- 
δύτερον. Φανέιη Flor. P. 

vs. 599.  xepmoí τε καὶ vwx. Vat. 
Aug. ὑλικοΐται Vat. A: κοῖται Aug. 
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930 λυγρὸν μυλιόωντες ἀνὰ δρία βησσήεντα 
Φεύγουσιν" καὶ πᾶσιν ἐνὶ Φρεσὶ τοῦτο μέμηλεν, 
οἵ σκέπα μωιόμενοι πυκινοὺς κευβμῶνας ἔχουσι 
xal γλάφυ πετρῆεν' τότε δὴ τρίποδι βροτῷ ἴσοι, 


VARIAE ΓΕΟΤΙΟΝΕΘ, 


vs. ὅῦ0. λυγρῶς Lanzii Vaticanorum 
tres, μυλλιόωντες oblatum a Par. Q. et 
Ed. Pr. recepi. Vulgo SS, et Edd. μυ- 
λιόωντες, in quo verbo prima vix recte 
producitur. Certe prior in μύλη brevis 
est. Discimus autem ex Etym. M. p. 594, 
46. pro μυλιόωντες scripsisse Cratetem 
μμεωλκιόωντες, quam Cratetis lectionem 
probarunt Vales. in notas Maussaci ad 
Harpocr. p. 122. Arnaldus Lectt.Graec. 
p. 92. Graev. ad h. 1. Valcken. Ani- 
madv. ad Ammon. l. c. 9. recepitque 
in contextum Brunckius. Habet qui- 
dem illa lectio sensum expeditum, qui- 
que nou alienus videatur ab hiemis, 
qualis hic describitur, natura, excepto, 
quod addita λυγρὸν ac praesertim dsó- 
γοῦσι minus aptam hanc e frigore tor- 
poris mentionem reddant. Sed, utrum 
Crates lectionem eam ab antiquioribus 
acceperit, an ex suo ingenio depromse- 
rit, incertum est.  ltaque retinenda 
mibi visa est vulgata, quam omnes, ut 
Codd.,ita Scholiastae agnoscunt, quam- 
vis in eius explicatione varient. Conf. 
infra Comment. δρύα Par. F. M. Lanzii 
Aambrosianomum unus, Oguíz lunt. 2. 

βυησήεντα Par. L. 

vs, 531. φέυγουσι Flor. D. E. O. P. 
πάσι Par. C. 

vs. 532. οἵ cx. ἑλῶσι 
Brunckius legendum coniecit, ut sen- 
sus sit: Fugiunt ferae omnes, idque unice 
curant, quo tecta inquirentes densas late- 
bras occupent. Probavit οἵ Hermannus, 


B. 7. X. 


non item £A&e;. Mihi neutrum neces- 
sarium videtur. "Vulgatae sensus est: 
Feris, quibus sunt pridem quaesita ac 
nota, vel in sylvis ac fruticetis, vel in 
speluncis latibula, omnibus hoc curae est, 
ut ad ea quam primum confugiant. É»ou- 
cw Flor. A. K. L. Par. C. ἔχουσι 
eadem manu Flor. D. κεύθουσι 
ve. 533. Ad comparationem ferarum 
quadrupedum cum bomine tripede i. e. 
sene, pro tertio pede baculum usur- 
pante, offensi I. H. Vossius, L. Wach- 
lerus, Passovius, Hermannus, corrigen- 
dum censuerunt τότε δὴ vel τοὶ δὲ τρί. 
703; βροτοὶ ἴσσι, ut poéta dixerit, esse 
etiam in homines eam hibernae tem- 
pestalis vim, sese ut incurvent instar 
senis tripedis. Codicum nullus βροτοὶ, 
quod tamen ipsum nihil nos moveat, 
cum, quod nunc scripturae discrimen 
est in βροτοὶ et βροτῷ, antiquitus nul- 
lum fuerit. Sed an τρίπους nude in- 
telligi possit homo tripes, valde -equi- 
dem dubito. Tum neque correctione 
0pus esse mihi videtur. Quadrupedem 
in feris naturam neque memoravit, ne- 
que respexit poéta ἢ. 1. Simpliciter 
speclavit gestum earum per hiemem ac 
tempestatem incurvato dorso, capite in 
terram depresso, vadentium et sic si- 
milium homini seni tripedi et silicernio; 
neque fuit, puto, ut illo aevo quemquam 
comparatio offenderet, quamvis nunc 
ad nostrum elegantiae sensum minus 
ila probabilis videatur. | Comparams 
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οὗτ᾽ ἐπὶ νῶτα Eae, κάρη δ᾽ εἰς οὖδας ὁρᾶται» 
990 τῷ "xeAc Φοιτῶσιν, ἀλευόμενοι vía λευκήν. 
καὶ τότε ἕσσασθαι ἔρυμα χροός, ὥς σε χελεύω, 
χλωῖνᾶν τε μαλακὴν καὶ τερμιόεντα χιτῶνα" 
/ ,? 4 ^ £. / » 
στήμονι δ᾽ £y παύρῳ πολλὴν κρόκα μηρύσασθαι 
τὴν περιέσσασθαι. iym τοι τρίχες ἀτρεμέωσι, 


VARIAE LECTIONES. 


lesaias c. XXIV. terram motibus agita- 
tam cum homine ebrio, nihil item nisi 
motüs similitudinem spectavit. Me qui- 
dem h. l. magis offendit nulla in βροτῷ 
ἴσοι ratio habita digammatis, Ab He- 
siodo profectum, πὶ fallor, τρέποδ᾽ 
ἀνέρι (Fro, quod mutarint seriores 
tum ^elisionem tum hiatum vitandi 
gratia.  zco:; Flor. A. fca Par. C. 

v$. 034. οὔτ᾽ ἐπι Par. R. X. Rehd. 
ᾧ T' ἐπὶ Flor. M. νῶτ᾽ Éays Par. B. 
Yat. Trinc. faye pravam verbi for- 
mam dixit Heynius ad Il. T. 367., 
correctionem non tentavit, cum ver- 
sum ab interpolatore profectum sta- 
tueret. νῶτ᾽ ἐάγη Bentleius, qui sic 
necesse est etiam sequenlia pro ver- 
süs ratione mutare voluerit, fortasse, 
ut pro κάρη scriberetur κεφαλή.  Ex- 
stat é&yw in Par. C. L. estque haec 
frequentior forma. Sed ἔωγε, quod 
reliqui Codd. cum Moschopulo tuen- 
tur, confirmant in Sapphüs Odario 
apud Longinum Sect. X. 2. ZAAX κάμ- 
μὲν γλῶσσα *xye, quae, tentata ab 
Vraino et aliis, recte non sollicitanda 
duxit Weiskius, Tum et Herodotus VII. 
994. δόρατα κατεηγότα lanceas con- 
fractas dixit, unde liquet, usunpatum 
fuisse ab ἄψω frango perf. med. Éay« 
sensu passivo. κάρα Flor. E. οὗδῶς 
(sic) Par. F. ὁρῶσε Ald. Trinc. 


v8. 555. ἵἕκελοι Par. H. L. Aug. 

&Asu&usvor Par. Q. Vat. et sic Gram- 
maticus in Crameri Anecd. Oxon. I. 
p. 114. 

v&. 536. τότ᾽ ÍcacÓx: Aug. ἐσασθαι 
etiam Flor. P., item M., sed ex ἔσ- 
cxcÜa. correctum ; Éccacóo Par. P. 
S. V. 

vv. 531—566 hic desiderantur in 
Par. N. Sed comparent post v. 595. 

v8. ὅ51. χλαῖνάν τε μαλακὴν (pro- 
nunciabant τεμμαλακὴν) recepimus e 
Flor. B. D. E. L. M. P. Neapolitanis 
omnibus, Vat. Par. L. N. Q. R. Gal. 
Lanzianorum Ambros. uno, Vaticanis 
septem, Vindobon. duobus. Sic et Ald. 
Frob. Bas. Tunt. 1. 2. Trinc. Steph. 
Gomm. Heins. Metro, ut ait, consu- 
lens Graevius e Voss. 2. primus xA. 
μὲν μαλ. in contextum recepit. Exstat 
idem in ceteris meis Florentinis ct Pari- 
sinis, Lanziüque Ambrosianis duobus, 
Vatic. sex, Vindob. quatuor. χλαῖνάν 
κεν unus Vaticanorum eius, χλαῖνάν v" 
Ambros. unus. 

v&. 538. δ᾽ omissum sed alia manu 
additum in Flor. D. μηρύσσωσθαι Flor. 
A. K. Par. F. 

vs. 539. περιέσασθα, Flor. B. P. 
Par.C. Aug. Rehd. ἀσρεμέωσιν Flor. 
A. I. K, N, O. P. Rehd. ἀτρομέωσιν 
Par. R. 
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940 μηδ᾽ ὀρθαὶ φΦρίσσωσιν ἀειρόμεναι κατὰ σῶμα. 
ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδιλα βοὸς iQu κταμένοιο 
ἄρμενα δάσσασθαι, πίλοις ἔντοσθε πυκάσσας. 
πρωτογόνων δ᾽ ἐρίφων, ὁπότε κρύος ὥριον ἔλθῃ, 
δέρματα συῤῥάπτειν νεύρῳ βοός, ὄφρ᾽ ἐπὶ νώτῳ 


945 


ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλέην' 


κεφαλῇφι δ᾽ ὕπερθε 


πῖλον ἔχειν ἀσκητὸν, iy οὕατα μὴ καταδεύῃ. 
N / » 95 / / " 

ψυχρὴ γάρ τ᾽ wwe πέλεται Bopeáo πεσόντος 

ἠῶος δ᾽ ἐπὶ γαΐαν ὧπ᾽ οὐρανοῦ ἀστερόεντος 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 540. μὴ δ' Àug. φρίσσουσιν 
Flor. O. σφρίσωσιν Flor. P. 

vs. 541. oci Flor. P. πέδηλα 
Neap.4. Par.V. σπέδιλαι Rehd. βοὸς 
7 lj: Par. L. 

vs. 549, δύσασθαι Neap. 4. πίλ- 
λοις Vat. ἔἘντοσθι Par. ἢ. ἔντοσθεν 
Aug. Ald. Frob. Iunt. 1. 9. πυκάσας 
cum Etym. M. p. 672, 5. plerique SS. 
et sic Edd. usque ad Brunckium, qui 
primus edidit πυκάσσας, quod exhibent 
Flor. B. C. D. F. G. Par. C. Q. V. 
Acad, 

vs. ὅδ, πρωτογόνων τ᾽ &pí. Par. 
N. Iunt. 1. 2. ὁπότε Codd. omnes 
Lanzii praeter Ambros. unum et unum 
Medic. (meum L.), qui ὁπόταν, pro quo 
in alio Medic. (meo P.) est ὁπότ᾽ àv, 
ut in Trinc. ὁπότε, praeter Mediceos 
ceteros , exhibent mei Vat. Neap. 1. 4. 
Par. G. T. V. item Dodl. 60. Coisl. 
Aug. Gal. Red. tum et Edd. ante Trinc. 
Primus Steph. scripsit ómórav, quod ex- 
stat etiam , ut in ceteris Britannicis, ita 
in Parisinis meis baud paucis. Secuti 
sunt Stephanum recentiores, excepto 
Goettl. qui ózór' ἂν maluit. Mihi eum 
Lanzio restituendum ὅπότε visum est, 


cum extrema producatur vi caesurae et 
vi mutae cum liquida subsequentis. 

ἔλθοι Flor. D. M. Neap. 2. 4. Par. R. 
Gal. €A07, (sic eadem manu) Flor. L. 

vs. 544. δέρμα Par. ἃ. νεύρα i. e. 
veUpz Rehd. ὄφρα ἐπὶ Neap. 1. Poste- 
riora Moschopulus interpretatus ἐπὶ τὼ 
ὥμω Graevio causam dedit ὥμῳ pro 
νώτῳ in contextum recipiendi, quod 
hinc multi recentiorum secuti sunt, 
neque aspernatus est Brunckius. ἄὥμῳ 
Krebsius. Sed ἐπὶ νώτῳ Codd., quod 
sciam, omnes. περίβλημα τῶν νώτων 
etiam Proclus memorat. 

vs. 545. ἀμφιβάλλῃ Par. D. L. 
&Aéw» Par. R. T. κεφαλῇ δ' ὕπερθεν 
Vat. ὕπερθε recepimus e Flor. E. ce- 
teri SS. ut vulgo Edd. ὕπερθεν. 

v$.546. σπίλον Par. L. σῦλον Ácad. 
TÀAov Par. H. 

vs. 5471. Βορέω δὲ πέσοντος COrri- 
gendum Hermannus censet; tum v. 548 
post 552 collocat, scribens ἀλλότε δ᾽ 
εἶσιν Ἤζῷός γ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἀπ. obp. στ, 
versum autem v. 555, ut variationem 
versüs 547, repudiat, vel, si retinendus 
sit, hoc modo cum v. 5477 coniungendum 
censet : Ψυχρὴ γάρ T^ ἠὼς πέλεται δει- 
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ἀὴρ πυροφόρος τέταται μακάρων 
950 ὅστε ἀρυσσάμενος ποτωμῶν ἀπὸ 


Ἵ , 
ἐπὶ ἔργοις. 
ἀεναόντων, 


VARIAE LECTIONES. 


λοῖσι βροτοῖσι πυκνὰ Opwixíou B. v. xA. 
quibus omnibus et Codd. reclamant et, 
si quid video, res ipsa. Conf. infra 
Comment. 

vs.549. πυρφόρος ἐντέταται c Voss. 
1. Graevius, quorum πυρφόρος habet 
eliam Par. M. συρφόρος ἐντέταται 
Lanzii Ambros. unus, sed in quo cor- 
rectum, ut in vulgatis; ἐντέταται etiam 
Neap. 9. πυροφόρος τέταται Neap. 
4. 5. Graevio πυρφόρος placuisse eo 
magis miror, quod in Ed. eius relicta 
interpretatio est aér fecundus. Maiorem 
veri speciem habet Hermanni coniectura 
“σπυροφόροις, neque tamen in contextum 
admittenda mihi videtur. Nam, quod 
negat ἀέρα (nebulam) 7rvpojópov dici 
posse, paullo audacius pronunciatum 
est. Esse in nebula matutina vim fe- 
cundantem multi rusticorum etiam nunc 
statuunt, potuitque Hesiodus cum aequa- 
libus credere, tritici praesertim incre- 
mento talem nebulam prodesse. Itaque 
potuit ille talem nebulam dicere 7rvgo- 
Φόρον, non magis ob id accusandus au- 
daciae, quam Virgilius ob haec 11. G. 
.202, Et quantum longis carpent ar- 
menta diebus, Exigua tantum gelidus 
ro$ nocte reponet. ltaque minus, quam 
Ruhnkenio visum est, inepte Proclus 
Hesiodea ter eo, quo diximus, sensu 
interpretatus est, quamvis extrema an- 
notatione alias quoque explicationes af- 
ferat, ut sit Zwp πυροφόρος dictus ó πυ- 
ρετὸν xai κάματον Φέρων, ἢ ó τὸν ἥλιον 
φέρων (unde nescio, an exstiterit altera 
lectio πυρφόρος &vréraai) ἴσως δὲ, πεί- 
ϑων γεωργεῖν. Eodem teste, Seleucus 


scripsit ὀμβροφόρος, quod indicium est, 
improbatum ei fuisse πυρσφόρος, qui, 
si lectio antiqua πυροφόροις fuisset, eam 
opinor, haud sollicitasset, — μερόπων 
ἐπὶ ἔργοις coniectura est Ruhnkenii. 
v$. 550. ἀρυσάμενος Flor. D. E. M. 
P. Par. L. Senat. Ald. Frob. Iunt. 1. 
9. Trinc. Steph. Comm. Heins. Male. 
Fuit enim v in ἀρύω brevis. aisvaóvrav 
Flor. A. D. E. K. N. O. P. Par. C. D. 
F. 6. H. P. S. V. X. Lanzianorum 
Ambr. duo, Vatic. sex. αἱὲν &óvrwv 
Par. L. T. Vat. Rehd. Lanzii Vindob. 
quinque, αἰὲν v&ovrev Flor. D. M. 
Par. N. Aug. Gal. (sed in marg. yp. 
ἀόντων et cum glossa φυσῶὥντων, ut vo- 
luisse videatür ἀέντων), Lanzianorum 
Ambros. duo, Vaticani septem, Ed. Pr. 
Ald. Frob. Bas. Iunt. 1. 2. Trinc. αἰὲν 
ἐόντων Flor. L. Par. R. Voss. 1. «iiv 
ἀέντων, quod in Tzetzae quoque expo- 
sitione legitur, Flor. 1. Par.Q. sed hic 
scripto deinde v ante ἀέντων, ut sit νωέν- 
τῶν. Itaque nullus Codicum Zevaóvrav, 
quod primum Stephano, hinc aliis pla- 
cuit usque ad Graevium, qui probatum 
Guyeto αἱεναόντων recepit. Secuti Grae- 
vium Robins. et Lanzius. Αἱ recentio- 
res rursus scribere, ut Stephanus, ma- 
luerunt. Apud Homerum Od. N. 109, 
variant Libri SS., aliis ὕδατα τ᾽ αἐνά- 
ovra, aliis aieváovra exhibentibus, ubi 
tamen ex Eustathio colligas, banc scri- 
pturam invectam ab iis, qui primam voca- 
buli syllabam aliter haud produci posse 
crederent. Itaque idem híc in Hesiodo 
factum videatur. Αἱ mireris, eosdem 
infra v. 595. &ev&ov intactum reliquisse, 
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ὑψοῦ ὑπὲρ γαίης ἀρθεὶς ἀνέμοιο θυέλλῃ 
ἄλλοτε μέν θ᾽ ὕει ποτὶ ἕσπερον, ἄλλοτ᾽ ἄησι, 
πυκνὰ Θρηϊκίου Βορέου νέφεα κλονέοντος. 
τὸν φθάμενος, ἔργον τελέσας, οἴκονδε νέεσθαι; 


090 


μήποτέ σ᾽ οὐρανόθεν σκοτόεν νέφος ἀμφικαλύψῃ 9 


χρῶτα δὲ μυδαλέον θείη, κατά θ᾽ εἵματα δεύσῃ; 

? , t€ / ^ ^ 4, 7 

ἄλλ᾽ ὑπαλεύασθαι!" μεὶς γὰρ χαλεπώτατος οὗτος 
χειμέριος, χαλεπὸς προβάτοις, χαλεπὸς δ᾽ ἀνθρώποις" 
τῆμος τὠμισυ βουσὶν. ἐπ᾽ ἀνέρι; δὲ πλέον ἐΐη 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 551. γαῖαν Aug. 
vs. δῷ, Zwei Flor. A. I. Κι N. 0. 


Aug. Acad. Rehd. ἀήσῃ ex ἀήσει 
lor. P. 
vs. 553. Θρηκίον Rehd. Βορεάο 


yg ljor.D. E. Par. R. Bopéw Herm. 


v$. 584. τὸν φθάμενος τ᾽ ἔργον £A. 
ar.L.P. Ἔργα vitium est Heinsianae. 
οἶκον δὲ Par. M. 
v5. ὅδ, μήποτε οὐρανόθεν Par. Q. 
“ἥποτε ἐξ οὐρανόθεν Gal. sed in marg. 
2e μήποτέ y^. vel g^ ovp. 
v9. 9560. χρῶτα δὲ scripsimus se- 
az» ndum Flor. A. E. I. Κι N. O. P. 
Wt Ρδὶ. Ὁ, D. FL GL L. M. 0. R. S. 
V. X. Gal. Vulgo χρῶτα τε. Par- 
x «;ulam omisit Aug. κατὰ δ᾽ εἵματα 
. Wat. κατὰ δὲ εἵματα Ylor.P. καϑ᾽ 
penu Flor. M. 
; ose Heins. Graev, 
v8» 907. ὑπαλέασθαι Par. C. ὕπα- 
gi 5002. Aug. ἀπαλεύασθαι Par. F. 
»““ἀλεπότατος Rehd. 
ν5. 558. ἀνθρώποισι Par. L. 
v8. 959. τὥμισυ, quod, ut magis 
xonicum, recipiendum mihi, ut Goett- 
yingio Visum est, eum Eustathio ad Il. 
p- 259,51. obiulerunt Flor. B. Ven. 1. 


καϑὰ δ᾽ εἵματα vi- 


et Vat. 9. Goettl. (in hoc corr. θὥμισυ) 
Par. Q. Gal. Ed. Pr. τ᾽ ὥμισυ Flor. 
L. χόμισῳ Flor.P. θ᾽ ἄὥμισυ Flor. D. 
M. lunt. 1. 2. θώμισυ Flor. A. E. I. 
K. N. O. Par. D. X. ὁ᾽ ἥμισυ Krebs. 
Ceteri SS, et Edd. θώὥμεσυ cum Proclo, 
Tzetze, Moschop. βουσὲν recepimus e 
Flor. A. D. I. K. L. N. O. P. Vat. Ven. 
Neap. 1. 4. 5. Par. D. F. H. L. M. P. 
Q. S. V. X. et sic Ald. Frob. Iunt. 1. 
9. Trinc. Steph., neque aliter Lanzii 
Codd. Vaticani et Vindob. omnes, item 
Ambrosiani, uno excepto, qui oue", ut 
in Graeviana legitur, utque habent etiam 
Par. C. G. R. T. βουσὶ Flor. E. M. 

ἐπ᾿ ἀνέρι δὲ 7A. scripsimus secun- 
dum Flor. ἃ. E. I. K. N. O. Ven. 
Neap. 1. 4. 5. Par. D. F. H. P. Bodl. 
699. R. S. Aug. Acad. Senat. Rehd. 
Lanzii Ambrosianos tres, Vat. septem, 
Vindob. quatuor. &7' ἀνέρε etiam Par. 
C. ἐπὶ δ᾽ ἀνέρι mA. Flor. M. P. Lan- 
zianorum Vaticani septem, Vindob. duo. 
Abest praepositio in Flor. B. D. ἐπεὶ 
pro ἐπὶ habet Par. M. Est ἀνέρι πλέον, 
omisso δέ, in Flor. B. Vat. Par. M. N. 
R. T.; ἀνέρι τὸ πλέον in Par. L. Ed. 
Pr. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. Trinc. Steph. 


EPTA ΚΑΙ HMEPAI. 


900 ἁρμαλιῆς" μακραὶ γὰρ ἐπίῤῥοθοι εὐφρόναι εἰσί. 
ταῦτα Φυλασσόμενος τετελεσμένον εἷς ἐνιαυτὸν 


ἰσοῦσθαι νύκτας TE καὶ ἤματα. εἰσόκεν αὖτις 


γῆ πάντων μήτηρ καρπὸν σύμμικτον ἐνείκῃ. 
Εὖτ᾽ ἂν δ᾽ ἔξήκοντα μετὰ τροπὰς ἠελίοιο 
960 χειμέρι᾽ ἐκτελέσῃ Ζεὺς ἤματα, δή ja τότ᾽ ἀστὴρ 


᾿Αρχτοῦρος, προλιπὼν ἱερὸν ῥόον ᾿Ωκεανοῖο. 


πρῶτον παμφαίνων ἐπιτέλλεται ἀκροκνέφαιος. 
τὸν ὃὲ μετ᾽ ὀρβρογόη ἸΠανδιονὴὶς ὦρτο χελιδὼν 


VARIAE LECTIONES. 


Comm. ut apud Etym. M. p. 145. 7., 
ubi Cod. MS. d'Orvillianus, omisso τὸ, 
TAÉioV exhibet, ut Par. M. Graevius, 
cum in duobus Vossianis καὶ πλεῖον 
invenisset, recipiendum hinc xz? cen- 
suit, quod agnoscunt etiam Parisinorum 
nonnulli. 
vs. 560. ἀρμαλιῆς Par. P.  eUdpo- 
ya: Par. ὃ, εἶσίν Flor. A. B. E. I. K. 
L. M. N. O. Par. C. Aug. Acad. Se- 
nat. Rehd. 
v$.561. φυλασσόμενος omnes Codd. 
Nullus φυλασσομένοις, quod Hermanno 
placuit, deleta in sup. versu distinctione 
post siz/. Conf. infra Commentarius. 
vs. 569. post ἤματα in Cod. Aug. 
additur πάντα.  aUTic oblatum a Par. 
M. N.Q. Vat. Gal. Iunt. 4. 9. reci- 
piendum et nos-dusimus cum recentio- 
ribus plerisque pro αὖθις, quod habent 
ceteri SS.et antiquiores Edd. ἴσσουσθαι 
Flor. A. 
vs. 565. 
vs. 564. 
vs. 565. 
Par. N. 
vs. 566. 
vs. 561. 


συμμιρρὸν καρπὸν Acad. 
μετωτροπὰς Par. N. 
ἐκτελέσει Flor. ἢ, ἄστρων 


ἑόοὸν ἱερὸν Flor. L. 


“πρῶτα Flor. P. — Zxpoxvé- 


Qao; Par. H. — &xpoxvéioc Sangall. 
ἀκροκνέφεος Neap. 4. Flor. O. — &xpo- 
νέφαιος Flor. À., quam formam fortasse 
praeferent, qui ad correptam secundam 
syllabam in ἀκροκνέφαιος offensi fue- 
rint, cum nihil credere nos vetet , anti- 
quiore Graecorum sermone tam usur- 
patum fuisse νέφας, quam νέφος. Conf. 
Hellad. in Chrestomath. p. 7. 

vs. 568. τὸν δὲ μεθ᾽ ὅρθ. Par. R. 

τόνδε μετορθρογόη Ναὶ. τόνδε μέτ᾽ 
ópó. Ed. Pr. τόνδε cum plerisque SS. 
eliam Edd. ante Spohn. óp6oyóy Flor. 
A. L. P. Par. C. L. S. Acad. Aug. 
Voss. 2. Lanzianorum Ambros. duo, 
Vat. sex, Vindob. unus, Iunt. 1. 9, 
Citat etiam, ut Hesiodeum, Etym. M. 
p. 651, 4., in cuius tamen duplici ex- 
plicatione ἡ μεγάλως θρηνοῦσα, ἢ Uno 
τὸν ὄρθρον ἡ χοῦσα posteriora magis vi- 
dentur ad ὀρθρογόη spectare, ut vidit 
iam Sylburgius. Apud Hesychium quo- 
que et Photium ὄρϑογόη ἣ χελιδών; sed 
apud Suidam ὀρθρογόη, quod agnoscunt 
etiam Proclus et Moschopulus; at vero 
utramque lectionem Tzetzes habet. Ita- 
que dubitatum fuisse iam antiquitus 
videtur, utra verior habenda esset. Tra- 
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ἐς Φάος ἀνθρώποις. ἔαρος νέον ἱσταμένοιο. 

570 τὴν φθάμενος ὀΐνας περιτώμνεμεν: ὡς γὰρ ἄμεινον. 
ἀλλ᾽ ὁπόταν Φερέοικος ἀπὸ χθονὸς ἂν φυτὰ βαίνῃ, 
Πληϊάδας φεύγων, τότε δὴ σκάφος οὐκέτι oivéwv 
ἀλλ᾽ ἅρπας τε χαρασσέμεναι καὶ ὃὁμῶας ξγείρειν. 


Φεύγειν δὲ σκιεροὺς θώκους καὶ tT ἠῶ κοῖτον 
575 ὥρῃ ἐν ἀμητου, ὅτε T^ ἠέλιος χρόα κάρφει. 


VARIAE LECTIONES. 


dit autem Proclus, fuisse etiam, qui 
ὀρθροβόη mallent, cuius lectionis indi- 
cium quoque est in Etym. Gud. p. 455, 
58. ὀρθροβόαν gallinam dixit Alexar- 
chus apud Athenaeum III. p. 98., ubi 
item in lectione variatum. Equidem óp- 
ópoyów h. 1. unice verum puto. Est 
similiter ὀρθρολάλοισι χελίδοσιν in Ep. 
Philippi A. P. VI. 247. πΠανδίονις 
Par. S. IIav3f, vic (sic) Par. F. 


vs. 569. ἀνθρώπου Par. N. νέων 
Rehd. 
vs. 510. τὸν Q0. Flor. F. περιτέ- 


μνεμεν Flor. E. Aug. Gal. Lanzianorum 
Ambros. unus, Vatic. sex, Viudob. unus. 
περιτέμνεμεν (sic) Par. S. 

vs. D 14. ὁπόταν etiam hic scripsi- 
mus secundum Flor. ἃ. B. D. L. N. O. 
Vat. Par. F. 6.1. M. N. P. S. T. V. X. 
Aug. Ald. Frob. Trinc. heliqui Codd. 
discretim ὁπότ᾽ ἂν, quod receperunt 
Iunt. 1,2. Steph. Comm. Heins. Graev, 
alii, quamvis supra v. 545. ὁπόταν ab 
iisdem recepto: ncc sane multum refert, 
utro modo scribas, modo constans ratio 


servelur. ὠλλ᾽ ὅταν ᾧ. Par. C. ἄμ- 
φυτὰ Flor. D. L. Par. Μ.Ν. ὠμφυτὰ 


Par. L. T. Vat. Gal. Ed. Pr. Iunt. 1.2, 
Stephani margo, Spobn. Zp»4Qvrz (sic) 
Flor. M. ἂμ φυτὰ Dind. Goettl. ἀνὰ 
φυτὰ Par. S. ἄνφυτα Ald. Trinc. ἀνφυτὰ 


Steph. ἂν φυτὰ Par. P. Rehd. Frob. 
Bas. Heins. Schmid. Gaisf. ἀν᾽ φυτὰ 
Graev. ἀν φυτὰ Rob. Brunck. Lanzius 
et sic maior Codicum pars. Similiter 
variatum iu versu Homerico Il. K. 298. 
ἀμφόνον, ἀννεκύας, ubi divisim seri- 
bendum Aristarchus censebat ἄμ φόνον, 
ἀν νεκύας, ut Il. O. 441. ἀμ βωμοῖσι. 
Confer. ad utrumque locum Heynius, 
quocum mihi convenit, Zi in ὡμφόνον, 
ἀμπέδιον (Il. E. 87.) et similibus Gram- 
maticos ex usu pronunciandi invexisse ; 
nam scriptum primitus fuisse ἀν φόνον, 
ἄν πέδιον, non dubium hoc relinquen- 
tibus saxis veteribus. βαίνει Aug. βαίῃ 
Par. D. item Gal. sed addito yg. βαίνῃ. 
φαΐῃ Par. G. 


vs. 519. ΙΙλειάδας Par. R. — oivév 
Par. P. 
vs. 513. Épmae Par. T. χαρασέ- 


μεναι lunt. 1. 9. χαράσσεμεν καὶ 
Neap. 4. Acad. ὃμῷας Par. 0. 

vs. 914. κοίτην Flor. L. Neap. 9, 
Par. T. Aug. οἱ sic Rehd. ex corr. 
Fuerat κοῖτον. 

vs. 575. ἀμήτου praeferendum et 
hic duximus cum Gaisf. et recentiori- 
bus, oblatum a Flor. F. Vat. Par. L. 
Q. R. Gal. Legit et distinguit Guye- 
lus: ὥρῃ ἐν ἀμήτου, ὅτε δ᾽ ἠέλιος χρόα 
κάρφει, Τημοῦτος σπεύδειν. Puto male 
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τημοῦτος σπεύδειν καὶ οἴκαδε καρπὸν ἀγινεῖν;, 


ὄρθρου ἀνιστάμενος, ἵνα To) (βίος ἄρκιος ἐἴη. 


ἡὼς γάρ τ᾽ ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεται αἶσαν. 
ἡώς Toi προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρει δὲ καὶ ἔργου" 


580 


ἠὼς, ἥτε (avena πολέας ἐπέβησε κελέυθου 


ἀνθρώπους. πολλοῖσι δ᾽ ἐπὶ ζυγὰ βουσὶ τίθησιν. 
Ἦμος δὲ σκόλυμός T ἀνθεῖ καὶ ἠχέτα τέττιξ 
δενδρέῳ ἐφεζόμενος λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν 


, VARIAE LECTIONES. 


sic distingui , 
sunt. κάρφει scripsimus secundum 
Florr. omnes, Vat. Neap. 4.5. Par. C. 
D. F. G. M. N. P. Q. S. T. X. Bodl. 60. 
131. Coisl. Aug. Acad. longe maiorem 
Lanzianorum partem, κάρφῃ (quod ha- 
bent Edd. ante Gaisf.) solis exbibenti- 
bus Ambros. eius duobus, unoque Vin- 
dobon. et uno item Vat. cum nostris 
Par.H.R. V.,et duobus Neap. κάρφῇ, 
Gal. et Lanzii Vaticanorum unus. Va- 
riatum iam antiquitus in lectione fuisse, 
docet Tzetzes, κάρφῃ improbans. 

vs. 516. &yiveiy cum Spohn. Dind. 
Goettl. pro vulgato Z&yefpeiv recepimus 
e Par. Q. Ven. 1. et 2, Gal., in quo 
glossa additur συνάγειν, quae item est 
in Aug. sed ad ἀγείρειν. Videtur ipsa 
glossa indicare, fuisse hic verbum ex- 
quisitius, ut est Ionicum ἀγ νεῖν, cum 
de ἀγείρειν vix fuerit quod monerent. 

vs. 511. ὅρθου Flor. N. P. Rehd. 
Lanzii'Vat. unus cum uno Ambrosiano, 

£4 Schaef. et Herm. 

vs. 578 omittit Ed. Pr. ἔργοις 
Neap. 1. Ceterum omnes Codd. γάρ 
τ᾽ ἔργοιο. Sed dubium non est, quin 
τ᾽ invectum fuerit ab ignorantibus di- 
gamma. ἄἀπαμείρεται, ut Hesiodeum, 
laudat Eustath. ad Il. p. 1245, 25. ad 


quae distinguenda non . 


Od. p. 1766, 55., unde reccpit Spohn. 
Codd. tamen omnes ἀπομείρεται tucn- 
tur, excepto uno Gal., qui ἀπϑμείρεται. 
Est ἀπομοίρεται in Flor. M. Υ͂. ἅπο- 
μείραται in Flor. 1. Conf. dd. ad Theog. 
v. 8061. τριττὴν Vat. 

vs. 519. σροφέροι μὲν ὅδ. Par. V. 
Α poéta profectum προφέρει δέ τε Fép- 
γου, recte statuit Bentleius. 

vs. 580. πολλέας Flor. M. In Etym. 
M. p. 384, 5. vitiose scriptum εἴτε Φ. 
πολῆς, ubi Μ5. πολεῖς. ἀπέβησε Trinc. 

vs. 581. δ᾽ abest a Par. C. σπολ- 
Aoi; Par. L. Iunt. 14. 9. Steph. Comm. 

T ἐπὶ Flor. E. P. 

vs. 582. σκόλιμός τ᾽ Flor. B. D. E. 
L. Aug. ἄχετα, ut Hesiodeum, citat 
Eustath. ad Il. p. 395. fine et 596. pr. 
Vulgatam omnes Codd. tuentur, firmant- 
que Schol. ad Nicandri Th. v. 658. 
Schol. ad Aristoph. Pac. v. 1159. et 
Suidas in v. τέφρα. 

vs. 583. δενδρέῳ ἐφεζόμενος omnes 
sine variatione Codd. et sic apud Hom. 
I. T. 151. δενδρέω ἐφεζόμενοι. De 
δενδρέω sic binis syllabis efferendo conf. 
Koen. ad Gr. Connth. de D. Att. 6 19. 

καταχεύεται ἀοιδὴν Neap. 9. Lanzii 
Ambrosian. unus; κατεχεύατ᾽ ἀ. Flor. 
L. ἐπιχεύετ᾽ à. Moschopulus (qui &r:- 
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πυκνὸν ὑπὸ πτερύγων, θέρεος καμωτώδεος ὥρῃ. 


985 


τῆμος πιόταταί T αἶγες καὶ οἶνος ἄριστος; 


μαχλόταται δέ γυναῖκες, ἀφαυρότατοι δέ τε ἄνδρες 
εἰσὶν, ἐπεὶ κεφαλὴν καὶ γούνατα Σείριος -ἄζει» 
αὐαλέος δέ τε χρὼς ὑπὸ καύματος" ἀλλὰ τότ᾽ ἤδη 
ἐΐη πετραίη τε σκιὴ καὶ Βίβλινος οἶνος. 


VARIAE LECTIONES. 


χέει exponit) Flor. A. D. I. K. N. Par. 
G. H. P. S. X. Aug. Acad, Lanziano- 
rum Ambros. duo, Vatic. octo, Vindob. 
quiuque, et sic, qui totum versum exhi- 
bet, Cod. Gregorii Cor. MS. a Bastio 
collatus. ἐπεχεύατ᾽ Z. Flor. D. ἐπι- 
χεύεται Neap. 1. 4. 5. Par. D. 

vs. 584. πυκνῶν Neap. 4. καυμα- 
«τώδεος Flor. I. M. Par. H. V. Lanzia- 
norum Vat.quinque. καμτώδεος Acad. 
καματόδεος Mehd. ὥρης Acad. Senat. 

vs. 985. πιότατ᾽ αἶγες Flor. D. M. 
Par. D. Ν. alTys τ᾽ εἰσὶ καὶ Par. G. 
αἶγες τε εἰσὶ καὶ Var. D. 
áp. Par. P. 

.N8. 586. καφαυρότατοι Neap. 9. 
ἀφαυρότεροι Par. N. Vat, δέ τε abest 
a Par.V. δέ τ' ἄνδρες Par. N. V. Vat. 
Lanzii Ambros, unus. δέ vc: Flor. B. 
L. P. Neap. 2. Par. M. Q. R. Lanzia- 
norum Ambros, unus, Vat. quinque, 
Vindob. unus, Ed. Pr. Iunt. 1. 2. 

v$.9588. αὐαλαῖος Par.R. αὐαλέως 
'frinc. ὥλλὰ καὶ ἤδη Acad. Wap pro 
pro ἤδη in Par. R. re delendum cen- 
set Hermann, in Orph. p. 157. 

V5. 589. positionem in πετραίη TE 
7*1 recte Brunckius ad Sophocl. Aiac. 
v. 1911. ferendam dixit, Tolerabilior 
cnim lalis in moaio dactylo positio, sc- 
quenl6 post duas consonas brevi. Posi- 
tione offensus. Schaefer. legendum con- 


οἶνος μὲν 


jecil πέτρη τε σκιερή. Verum, sic si 
fuit, cur mutarunt librarii? 

Βέβλινος scripsimus secundum maio- 
rem partem Codicum. Sic enim exhi- 
bent Ven. 9, Flor. ἃ. 1. K. Ν, P. 
Par, C. D. L. M. Q. R. S. V. X. Bodl. 


60. 731.. Aug. Acad. Lanzii Vat. de- 


.cem, Ambros. duo, Vindob. quatuor, 


legiturque sic in Ed. Pr. Ald. Frob. 
Bas. Iunt. 1. 2. Trinc. Schmid,  Pri- 
mus Stephanus Βύβλινος dedit, quamvis 
in Thesauri sui Ind. Βήβλινος citans. 
Stephanum secuti sunt Heins. Graevius, 
alii. Recentiores inde ἃ Drunckio rur- 
sus fere B/fAwog maluerunt, legitque 
sic iam Moschopulus, neque aliter Pro- 
clum legisse, docet collatus cum «eius 
Scholio Etym. M. v.B/gAuvoc οἶνος p.197. 
52. seqq. Αἱ Βύβλινος haud dubie 
tum Tzetzes legit, tum Eustath. ad Il. 
p. 811, 48. et sic Codd. exhibent 
tum meorum tum Lanzianorum non- 
nulli. Fuisse quidem vinum Biblinum in 
usu, multi Veterum loci arguunt, col- 
lecti ab Holsteuio ad Steph. Byz: v. Bz- 
βλίνη et Barnesio ad Eurip. Ion. v.1195. 
Ceterum dubitasse Veteres videas, fue- 
ritne Naxium, an Thracium vinum. At 
videtur quoque fuisse Βύβλινος οἶνος ex 
oppido Phoeniciae Byblo advectum. Vid. 
Suidas v. Βύβλινος et Etym. M. v. BZ- 
Q^iov. p. 216. 44. Variat lectio etiam 
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990 μᾶξά T! ἀμολγαίῃ γάλα T! αἰγῶν σβεννυμενάων 
καὶ βοὸς ὑλοφάγοιο κρέως μήπω τετοκυίης 
LEE 2 , 3, , 3*3 
πρωτογόνων τ᾽ ἐρίφων" ἐπὶ δ᾽ αἴθοπα πινέμεν οἶνον, 


ἐν σχιῇ ἑζόμενον, κεκορημένον ἦτορ ἐδωδῆς, 
ἀντίον ἀκραέος Ζεφύρου τρέψαντα πρόσωπον, 
905 κρήνης τ᾽ ἀενάου καὶ ἀποῤῥύτου, WT ἀθόλωτος, 


VARIAE LECTIONES. 


apud Theocr. Id. XIV. 15. In B/gAwog 
οἶνος ratio non habita est digammatis. 
Fortasse a poéta profectum est πετραίῃ 
T£ 0X0) καὶ Βίβλινος εἴ Foivoc. 

vs. 590. μάζα Par. L. M. N. P. ΚΗ. 
S. T. V. X. Aug. μάζατ᾽ Rehd. ἀμολ- 
γέ» Flor.D.. καὶ γάλα τ᾽ xy. Neap. 4. 

σβεννιμενάων Par. ἢ. ἔξβεννυμενάων 
Eustath. ad Il. p. 217. 

v&. 591. ὑλοφάχοιο Flor. L. τε- 
τοκυίας Flor. L. F. Par. C. 

vs. 592. in ἐπὶ δ᾽ αἴθοπα πινέμεν 
οἶνον, αἱ omnes Codd. habent, scrupulum 
obiicit digamma neglectum. Fuitne ἐπὶ 
δ᾽ αἴθοπα πίνειν Foivoy? Ceterum conf. 
infra Comment. 

vs. 593. ἧτορ Par. R. 

vs. 594. süx;méog Flor. D. L. M. 
Ven. 1. Neap. 2. 4. ὃ. Par. F. H. L. 
M. P. R. V. Voss. 2. Bodl. 65. Aug. 
Senat. Lanzianorum Vat. septem, Vin- 
dob. duo; εὐκρατέος unus Valicanorum 
Lanzii et Vindob. duo. Sed, ut Scho- 
liastae, &xpaéoc longe maior Florenti- 
norum pars, Neap. 1. Ven. Par. C. D. 
G. Ν, S. T. Voss. 1. Lanzianorum Am- 
bros. duo (ἀκρεέος unus cum Rehd.) 
Vat. sex, Vindob. duo; εὐκραέος cor- 
rectum ex Zxpaéoc in Flor. B. Par. Q. 
Acad. Contra factum in Flor. E. εὐὖ- 


xpméog Ed. Pr. Ald. Frob. Bas. Steph. . 


üxpxíog lunt. 1. 2. 
Variatum 


Comm. Heins. 
Trinc. Graev. et recentiores. 


hic videtur. iam antiquitus fuisse, cum 
similiter pro ἀχραῆ Ζέφυρον Od. B. 
491. quosdam εὐκραῇ maluisse Eustath. 
p. 1452,50. tradat. Ibi tamen Zxpaíi 
praevaluit, quod explicant Apollon. 
Soph. in Lex. οἱ Hesychius. Sic et 
Od. Ξ. 255. βορέῃ ἀνέμῳ ἀκραξ! καλῷ, 
quae repetiit Pseudoorpheus Arg.1157. 
ac similiter apud Apoll. Rhod. I. 605 
seq. οὖρος II&y xv μάλ᾽ ἀκραής et II. 
121. ἀκραεῖ Ζεφύρῳ. — Tum et Arrianus 
in Indicis c. 94. pr. ἔπλεον ἀκραεὶ et 
apud Cic. ad Att, X. 17. aequinoctium 
ἀκραὲς opponitur perturbato. — taque 
ἀκραέος etiam híc potior lectio babenda 
est. ἀνέμου pro Ζεφύρου Par. L. San- 
gall. Ed. Pr. Ald. Das. Frob. Iunt. 1.2. 
Steph. (sed in marg. γρ. Ζεφύρου) Comm. 
Heins. στρέψοντα Par. V. τέρψαντα 
Flor. E., nullus τρέψαντι, quod Her- 
manno placuit, ut v. 595. κεκορημένῳ, 
reiecta priore cius versüs parle cum 
praecedentis versüs posteriore. σρό- 
σωπα Moschop. Flor. A. E. K. O. Neap. 
1. Par. C. D. F. 6. H. P. Q. S. V. X. 
Gal. Bodl. 699. R. S. Coisl. Aug. Lan- 
zianorum Ambr. duo, Vat. quiuque, 
Vindob. sex. 

vs, 595. in omnibus Edd. punctum 
est post ZdóAwToc, ut pendeal κρήνης a 
superiore &vríov, οἱ est sane adspectus 
fontis, praesertim aestate, res inprimis 
grala; sed tamen vix est, ut quis simul 


HXIOAOY 


^ e / ^ /! / (7 
τρὶς ὕδατος προχέειν, Tb dé τέτρατον ἱέμεν οἴνου. 


δμωσὶ δ᾽ ἐποτρύνειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν 
δίνεμεν, εὖτ᾽ ἂν πρῶτα φανῇ σθένος ᾿Ωρίωνος 
, ? *, - 4 3.. 7] ? Ἵ - 
χώρῳ ἐν εὐαεῖ καὶ εὐτροχάλῳ ἐν GAÀwM 
600 μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασθαι ἐν ἄγγεσιν" αὐτὰρ ἐπὴν δὴ 


VARIAE LECTIONES. 


habere e regione potuerit flantem per 
aperta camporum Zephyrum et deci- 
dentem e rupe fontem. Tum Athenaeus 
XI. p. 728. A, coniunctim cum seq. 
versum hunc citans, eum pendere ab 
sequente facit, commendantque ratio- 
nem eam ipsa fontis in h. v. epitheta, 
quibus aqua ad bibendum salubris indi- 
catur. Conf., qui versum respicit, Por- 
phyrius de Abstin. IV. $ 20. Itaque 
post ἀθόλωτος minorem distinctionem 
posui, ut voluit etiam Hermannus. 

κρήνη Flor. N, Lanzii, Vat. duo. τ᾽ 
abest a Par. M. et apud citantem haec 
Plutarch. Conv. Quaest. VIII. 5.  &ev- 
νάου Flor. M. N. P. Par. N. P. Q. R. 
V. X. Aug. Acad. Lanzianorum Vat. 
Iunt. 2. αἰενάου Flor. B. Lanzii Vati- 
canorum unus et Vindob. unus. 

vs. 596. τρὶς δ᾽ ὕδατος primus edi- 
dit Graev., incertum relinquens, utrum 
secundum Codd. an ex coniectura. δ᾽ 
ab omnibus suis Codd. abesse Lanzius 
testatus est. Idem notatum video de 
collatis in meos usus Florentinis, necnon 
de Neap. 1. 4. Par. C. L. M. N. Q. T. 
X. Abest pariter ab Aug. Acad. Gal. 
Rehd., neque habet illud vel Athenaeus, 
vel Plutarchus ll. cc., vel, qui priora 
huius versüs citat, Eustath. ad Od. 
p. 1624, 45. Attamen, cum in Parisi- 
norum, quos Georgiades mihi contulit, 
bene multis nulla ab Loesnerianae le- 
ctione varietas notata sit, in his, ut item 


in Neap.2 .5. ad Graevianam collatis, δ᾽ 
exstare puto: et potest antiquitus addi- 
tum fuisse a consulentibus metro, cuius 
etiam Hermannus ratione habita post 
Casaubonum ad Athen.]l.c. τρεῖς (sc. 
μοίρας) corrigendum censuit. Sed huic 
correctioni Codicum nullus favet, et 
ferendum mihi videtur τρὶς principio 
versüs sequente aspiratione productum. 
Conf. Santenius ad Terentian. Maur. 
p. 389. seq. τότε δὴ τέτρ. Par. M. 

τέταρτον Flor. B. D. N. O. P. Par. 
C. G. L. M. Q. Aug. Acad. Rehd. Ed. 
Pr. Ald. Frob. Bas. Iunt. 1. 9, Trinc. 
Favet Eustath. l. c. ἐέμεν Par. G. P. 
Aug. Ed. Pr.  olvog Par. L. Acad. 
Potest antiquitus fuisse Fo/vou δὲ χέειν 
τὸ τέταρτον, quibus immutandis causam 
dederit τέτρατον, in fine versüs pro τέ- 
ταρτον per errorem scriptum. 

vs. 597. ἐπωτρύνειν  ÀÁcad. Senat. 

ἱερὴν Flor. P. Par. Q. Acad. 

vs. 598. δὲ ἐμεν (sic) Par. R. σπρῶ- 
TOV Flor. M. Par. L. M. Iunt. 1. 9. 

"fipíuvog Par. H. X. 

vs. 599. Codd. omnes soe! vel £bae;, 
neque aliter, qui versum citat, Etym. M. 
p.988, 28. Scribendum tamen etiam 
mihi visum est eiae; secundum ea, quae 
tradit Friedemann. de Med. Pentam. 
syllaba p. 564. ἐὔτροχάλῳ, ut legen- 
dum praecepit Heynius ad Il. T. 496., 
recepimus e Cod. Vat. et Etym. M. l.c. 

vs. 600. μέτρῳ δὲ xou. Neap. 5. 
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πάντα βίον κωτάθηωι ἑπάρμενον ἔνδοθι Giov, 
Ügra τ᾽ ἄοικον ποιεῖσθαι. καὶ ἄτεκνον ἔριβον 
δίζεσθαι κέλομαι" χαλεπὴ δ᾽ ὑπόπορτις ἔριθος. 
καὶ κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν" μὴ Φείδεο σίτου" 


605 


μή ποτέ σ᾽ ἡἠμερόκοιτος ἀνὴρ ἀπὸ χρήμαθ᾽ ἕληται" 


χόρτον δ᾽ ἐσκομίσαι καὶ συρφετὸν, ὄφρα τοι εἴη 

βουσὶ καὶ ἡμιόνοισιν ἔπηετανόν᾽ αὐτὰρ ἔπειτα 

δμῶως ἀναψῦξαι φίλα γούνατα καὶ βόε λῦσαι. 
Εὖτ᾽ ἂν δ᾽ ᾿Ωρίων καὶ Σείριος ἐς μέσον ἔλθῃ 


610 


οὐρανὸν, "ApxroUpoy δ᾽ ἐσίδῃ ῥοδοδάκτυλος 'Hàe, 


ὦ Πέρση, τότε πάντας ἀπόδρεπε ὀΐκαδε βότρυς. 


VARIAE LECTIONES. 


δ᾽ εὐκομίσασθαι Ald. Frob. 
Neap. 4. 

vs. 601. κατάθηε Par. L. Iunt. 1. 

ἔνδοθι, ut scripserant iam Spohn. Bois- 
son. Dind. Goettl., recepimus e Flor. L. 
Gal. Vulgo ἔνδοθεν. Sed οἶκος digamma 
habuit. οἴκους Acad. 

v8. 602. quod dedimus, ϑῆτα τ΄ 
ἄοικον exhibent Flor. A. B. K. L. N. 
O. Neap. 4. Par. C. D. P. Q. T. Bodl. 
699, 151. R. S. Coisl. Acad. Senat. 
Pal. Gal. Lanzianorum Ambr. tres, Vat. 
octo, Vindob. duo; Ósz δ᾽ ἄοικον unus 
Lanzii Vindob.  óijr' ἄοικον Flor.D. E. 
I. M. P. Par. M. Bodl. 60. Aug. Rehd. 
Lanzii Ambros. unus, Vindob. tres. Ósjra 
ἄοικον Graevius, quod in suorum nullo 
Codicum inveniri Lanzius scribit. Αἱ 
puto sic legi in Parisinis bene mul- 
tis et tribus Neapol., cum nullam eorum 
enotatam videam a Graeviana Loesner. 
lectione discrepantiam. 

v$. 005. διζέμεναι citat H. Steph. 
Thes. II. p. 1912. κέλλομαι Flor. M. 

ὑπόπορτος ex ὑπόπορτις Flor. P. ὑπὸ 
πόρτος Rehd. 


ἐπείδη 


vs. 604. σῖτον Cod. Reg. Soc. 

vs. 605. ἕλοιτο Flor. B. ἕμηται 
Par. L. ἕμητει Iunt. 1. 9. 

vs. 606. τ᾽ ἐσκομίσαι Vat. Flor. 
B. E. I. L. N. O. P. Par. C. F.'M. Q. 
S. T. X. Acad. Aug. Gal. Ed. Pr. Trinc. 

δ᾽ ἐς κομίσαι Ald. To: abest a Par. 
L. Iunt. 1. 9. 

vs. 607. ἡμιεόνοισι Flor. M. Est híc 
ἐπηετανὸν quadrisyllabum, ut etiam 
Hom. H. in Merc. v. 115., quod obser- 
vans Hermannus, idem scribit, posse híc 
antiquitus fuisse ἐπηετάν᾽". 

vs. 608. δμῶες Flor. Ν. ἀναψύξαι 
SS. omnes, ut Edd. ante Spohn. Sic 
λύσαι Par. M. N. 

vs. 609. δωρίων Par. H. εἷς μέσον 
Flor. E. L. Par. D. F. ἔλδϑοι Flor. E. 
L. M. P. Neap.2. Par. L. M. P. T. 
Ed. Pr. Iunt. 14. 2. ex corr. etiam 
Flor. P. et Vat. 


vs. 610. ἐσίδοι Flor. E. Par. M.P. 
Ed. Pr. Iunt. 4. 2. item ex corr. 
Gal. 


vs. 611. ἀποδρέπεμεν, ut Ed. Pr., 
habent Flor, E. P. Par. Q., item Gal. 


74 


HEZIOAOT 


δεῖξαι δ᾽ ἠελίῳ δέκα T! ἤματα καὶ δέκα νύκτας" 
πέντε δὲ συσκιάσαι, ἕκτῳ δ᾽ εἰς ἄγγε᾽ ἀφύσσαι 
δῶρα Διωνύσου πολυγηθέος" αὐτὰρ ἐπὴν δὴ 

615 Πληΐάδες θ᾽ Ὕάδες ve, τό τε σθένος ᾿Ωρίωνος 
δύνωσιν, τότ᾽ ἔπειτ᾽ ἀρότου μεμνημένος εἶναι 
ὡραίου" πλειὼν δὲ κατὰ χβονὸς ἄρμενος ἐΐη. 


Εἰ δέ σε ναυτιλίης δυσπεμφέλου ἵμερος αἱρεῖ, 
εὖτ᾽ ἂν Πληϊάδες, σθένος ὄβριμὸν ᾿Ωρίωνος 
620 φεύγουσαι, πίπτωσιν ὃς ἡἠεροειδέα πόντον, 
δὴ τότε παντοίων ἀνέμων θύουσιν ἀῆται" 


καὶ τότε μηκέτι νῆας ἔχειν ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ 9 
γῆν δ᾽ ἐργάζεσθαι μεμνημένος, ὥς σε κελεύω. 


VARIAE LECTIONES. 


(sed in margine ἀπόδρεπε) ἀποὸδρέπειν 
Ven. 4. Vat. 2. (Goettl.) 

vs. 619. δεῖξαι T' 56A. Flor. D. 
δεῖξαι 0 95A. Aug. ἡλίῳ etiam Flor. D. 
Par. L. lunt. 1. 2. δὲ κατ᾽ ἤματα 
Triuc. δέκ᾽ ἤματα Àug. δέκα ἅμ. San- 
gall. Ed. Pr. Ald. Frob. Das. Iunt. 1.2. 

vs. 615. συσκιᾶσαι Par. L. M. Ald. 
Frob. Bas. Junt. 1, 2. σκιάσαι Flor. L. 

vs. 614. Διωνύσσου Flor. D. N. 
Par. P. Διωνύσου (sic) Aug. Διονύσου 
Rehd. Junt. 4. 9. Trinc. ἐπῆν Aug. 

vs. 616. δόνωσι Flor. D, Aug. ἀρό- 
"coU Vat. Flor. D. N, Neap. 1. Par. D. 
G. H. R. S. V. X. Bodl. 751. Coisl. 
Aug. Senat. Rehd, Lanzianorum Ambros, 
duo, Vat. quinque, Vindob. quinque. 
Videntur etiam Proclus et Moschop. sic 
legisse. μεμνημένος ἀρότρου εἶναι Neap. 
ἀ, μεμνημένον Senat. Aug. 

vs. θ11. πλείων Par. C. ἢ. 6. δέ 
καταχβϑονὸς Par. G. ὅὥρμενος Aug. 

vs, 618. δυσπεμφάλου Aug. δυσπε- 


φέλον Zonaras Lex. p. 579., cui dictum 
videlur ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν δυσπετούν.- 
Twv (an leg. δυσπέπτων σιτίων. 

ἵμερος Par. Η. αἱρεῖ scripsimus se- 
cundum Zonaram, Florentinos omnes, 
Neap. 1. 4. Par. €. M. N. Q. R. S. T. 
X. Bodl. 60, Coisl. Aug., et sic Heins. 
et cum Brunckio recentiores. — epi 
Etym. M. p. 292, 60. unus Lanzii Vin- 
dob. Sangall. Neap. 9. 5. Parisinorum 
nonnulli, Ald. Frob. Bas. Iunt. 1. 9. 
Trinc. Stepb. Graev. Robins. 

vs. 619. ὄμβριμον Flor. D. E. P. 
Par. D. F. M. P. V. X. Ven. 1. Vat. 2. 
Aug. Ald. Frob. Bas. Goettl. ὕ βρεμον 
(sie eraso μὴ) Flor. P. ὄβριμος Par. L. 

«v8. 620. σήπστουσιν Flor. D. L. M. N. 
Iunt. 1. 2. si; Flor. P. Aug. 

vs. 621. (Óóvovzu» Flor. F. 
varia lectione Gal. 

vs. 622. τότε μὴ νῆας &y. Par. 0. 
Ven. 1. Vat. 9. ἐπὶ pro ἐνὶ Flor. D. 
M. Par. L. M. Ed. Pr. Iunt. 1. 2. 


et pro 
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vga δ' ἐπ’ ἡπείρου ἐρύσαι, πυκάσαι τε λίβοισι 


625 


πάντοθεν, ὄφρ᾽ Ἰσχωσ᾽ ἀνέμων μένος ὑγρὰν ἀέντων, 


χείμωρον ξξερύσας. ἵνα μὴ πύθῃ Διὸς ὄμβρος. 
ce . 23 , - / » 
ὅπλῳ δ᾽ ἐπωρμένα πάντα τεῷ ἐνικάτθεορ dixo, 
εὐκόσμως στολίσας γηὸς πτερὰ ποντοπόροιο' 
πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπνοῦ χρεμάσασθαι, 


630 


αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μέμνειν πλόον, εἰσόκεν ἔλθῃ. 


καὶ τότε vim θοὴν ἁλαδ᾽ ἑλκέμεν, ἐν δέ τε Φόρτον 
" ? / 05» » d » » 
ἄρμενον &yrüva Uo, ἵν’ οἴκαδε κέρδος ἄρηαι 
ὥσπερ &uóc τε πατὴρ καὶ σὺς, μέγα νήπιε Πέρση, 
πλωΐζεσκ᾽ ἕν νηυσὶ, βίου κεχρημένος ἐσθλοῦ" 

635 ὃς πότε καὶ τῇδ᾽ ἦλθε, πολὺν διὰ πόντον ἀνύσσας; 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 624. ἐρῦσαι et πυκᾶσαι Par. R. 
ἐῤῥύσαι Flor. N. sed alterum p additum 
ab alia manu. λίθοισιν Flor. A. I. K. 
N. O. 

vs. 625. πάντοσθεν Rehd. ἴσχ᾽ ὡς 
Par. M. ἀόντων Flor. A. I. Καὶ Neap. 
1. 2. 4. Par. P. S. T. V. X. d'Orvill.2. 
et d'Orvill. 1. ex emend. Ed. Pr. 
Junt. 1. váovrav Aug. 

vs. 626. ἐξερύσασθαι Par. R. μή 
To; πύθῃ Flor. L. μὴ 7róbo: Par. T. 

ὄμβρῳ Flor. 1. Par. T. Abest ver- 
sus a Vat. 

vs. 627. γ᾽ ἑἐπαρμένα Rehd. τ᾽ 
ἐπαρμένα Flor. A. I. K. N. O. Neap. 
1. 4. Par. C. D. F. Ga P. V. X. πάντα 
ἐπὶ τεῷ Neap. 1. Abest πάντα a Vat. 

& pro τεῷ Flor. D. ἐνικάτϑεο, ut scri- 
psimus, exhibent Florentini omnes (ex- 
cepto P., qui ἐγκατθέο, ut Sangall. et 
Vat. 2. Goetil.) Vat. Neap. 1. 4. Par. 
C, F. G. H. N. P. R. V. X. Aug. Pal. 

ἐνὶ xaTÜÉo Par. M. S. Acad. Ald. 
Bas. Frob. Trinc. Stepb. margo, ubi in 


contextu ἐγκατθέο, ut in Ed. Pr. Iunt. 
1. 2., quod secuti Heins. et posteriores 
usque ad Brunckium. 
vs. 628. στολήσας Flor.L. 
Aw κοσμήσας e glossa Vat. 
vs. 699. πιδάλιον Trinc. 
vs. 650. καιρὸν pro πλόον Gal. et 
supra scriptum πλοῦν, πλόϊμον καιρόν. 
vs. 0651. ἅλαδε Aug. et ἐν δὲ φόρτον. 
vs. 659. ppsvoy Par. V. Α poéta 
profectum videtur &vróvacÓ' ἵνα Fof- 
xaàs. 


εὐστό- 


vs. 633. ἐμὸς πατήρ TS καὶ σὸς 
Neap. 4. ἐμός τε καὶ σὸς πατὴρ 
Flor. M. 

vs. 634. πλωΐζεσκ᾽ iv νηυσὶ recepi- 


mus e Flor. D. M. Vat. Ven.1. Par. Q. 
Gal. Ita quoque post Dind. edidit 
Goettl. σπλωΐζεσκε νηυσὶ Aug. Ald. 
Frob. Iunt. 2. Trinc. Ceteri SS. et 
Edd. πλωΐζεσκεν νηυσί. 

vs. 635. ἦλθεν Aug. βαθὺν pro πο- 
Avv Flor. D. L. et pro varia lectione 
Gal. avósac Flor. D. E. L. Aug. Par. 
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Κύμην Αἰολίδα προλιπὼν ἐν νηΐ μελαίνῃ" 

οὐκ ἄφενος φεύγων, οὐδὲ πλοῦτόν τε καὶ ὄλβον ; 

ἀλλὰ κακὴν πενίην. τὴν Ζεὺς ἄνδρεσσι δίδωσι" 

νάσσατο δ᾽ ἄγχ᾽ Ἑλικῶνος διζυρῇ ἐνὶ κώμῃ» 
040 Ασκρῃ, χεῖμα κακῇ, θέρει ἀργαλέῃ, οὐδέ ποτ᾽ 00A 

Τύνη δ᾽, ὦ Πέρση, ἔργων μεμνημένος εἶναι 

ὡραίων πάντων, περὶ ναυτιλίης δὲ μάλιστα. 

vij ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἑνὶ Φόρτια θέσθαι. 

μείζων μὲν φόρτος. μείζον δ᾽ ἐπὶ κέρδεϊ κέρδος 
645 ἔσσεται, ἐΐ x ἀνεμοί γε κακὰς ἀπέχωσιν ἀήτας. 

εὖτ᾽ ἂν, ἐπ’ ἐμπορίην τρέψας ἀεσίφρονα θυμὸν , 

βούληαι χρέα τε προφυγεῖν καὶ ἀτέρπεω λιμὸν, 


VARIAE LECTIONES. 


p. Τ. etiam Q., sed prima manus alte- 
gum 4 superscripsit. 

vs. 657. ἄφενον Aug. 

«s. 6038. ἀνδράσι Flor. L. δίδωσιν 
Fior. A. L. K. L. Acad. Rehd. 
. 639. νάσατο Flor. D. 
1. 2. 

640. χεῖμα μὲν κακῇ Par. T. 
inst θέρος ἀργαλέῃ Par. P. Aug.cum 
ast athio ad. Il. p. 270. Vulgatum θέρει 
g Lucianus in Pseudolog. C. 19. 
p. 1T. θέρει v' Épy. Lanzii 
£r€9, Vindob, unus, óép. τ᾽ ἀργ. 
1.- Par. T. 6ép δ᾽ àpy. unus 
- Wat, in alio est θέρῃ δ᾽ ἀργ. 
στ᾿ ἐσθλῇ Flor. D. Par. F.L.Q. T. 

643. ναυτηλίης Par. V. 
G3. αἰνεῖ Senat. μεγάλῳ ἐνὶ 

vie uw- μεγάλῃ δ' ἐν Φ. Flor. A. I. 
Pa. par. C. D. F. P. V. X. Aug. 
K. - Acad. Rehd. 


γέσσατο 


tuot- 


Senzat - 645. 9 ἔσεται Flor. F. ἀπέ- 
ves 7 par. Lh. ἀητάς Par. T. 

ὥΖζου σ ^ 4.10. ἐμπόριον Flor. D. τρέψυς 
vi 


cum Moschop. et Tzetze Flor. A. C. D. 
E. G.I. K.L. O. Neapolitani omnes, Par. 
C. D. F. G. L. M. N. P. V. X. Bodl. 
60.699. 131. Coisl. Aug. Acad. Rehd. 
Lanziani omnes, excepto uno Vindob. 
Sic quoque Steph. Comm. Heins., ac 
recentius Boisson. Goettl. Nos τρέψας, 
cum in Procli fuerit exemplo, praesta- 
biliorem lectionem duximus, oblatam 
etiam a Flor. B. P. Vat. Par. H. Q. 
R. T. uno Lanzii Vindob., probatam 
Guyeto, quamque exhibent Ed. Pr. Ald. 
Frob. Bas. Iunt. 1. 2. Trinc. Schmid. 


Graev. Robins. Spohn. Dind. αἶεσί- 
Qpovz Flor. M. Vat. Par. V. 
vs. 647 abest a Flor. I. βούλεαι 


δὲ Flor. B. M.P. Par. L.Q. Aug. Lanzii 
Vatic. sex, Vindob. tres, In Flor. L. 
est βούλεαι δὴ, in uuo Lanzii Vindob. 
βούλῃ δὲ. in plerisque SS. et Edd. 
βούληαι δὲς — Abest δὲ χρέα a Flor. A. 
K. N.; abest τέ a Par. ἢ. delendumque 
id Hermannus censet, ut legatur βού- 
Awai δὲ χρέα Tp. Equidem δὲ expun- 


πα ττττν  τοτὔὕὔὐὔοτοὺῦὔτοθτὠῶἕὋΘθἘ--τοττοττοο,ὖν 
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δείξω δή ro: μέτρα πολυφλοίσβοιο θαλάσσης, 
οὔτε τι ναυτιλίης σεσοφισμένος, οὔτε τι γηῶν. 


650 


οὐ γὰρ πώποτε νηΐ γ᾽ EmÉTAUwYy εὐρέα πόντον, 


εἰ μὴ ἐς Εὔβοιαν ἐξ Αὐλίδος, f$ ποτ᾽ ᾿Αχαιοὶ 
μείναντες χειμῶνα πολὺν σὺν λαὸν ἄγειραν 
Ἑλλάδος ἐξ ἱερῆς Τροίην ἐς καλλιγύναικα. 

ἔνθα δ᾽ ἐγὼν ἐπ’ ἀέβλα δαΐφρονος ᾿Αμφιδάμαντος 


655 


Χαλκίδα τ᾽ εἰςεπέρησα' τὰ δὲ προπεφραδμένω πολλὰ 


ἀθλ᾽ ἔθεσαν παῖδες μεγαλήτορες, ἔνθα μέ φημι 
[44 / / , Suo» 
ὕμνῳ νικήσαντα Qépew piro)! ὠτώεντα. 


VARIAE LECTIONES. 


gere malui, quamvis in plerisque ex- 
stans Codd. Scilicet invecta haec par- 
ticula post mutatum τρέψας in τρέψῃς. 

προφυγὴν Flor. D. τε $vysiv Flor. 
A. E. K. N. O. Neap. 4. 5. Par. C. 
D. Εἰ G. H. P. S. X. Aug. Rehd. 
Brunck. καὶ ἀτέρπεα λοιμόν Par. V. 
καὶ ἀτερπῆ λιμὸν Par. M. 
ἀἁτερπῇ Flor. L. P. Par. L. 0. T., 
Lanzii Vatic. tres, Vindob. duo. n 
Flor. D. exstat lectio haec, infra vulga- 
tam scripta ab eadem manu. 

vs. 648. δείξω δέ rov Ald. Frob. 
Bas. Iunt, 1. 29. Comm. ἔργα pro 
μέτρα Par. T. 

vs. 649. οὐδέ τι Eustath. ad Dionys. 
Perieg. v. 707. τὶ abest a Par. C. ἢ, 

ναυτίας Flor. P. σεσοφημένος Par. 
Q. σεσοφιμένος Goettl. ob Tzetzae ad 
b. l. verba AJoAuxf συνθλίψει τοῦ c. - 
δεδιδαγμένος d'Orvill. I. in contextu; 
σεσοφισμένος pro varia lectione. Sci- 
licet illud huius fuit glossa. 

vs. 650. οὐ γάρ ποτ᾽ ἐν νηΐ Par. G. 


οὗ γὰρ πώποτε ἐν νηὶ Par. D. νηὶ 


ἐπέπλων Flor. M. 
vs. 651. εἰς EUQ. Flor. B. D. Par. 


καὶ λιμὸν. 


V. X. Aug. Acad. Lanzii Ambr. unus, 
Vat.sex. Vindob. quatuor, et sic Frob. 
Iunt. 1. 2. ἐπ᾿ EU. Vat. unus. 
Ἔβοιαν Par. Χ. ἀπ᾽ AA. Vat. Par. 
N. item Flor. E. Sed in marg. scri- 
ptum ἐξ AA. alia manu. ἀπ’ AA. 
Lanzianorum etiam Vat. duo, Vindob. 
unus. ἀπ᾽ Αἰολίδος Flor. L. 

vs. 652. πολὺν Par. R. £v pro 
σὺν Flor. M. εὔγειραν Flor. I. 

vs. 654. ἔνθα δ᾽ ἐγὼν, ut scriptum 
in Àug., praeferendum duxi cum Spoh- 
nio et Goettl. ἐνθάδ᾽ ἐγὼν Scripti et 
Edd. plerique. ἔνθαδ' ἐγὼν Par. P. 

vs. 655. τάδε Par. M. πεφραδμένα 
Aug. προπεφασμένα Cod. Viteb., pro- 
bante Hermanno in Orph. p. 757., ut 
correplio Attica vitetur. Pro vulgata 
faciunt Proclus et Tzetzes, vpoxexwpu- 
γμένα explicantes. 

vs. 656. μεγαλήτορος Flor. L. item 
Gal. cum glossa of υἱοὶ τοῦ μεγάλου 
᾿Αμφιδ. Hermannus fuisse putat ueya- 
λήτορος ᾿Αμφιδάμαντος, sed recentio- 
rem poétam haec mutasse, ut illa de 
vicloria referret. At vero vix est, ut 
Hesiodus, unó tantum versu interiecto, 
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ΗΣΙΟΔΟΥ͂ 


τὸν μὲν ἐγὼ Μούσαις Ἑλικωνιάδεσσ᾽ ἀνέθηκα, 
ἔνθα με τὸ πρῶτον λιγυρῆς ἐπέβησαν ἀοιδῆς. 


660 


τόσσον TOi νηῶν γε πεπείρημαι πολυγόμφων' 


ἀλλὰ καὶ ὡς ἐρέω Ζηνὸς νόον αἰγιόχοιο" 

Μοῦσαι γάρ μ᾽ ἐδίδαξαν ἀθέσφατον ὕμνον ἀείδειν. 
Ἤματα πεντήκοντα μετὰ τροπὰς ἠελίοιο 

ἐς τέλος ἐλθόντος θέρεος, κωμωτώδεος ὥρης: 


665 


ὡραῖος πέλεται θνητοῖς πλόος" οὔτε χε via 


καυάξαις. οὔτ᾽ ἄνδρας ἀποφθίσειε ÜdAacca, 


VARIAE ΓΕΟΤΊΟΝΕΒ. 


bis eandem clausulam usurpaverit; tum 
non video, quid offensionis habere pos- 
sit τὰ δὲ πολλὰ ἀέθλα (δαΐφρονος ' Ap- 
φιδάμαντος, quod ex praecedentibus 
intelligendum est) ἔθεσαν παῖδες μεγα- 
λήτορες. Similia haec Homeri Il. T. 
650 seq. 'ῶς ὁπότε xpsíovr ᾿Αμα- 
ρυγκέα θάπτον ᾿'Ἐπειοὶ Βουπρασίῳ" παῖ- 
δες δ᾽ ἔθεσαν βασιλῆος ἀέθλα. 
Par. ἢ. T. 

vs. 651. ὕμνῳ νικήσαντ᾽ ἐν Χαλκίδι 
ϑεῖον “Ὅμηρον, Proclo teste, quidam scri- 
pserunt, quos tum vero simile est etiam 
in praecedente versu pro Évóz aliter 
scripsisse et reiéctis in seq. versum 
Qépsiv τρίποδ' ὠτώεντα, quae require- 
bantur utique ad explendam senten- 
tiam, praemisisse aliquid, quo versus 
suppleretur, fortasse, quod Goettlingius 
putat, ipsum illud ὕμνῳ νικήσαντα per 
epanaphoram repetentes. 

v8. 608. Μούσαις cum Spohnio et 
Goeil, scripsimus secundum Flor. À. 
K. M. N, O. Par. €. Bodl. 699. 751. 
Aug. Rehd, Lanzianorum Ambros.tres, 
Vatic. oeto, Vindob. quinque. Est in 
ceteris meis Italis et Paris. item in Lan- 
zianorum Vatic, tribus, ut in Edd. fere 


ἔγθαμε 


inde a Pr. Moóeyc', pro quo recte 
Boisson. Μούσῃς maluit, ul babet item 
unus Lanzii Vindob. Μούσαισ᾽ Acad. 

vs. 659. ἔνθαμε Par. D. V. ἔνθα 
psv Par. M. τοπρῶτον Aug. Ald. 
Frob. 

vs. 600. τόσσων To! Par. S. τόσον 
τῶν νηῶν Par. P. et δὲ pro γε. Abest 
ys a Flor. I. K. L. N, Ο. Par. €. D. 
G. N. Aug. Acad. Bodl. 60. Coisl. 
Lanzii Ambr. uno, Vat. tribus, Vindob. 
duobus. νηῶν Te Flor. E. σπεπείρημαι 
cum recentioribus recepimus, oblatunt 
a Flor. B. D, E. f. K. L. M. N. O, P. 
Neap. 2. Vat. Par. C. F. G. L. M. P. 
S. T. V. Coisl. Aug. Senat. Acad, Rehd. 
πεπείραμαι Gal. πειπείρημαι Bodl, 60. 
σπείρημαᾶι Neap. 4. πεπείραμαι inde 
a Pr. Edd. fere omnes et sic exhi- 
bent tum meorum Codd, nónnulli, tum 
Lanzianorum Ambr. imis, Vindob. tres, 
Vaticani sex.. In horum uno est ^f- 
πείρέμωι. πολλυγόμφων Neap. 4. 

vs. 662. ἀσιδεῖν Flor. D. M. Par. F. 

vs. 663. μετατροπὰς Vat. Par. N. 

vs. 664. ἐξελθόντος Par. F.  xav- 
ματώδεος Vat. Par. H. L. N. 

vs. 666. κανάξαωις Flor. Ν. οὔτε κε 
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εἰ μὴ δὴ πρόφρων γε Ποσειδάων ἐνοσίχθων, 
ἢ Ζεὺς ἀθανάτων βασιλεὺς ἐθέλῃσιν ὀλέσσαι" 
ἐν τοῖς γὰρ τέλος ἐστὶν ὁμῶς ἀγαθῶν τε κακῶν TE 


670 


τῆμος δ᾽ εὐκρινέες T^ αὖραι καὶ πόντος ἀπήμων' 


εὔχηλος τότε víjm θοὴν ἀνέμοισι πιθήσας ι 
ἑλκέμεν ἐς πόντον, φόρτον T! εὖ πάντα τίθεσθαι" 
σπεύδειν δ᾽ ὅττι τάχιστα πάλιν οἷκόνδε νέεσθαι" 
μηδὲ μένειν οἶνόν τε γέον καὶ ὁπωρινὸν ὄμβρον, 


675 


xe) χειμῶν᾽ ἐπιόντα, Νότοιό τε δεινὰς ἀήτας, 


ὅστ᾽ ὥρινε θάλασσαν ὁμαρτήσας Διὸς ὄμβρῳ 
πολλῷ ὑπωρινῷ, χαλεπὸν δέ τε πόντον ἔθηκεν. 


ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέλεται πλόος ἀνθρώποισιν. 
ἦμος δὴ τὸ πρῶτον, ὅσον τ᾽ ἐπιβάσα κορώνη 
680 ἴχνος ἐποίησεν, τόσσον πέταλ᾽ ἀνδρὶ φανείη 


VARIAE LECTIONES. 


Par. D. M. S. T. οὐδέ κε Flor. B. 

ἀποφθήσειε Par. 0. 

vs. 661. εἰδὲ πρόφρων (sic) Par. 
R. εἰ δὴ μὴ Procli lemma, Flor. D. M. 
P. Par. L. Q. T. Voss. 1. Gal. Spohn. 
Goettl., male, cum id ambiguitatem pa- 
riat et contra morem sic divellantur εἰ 
μὴ. γε abest a Par. €. ἐνοσείχθων 
Flor. D. Par. V. 

vs. 668. ἐθέλμσσιν Flor. N.. ὀλέσαι 
Flor. I. P. 

vs. 669. ὁμῶς abest a Ven. 1. τε 
posterius deest in Cod. Aug. 

vs. 670. τ᾽ εὐκρινέες Flor. F. 

vs. 671. εὔκηλος ad pontum retulit 
Moschopulus, secundum quem Editi ple- 
rique male ἀπήμων, εὔκηλος. 

vs. 619. εἰς πόντον Flor. P. Par. Q. 

φόρτον τ᾽ εὖ πάντα cum Spohnio 
Dind. Goettl. recepimus, oblatum a Flor. 
D. E. M. Vat. Par. T. φόρτον τ' Éc vr. 


Flor. L. P. φόρτον δ᾽ ἐς . Par. 0. 
Qóprov δ' eic πάντα Ed. Pr. Iunt. 1.2. 
φόρτον δὲ πάντα Flor. 1. K. Par. C. 
φόρτον δ' εὖ πάντα ceteri SS. et Edd. 

vs. 673 abest a Bodl. 699. σπεύ- 
δειν ὅστε Flor. P. οἴχκονδε Par. D. N. 
οἶκον δὲ Par. 0. 

vs. 614. μὴ δὲ Par. P. Q. S. V. X. 
Aug. Ald. Frob. 

vs. 615. χεικῶνα Aug. ἐπέοντα Ed. 
Pr. Iunt. 1. 2. 

vs. 676. ὥρινε Àug. 
L. O. 

vs. 6771. Ts abest ab Aug. 

vs. 678. πλόος πέλεται Neap. 4. 

vs. 079. ἦμος δὲ Aug. Ed. Pr. Ald, 
Frob. ὅσσον τ᾽ Aug. ἐπιβάσα Par. 


ὄμβρος Flor. 


G. R. X. ἐσιβάσσα Aug. 
vs. 680. ἴχνος Par. R. ἐποίησε 
Flor. D. M. P. Aug. πέλετ᾽ pro σέ- 


TEÀ Par. N. σπέτηλ᾽ Gal. 


HZIOAOY 


ἐν κράδη ἀκροτάτῃ, τότε δ᾽ ἄμβατός ἐστι θάλασσα" 
εἰωρινὸς δ᾽ οὗτος πέλεται πλόος" οὔ μιν ἔγωγε 
οἰνημ᾽" οὐ γὰρ ἐμῷ θυμῷ κεχαρισμένος ἐστίν, 
ἁρπακτός" χαλεπῶς κε Φύγοις κακὸν" ἀλλά νυ καὶ τὰ 
685 ἄνθρωποι ῥέζουσιν ἀϊδρείῃσι νόοιο. 

χρήματα γὰρ ψυχὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσι. 
δεινὸν δ᾽ ἐστὶ θανεῖν μετὰ κύμασιν" ἀλλὰ σ᾽ ἄνωγα 
φΦράξεσθαι τάδε πάντα μετὰ φρεσίν, ὡς ἀγορεύω. 
μηδ᾽ ἐνὶ νηυσὶν ἅπαντα βίον κοίλῃσι τίθεσθαι» 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 681. τότε δὴ Par. V. ἀμβα- 
τὸς ἐστὶ Par. P. V. X. Aug. Ed. Pr. 

vs. 682. οὐ μὲν ἔγωγε Par. M. οὔ- 
μεν ἔγωγε Par. Χ. μὲν pro μιν repo- 
nendum censuit etiam Wakefield. Silv. 
Crit. HII. p. 115. 

vs. 685. ἔσται Vat. 

vs. 654. Hermanno legendum vide- 
tur ἁρπακτὸν χαλεπᾶς γε Φύγοις κακόν. 
Malum, quod tibi ipse temere arcessive- 
ris, vix erit, ut e[fugias. Codices non 
variant, nec sollicitanda mihi videtur 
vulgata. Conf. infra Comm. κε Φύγῃς 
Flor. L. κε Qóyy'c Par.Q. γε φύγῃς 
Gal. γε φΦύγοις Flor.P. κεν ἐκφύγῃς 
Flor. M. καὶ τὸν Par. D. F., quod 
praeferendum duxit Brunckius. καὶ τὰ 
Par. M. xaí roi; lunt. 2. 

vs.685. ἀϊδρίῳσι Flor.P. Par.D. Aug. 

v$. 686. χρήματα δὲ Ψ. Theon ad 
Arat. v. 299. βροτοῖσιν Flor. A. I. 
K. L. O. Acad. Rehd. 

vs. 687. δέ ier: Aug. κατὰ κύμα- 
σιν Flor, P, Par.Q. Gal. Ed. Pr. Spohn. 

ἀλλὰ σ᾽ ἄν. Par. L. R. X. 

vs. 688. ὅσσ᾽ ἀγορεύω, quod pri- 
mus, ni fallor, Stephanus dedit, hinc 
Heinsius et plerique recentiores, pauci 


Codd. agnoscunt, meorum, quod sciam, 
ne unus quidem, Lanzianorum non nisi 
unus Ámbros. duoque Vat. et Vindob. 
unus. Nescio tamen, an ex ea lectione 
orta videri possit plurimorum lectio Co- 
dicum ὡς σ᾽ ἀγορεύω, quam exhibent 
Flor. ἃ. D. I. K. L. M. N. Neap. 1. 5. 
Vat. Par. C. D. H. M. P. X. Bodl. 699. 
Coisl. Aug. Acad. Pal. Lanzianorum 
Ambros. tres, Vatic. tres, Vindob. duo, 
item Ed. Pr. Ald. Frob. Bas. Iunt. 1.2. 
Trinc. Stephani margo. Neque aliter 
legit Moschopulus, nihil, ut videtur, 
constructione offensus; cui tamen nescio 
an haud satis praesidii sit in recentio- 
rum usu, vel Homerico versu Od. Σ. 15. 
Δαιμόνι᾽ οὔτε τί σε ῥέζω κακὸν, οὐτ᾽ 
ἀγορεύω.  Praeferenda utique mihi, ut 
Spohnio, Dind. Goettl., visa est lectio 
ὡς ἀγορεύω, quae exstat in Flor. B. E. 
O. P. Neap.2. Par. F. G. L. Q. R. S. 
T. V. Gal. Voss, altero, d'Orvill. duo- 
bus, Lanzii Vaticanis novem, Vindob. 
tribus. ὥς σε κελεύω Neap. 4. Pal. 
alter, quod e glossa profectum. 

vs. 689. μὴ δ᾽ ἐνὶ v. Par. P. Aug. 

μὴ ἐν v. Flor. L. Par. C. Q. μὴ δὲ 
ἐν v, Flor. P. 
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690 ἀλλὰ πλέω λείπειν, τὰ δὲ μείονα Φορτίξεσθαι. 
δεινὸν γὰρ πόντου μετὰ κύμασι πήματι κύρσαι. 
δεινὸν δ᾽, él x! ἐφ᾽ ἅμαξαν ὑπέρβιον ἄχθος ἀείρας 
ἄξονα καυάξαις, τὰ δὲ Φορτί᾽ ἀμαυρωθείη. 
μέτρω φυλάσσεσθαι" καιρὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσιν ἄριστος. 


695 


Ὡραῖος δὲ γυναῖκα τεὸν ποτὶ οἶκον ἄγεσθαι, 


μήτε τριήκοντα ἐτέων μάλα πόλλ᾽ ἀπολείπων, 
μήτ᾽ ἐπιθεὶς μάλα πολλά" γάμος δέ τοι ὥριος οὗτος" 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 690. πλείω Vat. Aug. πλέω 
corr. alia manu ex mAéov in Flor. N. 

φροντίζεσθαι Flor. À.  Correctum 
hoc primae manus vitium in Flor. L. N. 

v$. 691. psrkabest a Par. C. κύ- 
ματα Flor. L. O. σήματα Flor. A. 
Par. F. Coisl. Acad. σύματι Par. D. 
G. H. S. X. σήμασι Voss. 1. unde 
recepit.Graevius, obsequentibus hinc 
Clerico et aliis.  Lanzius non repperit 
nisi in uno Vindobensium et in Richar- 
diano, In meorum, quod sciam, nullo 
exstat. χύρσαι Spohn. Dind. Goettl. 
In SS. omnibus est, ut ante Spobn., in 
Edd., κύρσαι. 

vs. 6929. δεινὸν δ᾽ εἴ x', ut scripsi- 
mus, exhibent Proclus, Flor. B. D. E. 
I. M. P. Vat. Par. C. K. R. Lanziano- 
rum Vatic. quinque, Vindob. totidem: 
sic et Ed. Pr. Ald. Frob. Iunt. 1. 2. 
Trinc. Steph. Comm. Heins. δεινὸν δ᾽ 
&íx', Par. V. Reliqui SS. et Edd. δει- 
vóv γ᾽ εἴ κ΄. ἐπ' ἅμαξαν Flor. À. I. 
Κ.1.. M. N. O. Par. C. G. H. M. N. 
S. V. X. Bodl. 60. 699. 751. Coisl. 
Aug..Rehd. Ed. Pr. Ald. Frob. Steph. 
cum Lanzii Vaticanis undecim, Vin- 
dob. quatuor. Recepit Spobn. ἐπ᾿ ἅμ. 
Par. Q. Acad, Iunt. 1. 2. Trinc. Comm. 
Contra ἐφ' ἄμ. Flor. P. Par. F. In 


Gal. ad ἐΐ κ᾽ ἐφ᾽ ἅμ. adscriptum y. 
ἐπ᾿ ἅμαξαν ᾿Αττικῶς. Vulgatam tuen- 
tur Scholiastae. 

vs. 693. καυάξαις Flor. D. E. xav- 
ἄξῃς Hermannus. καὶ pro τὰ δὲ Flor. 
P. Neap. 2. Par.Q. Gal. τὰ δὲ καὶ 
Flor. D. eadem manu. 

vs. 695. ὡραίως Par. H. Aug. ἐπὶ 
οἶκον Flor. D. Neap. 2. Par. Q. Gall. 
Sangall. Ed. Pr. Iuut. 1. 2. ἀγέσθαι 
Par. V. 

vs. 696. τρήκοντα (F)eréuv proba- 
tum iam Dawesio Misc, Crit. p. 171. 
recipiendum duximus e Tzetze, Flor.D. 
Par. N. R. V. Voss. 2., Lanzianorum 
Ambros. uno, Vatic. quinque, Vindob. 
uno, necnon Richardiano. Sic etiam 
Gal. pro varia lectione, Ed. Pr. Iunt. 
1. 9. Stephani margo. τριάκοντα Par. 
L. τριήκοντ᾽ £T. Flor. M. Vat. Vulga- 
tum τριηκόντων., natum ex ignoratione 
digammatis, agnoscunt cum maiori parte 
Codicum Proclus, Moschopulus, quique 
initium huius versüs citat, Eustath. ad 
ll. p. 97. Agnovisse videtur etiam Plu- 
tarchus in Amat. c. 8. p. 755. A., ubi 
tamen vitiose nunc legitür τριήκοντ᾽ àv. 
Ceterum est forma τριηκόντων etiam apud 
Callimachum Fr.67. eamque,ut Ionicam, 
defendit Brunck. in Anal. III. p. 229, 


6 
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ἡ δὲ γυνὴ τέτορ᾽ ἡβώοι, πέμπτῳ δὲ γαμοῖτα." 
παρθενικὴν δὲ γωμεῖν, ἵνα ἤθεα κεδνὰ διδάξῃς. 

700 τὴν δὲ μάλιστα γαμεῖν, ἥτις σέθεν ἔγγύβε ναίει, 
πάντα μάλ᾽ Lu ue ἰδὼν, μὴ γείτοσι χάρματα γήμῳῃς. 
οὐ μὲν γάρ τι γυναικὸς ἀνὴρ ληΐζετ᾽ ἄμεινον 
τῆς ἀγαθῆς, τῆς d' αὖτε κακῆς οὐ píyiv ἄλλα, 


o» 


. δειπνολόχης., ἥτ 


ἄνδρα καὶ Ἰφθιμόν περ ξόντα 


705 εὔει ἄτερ δωλοῦ καὶ ἐν ὠμῷ γήραϊ θῆκεν. 
Εὖ δ᾽ ὄπιν ἀθανάτων μακάρων πεφυλαγμένος εἶναι. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 698. τέττορε Aug. Senat. Acad. 
τέτταρ᾽. Par. H. τέττορ᾽ Par. L. 

ἡβώοι recepimus ex citante baec 
Etym. M. p. 754. 10., Proclo, Moschop. 
Flor. A. K. L. M. N, O.P. Neap. 1. 2. 
Par. L. M. 0. S. V. X. Voss. 2. Gal. 
Acad. Goettlingii Ven. 9., Lanzii Am- 
brosianis quatuor, Vatic. sex. Vindob. 
quatuor. Sic et d'Orvill. 1. (sed ex 
corr.) Iunt. 1. 9. ἡβώῃ cum Plutarcho 
l. c. Polluce I. 58. alii Codd. et vulgo 
Edd. usque ad Gaisfordium. γαμεῖτα 
Flor. O. Neap. 2. Vat. 

vs. 699. ἵνα W0sx cum. Gaisfordio et 
recentioribus ex Aristolele Oec. I. 4. 
Aristide II. p. 34. recepimus. ὥς τ᾽ 
ἤθεα Par. L. ὥς X' ieu manu cadem 
Flor. B. Ceteri omnes, ut ante Gaisf. 
Edd.&c x' ἤθεα, male, cum 36oc digamma 
habuerit. διδάξαις Flor. B. D. Par. N.R. 

vs. 700. τήνδε Par. M. N,. S. V. 
Aug. Ald. Frob. τήν δε, Bas. sed red- 
ditum ibi eam vero. ναΐειν Behd. et 
seq. versu μάλα. 
.. v8. 701. fuit antiquitus, ni fallor, 
ἀμφὶ Fijà». γείτωσι Trinc. χάρμα 
Par. L. ἢ. χάρματα νείμῃς apud Sto- 
baeum LXVIIT. p. 425. Codd. A, B. 


vs. 702. οὐδὲν γὰρ Par.F. Voss.1. 

γάρ To: Flor. D. Aug. Ed. Pr. Ald. 
Frob. Bas. lunt. 1. 9. Awí/terou Flor. 
M. Aoyíter ἀμ. Zonaras p. 479. 

vss, 703—724 absunt a Par. S. In 
v. 703. χρῆμ᾽ ἀγαθῆς coniectura est 
Wakefieldii Silv. Crit. I. p. 146. Codd. 
non variant. 

vs. 104. δειπνολόχου e MS. Stobaei 
LXVII. p. 425. Brunckius. Sic et Zo- 
naras l. c. Codicum Hesiodi omnium et 
Scholiastarum lectionem δειπσνολόχης 
firmant Etym. M. p. 262, 50. Eustath. 
ad Od. 1508. 4, p. 1784. 25. 

vs. 705. sUg Par. F. L. Ed. Pr. 
Ald. Pro vulgato καὶ ὠμᾷ γήραϊ δῶκεν, 
ut cum Moschopulo habent Lanzii Codd. 
omnes et meorum. maior pars, cum 
Graevio, Brunckio, Wakefeeldio. Silv. 
Crit. I. p. 117. ex Plutarcbo II. p. 527. 
A, Stobaeo |. c. et Vossiani 1. margine 
recipiendum duxi xai ἐν. ὠμῷ γήραϊ 
δῶκεν. Ab Hesiodo. xa? sequente vocali 
non producitur. θῆκεν. haud dubie le- 
gerunt Proclus et Tzetzes, et sic exhi- 
bent Par. F. H. M. T. X. Pro δῶκεν 
faciunt Plutarchus II. p. 101 E. et Eu- 
stath. δὰ Od. p. 1784. 26. 
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μηδὲ κασιγνήτῳ ἶσον ποιεῖσθαι ἑταῖρον" 

εἰ δέ x& ποιήσῃς, μή μιν πρότερος κακὸν ἔρξῃς. 
μηδὲ ψεύδεσθαι γλώσσης χάριν" εἰ δέ κεν ἄρχῃ 

710 4 τι ἔπος εἰπὼν ἀποθύμιον, ἡὲ καὶ ἔρξας, 

Jie τόσα τίνυσῇαι μεμνημένος" εἰ δέ κεν αὖτις 
WyWr ἐς φιλότητα, δίκην δ᾽ ἐθέλῃσι παρασχεῖν, 
δέξασθαι" δειλός Tro: ἀνὴρ Φίλὸν ἄλλοτε ἄλλον 
ποιεῖται" σὲ δὲ μή τι νόον κατελεγχέτω εἶδος. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. "0T. μὴ δὲ Par. N. P. T. V. X. 
ἧσσον Flor. A. 

vs. 708. εἰ δέ xev v. Flor. B. F. 
Par. €. Gal. ποιήσεις Flor. D. M. 
Par. N. T. σοιήσξ'ς Flor. B. Gal. ποιή- 
σοις Par.L. πρότερον Par. L. M. Bodl. 
699. Aug. d'Orvill, 2. Iunt. 1. 2. 
vpórspo? Gal. ῥέξῳς Flor. E. ῥέξεις 
Flor. D., unde suspicio oritur praeces- 
sisse antiquitus κακὰ, sequente Ép£wc, 
quod recentiores, digamma in ἔρξῃς 
ignorantes, correctum voluerint, alit 
κακὰ ῥέξυς, alii κακὸν ἔρξῳς scribendo. 

vs. 109. μὴ δὲ Par. C. Ald. Frob. 
Bas. μὴ Ψεύδεσθαι, omisso δὲ, Neap.4. 
Par. R. T. V. γλώττης Aug. εἰ δέ 
σὲ γ᾽ ἄρχῃ cum Procli lemmate Flor. 
B. D. M. Neap. 2. Vat. Par. L. Q. 
Spohn. Dind. Goettl. εἰ δέ xe γ᾽ ἄρχῃ 
Sangall. Ed. Pr. Iunt. 1.2.  Herman- 
nus scribendum censet εἰ δέ σ' b" 
ἄρχῃ, vel εἰ δέ κε σ' ἄρχῃ, quorum 
posterius equidem praeferam. Sed, cum 
possit in lectione, quam inde ab Ald. 
pleraeque Edd. cum Moschopulo et ma- 
iore parte Codicum exhibent, facile σὲ 
intelligi, potius acequiescendum in ea 
lectione mihi duxi. 1. H. Vossio pla- 
cuisse videtur εἰ δέ ev γ᾽ ἄρχῃς. 


vs. 110. ἢ τὶ Par. P. 4 7o; Neap.4. 

y εἰπὼν Par. P. Trinc. 
Graev. e Voss. 2. et sic Par. C, F. H. 
P. R. S, T.; Lanzianorum Vatic, duo, 
Vindob. unus. Jncommodam híc par- 
ticulam recte expupxit Gaisf. καὶ aute 
ἔρξας omnes Codd. Sed fuit, opinor, 
ἠέ τι vel ἠέ τε ἔρξας. 

vs. 111. τόσσα Par. 0. Aug. τί 
yuzÜz:, ut primus hic scripsit Spohn., 
exhibent Flor. A. I. Κα. O, P. Par. ἢ. 
P. Q. X. Acad. Conf. Heyn, ad Il. T. - 
919. γίνυσθαι Flor. D. εἰ δέ σε γ᾽ 
αὖθις Flor. P., ubi in ee glossam agno- 
sco, quae fortasse agnoscenda etiam im 
nonnullorum Codicum c£ in v. 709. 

vs. 719. ἡγεῖτ᾽, ut Tzetzes, Flor. 
D. M.P. Neap.2. Vat. Par.L.Q.R. T. 
Gal. d'Orvill.2. Bodl. 60.699, Ven. 1. 
Lanzianorum Vat. octo, Vindob. duo, 
Ed. Pr. Iunt. 1. 2. ἡγοῖτο Neap. 4. 

v$. 143. δειλός τι Ald. Frob. δειλός 
τις lunt. 1. 9. Steph. margo. δειλὸς 
γάρ To: Par. V. ἄλλοθεν ἄλλον corri- 
gendum baud sine veri specie. censuit 
Payne Kuight: on Greek Alphabeth,p.25. 
Codd. non variant. 

vs. 114. μή τινος pro μή Ti νόον 
Neap.4. καταλεγχέτω Neap. 4. κα- 
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715 μηδὲ πολύξεινον, μηδ᾽ ἄξεινον καλέεσθαι, 
μηδὲ κακῶν ἕταρον, μηδ᾽ ἐσθλῶν νεικεστῆῇρα. 
μηδέ ποτ᾽ οὐλομένην πενίην θυμοφθόρον ἀνδρὶ 
τέτλαθ᾽ ὀνειδίζειν, μακάρων δόσιν αἷὲν ξόντων. 


γλώσσης Toi θησαυρὸς ἐν ἀνθρώποισιν ἄριστος 


720 


Φειδωλῆς, πλείστη ὃὲ χάρις κατὰ μέτρον ἰούσης. 


εἰ δὲ κακὸν ἐΐπῃς, τάχα w! αὐτὸς μεῖζον ἀκούσαις. 
μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμφελος εἶναι 
ἔκ κοινοῦ" πλείστη δὲ χάρις, δαπάνη τ᾽ δλιγίστη. 


VARIAE LECTIONES. 


τελεγχέτω εἶδος in digamma peccat. 
Fortasse antiquitus fuit κατελέγ x» Fei- 
δος vel νόον Ἑεῖδος κατελέγ xv. 

vs. 715. μήδε π. Par. X. μὴ δὲ σ. 
Par. C. P. R. Aug. Rehd. Ald. Frob. 
Bas. μήδ᾽ ἀξ. Par. X. μὴ δ᾽ ἀξ. 
Par. C. Q. I3. eadem manu Flor. B. 

vs. 110. μὴ δὲ Par. C. V. Aug. 
Rehd. Ald. Frob. μήδε Par. X.— κακῶν 
e κακὸν alia manu in Flor. P. ἑτάρον 
Vat. Par. D. F. G. H. L. M. N. P. R. 
T. X. ἑτάρων Aug. Steph. ἑτάραν Iunt. 
1.9. μή δ᾽ Par. C. V. μήδ' Par. X. 

ἐσθλοῦ Par. L. νηκεστῆρα Flor. L. 
νεικετῆρα Flor. B. D. M. P. Lanziano- 
rum AÁmbr. unus, Vindob. tres, verxs- 
T4px Neap. 2. Par. L. N. R. T. Voss. 
1. 2. Lanzianorum Ambr. unus, Vin- 
dob. duo et sic Schol. Pindari ad Pyth. 
1V. 501. νικητῆρα Gal. Lanzii Vaticano- 
rum unus: Vulgatum firmat Eustath. ad 
Il. 195. 10. ἐκ τοῦ veux νεικέσω 
καὶ ὁ παρ’ Ἡσιόδῳ νεικεστήρ. 

vs, 111. μὴ δέ ποτ᾽ Par. Q. R. T. 
X. μηδέποτ᾽ Ald. Frob. et sic Stobaeus 
XCVIT. p. 518. sed idem CXI. p. 582. 
μή ποτε δ' οὐλ. 

“πενίην abest a Sangall. 


v$. 118. τέτλα Plutarchus II. p. 29 
F. ὀνειδίζων Par. R. 

v8.119. proZpie roc Tzetzes apud Cra- 
mer. Anecd. Ox. IV. p. 1229. μέγιστος. 

vs. 190. φειδόλῃης Trinc. 

va. 191. κακὸν εἴπῃς scripsimus se- 
cundum Flor. B. Vat. Par. F. G. L. N. 
BR. Acad. κακὸν emu Gal. κακὸν κ᾽ 
εἴπῃς Flor. Α. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
4.5. Par. C. D. M. V. X. Bodl. 68.699. 
R.S. Coisl. Aug. κακὸν κ᾽ &fzeic Flor. 
O. κακὸν γ᾽ εἴπῃς Flor. M. κακὸν κ᾽ 
εἴποις Par. HW. κακὸν γ᾽ εἴποις Flor. D. 
κακὸν εἴποις cum Schol. Ven. ad Il. T. 
948. Par. P. Q. T. Lanzianorum Va- 
tic. duo, Vindob. unus, Ed. Pr. Al4. 
et hine Edd. tantum non omnes: neque 
aliter legisse Proclus videtur. 
Trinc. ἀκούσεις Par. T. Gal. 

vs. 7199, μὴ δὲ Par. C. P. Q. R. T. 
V. X. Aug. Ald. Frob. Bas. μηδὲ τῆς 
πολ. Par. N. δαιτὴς Flor. Ν. 3vg- 
πέμφαλος Flor. N. Aug. δυσπέμφελον 
Athenaeus VIII. p. 3564. D. 

vs. 795. ἐκ κοινοῦ πλείστη Sine 
distinctione Par. M. Aug. τὲ pro δέ 
Flor. B. et Athenaeus l.c. δ᾽ ὀλεγίστη 
Par. P. Aug. δ᾽ ὀλίγη Vat. 


αὐτὸν 
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μηδέ ποτ᾽ i£ ἠοῦς Δὴ λείβειν αἴθοπα οἶνον 


720 


χερσὶν ἀνίπτοισιν, μηδ᾽ ἄλλοις ἀθανάτοισιν. 


οὐ γὰρ Tofy& κλύουσιν, ἀποπτύουσι δέ τ᾽ ἀράς. 
d 2 9. 3 , z ? 4 -ς 

μηδ᾽ ἀντ᾽ ἠελίου τετραμμένος ὀρθὸς ὀμιχεῖν 

αὐτὰρ ἔπεί «€ δύῃ, μεμνημένος, $c τ᾽ ἀνίοντα. 
72 3 eoo ῤ 9 3 ^ €? m / * ἡ 

μήτ᾽ ἔν ὁδῷ μήτ᾽ ἐκτὸς ὁδοῦ προβάδην οὐρήσῃς, 


730 


μηδ᾽ ἀπογυμνωβείς" μακάρων τοι νύκτες ἔχσιν' 


ἑζόμενος δ᾽ ὅγε θεῖος ἀνὴρ, πεπνυμένα εἰδὼς. 
ἢ ὅγε πρὸς. τοῖχον πελάσας εὐερκέος αὐλῆς. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 194. μὴ δέ ποτ᾽ Par.P. Q. R. 
T. V. X... μήποτ᾽ Par. L. 
vs. 725. ἀνέπτοισι Flor. B. D. Aug. 


Ed. Pr. ἀνίπτοις Ald. Frob. Bas. Iunt. 
1.2. Trinc. μὴ à' Par. C. P. Q. V. 
Aug. Ald. Bas. Frob. 

vs. 726. οὐ γάρ θ᾽ οἵγε Vat. Par. T. 
Gal. ob γάρ To: γε Par. R. Aug. To: 
xA. el ἀρᾶς Senat. τὰς ἀράς e Med. 
notat Gaisf. In meis non repperi. 

vs. 797. μὴ δ᾽ Par. ἢ. S. V. X. Aug. 
Ald. Frob. ἄν τ᾽ $e4. Aug. ἠελίου, 
probatum Hermanno in Orph. p. 757., 
exhibent Flor, P. Par. P. Q. Gal. In ce- 
teris est 4£A/0/2, αἱ in Edd. ante Spohn. 

ὀρθῶς Par. N. ὀμιχλεῖν Bodl. 60. 

vs. 198. ἐπεί xe, ut Ed. Pr. Ald. 
Frob. Bas. Tunt. 1. 2. Steph. Comm. 
Heins. Codicum exhibent Flor. P. 
Par. L. Q. Sangall. £7» xe, quod iam 
Trinc. habet, ex suis MSS. reposuit 
Graevius el sic omnes ceteri mei Codd.; 
ἐπῆν κε Aug. Secuti Graevium e recen- 
tioribus Spohn. Boisson. Dind. Mihi 
cum Gaisf. et Goettll. ἐπεί κὲ praefe- 
rendum visum. σὺ pro δύῃ Vitemb. 

ἕστ᾽ ἀν. Aug. Ed. Pr. ἔστ᾽ ἀν. Coisl. 
óTr' ἀν. Viteb. — Zvíovrx cum Moschop. 


obtulerunt Flor. A. B. C. D. G. Par. 
€. D. F. 6. P. Q. S. V. X. Ven. 9. 
Neap. 1. 2. 4. Aug. Acad. Coisl. Voss. 
2. Rehd. Lanzianorum Ambros. tres, 
Vatic. sex, Vindob. tres et sic Ed. Pr. 
Ald. Frob. Bas. Tunt. 1. 2. Steph. 
Comm. Heins. dvfovrog Proclus, Flor. 
B. D. M. Ven. 1. Neap. 5. Par. H.L. 
M.N.R.T. Lanzianorum Ambros. unus, 
Vatic. sex, Vindob. tres, et sic Trinc. 
Steph. margo; e Voss. 1. Graevius οἱ 
hinc Edd. usque ad Gaisf. 

vs. 799. προβάδιν Var. L. 
σεις Flor. O. Aug. Acad. 

vs. 150. μήτ᾽ ἀπογ. Flor. A. K. D. E. 
P. Vat. Par.P. S. T. V. X. Gal. Aug. Ald, 
Frob. μή ποτ᾽ &moy. Flor. 6. &oryv- 
μνώδης cum Tzetze Flor. B. D. E. M. N. 
Neap.92. Vat. Par. L. M. N. R. Lanzii 
Vat.quinque, Vindob.quatuor. ἔασσιν 
antiquiorum Edd. lectionem, pro qua 
recentiores inde a Gaisfordio recte Ézciv 
maluerunt, in nullo se codice invenisse 
scribit Lanzius. Mei quoque Florentini 
omnes ἔασιν" Parisinorum autem plures 
ἔασσιν exhibere puto, cum ἔασιν nota- 
tum invenerim ex solis Codd. C. Q. 

vs, 739. X ὅτε Vlor. 1. ἢ ὅδε Par. P. 


obps- 
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μηδ᾽ αἰδοῖα γονῇ πεπαλαγμένος ἔνδοθι οἴκου 
ἑστίῃ ἐμπελαδὸν παραφαινέμεν, ἀλλ᾽ ἀλέασθαι. 


790 


μηδ᾽ ἀπὸ δυσφήμοιο τάφου ἀπονοστήσαντα 


σπερμαίνειν γενεὴν, ἀλλ᾽ ἀθανάτων ἀπὸ δαιτός. 
μηδέ ποτ᾽ ἀενάων ποταμῶν καλλίῤῥοον ὕδωρ 
ποσσὶ περᾷν, πρίν γ᾽ εὔξῃ ἰδὼν ἐς καλὰ ῥέεθρα, 
χεῖρας νιψάμενος πολυηράτῳ ὕδατι λευκῷ. 


740 


ὃς ποταμὸν διαβῇ. κακότητι δὲ χεῖρας ἄνιπτος, 
τῷ δὲ θεοὶ νεμεσῶσι καὶ 
μηδ᾽ ἀπὸ πεντόζοιο θεῶν 


ἄλγεα δῶκαν ὀπίσσω. 
ἐν δαιτὶ θαλείῃ 


VARIAE LECTIONES. 


Aug. πελάσας πρὸς τεῖχον Neap. 5. 
τεῖχον etiam Flor. ὦ. τεῖχος Par. N. 

v8. 153. μὴ δ᾽ αἰδ. Par. P. R. S. V. 
X. Aug.Ald.Bas.Frob. πεπαλαγμένα 
Par. L. πεπαλαγμένον cum glossa μὲ- 
μολυσμένον Gal. ἔνδοθεν Codd. tantum 
non omnes, et Edd. usque ad Spohn., 
qui primus ἔνδοθι recepit e Gal. 

vs. T54. ἱστίῃ Par. Q. Ven. 1. 
Ed. Pr. 

vs. 7355. μὴ δ᾽ ἀπὸ Flor.P. Par. P. 
Q. S. T. Aug. Ald. Frob. Bas.  z7o- 
δυσφήμοιο Par. L. ἀπὸ δυστήνοιο Plu- 
tarch. IH. p. 562 A. νοστήσαντα sine 
ἀπὸ Par. C. 

v8. 1356. σπερμαίνειν Rehd. 

vs. 7571. μὴ δέ ποτ᾿ Par. P. S. T. 
V. X. Rehd. Ald. Bas. Frob. ἀεννάων 
Flor. D. P. Vat, Par. F. P. Aug. Lan- 
zianorum Ambros. duo, Vat. sex. Iunt. 
1. 9. αἰενάων Flor. B. αἰνάων Flor. E. 
αἰεννάων Vat. Goettl. et Ambrosianorum 
Lanzii unus. καλίῤῥροον Flor. I. καλ- 
Aí£poo» Flor. P. Rehd. X Versum hunc, 
ut apud Tzetzon, ita in Flor. B. M. N. P. 
Neap. 2. Vat. Par. F. G. H. L. M. N. 
OQ. R. T. V. Gal. d'Orvill, 9. Ed. Pr. 


Iunt, 1. 2. Trinc. Steph. praecedit v, 
158 μηδ' ἐπὶ κρηνάων, — Est idem post 
v. 737 in Ven. 1. 

vs. 158. ἐς abest a Flor. M. εὔξῃ 
ἰδὼν videri potest in digamma peccare : 
sed ἐσίδῳῃ et similia prima brevi docent, 
minus constantem iam Hesiodi aetate 
in ἴδειν observationem digammatis fuis- 
se. ῥεῖθρα Par. M. 

vs. 759. πολυκράτῳ Flor. L. N. 

v$. 740. κακότητ᾽ ἰδὲ Par. C. M.P. 
Aug. lunt. 4. 9. κακότητι ἰδὲ Par. D. 
κακότητι γε Bentleius volebat, praeter 
necessitatem, cum διαβῇ etiam hic in- 
telligi possit. κακότητα ἔπι varia est 
lectio apud Proclum. Sc. scriptum fuit 
κακότητ᾽ ἔπι, pro quo ἔτ, Goettl. 

vs. 741. abest δὲ a Par. R. 
pro δῶκαν Vat. Flor. E. 
jJ. P. Vat. 

vs. 142. μὴ 9 ἀπὸ Par. P. R. S. 
T. V. Aug. Ald. Bas. Frob. ἀπόοπεν- 
τόζοιο Vat. πεντόξοιο Bodl. 699, ἐν 
δαιτὶ pro Veterum Edd. ἐνὶ δαιτὶ rece- 
pimus ex Plutarcho 11. p. 552 E. Etym. 
M. p. 127. 39. Flor. A. B. D. I. K.L. 
M. N. P, Par. C. D. F. H. N. S. Aug. 


θῆκαν 
ὀπίσω Flor. 


EPTA 
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αὖον ἀπὸ χλωροῦ τάμνειν αἴθωνι, σιδήρῳ. 
μηδὲ ποτ᾽ οἰνοχόην τιθέμεν κρητῆρος ὕπερθεν 


745 


" . 4. v ? 5 ,*» "m 9 
TiyOytwy' 0ÀoW "yàp ἐπ᾿ αὐτῷ μοῖρα TÉTUXTU. 


pde δόμον ποιῶν ἀνεπίξεστον καταλείπειν, 
μή τοι ἐφεζομένη κρώζῃ λακέρυξα κορώνη. 

μηδ᾽ ἀπὸ γχυτροπόδων ἀνεπιῤῥέκτων ἀνελόντα 
ἔσθειν μηδὲ λόεσθαι" ἐπεὶ καὶ τοῖς ἔνι ποινή. 


750 


; 3 , , 
μηδ᾽ ἐπ’ ἀκινήτοισι καθίζειν, οὐ γὰρ ἄμεινον, 


παῖδα δυωδεκαταῖον, ὅτ᾽ ἀνέρ᾽ ἀνήνορα ποιεῖ, 

μηδὲ δυωδεκάμηνον" ἴσον καὶ τοῦτο τέτυκται. 

μηδὲ γυναικείῳ λουτρῷ χρόα φαιδρύνεσθαι 

ἀνέρα" λευγαλέη γὰρ ἐπὶ χρόνον ἔστ᾽ ἐπὶ καὶ τῷ 
700 ποινή. μηδ᾽ ἱεροῖσιν ἐπ’ αἰθομένοισι κυρήσας 


VARIAE LECTIONES. 


adstipulantibus etiam omnibus Lanzii 
Codd., praeler Vindob. unum. 

vs. 743. αὔξειν Par. L. — aídovi Aug. 
αἴδοσι γρ.. αἰΐδονι Gal. 

v8. 144, μὴ δέ ποτ. Par. M. P, 0. 
ἢ. S. T. V. Rehd. κρατῆρος Flor. A. 
E. Par. F. Gal. Aug. Senat. Trinc. 

vs. 146, ἀνεπίξεστον, quam lectio- 
nem agnoscit Themistius, ad l.]. respi- 
ciens, Or. XXVI. p. 322 B., ommes 
Codd. exhibent.  Vnius Florentini O. 
margo yp. ἀνεπίῤῥῥεκτον, ut quos- 
dam legisse testantur Proclus et Tzet- 
zes. 

vs. 141. μή T) Flor. D. Par. R. 
Sangall. Bodl. 60. Aug. Ald. Bas, Frob. 
lunt. 4. 2. κχρώξῃ Par. F. N. P. R. T. 
Acad.:Coisl. Gal. xpó£w Flor. Ὁ. | Aa- 
κάρυζα Flor. Ὁ, λακέρυξα Iunt. 2. 

vs. 148 abest a Vat. μὴ δ᾽ πὸ Par. 
P. Q. R. T. V. Aug. Ald. Bas. Frob. 

ἀνεπιρέκτων Flor. E. ἀνεπιρέκτον 
Flor. M. ἀνεπυρέκτων Par. M. 


T. V. μή δ' ἐπ. Ald. Frob. Bas. 


vs. 749. ἔυνειν μηδὲ A. Vitemb. 
μὴ δέ Par. P. R. V. X. λυύεσϑαι 
Flor. D. P. 

vs. 750. μὴ δ' ἐπ᾽ Par. P. 0. R. S. 
&xi- 
νήτοις Aug. 

vs. 151. Ovwxeraiov Acad. δυωδε-- 
ταῖϊον Senat. Trinc. ἀνέρ᾽ abest à 
Par. V. ἀνήρορα Fior. E. M. ἀνήρονα 
Par. N.. 

vs, 6529. QOuwüsxáuwvov: ἴσον bifa- 
riam offendit, digammate neglecto et 
correpta priore in ἴσον. Est ἴσον γὰρ 
καὶ in. Gal. Fortasse antiquitus fuit 
ὃ xai ἴσον Ti TÉTUX'T UI. 

vs. 1585. μὴ δὲ Par. P. R. T. V. X. 
Aug. Ald. Das. Frob. 

vs. "154. λευκαλέη Par. R. . Asvya- 
λέην Par. M. ἐπεὶ χρόνον Par. T. 
χρόνον ἐπὶ τῷ Pàr. C. 

vs. 155. μὴ δ᾽ Par. P. 0. R. S, T. 
V. X. Ald. Bas. Frob. μὴ διεροῖσιν 
Trinc. ἑἐπαιθομένοισε hug. Trinc. 


HEZIOAOY 


μωμεύειν ἀΐδηλα' θεός ro. καὶ τὰ νεμεσσᾷ. 


μηδέ 
μηδ᾽ 
μηδ᾽ 


2 - - 
ποτ᾽ fy προχοῇ ποταμῶν ἅλαδε προρεόντων 
M ) / » x / δ᾽ 2 
ἐπὶ κρηνάων οὐρεῖν, μάλα δ᾽ ἐξαλέασθαι:" 
3 "e 
ἐνωαποψύχειν" τὸ γὰρ οὔτοι λώϊόν ἔστιν. 


760 ὧδ᾽ ἔρδειν: δεινὴν δὲ βροτῶν ὑπαλεύεο φήμην. 
Φήμη γάρ τε κακὴ πέλεται κούφη μὲν ἀεῖραι 
ῥεῖα μαλ᾽, ἀργωλέη δὲ φέρειν, χαλεπὴ δ᾽ ἀποθέσθαι. 
Φήμη δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἥντινα πολλοὶ 
λαοὶ φΦημίξωσι" θεὸς γύ τις ἐστὶ καὶ αὐτή. 


VARIAE LECTIONES. 


ve. 156. μωμεύει Flor. O. κωμεύειν 
Trinc. θεός yj τί), quam lectionem 
habent Edd, pleraeque, Lanzius in 
nullo suo Cod. invenit, sed θεός To: 
Saepe. Exstat, mi falor, θεὸς νύ τι 
in Par. G. H. T. Xx. Certe in eorum 
ad Loesnerianam faeta collatione non, 
Ut in aliis, notatam iuveni varieta- 
tem lectionis, Seg ϑεὸς γέ τι καὶ ha- 
A iia D. βεὸς νύ roi καὶ cum Flor. 
" ΑἹ, Par. C. EL, M. N. P. Q. R. 
S. V. ut item Bodl. 60. Gal. Ed. Pr. 
"e 1. 9. Trinc. θεός To: xai Flor. 
^» - I. K. L. N. O. Par. F. Coisl. 
U£. Ald. Frob. Bas. Steph. margo. 
Tis quod híc lenius, quam pro re, cum 
in Codice negligentior librarius pro To: 
5Cripsisset, hinc in alios Codices transla- 
tum solertioribus librariis visum est ante 
56 requirere particulam νυ vel γε. Mi- 
ὯΝ8 solertes postea cum νυ etiam τοι 
Servarunt. co: et 7; saepe confuderunt 
librarii, | Vid. supra v. 747. mox v. 759. 
VS. 151. μὴ δέ ποτ᾽ Par. R. S. T. 
X. Aug. Ald. Bas. Frob. σπροχοαῖς 
Proclus. προῤῥεόντων Flor. M. Par. 
Q. R. T. V, Trinc. 
vs. 7358. μὴ δ' ἐπὶ Par. P. 0. R. S. 


T. V. X. Aug. Ald. Bas. Frob. 
λον à' Flor. N. Neap. 2. 
Par. Q. 

vs. 759. μὴ δ' iva. Par. L. P. R. 
S. T. V. X. Ald. Bas. Frob. ἐν ἀπο- 
ψύχειν Par. Q. ἐναποψήχειν Par. C. 
ἐναποψύχην Flor. E. οὔτι Flor. D. 
M. Par. N. Gal. Aug. τοῦτο pro οὔτοι 
Trinc. ἐστίν Par. M. R. X. 

vs. 760. ὑπαλεύαχο Flor. D. Bodl. 
699. Aug. Ed. Pr. Iunt. 1. 2. Zo- 
λεύαο Sangall. 

vs. 162. ῥεῖα μάλα Par. D. δὲ 
abest a Par. T. 

vs. 105. δ' οὔτι γε Aristot. Ethic. 
Nicom. VII. 44. Eudem. VI. 13. δ' 
οὔτε etiam Flor. D. M. Aug. à quo 
abest mox δὲς ἀπόλυται Par. V. λαοὶ 
πολλοὶ inverso ordine Aristoteles. 

vs. 164. φημίξωσι recipiendum etiam 
nos duximus e Demosthene de fals. Le- 
gat. (T. I. p. 417. Reisk.) Proclo, Steph. 
marg. φημίξουσε cum Tzetze et Mo- 
schop. Flor. P. Par. C. D. F. G. P. R. 
T. X. Bodl. 7351. R. S. Aug. Acad. 
Trinc. et sic Aeschines contra Timarch. 
(p. 141. Reisk.) M. S. Helmstad.. $s- 
μίξουσιν Flor. Ὁ. φημέζωσιν | Aristot. 


μᾶλ- 
ἐξαλεύασθα: 


EPTA ΚΑΙ HMEPAI. 
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Ἤματα δ᾽ ἐκ Διόθεν πεφυλαγμένος εὖ κατὰ μοῖραν 


πεφραδέμεν ὁμώεσσι' τριηκάδα. μηνὸς ἀρίστην 
ἔργα τ᾽ ἐποπτεύειν ἠδ᾽ ἁρμαλιὴν δατέασθαι, 
εὖτ᾽ ἂν ἀληθείην λαοὶ κρίνοντες ἄγωσιν. 

οἵδε γὰρ ἡμέραι εἰσὶ Διὸς πάρα μητιόεντος. 


770 


πρῶτον Ey, τετράς τε καὶ ἑβδόμη ἱερὸν Wuap: 


τῇ γὰρ ᾿Απόλλωνα χρυσάορα γείνατο Λητώ' 
ὀγδοάτη τ᾽ ἐνάτη T& δύω γε μὲν ἤματα μηνὸς 
ἔξοχ᾽ ἀεξομένοιο βροτήσια ἔργα πένεσθαι, 
ἑνδεκάτη τε δυωδεκάτη τ᾽, ἄμφω γε μὲν ἐσθλαΐ,᾿ 


VARIAE LECTIONES, 


M. cc. φημίζωσι Par. Ὁ. φημίζσουσι 
reliqui SS, ut ante Spohn. ferme Editi 
et sic Dio Chrysost. Or. XXXVII. extr. 
Schol. ad Aeschyli Agam. v. 915. In 
Aristide T. II. p. 150 MSS. φημίξουσι 
vel φημίξουσι, ed. lunt. φημίξωσι 
lebb. φημίζωσι. θεὸς vó ro: Flor. B. 
M. Ed. Pr. Iunt. 1. 2. Stepb. margo. 
θεὸς vó τι Acad. 

vs. 7165 in Par. C, et Sangall. supra 
scriptum Ἡσιόδου ἡμέραι. In margine 
Flor. ἃ. scriptum rubrica τέλος τῶν 
ἔργων" ἀρχὴ τῶν ἡμέρων" in margine 
Flor. D. a manu antiqua ἀρχὴ τῶν ἡμέ- 
ρῶν. In Flor. B. M. prima litera voca- 
buli ματα, maior est aliis. Ceteri 
Codd. sine ulla mutatione vel indica- 
tione ἤματα exhibent.  uo/pyv Par. H. 

v8. 166. τριεικάδα Ven. 1. 

v8, 767. ἔργα δ' bromT. Par. Rh. 
ἀποπτεύειν Serv. ad. Virgil. G. I. 977. 

ἁρμαλίην- Ῥᾶγτ. P. ἀρμαλιὴν Par, T. 
ἀμαλέῃην Par. 1,.. δατέεσθαι Flor. D. 

vs. 768. d&AwÜsíav Flor. E. ceterum 


Codd. non variant. ἀληθείῃ. Hermann. 

ἄγωσι Flor. P. 
. v8. 169. αὖ γὰρ "p. Par. V. μὲν 
pro γὰρ Par. T. 

vs. 110. ἔν cum Graevio, Spobnio 
et recentioribus scripsi, oblatum a Ven. 
1. Vat. Par. 6. L. ἔννῃ Par. N. T. 
Ceteri Codd. ut Ed. Pr. et pleraeque 
aliae ἕνη, εὐδόμη Par. L. εὐδόμη Par. 
S. V. ἕβδομον Par. D. G. ἑβδόμοισι 
Flor. E. - 

v8. 111. xpucáopov Neap. 4. 

vs. 712. γέμεν Par. R. T., ut Zo- 
naras.p. 455. et Pbhavorinus, qui &y£- 
vovro explicant. Ineptae explicationi 
locum dedit práva intérpunctio. Conf. 
infra Commebt. γὲ μὴν Par. M. P. 
Aug. ματα Aug. 

vs. 115. ἔξοχα Par. H. ἀεζομέ- 
voro. Flor. P. Aug. Ald, Bas. Frob. 
Iunt. 4. 2. Trinc. βροτάσια Par. H. 

vs, 714. ἑνδεκάτη δὲ Flor. B. ἐν- 
δεκάτη 3 (sic) Par..Q. ἑνδεκάτη δὲ τε 
Par. D. 6.. 7' abest a Flor. B. ,«γέμεν 
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775 ἡμὲν ὄϊς πείκειν, ἠδ᾽ εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσθαι" 
ἡ δὲ δυωδεκάτη τῆς ἑνδεκάτης μέγ᾽ ἀμείνων. 
τῇ γάρ τοι vei γήματ᾽ ἀερσιπότητος ἀράχνης 
ἤματος ἐκ πλείου, ὅτε τ᾽ ἴδρις σωρὸν ἀμᾶται. 
τῇ δ᾽ ἱστὸν στήσαιτο γυνὴ προβάλοιτό τε ἔργον. 


780 


μηνὸς δ᾽ ἱσταμένου τριςρκωιδεκάτην ἀλέασθαι 


σπέρματος ἄρξασθαι" φυτὰ δ᾽ ἐνθρέψωσθαι ἀρίστη. 

ἕκτη δ᾽ ἡ μέσση μάλ᾽ ἀσύμφορός ἔστι φυτοῖσιν, 

ἀνδρογόνος δ᾽ ἀγαθή" κούρῃ δ᾽ οὐ σύμφορός ἔστιν, 

οὔτε γενέσθαι πρῶτ᾽, οὔτ᾽ ἂρ γάμου ἀντιβολῆσαι. 
785 οὐδὲ μὲν ἡ πρώτη ἕκτη κούρῃσι γενέσθαι 


VARIAE LECTIONES., 


Par. R. T. ys abest a Par. ἢ. ἐσθλὰ 
Flor. E. 

vs. 715. ἡμὲν.----ἠδ᾽ a Proclo iam et 
Moschopulo lectum,  flagitante etiam 
sensu, restituimus e Par. M.Q. S. Rehd. 
Ceteri SS. ut vulgo Edd. ἡ μὲν ἡ δ᾽, 
Aug. et Ald. ἠδ᾽ ὡμᾶσθαι Par. R. 

vs. 171 et seq. absunt a Cod. Senat. 
νήματα depr. Par. C. ἀερσιπότἥτος 
(sic) Par. P. ἀερσιπότης Par. L. N. 
ἐρσιπότητος Par. M. ἀράχνη Par. V. 

vs. 118. τίδρις Flor.L. τήδρις Flor. 
1. τῆδρις (sic) eadem manu Flor. K. 
T ἴδρος Par. P. R. σορὸν Par. M. 
σωρὸς Flor. Ν. dura Par. R. 

vs. 119. σπροβάλλοιτο τ᾽ ἔργον Par. 
R. Aug. 

vs. 780. τρὶς καὶ δεκάτην Par. H. 

ἀλέασθαι Par. D. ἀλεύασθαι Par. H. 
ὅλεσθαι Flor. I. 

vs. 781. σπέρμωτος δ' ἄρξ. Aug. 
σπέρματα δάσσασθαι Par. Q. Ven. 1. 
Lanzianorum Vindob. unus, Vat. duo, 
Spohn. Dindorf. σπέρματα δάσασθαι 
Flor. D. E. M. Vat. Par. T. Voss. 1. 
et pro varia lect. 2. Lanzii Vat. tres. 


σπέρματι δάσασθαι Neap. 2. σπέρμα- 
τὸς δήσσασθαι Lanzii Vat. unus. τ᾽ 
ἐνθρέψασθδαι, Par. T. δ' ἐκθρέψασθαι 
Par. L. Bodl. 60. 699. Sangall. Lanzii 
Vat. duo, Ed. Pr. Tunt. 1. 2. 

vs. 782. μέση Flor. G. Par. F. 
Aug. μάλα σύμφορος Par. Q. R. Va- 
riatum iam antiquitus híc fuisse Scholia 
arguunt. φυτοῖσὶ Ald. Bas. Frob. 
Iunt. 1. 2. 

vs. 183. δ᾽ ἀγαθὴ omnes Codd. prae- 
ter Par. C. G. T., in quibus τ᾽ ἀγαθὴ, 
ut Ed. Pr. Iunt. 1. 2. et post Stepha- 
num (in cuius tamen margine est δ᾽ 
ἀγαθὴ) pleraeque Edd. habent. Neque 
dubitandum est, quin hie quoque iam 
antiquitus variatum sit, cum 7' ἀγαθὴ 
magis placere debuerit μάλα σόμφορος 
in praecedenti versu legentibus. κούρῃ 
Par. L. M. R. 2' ἀσόμφορος cum Pro- 
clo, Flor. D. M. Neap. 2. Par. N. Q. 
R. Ed. Pr. δ' ἀξύόμφορος Flor. B. 

vs. 184. οὔτ᾽ abest a Par. €. οὐ 
f' ἂρ γάμου Flor. Ὁ. oUr' ἂν γάμου, 
ut legendum Gaisford. coniecit, Par.F. 

vs. T85. οὐδὲ μὴν Par. H. οὐδέμεν 
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ἄρμενος, ἀλλ᾽ ἐρίφους τάμνειν καὶ πώεα μήλων, 
σηκόν τ᾽ ἀμφιβαλεῖν ποιμνήϊον ἥπιον ἥμαρ. 

ἐσθλὴ δ᾽ ἀνδρογόνος" Φιλέει δέ τε κέρτομα βάζειν 
ψεύδεά θ᾽ αἱμυλίους τε λόγους κρυφίους τ᾽ δαρισμούς. 


790 


μηνὸς δ᾽ ὀγδοάτῃ κάπρον καὶ βοῦν ἐρίμυκον 


ταμνέμεν, oUpijag δὲ δυωδεκάτῃ ταλαεῤγούς. 

εἰκάδι δ᾽ ἐν μεγάλῃ, πλέῳ ἤμωτι, ἵστορα Φῶτα 
γείνασθαι" μάλα γάρ τε νόον πεπυκασμένος ἐστίν. 
ἐσθλὴ δ᾽ ἀνδρογόνος δεκάτη, κούρῃ δέ τε τετρὰς 


795 


μέσση. τῇ δέ τε μῆλα καὶ εἰλίποδας ἕλικας βοῦς 


καὶ κύνα καρχαρόδοντα καὶ οὐρἥας ταλαεργοὺς 
πρηὔνειν ἐπὶ χείρω τιθείς. πεφύλαξο δὲ θυμῷ 


VARIAE LECTIONES. 


Par. L. M. R. κούρῃσί T£ γεν. Flor. 
D. M. κούρῃσι δέ γεν. Vat. Goettl. 
κούρῃ τε γεν. Florr. ceteri, Neap. 1.4. 
Par. C. D. F. G. L. M. P. R. S. V. X. 
Bodl. 60.699. Coisl. Acad. Aug. Rehd. 
Lanzianorum Vatic. octo, Vindob. qua- 
tuor Ed. P1. Ald. Iunt. 4. 9. Trinc. 
Steph. Comm. κούρῃ δὲ γεν. Lauziano: 
rum Ambros.tres, κούρῃ γεν. Vat. unus. 
Vulgatam tuentur eiusdem Ambros. 
unus, Vatic. tres. 

vs. 786. πώεα καμήλων Par. L. 

vs. 787. ἀμφιβολεῖν Iunt. 9. Sforiov 
Par. H. T. Aug. 

vs. 788. φΦιλέοι Par. L. Ed. Pr. 
Trinc. s abest a Flor. B. D..M. P. 
Vat. Par. N. Q. R. Trinc. Pro δέ τε 
est δὲ καὶ in Par. T. κέρδεα Flor. B. 
M. Vat. Trinc. Steph. margo. xépy?P^ 
Par. Q. In hoc versu explicit Cod. 
Flor. N. 

vs. 789. τ᾽ αἰμυλίους Par. N. ὄδαρι- 
θμοὺς Flor. I. ἀσορισμοὺς lunt. 1. 2. 

vs. 790. spíuvxa Par. N. 


vs. 799. Así» Par. M. 

vs. 793. γίνεσθαι Par. Q. γίνασδαι 
Flor. P. Lanzii Vatic. unus. γείνεσθαι 
Par. M, Bodl. 60. Lanzii Vat. unus; 
Vindob. uuus. μέγα γάρ τε Senat. 
Trinc. Comm. πεπνυμένος Flor. D. M. 
Ven. 1.2. Par. R. Trinc. Steph. miargo. 

vs. 194. δεκάτη Ald. Bas. Frob. 

κούρῃ δέ τε τετρὰς Codd. mei et 
Lanziani plerique. ΕἾ Lanzii tamen 
Vaticanis, uno excepto, abest τε, ut item 
ex Par. H. N. R. X. Aug. xoópyc: pro 
κούρῃ Graev. e Voss. 1., inepte sic ser- 
vàto 7e. Sed est, opinor, in Voss, 1. 
κούρῃσι δὲ τετρὰς, ut in Lanzianorum 
Vindobon. uno.  Guyeti. coniecturae 
κούρῃ δὲ τετάρτη nullus Codicum favet. 

vs. 795. μόσσῃ Par. Q. μόσῃῳ Flor. 
P. Rehd. τῇδε Aug. εἰλίποδας Vat. 
Par. D. F. H. L. M. N. P. R. V. X. 
Rehd. Ald. Bas. Frob. Éaixac Par. H. 
θ᾽ ἕλικας Par. P. 

vs. 796. κῦνα Par. L. 

vs. 797. θυμὸν Vitemb., probante 
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τετράδ᾽ ἀλεύασθαι Qivovrós 0^ ἱσταμένου τε 

ἄλγεω θυμοβορεῖν: μάλα τοι τετελεσμένον ἥμαρ. 
800 ἐν δὲ τετάρτῃ μηνὸς ἄγεσθ᾽. εἰς οἶκον ἄκοιτιν. 

οἰωνοὺς κρίνας. οἱ ἐπ᾿ ἔργματι τούτῳ ἄριστοι. 

πέμπτας δ᾽ ἐξαλέασθαι, ἐπεὶ χαλεπαί τε καὶ αἰγαί. 

ἕν. πέμπτῃ γάρ ᾧασιν ᾿Ἐριννύως ἀμφιπολεύειν 

"Oo Á HL / 205) έ 

pxov τινυμένας) τὸν Epic τέχε "Wi επιόρκοις. 

805 μέσσῃ δ᾽ ἑβδομάτῃ Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν 

εὖ μάλ᾽ ὀπιπτεύοντας ξύτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ 

βάλλειν' ὑλοτόμον τε ταμεῖν βαλαμήϊα δοῦραν 

νήϊα τε ξύλα πολλὰ, τάτ᾽ ἄρμενα νηυσὶ πέλονται. 

VARIAE LECTIONES. 


Hermanno, ut verba πεφύλαξο δὲ θυμόν 
ad praecedentia pertineant, iuberent- 
que cicurantem animalia ab eorum ira 
sibi cavere. Sed, Proclo teste, iam 
Plutarchus verba illa cum sequentibus 
coniunxit. Conf. infra Commeut. 

vs. 198. φθίνοντος τ᾽ Par. S. 

vs. 199, μάλα To: Par. R. 
λεσμένον Ald. 

vs. 800. ἄγεσθ᾽ εἰς olx. cum Spoh- 
nio et recentioribus recepimus, oblatum 
a Flor. B. D. M. P. Ven. 1. Par. L.Q. 
Trinc. pro vulgato ἄγεσθαι ἐς οἶκον, 
quod. invectum ab ignorantibus digam- 
ma. ἄγεσθαι δὲ ἐς oix. Ed. Pr. Iunt. 
4. 2. ἔγεσθαι δ' ἐς olx. Ald. Bas. Frob. 

vs. 801. ἐφ᾽ ἕρματι Flor. B. ἐπ᾽ 
ἕρματι Bodl. 60. Peccatum etiam híc 
in digamma. — Fuisse antiquitus videtur 
οἵ τῷδ᾽ ἐπὶ ἔργματ᾽ (vel ἔργῳ) ἄριστοι. 

vs. 803. ἐμ πέμπτῃ Rehd. φησιν 
Par. N. R. φησιν Flor. B. E. Par. C.S. 
Acad. Trinc. 'ἕἘρινύας Flor. P. Ven.1. 
Ed. Pr. σπεριπολεύειν Par. D. G. 

vs. 804. "Opxov τιννυμένας, vel τι- 
γυμένας cum Moschopulo Codd. mei et 


τε τε- 


Lanziani plerique; "Opxow τινυμένον 
Lanzianorum Vat. quatuor; τιννυμένον 
ex τιννυμένας corr. in uno Vindob. 
"Opxov γινομένον Flor. F. Par. P. Lanzii 


: τιννυμένα 
Vaticanorum unus; "Opxov Drs 

γεινομένον 
Par. Ὁ. "Ogpxov γεινομένον Voss. 1. 
Lanzii Ambros, unus, Vat. unus. Am- 


plexus hoc Goettl. Conf. infra Com- 


ment. 

vs. 805. μέση Flor. D. P. ἐβδο- 
μάδι Par. R. 

vs. 806. ὀπιπτεύοντας $ÜTp. cum 


Goettlingio scripsimus, oblatum a Flor. 
B. Neap. 9. Ven. 1. Par.L.Q. Trinc. 
ὀπιπτεύοντα γε &UTp. Par. M. ὁπι- 
πτεύοντα cà sbTp. Dodl. 60. ὀπι- 
σπτεύοντ᾽ £Urp. Flor. M. Ceteri Codd. 
ut vulgo Edd. ὀπιπτεύοντα ἐὔτρι. quo- 
modo legisse etiam Proclus videtur. 
εὐτροχάλῳ Par. S. V. X. Aug. εὐ- 
ὀχάλῳ Ald, ἔν ἁλωῇ Vat. Par. D. F. 
G. ἐν &Aofj Par. V. ἐναλωῇ Par. H. 
vs. 807. βαλεῖν Flor. D. τε abest 
aPar.M. $Aorópov τε τάμνειν Par.L. 
vs. 808 seq. Cod. Vitemb. inverso 


EPTA ΚΑΙ HMEPAI. 


93 


τετράδι δ᾽ ἄρχεσθωι vilae πήγνυσθαι ἀραίας. 


810 


εἰγὰς δ᾽ ἡ μέσση ἐπιδείελα λώϊον ἧμαρ. 


πρωτίστη δ᾽ εἰνὰς παναπήμων ἀνθρώποισιν. 

ἐσθλὴ μὲν γὰρ θ᾽ ἥδε φυτευέμεν ἠδὲ γενέσθαι 
ἀνέρι τ᾽ ἠδὲ γυναικὶ καὶ οὔποτε πάγκακον ἦμαρ. 
παῦροι δ᾽ αὖτε ἴσασι τρισεινάδα μηνὸς ἀρίστην 


815 


ἄρξασθαί τε πίθου καὶ ἐπὶ ζυγὸν αὐχένα θεῖναι 


βουσὶ καὶ ἡμιόνοισι καὶ ἵπποις ὠκυπόδεσσι" 
νῆα πολυκλήϊδα θοὴν εἰς οἴνοπα πόντον 
εἰρύμενωαι" παῦροι δέ τ᾽ ἀληθέα κικλήσκουσι. 


VARIAE LECTIONES. 


ordine exhibet. σά θ᾽ Xpusva Par. 
L. τάτ' Xpusvx Àug. τά τ᾽ ἕρματα 
Flor. P. 

vs. 810. εἰννὰς. Flor. M. μέση Aug. 
μεσσή᾽ ἐπιδείελα malebat Payne Knight: 
on Gr. Alphab. p. 25. Sed vide infra 
ad v 820. ἐπὶ δείελα Par. L. P. R.S. 
Steph. margo, quod amplexus cuni Din- 
dorfio Goettlingius. Sed ἐπιδείελος ha- 
bet Aratus v. 118. unde ἐπιδείελα dici 
potuit adverbialiter. 

vs. 811. εἰννὰς Flor. D. M. μέση 
Flor. D. E, P. 

vs, 819. γάρ τ' ἠδέ Florentini omnes 
et Parisini plerique cum Aug. Acad. 
Rehd. Ed. Pr. Ald. Bas. Iunt. 1. 2. 
Steph. Comm. Heins. γὰρ 72s Par.N. 
γὰρ ἥδε Ven. 1. Par. Q. Frob. γὰρ 
θ᾽ ἥδε e Voss. 1. adoptavit primus Grae- 
vius. φυτεύειν τ᾽ ἠδὲ Dodl. 60. φυ- 
τεύειν etiam, ut Ald. ita Flor. A. E. I. 
K. L. O. Neap. 1. Par. C. F. H. M. 
R.S. V. T. X. Sangall. Coisl, Rehd. 
Lanzianorum Ambros. tres, Vat. quin- 
que, Vindob. unus. 

vs. 814, αὖτε ἴσασι cum Spohnio 
et recentioribus recepimus, oblatum ἃ 


Flor. A. I. K. L. Par. C. D. M. V. 
Aug. Acad. δέ τε ἴσ. Rehd. Ceteri 
Codd., ut ante Spohn. Edd., αὖτ᾽ ἴσ. 

τριφζειννάδα Flor. M. 

vs. 815. τε abest a Par. M. ἐπί- 
ζυγον αὐχένα vel ἐπὶ ζυγὸν αὐχένι 
scribendum ait Hermannus. Sed ἐπέ: 
ζυγος vereor, ut auctoritatem habeat : 
neque αὐχένα pro αὐχέν, librarios 
omnes maluisse vero simile videtur. Nihil 
enim hic Codd. variant, nisi quod ἐπὶ 
deest in Aug. 

vs. 816. ὠκυσόδεσσιν Flor. A.I. K. 
L. O. ὠκυπόδεσιν Flor. P. ὠκυποδοῖσι 
Flor. E. 

vs. 817. fuit, opinor, νέα T£ πολ. pro 
quo posteriores vja scribentes, cum iam 
contraclioni locus non esset, etiam τ 
eliminare debuerunt. Conf.Od. I. 285. 
Schaefero idem in mentem venisse vi- 
deo. πολυκληῖδα Rehd. Spohn.  6ojv 
T εἰς Flor..B. D. E. M. Par. L.N. 

πόντων 'Trinc. 

vs. 818. εἰρύμεναι Par. Ἀ. κικλή- 
σκουσιν Flor. A. I. Κα. L. O. Ald. Bas. 
Frob. κικλήσκωσι Flor. M. γινώσκουσι 
legendum coniiciebat Guyetus, 
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τετράδι δ᾽ oye πίθον" περὶ πάντων ἱερὸν ἦμαρ 


820 


μέσση. παῦροι δ᾽ αὖτε μετ᾽ εἰκάδα μηνὸς ἀρίστην 


ἠοῦς γεινομένης᾽" ἐπιδείελα δ᾽ ἐστὶ χερείων. 

οἵδε μὲν ἡμέραι εἰσὶν ἔπιχθονίοις μεγ᾽ ὄνειαρ, 

αἵ δ᾽ ἄλλαι μετάδουποι, ἀκήριοι, οὔ τι Φέρουσαι. 
ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην αἰνεῖ, παῦροι δέ τ᾽ ἴσασιν. 


825 


ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη. ἄλλοτε μήτηρ' 


τάων εὐδαίμων τε καὶ ὄλβιος, ὃς τάδε πάντα 


, ὮΝ 1 , 9 , 7 , 
εἰδὼς ἐργάζηται ἀναίτιος ἀθανάτοισιν, 


ὄρνιθας ἀρίνων καὶ ὑπερβασίας ἀλεείνων. 


VARIAE LECTIONES. 


vs. 819. in Vitemb. leguntur tantum 
verba τετράδι δ᾽ οἵγε πίθον : tum ad- 
scriptum περισσῶς ἐστίν. 

vs. 890. μεσσήη cum Voss. 1. unde 
vocabulum nihili nimis cupide in con- 
textum Graevius recepit, Lanzianorum 
duo Váticani exhibent. μέσση, quod 
recté Lanzius reposuit ex suis Ambros. 
quatuor, Vaticanis novem, Vindob. duo- 
bus, mei exhibent Itali et Parisini tan- 
tum non omnes: et sic Bodl. 60. 699. 
R. S. Coisl. Acad. Senat. Ald. Bas. 
Frob. Iunt. 1. 2. Steph. Comm. Heins. 
μέσσην, ut Hermannus, qui v. 819 alio 
pertinere putat, legendum coniecit, ha- 
bet Lanzii Vindobonensium unus; μεσ- 
σήην cum Trinc. Par. Q. In Schmi- 
diana sic exhibetur locus: τετράδι δ᾽ οἶγε 
“πίθον (περὶ πάντων ἱερὸν ἦμαρ) Μέσσῃ. 
Conf. infra Comment. δ᾽ abre παῦροι 
εἴκαδα Vat. meus. Pro δ᾽ αὖτε ἴῃ 
Flor. P. est δέ τε, ut item in duobus 
Lanzii Ambros. δ᾽ αὗται Par.T. με- 
τεικάδα loannes Protospatharius, ex- 
plicans diem mensis primam post vice- 


simam 8. primam οἱ vicesimam. Codd. 
omnes disiunctim exhibent μετ᾽ εἰκάδα. 
Neglectum et hic digamma.  Fuitne 
παῦροι δ' αὖ μετὰ Feixáón? 

vs. 891. γεινομένης Par. Q. Ed. Pr. 
Goetll. γενομένης Rehd. ἐπὶ δείελα 
Vat. Par. L. P. R. S. T. Steph. margo, 
Goettl, ἐπιδείλεα Rehd. ut supra v.810. 

δ᾽ abest a Flor. E. Par. L. 

vs. 899. εἰσὶν abest a Par. D. G. 
H. ἐπὶ χϑονίοις Rehd. — óvyzp Par. T. 

vs. 895, αἵδ)᾽ ἄλλαι Aug. Ald. Bas. 
Frob.  Zxópio: oro: Trinc, 

vs. 894. ἄλλος δ' ἄλλην Flor. A. 
In παῦροι δέ τ' ἴσασιν invectum T ab 
ignorantibus digamma. Agnoscunt autem 
copulam omnes Codd. "ec: Flor. P. 

vs. 895. μητρύη Par. Ὁ. μητρυιὰ 
Senat. Trinc. ἡμέρα Flor. B. D. 

vs. 896. χε abest a Par. T. 

vs. 897. ἐργάζεται Flor. P. Vat. 
Par. S. ἐργάζεσθαι Senat. ἐργάζοιτο 
Par. R. 

vs. 898. καὶ abesta Par. N. ὑπερ- 
βασίας Par. D. ὑποβασίας Τυπι. 9. 


— οτος .----. 
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COMMENTARIVS 


HESIODI OPERA AC DIES. 


v*. 1—10. Haius in "Épya prooémii citánt, ut Hesiodi, 
priores novem versus Dio Clhirysostomus Orat. XIL; ver- 
sum 1. Draco Stratouiceniüs p. 77, 27 seq.; versutn 2, Schol. 
AL. ad Il. A. 1. Eustath. ad ll. p. 9. ad Od. p. 1388, 82. 
p. 1809. 13.; versum 3. idem ad Il. p. 52.; versant 5. Ari- 
stides T. I. p. 208. Ed. Iebb. T. I. p. 388. Dínd.j versüs 9 
finem ét initium sequentis Etym. M. p. 314. 48.; vérsüm 10. 
Draco Straton. p. 89. 14.; Eustath. ad Il. p. 573. p. 1044. 
42. ad Od. p. 1359. 83. At Herodianus in Villóisoni Anecd. 
T. H. p. 89. et in Walzii Rhet. Gr. T. VIT. p. 586. ci- 
tato, üt Hesiodi, versu prooetiii 2. subiicit: & γὲ γνήσιον 
Ἡσιόδου τὸ προσίμιον τίθεμέν , traditque Patisanias TX. 31. 
Boeotos plumbeami ipsi laminar osténdisse antiquissimaám, 
ih qua scripta erant ἔργω siné hoc prooetnio, atque hinc 
abiudicandum illud Hesiodo censüisse. Constat porro ex 
Proclo, decem hos versus obelo motasse Aristarehum et 
Theophrasti discipulum Praxiphanem, quorum. hic testa- 
tus sit, βίβλιον se vidisse ἔῤγων, item ἀπροοιμίαστόν. Re- 
fert idem Proclus, quosdam ideo prooemium non admit- 
tere, quod in eo Pieriae Musae invocantur, cir poétáe 
Boeoto invocandae Heliconiades, ut im Theogonia, fuissent. 
Ceterum ipse Proclus, non ut vult Tzetzes, suum his cal- 
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culum addit, sed magis contra disputat, arguuntque etiam 
eius ad v. 9. Scholia, ipsum Hesiodo non abiudicare pro- 
oemium, ut, neque abiudicasse id ei in suis ad Hesiodum 
commentariis Plutarchum, arguere videtur Procli de hoc 
silentium. Quae Plutarchi verba nunc quoque exstant Conv. 
Quaest. IX. 1. nihil probant, nisi hoc, versum 11. a Plu- 
tarcho habitum fuisse ipsius carminis de Operibus ac Die- 
bus initium. Itaque temere D. Heinsius ex eo Plutarchi 
loco collegit, exordium hoc ἔργοις praefixum fuisse a Gram- 
matico quodam. Non quidem Hesiodi illud, sed tamen ve- 
tustissimi Rhapsodi esse, Clericus pater censuit.  Vetusta- 
tem in eo minime spernendam etiam Wolfius agnovit Pro- 
legg. ad Homerum p. ccxrvimr. Exstat eadem fere Brunckii 
sententia in nota ad Apollon. Rhod. I. 648,, qui tamen in 
Ed. sua. τῶν ἔργων prooemium plane omittendum duxit. 
Indice-Spohnio, prooemium non est Hesiodi, sed rhapso- 
dorum, qui Hesiodi carmen decantaturi, poétae partes et 
personam imitabantur. Goettlingio v. 1—9 est hymnus in 
lovem, huc translatus (a quo non dicit), ut vetus illud ab 
loye Principium eliam hic opportuna praeberet initia 
poemati, ut videbatur, ἀκεφάλῳ. Hermannus in Censura 
Goettlingianae primae prooemium hoc unum esse dicit ex 
35, quibus pro lubitu uteretur ἄοιδος (der Sánger), ut re- 
citando àb se carmini praeluderet; τύνη autem in v. 10. 
Propriam. Hesiodo dictionem asserit, ita ut eum intelligere 
ἀοιδὸν Videatur, Equidem certum habeo, componentem 
hoc Càrmen poétam exordium fecisse ab oUx pa μοῦνον 


? ? 5» 
£y € ARM ; i i 
ἥν ἐρίδων γένος, qui, si carmen etiam scripto mandavit, 


scriptum relinquere etiam ἀπροοιμίαστον potuit: sed vix 
EAR 9?um, cum postea illud in aliquo vel convivii vel lu- 
kid COetu recitaret, contra morem Epicorum sui tem- 

aka prooemio reliquisse carmen: cumque, quod supra 
"*t sane idonei iudices agnoverunt, in prooemio, 
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quod exstat, vetustas minime spernenda appareat, quid, 
quaeso, est, cur illud potius rhapsodo cuidam antiquissimo, 
quam ipsi Hesiodo tribuamus, ita hoc agenti, ut invocatis 
Musis ac love maior apud audientes fieret recitandi car- 
minis auctoritas, ipsoque hoc exordio praeluderetur 115, 
quae carmen. ipsum pàássim proditurum esset de potentissi- 
mo Deorum ove, iustitiam in terris vindicante adversus 
reges iniustos βριάοντας et ἀγήνορας ἴ 


vs. 1. Μοῦσαι Πιερίηθεν cum D. Heinsio et Lahzio iungit 
Goettlingius, ut sit dictum pro ILrepixaí , quemadmodum 
Στρεψιάδης Κικυνόθεν, quod recte, ut epico sermoni parum 
conveniens, improbat Hermannus in Goettlingianae cen- 
sura, recte idem. obloquens Spohnio post Tzetzen Πιερίηθεν 
cum δεῦτε iungenti. Dicuntur Μοῦσαι Πιερίηθεν κλείουσαι, 
ut apud Homerum Iupiter Ἴδηθεν μεδέων. Musae in Pieriae 
monte Olympo, Πιερίηθεν igitur, lovem ceterosque Deos 
cautu celebrantes, memorantur etiam in Theogoniae pro- 
oemio vss. 36—75. Conf. et Scuti ν. 201 seqq. | Noverat 
quidem certe Hesiodus Musas tam in Pieria atque Olympo, 
quam in Helicone versantes, poteratque sic pro lubitu tam 
Πιερίδας vel ᾿Ολυμπιάδας (Scuti 206. Th. 52.) quam 'EA:- 
κωνιάδας dicere et invocare, prout res vel locus, ubi car- 
men suum recitans versabatur, suaderet, neque ad excusan- 
dum poétam indigemus commentis vel Procli ad h.1.,: vel 
Eustathii, versum hunc respicientis ad Od. p. 1522. 41. 


vs. 2. σφέτερον ἀντὶ ToU ὑμέτερον vel secundum quosdam 
ἀντὶ τοῦ τὸν ἴδιον dictum notat Apollonius Alex. p. 139. B.- 
140. A. Conf. Herodianus l. c. Eustath. ad Od. p. 1383. 
32. Sic μετά σφισιν pro μεθ᾿ ὑμῖν 1]. K. 398. ubi vid. 
Heyn. 
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Vs. 8, ὅν τε διὰ pro δι’ ὅν ex h. 1. memorat Eustath. ad 
Il. p. 52. pro δ οὗ dictum vult Grammaticus.in Hortis 
Adon. p. 251. B. De dix pro per sequente accusativo conf. 
Schol. ad Aristoph. Plut. 93. Mire Tzetzes ὅν τε διὰ ex- 
plicat διὰ ὅντινα (τρόπον), nescio an offensus repetitione 
ὅν τὲ QjX, si haec ad lovem referantur, et Διὸς μεγάλοιο 
ἕχητι: sed ipsa haec repetitio antiquam Epicorum simpli- 
citatem redolet, ut similiter obtinet in ἀφατοί τὲ (aroí τε 
puroí T^ ἀῤῥητοί τε. Conf. omnino Ruhnken. Ep. Crit. I. 
p. 56. (116). 


V8. Á. ÉXITI , quod hic exstat, aliquoties iu Odyssea le- 
gitur, nusquam in Iliade, Cognata *xyc, xac (unde ἕκατι 
apud Euripidem in Medea v. 284. Ed. Matth. et passim 
alibi), £xwv, ἑκούσιος. 


vs. 5. βριάει dictum transitive, quo sensu legitur etiam 
Th. 447., mox βριάοντα absolute pro "c yUpov, δυνατὸν, 
quemadmodum usurpavit etiam Oppianus Hal. V. 96: xo 
τε μέγα βριάοντῳ κατέσβεσεν ἠδ᾽ ἐσάωσε Βαιὸς ἀνὴρ εὔμητις. 
Similiter, ut notavit Spohn., est mox v. 6. μινύθει transi- 
tivo, infra v. 246. intransitivo sensu, idemque observatur 
ἴῃ vaiéráw, νῳετάφυσι apud Homer. Od. I. 21. 23. 


vs. 7. ad iüów& σκολιὸν Glossae Par. Y. ὀρθοῖ στρεβλὸν, 
Glossae Par, H. ἐπ' εὐβειὼς ἄγει τὸν ταπεινόν. In. reliquis 
Glossis, ut apud Scholiastas, ad pravitatem mentis refertur. 
Damnare equidem interpretationem hanc vix ausim. At- 
tamen primo scrupulum super ea facit, quod exemplum 
TOU σκολιὰς, nude sic usurpati, nullum aliud apud Epicos 
'xstat: deinde, cum in quatuor, qui praecessere, versibus 
semper duo sibi opposita reperiantur ac proinde simile quid 
etiam in hoc versu exspectandum videatur, mirationem fa- 
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cit, mon posse similiter opponi sibi invicem. ἐθώνει σκολιὸν 
et: ἀγήνοραι pQer, quod tamen fieri. nequit illa interpre- 
tatione. admissa, cum contra, si σκολιὸν propria signifiea- 
tione.sumatur, .qualis obtinet 3 in e: v. 585. Ed. 
Boisson, 848. Welck. . 


"oU ποτε δουλείη κεφαλὴ ἰθεῖα πέφυκεν" 
| ἄλλ᾽ αἰεὶ σχολιή, κ᾽ αὐχένα λοξὸν ἔχει. 


praeclare: opponantür sibi invicem : Ἰβόνε; σκολιὸν et bin 
κάρφει:. Est. enim. σκόλιδς,..ἃ σκέλλω. arefacio , proprie sic- 
citate. eontractus ,. incurvatus;. κάρφω autem. arefacio, aridi-' 
tate 'et: siccitate contraho, incurvo.. Vide infra v. 575. Od. No 
398. ibique. Scholia, Callum. fr. 182. Nicandrum Ther. 328. 
Alexiph. 80. 383. 

Contülit cum .his. Guettlinbius Q. Seryrn. XIH. 474 seq. 
Aesopi dictum ἀρὰ. Diog. Laért. L. III. 2. Herod. VIL. 10. 
5. Alia dabit Mitscherl. ad haec Horatii 1, XXXIV. 12. 
Valet ima summis Mutare et insignem attenuat.Deus, Obscura 
promens. Similia sunt etiam multa in Libris Seéris. Vide: 
e. δ. I.: Sam, II. 7:seq. Psalm. CXVIII. 7. 8. Luc. E$1483, 


vy. 9. 10. ad lovem retos Psi. ARRA Mo- 
schopulus.et recentiores Inierpretes tantum noi omes, ut: 
poéta post factam lovis, res humanas. omaes facile pro suo! 
arbitrio moderántis, mentionem subito se ad eum. conver- 
tere :censeatur, dicens £u, (o lupiter), qui. (omnia) ' vides 'et^ 
.audis , ausculta mihi de: fratre: et iniustis. iudicibus querenti, 
iusteQue. rege et corrige iudicia; at ego Persae vera eloquar. 
Sed ex Scholiis MSS. d'Orvillii (apud Gaisf. Poet. Gr. Min. 
T. HI. p. 39.) discas,  firisse: Veterum: quosdam , quibus 
TÜVM esset pro vocativo: nominis proprii. Sic, enim ibi le- 
gitur: Tóv4: ὅτι "rpbe- τὸν Mor IloAUQWAoc δὲ ἐν Ῥοδιακοῖς 
Τύνῃ ἄρχοντα Χαλκιδέα Quo, ἀφ᾽ oU: κρίνεσθαι τὸν ᾿Ησίο-- 
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doy μετὰ ἀδελφοῦ. Διονύσιος δὲ Qué ὄριστοι (in corruptis 
latet nomen civitatis, cuius,' si. Dionysium audias, magi- 
stratus fuerit 'Tóyyc, fortasse : Φαλωρίτην. Vid. Steph. By- 
zant. v. Φαλώρη) ἀγνοοῦντες, ὅτι. ἀντωγυμία $a Th παράγωγος. 
Sed, quod monuit etiam Goettlingius, . Ascrae càusa acta est 
Hesiodi cum fratre, non alibi. Vide infra v. 37 seqq. 269. 
Recentiorum autem D. Heinsius, si versus ita scribantur, 
ut τὸ Πέρσῃ ex δοτικῇ fiat κλητικὴ, posse hos versus com- 
mode ad Persen referri censuit. Sed recte obiecerunt Grae- 
vius et Lanzius, lovis fuisse, non Persae.ilóvew θέμιστας. 
Ceterum, quod nunc nobis haec legentibus difficultatem 
creat, subita orationis ad lovem, de quo antea sermo fuit, 
non.addito eius nomine conversio, non creavit audientibus 
haec recitantem poétam, gestumque eius notántibüs re- 
spicientis coelum . manusque àd Iovem attollentis. Similia 
sunt in Psalmo XIX. 12. 13. et passim alibi in Sacris He- 
braeorum canticis. E 

Citant v. 10. ob τύνη Draco Stratonic. p. 89, 14; vocabu- 
lum illud cum superioris versus clausula Etym. M..v. ἐγὼν 
p. 814, 42. Ad τύνη h. 1. respicit etiam Eustath. ad Il. p. 573. 
p. 1044. 42. p. 1359. 33. Omnes cum Proclo, Tzetze, Mo- 
schopulo ἀντὶ τοῦ σὺ dictum accipiunt, qua significatione 
usurpavit etiam Homerus 1]. E. 485. Z. 282. M. 237. II. 
θά, T. 10. OQ. 465., neque causam. equidem video, cur ἢ. 1. 
aliter accipiamus. Expunxit versum Goettlingius ut in- 
eptissimum. foetum scioli, ridicule poétam opponentis lovi, 
quod ridiculum esse largiens. Hermannus Opusc. VI. p. 220. 
versum tamen isia facile posse liberari nota putat, si 
τύνη non cum interpretibus ad lovem referatur, sed signi- 
ficare censeatur age, ut Th. v. 36. τύνη Μουσάων ἀρχώμεθα. 
AÁt.vero non par est utriusque loci ratio, et hoc loco, quo 
minus τύνη sic accipiatur, obstant sequentia ἐγὼ dé: χε II. 
£. μεν. ita ut.cogant nos cum .Proclo et aliis statuere, opponi 
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sibi invicem τύνη" ἐγὼ δέ xs. Tum quid, quaeso, in hoc 
est ridiculi, quod poéta, dum ipse fratrem admonendo suas 
acturus erat partes, lovem. precatur, ut pariter illud exse- 
qui.velit, quod.proprium ipsius. munus erat, iustitiam in 
terris tueri? 

De Tv in τύνη producto conf. Apollon. de Pronom. p. 
69. B. 


vs. 11. et duo sequentes citant Plutarchus Conv. Quaest. 
IX. I. 2. Lucianus Amor. c. 37. T. II. p. 439. Schol. Apol- 
lon. Rhod. IL. 438., qui ad illa poétae ^H ἄρα δή τις ἔην, 
Φινεῦ, θεὸς, ὃς σέθεν ἄτης Κήδετο λευγαλέης haec notat: 
τὸ ἦ ἄρα wÜxac ἀντὶ τοῦ ὡς ἔοικε" καὶ ἐν ᾽Οδυσσείᾳ 
(P. 454.) οὐκ ἄρα σοι ἐπὶ εἴδεὶ καὶ φρένες ἦσαν, καὶ 
Ἡσίοδος Οὐκ ἄρα μοῦνον ἔην Ἐρίδων γένος" οὐκ ἦν, 
ὡς ἔοικε μέα ἔρις, quibus similia habet Schol. Victor. 
ad Il. P. 147. Scilicet 3: ἄρα, vel οὐκ ἄρα, vel simplici- 
ter ἄρα; sequente praeterito imperfecto, tum usurpabant, 
cum rem aliter esse deprehenderent, quam. prius esse puta- 
verant, vel quam vulgo concepta opinio ferebat, refertur- 
que praeteritum ad. illam práus conceptam opinionem. Ho- 
merus Il. II. 66. οὐδ᾽ ἄρα πω ἦν itaque non licebat, ut spe- 
raveram. Od. 1. 475. Κύκλωψ. οὐκ. ἄρ᾽ ἔμελλες ἀνάλκιδος 
ἀνδρὸς ἑταίρους "Edpevau non, ut putabas, imbellis viri, So- 
phocles in Oed. Tyr. v. 1697. ποβὸς καὶ κακῶν ἄρ᾽ ἦν τις 
(ubi non audiendus Schaeferus, qui, ut ad h. 1. Moschopu- 
lus, ἦν positum vult loco ἐστὴ, de quo usu. vide Boissonad. 
ad Eunap. p. 564.) Euripides in Hippol. v. 358. Κύπρις οὐκ ἄρ᾽ 
ἦν θεὸς, ἀλλ᾽, él τι μεῖζον ἄλλο γίγνεται θεοῦ ita non, quod 
vulgo putant, Dea tantum erat, sed si quid aliud Deo maius 
exstat.  Planissime ad hoc, quod volo, declarandum, 
poéta apud Plutarch. de Superstit p. 165. ὦ τλήμον ἀρετὴ, 
λόγος ἄρ᾽ ἦσθ᾽ ἐγὼ δέ σε Ὡς ἔργον ἤσκουν. taque recte 
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hoc loco reddidit Spohnius non, sicut ante existimabam, unum 
est Contentionis genus. Hesiodus, qui ante (Th. v. 225.) 
unam modo Ἔριν Nocte genitam. commemoraverat, iam, 
tanquam meliora doctus, exclamat: οὐκ ἄρω μοῦνον ἔην. Ἔρε- 
δὼν γένος. 


vs. 15. διὰ δ᾽ ἄνδιχα θυμὸν ἔχουσι pro ἔχουσι δὲ θυμὸν 
διάνδιχα. Tta δίχα θυμὸν ἔχειν dixit Hom. Il. T. 81. 


vs. 17. προτέρην μὲν ἔγείνατο: unde et dignitate pon sit 
habenda. Conf. Th. 363 seq. 776 seq. 


vs. 18 seq. Liquet ex Scholiastis, iam antiquitas. dubi- 
tatum fuisse, essetne iungendum Ζεὺς ναίων (& và) αἰθέρι 
yy ane T ἐν ῥιζῆσι καὶ ἀνδράσι, an vero Ζεὺς αἰθέρι ναΐων 
θῆκε μὲν γαίης τ᾽ ἔν fü goi καὶ ἀνδράσι. . Hoc cum" Tzetze 
ΤΜΜοβοβοραϊμηι, illud Proclum malle videas, quem perpe- 
y am. D. Heinsius Tzetzae et Moschopulo consentientem δα: 
tuit, ceterum horum refutans sententiam. Guyetus »'yaíyc 
sv ἐιζῆσι.. quod placet Sane expuncta copula tollitur 
amabiguitas Sed agnoscunt eam Codd., quod sciam, omnes 
x aeler nnum Par. D. neque est, ut copula mos prohibeat, 
uo minus Proclum in constituendo verborum ordine se- 
quamar. Alter enim, quo Iupiter in aethere, terra atque 
pozninibus habitans inducitur, magis, ut contra Goettlin- 
41m, Tzetzae consentientem, Hermannus (Opusc. VI. p. 
2221.) animadvertit, Orphicam et Christianam, quami He- 
siodeam exhibet sententiam. | Quod autem Hermannus 
y en τ᾽ By ῥιζῇσι referendum putat δὰ vim terrae genera- 
trice, qua quotannis secum ipsa contendit (Empedoclis 
νεῖκος in hac ye memoravit Lanzius), ea sententia nescio 
an postponenda sit simpliciori illi, quam Proclus edit, esse 
6$jx* γαίης ἐν ῥιξῇσι dictum pro ἐῤῥίξωσεν ἐν τῇ 'yM firmi- 


IN HESIODI QPERA AC DIES. 11 


ler ἐπ terra. constituit, ut' haberet. stabilem in ea atque inter 
homines sedem. Certe potius de hominibus cum labore terrae 
generantis arandi ac fodiendi labore contendentibus, quam 
de. terra.secujp ipsa contendente oogitem. Goettlingio ver- 
sus 18 et 19 postea additos censenti, non quidem hoc cum 
Hermanno obiicias, quod sic de mala Contentione dicantur, 
quae non nisi de bona dici. possunt. (nam fre vel expunctis 
versibus 18, 19 cum τὴν d ἑτέρην προτέρην in v. 17. apte 
cohaeret) sed potius ingeras, manifestum in hoc toto car- 
mine apparere poetae consilium omnia ad lovem supremum 
rerum. humanarum arbitrum referendi, cui consilio utique 
optinie cangruunt hi versus. 


vv. 21-—24. citat Stobaens XXIX. p. 198. vv. 21. 22. 
Galenus Therap. I. (Tom. IV. p. 54. Ed. Bas.)  Ver- 
suum antem 21—24 nexum huno constituit Guyetus 
καὶ γάρ τις χατίζων ἔργσιο ἰδὼν εἰς ἕτερον πλούσιον. ὅς 
σπεύδει μὲν ὡρόμμιεναι ἠδὲ φυτεύειν (τοῦτον ζηλοῖ) xa) γεί- 
τῶν ζηλοῖ γείτονᾳ σπεύδοντοι. εἰς G(pevar' sed μὲν post σπεύδει 
sic otiosum est: at respondent sibi inyicem σπεύδει μὲν —- 
ζηλοῖ ds. Itaque, ut iam Graevius vidit, ὅς v. 22. exponen- 
dum οὗτος, quo sensu positum eljam apud Homerum in 
locis a Goettlingio citatis Od. A. 286. P. 172. 


vv. 23—26, respicit Plutarchus De capienda ex inimicis 
utilitate c. 19, T. II. p.. 92. A, non sine poé&tae mentione. 
Posteriora versüs, ut Hesiodi, citant Ammonius v. ζῆλος 
et Thom, Mag. v. Q4A9, sine poétae nomine Etym. M. 
p. 411. 21. Eustath. ad Od. p. 1527. 36, Sed vide huno 
etiam ad Il. p. 388. 33. 


vs. 28. Οἶχόν τ᾽ εὖ θέφθαι!] Ammonius (in v.) Οἶκος λέ- 
yere ἡ πᾶσα οὐσία. Conf. Valcken. ad Herod. VII. 224. 
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vv. 25. 26. T westenio interpolatoris esse videntur. Goett- 
lingius eos, quamquam ab antiquo poéta profectos, tamen 
post adiectos censet, ceterum contineri his proverbium cum 
x-eliquis non coniungendum. Immo, si modo cum Her- 
xxanno l. c. ἀγαθὴ δ᾽ Ἔρις ἥδε βρότοισιν ut in parenthesi 
dicta accipiantur, optime cohaerent ζηλοῖ δέ τε γείτονα 
^y εἴτων Εἰς ἄφενον a. καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ κοτέει x. T. A. 

Versum. 25 cum principio sequentis, ut Hesiodi, citat 

glato in Lyside p. 215. C., solum Plutarchus de Tranq. 
«αταϊταὶ T. IT. p. 473. A. Dio Chrysost. Or. LXXVIIL.; non 
addito poétae nomine Philostratus de Vit. Soph. p. 544. 
.7€r5sUs eius principium Aristot. Rhetor. II. IV. 12. Polit. 

. 10.; versum 26 Plutarchus Conv. Quaest. I. II. 6. p. 618. 
p. 3.801. Lenting. ad Eurip. Androm. v. 471. Conf. quae 
de Prisciano dixi in annotatione contextui subiecta. Cete- 
d in Krehlii editione T. II. p. 169. plenior exstat locus 
in«d€ ab ἀγαθὴ δ᾽ ἔρις ἥδε βρότοισι usque ad ὦ Πέρση. xo- 
τέσ (V 328.) et φθονέει (v. 26.) ad bonam Eridem perti- 
ücgw Es ἘΞ BC voluerunt citatorum auctorum. veterum ple- 
riq «2** quibuscum faciunt Scholiastae ad ἢ. l., quosque se- 
qu£ gu Goettlingius, Scilicet bona est haec Eris, quatenus 

: inum industriam excitat. Glossa Vatic. κατάχρησις εἰς 


hoxrx? 
is 3€ οτέει καὶ Φθονέει. 


v5. 290. καὶ πτωχὸς πτωχῷ φθονέει καὶ ἀοιδὸς ἀοιδῷ! 
Mir τα] àd nostros sensus accidit, coniunctim sic πτωχοὺς 
τὰ Φεοεδοῦς memorari, Sed horum Epicorum aevo par ferme 
erat 7 79 X4 et ἀοιδῶν conditio in regum ac divitum .am- 
vierxdo favorem ac liberalitatem. 


v 28. citat Galenus T. IV. p. 35. Ed. Basil. et huc 
perUnet κακόχαρτος Ἔρις apud Etym. M. p. 484. 48., qui 
cuxm Scholiastis aq Ἡ, ], ambiguum esse notat, sitne καὶ ἐπὶ 
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ὶ 


΄ 


κακοῖς χαίρουσα, au M χαίρουσιν οἱ κακοί. Mihi dubium 
non videtur, quin prior hic significatio obtineat, qua di- 
citur etiam Ἔρις κακομήχανος apud. Homerum Il. I. 257. 
vs. 80 cum mentione Hesiodi citant Suidas v. ὡρωκίασας 
usque ad v&xéwy, Schol. ad Sophocl. Trach. 56. usque ad 
πέλεται, integrum, sed sine poétae mentione, Harpocration 
ad. v. θεωροί, quibus omnibus pariter ac Scholiastis ad h. 1. 
est ὥρη ἡ φροντίς. Sed conf. Lehrsium in Quaest. Epp. 
p. 223. et a nobis dicta in annotatione contextui subiecta. 


vs. 83. Eustathius ad Il. p. 88. οὐ δεῖ τοῖς κρατοῦσι πά- 
θεσιν αὐστηρῶς ἀντιβαίνειν" ἀλλὰ μετρίως Eixti καθὰ καὶ 
Ἡσίοδος τῷ ἀδελφῷ παραχωρεῖ πλούτου κορεσάμενον, 
τότε δὴ νείκεα ὀφέλλειν. 


vv. 94 seqq. Paternam hereditatem Hesiodus et frater 
inter se diviserant. Perses autem, quae ex illa divisione 
acceperat, brevi per ignaviam ac luxuriam dissipavit. Ita- 
que ad inopiam redactus eius remedium quaesivit litem in- 
tentando fratri, questusque est apud βασιλῆας s. iudices, 
quod frater plus aequo de paterna hereditate accepisset. 
Iudices δωροφάγοι donis corrupti Hesiodum iusserunt illud, 
quod plus accepisse diceretur, fratri reddere. ta Perses 
praeter illa, quae prius acceperat, ἄλλα πολλὰ ἁρπάζων 
ἐφόρει (vv. 37—839.). Iam dicit Hesiodus «o; δ' οὐκέτι deó- 
τερον ἔσται Ὧδ᾽ ἔρδειν ἀλλ᾽ αὖθι διακρινώμεθα νεῖκος ᾿Ιθείησι 
δίκαις X. T. À. i. e. ut bene Proclus explicat, ἀλλὰ γῦν 
μεταξὺ ἡμῶν &AMjAove διωαλυσώμεθα ταῖς δικαίως κρινομέγαις 
δίκαις» ut hoc voluerit Hesiodus, iudices porro istos missos 
faciamus, rem illico inter nos secundum aequitatem dirima- 
mus. Αὖθι (v. 85.) non est in posterum, rursus, denuo, ut 
recentiorum interpretum plerique reddiderunt, sed, ut 
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recle Veteres, αὐτόθ,, iv τῷ πάροντι. νῦν. Gonf. Herrman- 
nus Opusc. VI. p. 145. 


vs. 38. βασιλῆας] Phavorinus in v. βασιλῆας λέγει 
Ἡσίοδος τοῦς δικαστὰς καὶ τοὺς ἄρχοντας" οὕτω γὰρ αὐτοὺς 
ἔλεγον οἱ πωλαιοὴ, ὡς Ὅμηρος (Od. A. 394.) ἀλλ᾽ ἤτοι 
βασιλῆες ᾿Αχαΐων εἰσὶ καὶ ἄλλοι. Conf. Eustath. ad 
ll. p. 1158. 35. ad Od. p. 1425. 48. Scilicet antiquitus 
iurisdictio pars erat regii mumeris. Cum: autem in Grae- 
ciae civitatibus munus illud, quod olim fuerat unius, post- 
ea ad plures transiisset et sic aristocratica imperii forma 
invaluisset pro monarchica, in multis pro uno plurés dicti 
sunt βασιλεῖς, ut docet etiam Phaeacum exemplum apud 
Homerum. Vid. Od. H. 41. 47. 890. ibique Scholia. 


5 e ΄ , . 
vs. 39. δὲ τήνδε δίκην ἐθέλουσι δικάσσαι i. e. quos lubet 
Sic ius dicere 4 quod scilicet dona 4910 lucraántur. 


s 40 seq. V/Tr101, οὐδὲ ἴσασιν κ- τ. λ.] Praestánt mo- 
PO NN, lusta iniustis. Ignorant hoc stulti isti re- 
ges. neque intelligunt se. dum donis inhiantes iisque cor- 

xS US Pervertun,; "d lovis iram ad perniciem suam 
z54 bi contrahere, E mfra v. 248 seq. 207 seg. Praestare 
z»zaitem modica et CN imde εἰ iniustis significavit 
pisi ode. Proverbialiter dicta. Versum 40 cum se- 
bi inter alias eter Stobaeum X. 127. A. euren ar -: 
d M .  WVUaestiones, aliquo tetrpore ab Ypso e 
. 32 2sSOoniugy, Athenis in Saturnalibus agitatas, hanc 
one pid $Sphogelunm cuiusmodi herba sit et quid item 
qr esiodus se dicer. ec cum dimidium plus esse toto 
conferen V- 40 citat Plutarchus de Aud. poét. p. 98. 
Cum v, 266. et congruum dicens Platonis 
TOU τὸ ἀδικεῖν κακίον εἶναι τοῦ ἀδικεῖσθαι" 
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citant etiam Schol, Sophocl. ad Oed. Colon. ν.. 1211... qui 
ad ἀνθρώπων ἀπληστίαν xefert, et Suidas v. ἡμίσεια et v. 
νήπιος, priore loco addens πσωιδεύσεως ταῦτα ἔχεται καὶ 
ψυχὴν καθαίρει καὶ βιὸν κοσμεῖ, καὶ σωφροσύνην ἐπιτίθησι 
καὶ δικαωιοσόγην νομοθετεῖ" posteriore autem ἐσθ᾽, ὅτε γὰρ 
πλειόνων ἐπιθυμῶν τις καὶ ἃ ἔχει, ἀποβάλλει, Posteriora 
versüs habet Polybius VI. 59. 3. dicens πράγμα esse Qpo- 
νημοῦ καὶ νουνεχοῦς ἀνδρὸς Tb γνῶναι χωτὰ τὸν Ἡσίοδον 
ὅσω πλέον ἥμισυ παντὸὺς: citat etiam Suidas in v. ex- 
ponens τούτεστι' τὸ ὀλίγον μετὰ δικωιοσύγης τοῦ πολλοῦ 
μετὰ ἀδικίας πλείονα ἔχει τῆν Üvci», quibus congruunt 
ea, quae habet Schol. Ven. ad Il. A. 160. . Eodem respi- 
ciens Plato de Republ. V. p.466. C. εἰ οὕτως ὁ φύλαξ ἔπι- 
χειρήσει εὐδοίμων γίγνεσθαι, ὥστε μήδε φύλαξ εἶναι μήδ᾽ 
ἀρχέσαι αὐτῷ βίος οὕτω μέτριος καὶ βέβαιος, xa , ὡς ἡμεῖς 
Φαμὲν, ἄριστος, ἀλλ᾽ ἀνοητός τε xol μειρακιώδης δόξα, 
ἐμπεσοῦσα εὐδαιμονίας πέρε ὁρμήσει αὐτὸν διὰ δύναμων ἐπὶ 
τὸ ἅπαντα ἐν τῇ πόλει οἰκειοῦσθαι, γνώσεται τὸν Ἡσίοδον, 
ὅτι τῷ ὄντι ἦν σοφὸς, λέγων πλέον εἶναι πως ἥμισυ παν- 
Tóc et de Legg. III. p. 690. D. ἀνάσκεψαι πῶς τε καὶ τὶ 
παρὰ ταῦτα ἁμαρτόντες οἱ περὶ Tb Apyoc xal Μεσσήνην 
βασιλεῖς αὑτοὺς ἅμα καὶ τὴν τῶν Ἑλλήνων δύναμιν, οὖσαν 
θαυμαστὴν ἐν τῷ τότε χρόνῳ, διέφθειραν. ἄρ᾽ οὐκ ἀγνοή- 
σαντες τὸν Ἡσίοδον ὀρθότωτα λέγοντα, ὡς τὸ ἥμεσυ τοῦ 
παντὸς πόλλακις ἐστὶ πλέον, ὁπόταν ἧ τὸ μὲν ὅλον λαμ- 
βάνειν ζημιῶδες, τὸ δ᾽ ἥμισυ μέτριον, τότε τὸ μέτριον τοῦ 
ἀμέτρου πλέον ἡγησάμενον, ἄμεινον ὄν χείρονος, Agit de 
hoc Hesiodi dicto Tzetzes etiam Chil. VIL. 232 seqq. 


vs. 4l citat Galemus T.. IV. p. 335., item Plutarchus iu 
Sept. Sap. Conv. p. 157. E. ubi Periander ceuset. poétam 
auyérwy ὄντα φειδοῦς αἰεὶ xc πρὸς τὰ λιτότατα. τῶν ὄψων 
παρακαλεῖν ἡμᾶς et p. 940. C. de Facie in Orbe Lunae 
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p. 940. C., ubi tecte significare ait Hesiodum, esse hnomi- 
nem parvo contentum; etiam Suidas v. ἀσφόδελος et v. 
θυμὸς,. quo posteriore loco dicit esse ἀντὶ τοῦ" δίκαιοι τὰ 
εὐτελῇ θέλοντες ἐσθίειν διὰ τὸ μὴ ἐθέλειν ἀδικεῖν, temere 
addens: ἅμα δέ Tb τραχὺ τῆς γῆς διαβάλλει. Pertinet 
dictum simpliciter ad commendationem βίου μετρίου, qui 
contentus oleribus turpi lucro non indigeat. Andocides Orat. 
contra Alcibiadem οἱ μεγάλα δαπανώμενοι,. πολλῶν δέο- 
μένοι , αἰσχροκερδεστατοί. εἰσίν.  Simplicissimus autem 
victus ex oleribus. Conf. Horatius Carm. I. XXXI. 15 seq. 
ubi item malvae memorantur, ut saepe alias, inter olera. 
Rarior mentio asphodeli, quem tamen multa ad cibum 
utilia afferre Theophrastus tradit H. Pl. VII. 12. καὶ γὰρ 
ὁ ἀνθέρικος ἐδώδιμος σταθευόμενος καὶ τὸ σπέρμα Qpvyóue- 
yoY' παντῶν δὲ μάλιστα ἡ ἐΐξα κοπτομένη μετὰ συκοῦ, καὶ 
πλείστην ὄνησιν ἔχει καθ' Ἡσίοδον, quae Graeca pene vertit 
Plinius H. N. XXI. c. 17. s. 68. 
Suidas in v. ὄνειαρ παρ᾽ Ἡσιόδῳ »X ὠφέλεια. 


vv. 42 seqq. Post digressionem de iniuria sibi illata in- 
iustisque non siue ipsorum damno iudicibus, redit poéta 
illuc, unde exortus erat, eoque pertinet γάρ v. 42. Foro 
et litibus vacare nequit, nisi, cui paratus sit in annum 
victus, ad quem parandum opus est assiduo labore. Nam 
Dii victum occuluerunt hominibus. Alioquin (in γὰρ v. 43. 
latet. εἰ μὴ ἔκρυψαν) posses unius diei labore victum tibi 
comparare in totum annum, desidi deinde tibi transigen- 
dum, ut neque navigationis neque agriculturae exercendae 
porro tibi cura esset habenda, sed brevissimo posses vel 
huius vel illius exercitio defungi, citoque ita gubernaculum 
in foco suspendere, boum et mulorum opera missa facere. 
Recte monet Goettlingius, habuisse haéc in animo Virgilium 
G. I. 121. pater ipse colendi Haud facilem esse viam voluit. 
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vv. 45 seq. citat Plutarchus de Cupid. Divit. p. 527. C. 
sine poélae mentione; sed versum 45, ut Hesiodi, relatà 
eliam versüs 45 sententia, in Sept. Sap. Conv. p. 157. C.; 
solum versum 45, ut Hesiodeum, Schol. Aristoph. ad Aves 
v. 712. ad Acharn. v. 278. Respicit eundem Eustath. ad 
Il. p. 540. med. ad Od. p. 1428, 62. apud quem ad ll. 
p. 750, 40. memoratdr etiam σαροιμίω ὑπὲρ καπνοῦ τὸ 
πηδάλιον ἐπὶ τῶν ἀργούντων καὶ καταμελούντων TEX Vic. 
Suspendebatur autem super. fümum in foco gubernaculum, 
ne corrumperetur. Vid. infra 627. Aristoph. Av. v. 712. 
ibique Scholia, collato etiam Virgilio G. I. 175. 

Offendit Goettlingius ad defectum copulae in v. 45. Sta- 
tuit Hermannus Opusc. T. VI. p. 223. eius vim inesse in 
αἶψα. Equidem copulam híc non adeo desiderari arbitror. 
Etenim v. 45 seq. non tam novum quid adiicitur ad illud, 
quod poéta v. 43. dixerat, quam per partes explicatur ge- 
neralius ibi dictum £pyacca:0, memoratis duabus victum 
parandi viis, de quarum utraque suo loco. poéta acturus erat 


in sequentibus. . 


vs. 46. ἔργω βοῶν. δ᾽ ἀπόλοιντο x. wj. τῶλ. Opera boum 
et mulorum interciderent s. cessarent. Priora versüs citat 
Eustath. ad Od. (K. 98.) p. 1650, 7. Sunt autem hic ἔργα 
βοῶν non, ut Od. d. 1. agri culti, sed boum opera, la- 
bores. | 


Veteres tam mulis, quam bubus, utebantur ad arandum., 
Vid. Hom. Il. K. 351 seqq. Ceterum frequentius eos plau- 
stris iungebant convehendis quibuscunque oneribus, ut do- 
cent passim apud Homerum exempla.. : 


vs. 47 seqq. ἀλλὰ Ζεὺς. ἔκρυψε χολωσάμενος. Qp. ἧσιν 
"Orr: μιν ξξαπάτησε Προμηθεὺς. x. T. A. Pro rudioris aevi 
sensu tribuitur híc irae lovis, quod, exculta magis aetate, 


B 


18 COMMENTA R1YS 


Virgi. G. I. 121. factum ab Iove dictt, ut curis corda ho- 
minum acueret. 


vv. 53—82., ut Hesiodea, citat Origenes contra Celsum IV. 
38. p. 157. Ed. Spenceri. 


vs. 57 seq. ut Ἡσιόδου "Epyav citat Stobaeus LXXI. p. 434. 
sine poétae mentione Achilles Tatius I. 8; ut Hesiodi, v. 57 
cum τέρπωνται Clem. Alex. Strom. VI. p. 742. 


vs. 58. ἐὸν κακὸν ἀμφαγαπῶντες] Apollon, de Pronom. 
p. 143. B. Ἡσίοδος μέντοι ἐπιμεμπτός ἔστιν εἰπὼν" ἑὸν κα- 
xb» ἀμφαγαπῶντες; & ᾧ ἑνικῷ ἀντὶ πληθυντικοῦ Ex ρή- 
σατο — δέον c Qóv, quem. Apollonii locum respicit Pro- 
clus ad h. 1. ipse quoque ἐὸν pro c érspov dictum impro- 
bans. Contra Tzetzae (scilicet; ut Proelo obloquatur) τὸ ἐὸν 
hie κωλλίστως κεῖται λίαν. Dicendum potius, Hesiodi aevo 
non tam accurate constitutum fuisse discrimen inter ἐὸν et 
σφέτερον, ut hoc de pluribus, illud non nisi de uno dice- 
retur. Apollonio teste, Callimachus item ἑοῖς 9 ἑὸν pro σφοῖς, 
cQ» usurpavit, archaismi, ut videtur, studio. Obsenten- 
tiam citantur haec Hesiodea ab Schol. ad. Aristoph. Lysistr. 
1037. | 


vs. 59. ad £x δ᾽ ἐγέλασσε respicit Eustath. ad ll. * 
656, 34. 


vv. 60— 602. citat Schol. Pindari ad Nem. VI. pr. sine 
poétae mentione; vv. 60. 61. ut Hesiodi, Clem. Alex. Strom. 
V. p. 708.; versüs 61. priora ob ὕδει Choerobosc. apud Bek- 
ker, Auecd. p. 1209.  Pertinent etiam huc, quae Plotinus 
seripsit Ennead. ΤΥ. L; IH. c. t4. οἷον εἰκὸς xA) τὸν μῦθον 
αἰνίττεσθαι, ὡς. πλάσάντος τοῦ ΤΠρομηβέως TW 'yvvaixa 9 
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ἐπεκόσμησαν αὐτὴν καὶ oí ἄλλοι θεοὶ γαῖαν ὕδωτι φύρειν 
καὶ ἀνθρώπου ἐνθεῖναι φωνὴν, θεαῖς δὲ ὁμοίων τὸ εἶδος καὶ 
᾿ΑφΦροδίτην τι δοῦνωι καὶ Χάριτας καὶ ἄλλον ἄλλο δῶρον καὶ 
ὀνόμασωαι ἐκ τοῦ δώρου καὶ πάντων τῶν δεδοκότων' ubi. ta- 
men memoria lapsus Prometheum memorat pro Vulcano, 
ad cuius in hac re secundum Hesiodum operam respicit Eu- 
stath. ad Il. p. 1151, 30. 


vs. 62. σθένος vigorem , vim vitalem —  &. τε θεαῖς εἰς 
avra. &icxem similem aspectu facere Deabus. Apud Hom. Il. 
T. 409. aliisque locis £/zx« magis est similem iudico, 


vs. 68. ἔργα διδασχήσαι} Eustath. ad Od. p. 1715, 53. 
xo) Ἡσίοδος οἷδε διδασκῶ, διδασκήσω περισπωμένως. 


vs. θά. πόθον ἀργάλεον) Catullus LXVIII. 18. non est Dea 
nescia nostri, Quae dulcem curis miscet amaritiem, ubi 


conf. Vulpius. 


Ibid. γυιοόκόβους μελεδῶνας ) Etym. M. 576. 28. μελεδῶ- 
ναὶ αἱ τὰ μέλη ἔδουσαι φροντίδες" ὅθεν Ἡσίοδος γυιοκόρους 
αὐτὰς λέγει, τὰς ἕως χόρου τὰ "yvià ἀναλυούφας, Habet 
postrema haec etiam Proclus, tum insuper alias non. minus 
ridiculas explicationes, quibus tamen unam veriorem adii- 
cit, quam et Tzetzes profert, τὰς κατεσθιούσας τὰ μέλη 
τοῖς χρωμένοις δηλονότι. Dictum haud dubie γυμοκόρος παρὰ 
τὸ χείρειν τὰ γυΐα, ut iam. Guyetus vidit, Sed verbum ac- 
cipiendum eo sensu, quo proci dicuntur Vlyssis bona x&í- 
p&w Od. A. 378. B. 143. taque recte vertas artus depa- 
scentes curas (conf. Virg. ΠῚ. G. 458.) et γυιοκόρους idem 
valebit.ac γυιοβόρους, quod quibusdam h. 1. placuit. Conf. 
annotatio comtextui subiecta, 

. Hesiodus, cum híc. magis etiam, quam in Theogonia, de- 
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clarare vellet, quantum mali in humanum genus. a formata 
muliere manasset, hinc praeter memorata ibi quoque. col- 
lata in Pandoram immortalium dona, vel maxime etiam 
memoranda sibi censuit, quae Venus et Mercurius in eam 
contulerant, omnia ad hominum perniciem facientia. 


vs. 67. ut Hesiodi Ἔργων cum vv.- 77. 78. citat Stobaeus 
LXXI. p. 434. 

κύνεόν τε γόον impudentiam , ut est passim κύνεος et κύων 
impudens apud Homerum, Varia mulierum genera descri- 
bens Simonides (apud Stobaeum 1. c.) unum. memorat ex 
cane ortum v. 12 seqq. 

ETIXAÀO7r0y ἦθος fallaciam , ut est μῆτις ἐπίκλοπος dolosum 
consilium apud Apollon. Rhod. III. 780. Memorat. poéta 
Ira v. 78. coniunctim ψεύδεά θ᾽ αἱμυλίους τε λόγους. 
Non temere aulem híc dona illa tribuisse Mercurius dicitur, 
qui κλεψίφρων ipse appellatur H. in Merc. 413. 


.YV. 70— 76. Locum additis versibus foede interpolatum 
^nSuit Heynius'ad Il. Z. 419. Versus.71. 76 tanquám 
. Tépetitos ex Theogonia expellendos censuit Ruhnkenius Ep. 
Cr. I, P. 82., omisit Brunckius, uncinis. inclusit Dindorfius: 
sed potest poéta bis iisdem versibus uti voluisse. Magis 
offendat, .quod iis, quae v. 76. traduntur, vix esse locus 
Yideatu; post v. 72. Itaque versum 72 solum eiiciendum 


POSt.Gaisford.'ad Th. 570. Hermannus censuit l..c. p. 224. 


Goettlingium male. habet de Venere silentium, cuius ante 
"Décta mentio erat v. 62. Ergo dicendum ait, aut nunc 
Pro Venere Gratias commemorasse poétam v. 73., aut v. 76. 


Pro LIaAAL; Aff», scribendum esse 27" ᾿ΑφΦροδίτη. Quid, si 


dicas, poétam in vv. 70—76. neque voluisse. omnia prius 
dicta repetere et voluisse prius dictis quaedam addere, ut 


eollato utroque loco appareret, quinam Dii quaenam in 
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Pandoram. dona contulissent? Certe, ut de Venere non repeti- 
tur illud, quod supra dictum fuerat, ita xiec de Pallade, quod 
praecesserat; sed sunt. Palladis munera in. v. 72. et 76. di- 
versa.ab iniuncto ei munere v. 64. Quod. aütem in .me- 
moranda. Palladis ad. ornandam.Paudoram opera multus hic 
poéta, pariter atque in Tbhbeogonia, fuit, in eo sane sibi 
constitit. Ceterum híc insuper ornatricem curam: corüme- 
morayit. Charitum, Suadae,: Horarum. Ornatum autem; 
quem et. hae Deae (vv. 73—75.) et Pallas ipsa-(v. 72.) Pan- 
dorae corpori attulerant, v; 76. dicitur Pallas ei ἐφήρμοσαι 
adaptasse, ita ut eam quam maxime deceret, fecitque ita 
Pallas, quod in puellarum ornatu matres 'solent, post cu- 
ratum. illum. ab ornatricibus ancillis ipsae postremam. ei 
manum adiicientes, 


vs, 73. Χάριτές τε θεαὶ καὶ πότνια Y1e£)ó ]. bene Moscho— 
pulus. αἱ μὲν». Wa χαριεστάτα ἐΐη, ἥδ᾽, ἵνα πείθῃ: scilicet 
ipso ornatu lenocinium faciente, αὐ in Veneris -ὅρμῳ fuit 
lenocinium, Πειβὼ, quae Tethyos et Oceani filia. fuit se- 
cundum Hesiodum, Venere prognatam finxit Sappho, teste 
Proclo ad bh. 1, De Horis vide Comment, nostrum ad Th. 
901 seqq. Ab Horis ornata etiam Venus inducitur altero 
in hanc H. Hom. v. 5. 


vs& 78 citat. Plutarch, adv. Stoicos de. Coinmun. notit. 
p. 1065. B. et, qui mystice haec interpretatur, Irenaeus 
contra haeres. II. 21. Conf. idem c. 14. $. 5. 


vs. 79 seq. lam supra dictum fuit. fictae ab se mulieri 
Vulcanum indidisse ἀνθρώπου αὐδήν. Movit. hoc. Graevium, 
ut h. 1. ἐν δ᾽ dpa φωνὴν Θῆκε θεῶν κήρυξ interpretaretur 
et nomen δὲ imposuit Deorum praeco. Sed vix est, ut Grae- 
ca verba eam interpretationem recipiant. [Tlaque spurium 
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v. 70 censuit. Heynius ad 1l. Z. 419. Quod si diversas 
Vulcano et Mercurio attributas partes cogitemus, non erit, 
ut de significatione verborum αὐδὴν et φωνὴν multam am- 
bigamus. Vulcanus opifex Pandorae tribuit τὰ τῆς φωνῆς 
ὄργανω. Mercurius Deorum praeco, idemque eloquentiae 
praeses Quy. eloquium: ei tribuit, disertam eam fecit. Sic 
est φθέγμα apud Sophocl. Antig. 354. quod Schol. exponit 
ῥητορικὴν.  Diversum quid ab his in superioribus etiam 
αἰἱμύλιοι λόγοι significant. Nam-:et ratiociniaum complectun- 
tür, ut declarant addita ἐν στήθεσσι et &ríxAorrov. ἦθος. 


vv, 88—89. Prometheus, ut, dictorum Iovis (v. 57 seq.) 
memor, apud se constituerat, nullum ab Iove donum acci- 
pere, ita cautum voluit, ne forte absente ipso missum ab 
Iove donum frater acciperet. Itaque Epimetheum ea de re 
monitis instruxit, quibus tàmen ille non paruit, pulcritu- 
dine ac lenociniis Pandorae captus. Recepta eb Epimetheo 
Pandóra traditur etiam Th, 518.; factum autem id. (Th. 
586.) cum illam, in Olympo per certos consilii participes 
Deos fictàm ornatamque, produxisset inde in locum, ubi 
ium forte alii Dii conventum cum hominibus habebant. 
Statuisse autem colligas poétam, in eo conventu praesen- 
tem, fortasse adeo praesidem, fuisse Epimétheum, qui sci- 
licet tam fratris vice hominibus prospiceret. Conf. quae 
diximus in Comment. ad Th. 585 seqq. Deducente igitur 
Mercurio, ut híc traditur v. 84 seq., sive in ipeo illo con- 
ventu, sive statim post eum, missa est ad Epimetheum Pan- 
dora. Memorat hunc de Prometheo et Epimetheo mythum 
Hesiodi Tzetzes Chil. VI. 584 seqq. qui de versibus 86 seq. 
etiam agit. Chil. VII. 338 seqq. 


vs. 86. μήποτε δῶρον cum seq. versu citat Plutarchus de 
Aud, poétis p. 23. E. mire explicans de donis fortunae, 
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vv. 90—105. Difficiliorem hominum conditionem, prae- 
sertim quod attimet àd quaerendum absconditum a Diis vi- 
ctum (supra v. 42.), reddunt varii generis mala, quibus ple- 
na est terra, plenum. mare (v. 102.); inprimis morbi (v. 92. 
102 seqq.). His autem omnibus malis, quorum olim ex- 
pertes erant homines (v. 90. seqq.),. grassandi in illos occa- 
sionem dedit. prima mulier Pandora aperto dolio, quo antea 
inala: illa clausa conbiuebantur (v. 94 seqq.). 


vs. 91. νόσφιν ἄτερ κακῶν ob pleonasmum citat ex h. v. 
Eüstath. ad. Od. p. 1817, 10. 


-v,.:94— 104, excepto v. 99, citat, ut Hesiodea, Plutarch. 
Consól. ad .Apollon. p.106. E. Versum 94 seq. respicit 
Eustath. ad. 1],. p. 1363, 20 seqq. item. Porphyrius de An- 
tro: Nympb. c. 30. qui duo apud Homerum 11..Q). 827 seq. 
lovis dolia, bonorum unum, malorum alterum, apud. He- 
siodum significari. patat umo, prius quidem Homericum il- 
lud. clauso, alterum. autem. aperto. Equidem mythum de 
dolio yel:'doliis, bota vel mala continentibus, utroque poéta 
antiquiorem et-hornm aetate Epicorum vulgo notum. fuisse 
eolligo, tum quod eius: apud utrumque poétam mentic 
quamvis varie.exstat, twm quod.nuda est hic mentio πίθου 
(v..94.), tanquam rei gmnibus. notae, Ceteram. ad .iythi, 
ut. ab Hesiodo traditur , imntelleetam confert: Proclus, 6 ve- 
teri quadam traditione: referens, dolium, iu quo mala in- 
clusa: continebantur, : acceptum: ab Satyris Prometbeum in 
Epimethei domicilio collocasse. Voluit igitur, ut videtur, 
Prometheus, clausum |. ibi asservari dolium, ut sic liberi 
essent homines.a malis, quemadniodum Aeolus voluit clau- 
sum ab Vilysse asservari ütrem, quo inclusi venti erant, ne 
soluti. illam! infestarent. Recepta autem ab: Epimetheo mu- 
lier, quo praedita erat ab Diis ingenio, clam marito. dolium 
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aperuit, in eo boni quid latere suspicata, quo ad usum vel 
delicias ipsa frueretur: sed aperto dolio malorüm examen 
evolavit, quo territa illa dolium iniecto operculo reclusit , 
in quo tamen nihil tum remansit praeter Spem.: 

μέγα πῶμα in v. 94., ut commode animadvertit Butt- 
mannus in Mythologo IV. p. 59. indicat, dolium eius fuisse 
magnitudinis et capacitatis, ut illud Pandora: ab Olympo. 
secum afferre non potuerit; itaque agi de dolio pridem apud. 
Epimetheum reposito. 


vv. 96—98, ut Hesiodi, citat Stobaeus. CIX.' p.. 580. Ad 

v. 96. respiciens Eustath. ad Il. p. 919,51. X μέν τοι παρὰ 
TQ Ἡσιόδῳ ἐλπὶς. ἄλλως δοκεῖ ἔχειν παρὰ τὸ ᾿Ομηρικὸν, 
(Il. N. 41.) ἐΐπερ κακῶν καραδοκίαν ἐκείνη δηλοῖ. . Ad timo- 
rem rerum futurarum retulit etiam Proclus, quo teste. Ari- 
starchus dixerat, bonorum spem. evolasse, malorum: iu do- 
lio remansisse, magis ex ipsius, ni fallor, quam .poétae 
nente. Mihi. dicendum potius yidetur, Spem in dolio fuisse, 
ut natura sua malorum .comitem. Scilicet spei, locus non 
est apud eos, qui perpelua felicitate utuntur, quósque ne 
formido quidem mali tangere unquam potest; quales anti- 
«quitas. sibi informavit Deos, aureique et argentei generis hio- 
xnines: sed apud eos, qui. mala experiuntur vel experiri 
ossunt,' habitat semper spes, quippe. quae secundum :my- 
bum clauso dolio in potestate hominum retenta Sit; sive 
bonorum illa quamquam saepe fallax,. qualem. poéta: me- 
gnoratiufra v. 500. (τυφλὸς. ἐλπίδας. malorum solatium ab 
se àpud homines collocatas dicit Prometheus: apud Aeschy]l. 
Prom. Vinct.. v. 298.), sive futurorum malorüm timor. Qui 
Hesiodea ob oculos habuit , Babrius ,Fab...58.. ceterum fabu- 
lam sic invertit, ut, deposito: ab love apud. hominem. bono- 
rum dolio, factum huius incontinentiá.diceret, ut aperto 
dolio bona ommiàá rursus im coelum .avolarent,: sola post 
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iniectam operculum remanente Spe. lam Theognis etiam 
v. 1135. Bekk, 85, Welck. 


Ἐλπὶς ἐν ἀνθῥώποισι μόνη θεὸς ἐσθλὴ ἔνεστιν" 
ἤλλλοι δ᾽ Οὐλυμπόνδ᾽ ἐκπρολιπόντες ἔβαν. 


Pandorae dolium, unde bona evolaverint, memorat: Mace- 
donius  Ànth..Pal. X. 71. 

vs. 96. ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισιν) Dolio inclusis erat dolium 
pro domicilio. Similiter apud Euripid. in Alcest. 151. di- 
citur ἐκ δ᾽ ἑλοῦσα, κεδρίνων. δόμων ᾿Εσθῇτα, quod erat vesti 
pro domo cedrina,, in. qua seryabátur, arca., Sed magis 
etiam, h.. ]. aptum. δόμοισιν, cum sit hic Hesiodo Spes per- 
sona. Convenit mox θύραζε. Epitheton ἀῤῥήκτοισι, vim 
habet ad declarandum firmiter ibi contentam Spem. 

vs.. 97. πίθου ὑπὸ χείλεσιν] Graecis χεῖλος ,. Latinis. /a- 
brum. dicitur extrema orà cuiusqne. rei: κυλισχίου: χείλος 
Aristoph, Acharn. 458. doliorum labra. Cato. de R. R..107. 


Versum 99 quod ignorasse videntur. Plutarchus, Orige- 
ues, Proclus, movere nos potest, ut serius invectum cre- 
damus, Ceterum in re versu tradita nihil. eqnidem. video, 
quod eum.suspectum merito faciat. , Vt. Spes. in .Epimethei 
sive hominum potestate relinqueretur, omnino: oenyenire 
potuit, Iovis consilio, non. tam, infesti. in humanum genus; 
ut non multis malisquaedam inmixta bona esse vellet, aut 
Spem iis invideret, in malis oblectamentum et, solatium. . 


vs..100 et seq., ut Hesiodi, citat Servius ad Ecl. VI. 42. 


vs. 101—103, ut. Ἡσιόδου Ἔργων. οἰϊαὶ Stobaeus XCVI. 
p. 531.,; versum 101 Tzetzes Chil. IX. 374. priora eiusdem 
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versüs ut Hesiodea, Eustath. ad ll. p. 209, sub finein. 
Memor Hesiodeorum h. l. Horatius Carm.:I. HI. 29. post 
ignem aetherea domo Subductum macies et πόσα febrium Ter- 
ris incubuit cohors. 


- vs 108. Ad Φοιτῶσε in hoc versu respicit Eustath. 
p. 585, 14., notans Qoir&v, ut apad: Homerum (0. E. 595.), 
dici pro ὁρμᾶν. 


vs, 104, Proclo notante, nounullis Veterum €writicorütm 
spurius est habitus, quod torbos quasi corpore praeditos 
inducit : sed, ut ipse animadvertit, apud Homerum similiter 
inducuntur Ἔρις et. Δεΐμος. et sunt huius generis permulta 
alia apud. Hesiodum. | 


vs. 105. οὕτως οὔτι πη ἔστι Διὸς νόον ἐξαλέωασθαι. Simili- 
ter. in.mytho de Prometheo Th. δ14, ὡς cUx ἔστι Διὸς. κλέ- 
Qa, νόον οὐδὲ παρελθεῖν. Sed hoc looo. additum inservit 
poétae consilio, quod passim in hoc carmine apparet, fra- 
trem aliosque a malis artibus deterrendi, monitos, nihil 
earum rerum Iovem. fallere. : 


. vv. 106—201. εἰ δ᾽ ἐθέλεις ἕτερόν Toi ἐγὼ λόγον Sxxopu- 
φώσω x. τ..λ. MHoc ἑτέρῳ λόγῳ fratri porro ostendit poé- 
ta, quantum. praesens hominum vita differat ab illa pri- 
maevorum hominum, quibus omni malo vacantibus terra 
citra ipsorum láborem victum affatim ;suppeditabat; tum 
etiam, in variis, quae deinceps fuerunt, hominum generi- 
bus pro cuiusque generis ingenio ac moribus diversam fuisse 
conditionem hominurmi tàm post mortem., quam durante 
ipsorum vita; generis autem quinti, cui interessent Hesio- . 
dus ac frater, pro improbitate eius laboriosam ec: miseram 
esse iam nunc conditionem, fatarumquüue ut, iu peius sem- 
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per: vuente. lioc: genere, lupiter deuique, iniustitiam eius 
atque- impietatem .pertaesus, prorsus id de medio tollat. 
Cum: igitur haec quoque respondeant consilio poétae fra- 
trem admonendi de necessitate, quae nunc: sit, subeundi ad 
parandum. victum laboris, deque vitanda iniustitia, quam 
toleraturus lupiter non sit, haud sane video, cur hic cum 
Goettlingio carmen nos habere MORAN a rhapsodis ad- 
rectum ,. putemus. 

οὐκχορυφώσω: esta principio et velut a capite incipiens ezpo- 
ham, €réjóy τοι λόγον: ἐκκορυφώσω citat liinc Zonaras p. 670. 
Conferantar étiam, huc respicientes, Etym. M. p..822. 28. 
Eustath ad Od. p.. 1850, 28. "papi proprio sensu exe 
stat -— Hom. n. Pi 460: 


ΠΡΊΝ 300. p dp yeyá&aat x. T. cum anteceden- 
tibus coniungendut: censuit: Goettlingius,: sive suum. 1pse 
iudicium, sive Proclum secutus, qui nexum et sensum hunc 
constifüit:- ánimo : reconde. mea: ad .virtutem monita , quia 
cognati : horninibus Sunt Dii, ita. ut eos huis originis suaé 
memores : virtutem colere' oporteat. Sed. postrema haec .]on- 
gius: arcessita sunt, et ὧς pro ὅτι quia .veréór, ut sit Hesio- 
deüm..: Cum 'sequentibüs . versum: iunxere. Tzetzes et, Mo- 
schopulus, .ac^ secundum - hos. recentiores tum Interpretes 
tnm: Editores. Sed ὁμόθεν quod. Scholiastae "probabilius 
ὁμοῦ: EX “τοῦ αὐτοῦ tyfvoUQg, ξκ' τῆς αὐτῆσ' αἰτίας καὶ ὕλης; 
ἀπὸ τῆς αὐτῆς ῥίζης éxposuerant, recentiores fere per unum 
simul, "wel eodém. tempore. interpretáti sunt. Αἴ vero 
ὁμόθεν. id mon significare: posse. docet tum ipsius ratio vo- 
eabuli, tüm:. citatus iam ab Lanzio versus ex Hom. H,. in 
Ven. 188. Σοῖς. τε xacwyVWroic, οἵ Toi ὁμόθεν γεγάασιν: 
Conf. et citati a Goettlingio Soph. El. 153. Eurip. Iph. τὰ, 
503. . Sensit illud. Schmidius, ad.suum simul addens unci- 
mis inclusum ez eadem origine. Plerosque autem Interpre- 
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tes offendit hic ea significatione ὁμόθεν,. sequente mox v. 110, 
ἀθάνατοι ποίησαν, quod est efformarunt ; non procrearunt. 
Itaque: Heynius ad. Pindar. Nem. . VI. pr. corrigendum .cen- 
suit οὐχ, ὁμόθεν". Lehrsius autem. Quaest, Epp. p. 230. aliunde 
migrasse . hunc .versum. putat, primoque fortasse. scriptum 
fuisse ἐξ ὁμόθεν. γεγάασι" : Hermannus 1; c. p. 225. item loco 
suo mulatum versum. statuit, qui fuerit post v. 160. hoc 
sensu (ἡμίθεοι) ut communem habent cum .Diis atque :.hormi- 
nibus originem, ita Dii sunt et mortales homines... Equidem 
uescio, an. nihil hic. facile sollicitandum: sit. - Potuerunt 
enim, me iudice, dici Dii aique homines. exstitisse ὁμόθεν, 
quamvis formati: sint ab: Diis. houmiines, cum. haud dubie 
Κρόνος ceterique huius ordinis Dii:ad. forinandüt. illos usi 
sint iis, quibus ipsi acceptam originem ferebant, recensitis 
ab Hesiodo .in Theogonia :primis naturae elementis Coelo, 
"K'erra: atque inde matis.  Poéta, qua: ratione in: formandis 
Jaominibus. usos esse Deos crediderit, haud obscure declara- 
-.it in Pandorae mytho. Qui Veterum. formatos:a Prome- 
z£heo homines tradiderunt, item formatos de luto dixerunt, 
zm quod redituros etiam post interitum. homines statuit Ho- 
xuerus ll. H..99. pro intereatis omnes dicens πάντες. ὕϑωρ 
κωὶ γαΐα γένοισθε, quo Schol.-A. et Leid. vocant Xenopha- 
nis dictum πιώντες γὰρ γαίης τε. καὶ ὕδατος ἐκγενόμεσθα 
fuitque haec super hominum origine vulgo. recepta apud 
Graecos . veteres. opinio, :cuius, nt: cognatorum mythorum, 
videri possit fons quaerendus in allatis ex Asia per lape- 
tidas Hellenes traditionibus, cum similia tradantur in Sa- 
crorum librorum. principio. Sane: Pindarus etiam Nem. VI. 
pr., quem locum cum hoc Hesiodi loco. iam et: alii contu- 
lerunt, £y ἀνδρῶν, ὃν θεῶν γένος" £x μιᾶς δὲ πνξομεν ματρὸς 
ἀμφότεροι. .6 mátre terra videlicet, /Ceterum terrae aqua 
mixtae addita ab Diis crediderunt melioris ac coelestis ori- 
ginis multa, ut: declarat ipse de Pandora mytkus. . Quos 
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autem proxime post. Deos. natos poéta formatos ab his sta- 
tuit aurei generis homines, videtur etiam statuisse tum de 
meliore materia formatos, tum sublimioris ac divinae cu- 
iusdam naturae. magis participes factos. Itaque ὡς θεσὶ ἔζωον 
et post mortem facti sunt δαίμονες. Eos Dicaearchus apud 
Porphyrium de Abst. IV. 2. vocat τοὺς παλαιοὺς καὶ ἐγγὺς 
ἢεῶν γεγονότας. 

vv. 109 βεη4.- χρύσεον μὲν πρώτιστα x. T. λ. Cur dequin- 
que, quae deinceps hominum genera fuisse ait Hesiodus, 
quatuor nomina. a metallis habeant, nisi quaerendo inda- 
gare, certe in subiectis poétae annotationibus explicare ne- 
glexerunt ferme inde a Melanchthone Interpretes, acqui- 
escentes, ut videtur, in explicatione Scholiastarum, quibus 
χρύσεον. est λαμπρὸν, καβαρὸν, τίμιον "et cetera simili ratio- 
ne sic accipiuntur, ut declinatio generum in peius signifi- 
cata per metalla fuerit, quorum vilius argentum est auro, 
aes argento, ferrum aere. Nec sane dubium est, quin sic 
acceperit etiam Ovidius.in sua quatuor. aetatum descriptione 
Metam. I, 89 seqq. Attamen minus, me iudice, explora- 
tum. certumque est, eam fuisse Hesiodi sententiam. Primum 
exempla desidero apud veteres Epicos positi illa translatio- 
ne TOU χρύσεος. Vnum haberi possit χρυσέη ᾿ΑΦροδίτη. 
quod Apollonio in Lex. est καλὴ, ἀπὸ τῆς Tap ἡμῖν θαυμα- 
ζομένης ὕλης. Sed haec an. antiquissima. notio: fuerit, in- 
certum est, multis Veterum. idem id referentibus δὰ τὸ 
χρυσοφορεῖν, quemadmodum dicitur apud Theocr. XV. 101. 
χρυσῷ παίσδοισ᾽ ᾿Αφροδίτη. Conf. Heynius ad Il. Γ. 64. 
Porro, neque est apud Hesiodum continua generum. declina- 
tio in peius, neque constat "Epyw» auctoris aestimatione 
aere vilius habitum fuisse ferrum, longe. id operibus exer- 
cendis: aptius metallum. Conf. infra v. 151. Denique e 
v. 150 seq. colligas, poétam aereo certe generi nomen factum 


30 COMMENTA R1VS 


inde censuisse, quod. apud eos essent omnia ex aere arma, 
aedes, instrumenta, Quid, si χρύφεον γένος similiter. di- 
ctum ceusuit ex eo, quod iis omnia essent aurea, nt hoc 
quoque vita ipsorum simile habuerit Deorum vitae: secun- 
dum autem genus argenteum dictum, quod pro minore di- 
gnitate ornalus iis esset ex hoc minoris pretii metallo? 
Facilius quidem id, ni fallor, admittas, quam, quod vult Sa- 
cerdos apud Lucianum Saturn. c. 8. T. III. p. 391., aurei 
generis homines ὁλοχρύσους et χρυσηλάτους tibi fingas, 
aut cümi Goettlingio data hominibus a metallis nomina 
censeas, quod facti homines e terra, ad quam metalla per- 
tinent, Scilicet ei non visum est quartum genus ἐκ μελιᾶν 
factum, qua de re dicemus infra ad v. 145. 

Ceterum in harum aetatum descriptione quid primus ipse 
finxerit Hesiodus, quid secundum alios tradiderit, quam- 
quam. salis certo definire nunc non possumus, attamen hoc 
nobis pro certo habendum videtur, descripta ei duo priora 
hominum genera non pertinaise ad Graeciam antiquam, 
cuius primi incolae, consentiente antiquitatis testimonio, 
quam longissime remoti fuerunt ab omni felicitate vitae: 
quare statuendum sit, quae de primaevorum hominum fe- 
lici conditione vitae referentem videas poétam, ea debuisse 
illum traditionibus in Graeciam ex Asia per lapetidas 1lla- 
tis, apud quos memoria pristini statüs hominum felicioris, 
sicut etiam coniuncti cum: illo longioris hominum vitae, re- 
tenta diutius fuerit. Num ex eodem fonte fluxerit mentio 
generis aerei, ad vim et horrida arma promtioris, itaque 
similis ei, quod describitur Genes. VI. 4. (conf. et IV. 23.) 
mihi dubium videtur, cum fuisse tales referantur etiam an- 
tiquissimi Graeciae populi ante heroicam aetatem , quá in- 
vecta in Graeciam cultioris vitae initia cum frugibus (conf, 
v. 146.) usuque ad agriculturam ferri; venitque adeo mihi 
in. mentem, fieri. potuisse, ut ab recepto hoc usu ferri, nec- 
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nou ἀπὸ τοῦ σιδηραφορεῖν (vid. Thucyd. Prooem. c. 6.) ge- 
nus illud, cuius pars. fuit Hesiodus, iam ante eum dictum 
fuerit σιδήρεον, oppositumn priori, χαλκέῳ dicto ob aeris 
usum, qui. usus heroica aetate retentus adhuc in àrmis. 
Sane, quod poéta dicit infra v. 176. νῦν γὰρ δὴ γένος ἐστὶ 
σιδήρεον mihi siguificare videtur, nunc profecto ferreum est, 
sicut dicitur, genus, αὖ aliunde natam appellationem. trans- 
ferat poéta ad notandum eius quasi ferream in tolerandis 
malis patientiam, quo sensu σιδήρειον ἦτορ Priami dixit 
Achilles apud Homerum ll. Q. 521. namque eo respicere 
Hesiodum d. 1., non ad iniustitiam et scelera. hominum, 
arguunt sequentia, σὐδέ ποτ᾽ Wap Παύσονται κωμάτου καὶ 
διζύος , οὐδέ τι νύκτωρ. 

Pressit Hesiodi vestigia ΓΝ in fabula de Dice v. 100 
seqq., ceterum de quinque generibus Hesiodi nom nüsi tria 
memorans, aureum, argenteum, aereum, in quo desinit, 
sed. quod ipsi instar est ferrei. Quatuor à metallis denomi- 
nata secundum Hesiodum ntemorat. Ovidius, quartum autem 
Hesiodi genus heroicum omittit, interrumpi moleus decli- 
yem im peius cursum, Sed quinque exstant apud pressius 
Hesiodea secutum Babrium in fabularum Prooemie pr. Me- 
mor aetatum Hesiodi fuit etidm. luvenalis Sat. XIIL. 25, 
' seqq. 

Lehrsium in.Quaestt. Épicis p. 230 seqq. si audias, nar- 
ratio haec de quiuque hominum generibus, ut nunc est, 
plures habet auctores; ex pluribus recensionibus cornznixta 
est et praeterea in quinto genere ad desperationem defor- 
mata. Rationes iudicii vide apud ipsum. Mihi quidem 
parum idomeae videntur. 


vv. 109. seq. citat Tzetzes Chil. X. 301 seq, 


vs. 111 uncinis inclusit Goettlingius, ut non ab Hesiodo 
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profectum, »Nusquam enim, inquit, Saturnus in Diis 
Olympicis habetur. Scilicet haberi non potuit, ex quo 
deiectus ab Iove est Olympo. Aguoscit versum Diod. Sic. 
V.:66., ubi maxime ob Croni mentionem totum locum 
(vv. 111—121.) citat. Agnovit eum haud dubie etiam Lucia- 
nus loco supra cit, item Max. Tyr. XXXVI. c. 1. extr. 
Versüs 111, nec non versuum 113. 114. 116. memor quoque 
fuit Eustath. ad Od. p. 1786, 4 seqq. Conf. et Schol. Ven. 
ad Il. A. 222. Latini quidem omnes constanter aureum 
secalum sub Saturno ét antiquius love sibi informarunt, 
non sane illi omnes, quod vult Goettlingius, auctorem 
Dicaearchum secuti. Virgilius certe G. I. 125 seqq. mami- 
festo secutus est Hesiodum. 


vs. 116. Óvijcxov δ᾽ ὡς ὕπνῳ δεδμημένοι. — Elegans: haec 
descriptio εὐθανασίως. Aliis ad eam describendam coloribus 
usus est Hom. Od. O. 408 seqq., ad quae non immemor He- 
siodeorum fuit Eustathius p. 1786, 6., qui citavit eadem 
p. 1843, 46. 

ἐσθλὰ δὲ πάντα ex hoc versu cum tribus, qui sequüntur, . 
versibus citat Porphyrius de Abst. IV. 2., qui versus quo- 
que 117 seq. retulit ibid. III. extr. 


vv. 117 seq. χωρπὸν δ᾽ ἔφερε ζείδωρος ἄρουρα Αὐτομάτῃ] 
Amplificavit haec pro ingenii sui ubertate Ovidius Met. I. 
101—105. 109. seq. 


vv. 118 seq. οἱ δ᾽ ἐθελημοὶ “Ἡσύχοι ἔργ᾽ ἐνέμοντο bene 
explicat Proclus ἐθελουσίως ἔζων καὶ κατὰ βούλησιν ἀπέ- 
λᾶυον τῶν γινομένων. 

Non exstat ἐθελημὸς ἀρὰ Homerum, sed vocabulum 
usurpant etiam Callim. H. in Dian. 31. Apollon. Rhod. 
II. 658. vs (— | 
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ἔργ᾽ ἐνέμοντο bene Tzetzes ad τὴν συλλόγην τῶν αὐτομά- 
των καρπῶν refert. GColligebant autem inde quantum et 
quoties vellent ac luberet ipsis. Thucyd. in Prooem. c. 2. 
νεμόμενοί τε τὰ αὐτῶν ἕκαστοι. ὅσον ἀποζῇν. Contulit 
Heyn. ad Il. Z. 138. haec Pindari: ἀπονέδτερον ἐσθλοὶ νέ- 
μοντωι (Qrorév. 


vs. 119. σὺν ἐσθλοῖσιν πολέεσσιν mire Spohnius .explicat 
cum convivis. Immo significantur memorata iam vs. 116. 
ἐσθλά bona et commoda varii generis. 


vs. 120. ἀφνειοὶ μήλοισι de pomis. accepit Graevius et 
nescio an similiter iam Ovidius, qui d. 1. v. 104. arbuteos 
foetus, montanaque fraga legebant Cornaque et in duris hae- 
rentia mora rubetis. Sed non patet, Hesiodum sylvestrem 
prorsus sibi informasse primaevorum hominum victum. 
Malim equidem cum Goettlingio et aliis de pecoribus hic 
cogitare. Contulit iam Lanzius haec Tibulli I. III. 45. de 
aurea aetate: ultroque ferebant Obvia securis ubera lactis oves. 

Post hunc versum Spohnius addidit alios duo: £uvai γὰρ 
τότε δαῖτες ἔσαν, ξυνοὶ δὲ θόωκοι ᾿Αθανάτοισι θεοῖσι κατα- 
θνητοῖς τ᾽ ἀνθρώποις, quos Ascraeo poetae tribuit Origenes 
contra Cels. IV. 89. extr. quorumque priorem, ut Hesiodeum, 
citat etiam Schol. Arat. Ph. 97. cum variatione ξυνοὶ δ᾽ αὖ 
βῶκοι: sed, cum eos ἢ. 1. tum Codd. omnes, tum Scholia- 
stae ignorent, potius est, ut eos depromtos censeamus e» 
Catalogis, ubi locus iis fuisse potest in carmine de nuptiis 
Thetidos et Pelei. Conf. Catullus LXIV. 385 seqq. 


vv. 121—123 citantur apud Platonem in Cratylo p. 397. 
E. et Theodoretam Sermone de Martyribus (T. IV. p. 602. 
pr.) Versum autem 122 et seq. citant Plato de Re publ. V. 
p. 469. A, Aristides T. II. p. 171. Iebb. T. IT. p. 230. Dind. 

C 


34 COMMENTARIVS 


Hermogenes in Rhet. Gr. Ald. T. I. p. 121. (Walzii T. III. 
p. 920.) Lactentius II. 15, Respicit eos et seqq. duo Plu- 
tarchus de Is. et Osir. p. 361. C. de Orac, Def. p. 417. B. 
et p. 431. E. Schol. Ven. ad 1l. A. 222. Eosdem cum 
v. 126. sic Latine reddidit Macrobius, Comm. in Somn. 
Scip. I. 9. Indigetes Divi fato summi lovis hi suut, Quon- 
dam homines, modo cum Superis humana tuentes , Largi ac 
munifici, ius regum nunc quoque nacti, Memor horum fuit 
etidm Synesius de Provid, I. p. 99. C. D. 


vs. 123. ἐπιχθόνιοι] quippe πάντη φοιτῶντες ἔπ’ aiav, 
ut mox dicitur v. 125. 

QuAaxee θνητῶν ἀνθρώπων] De Stoicis Diogenes Laért. 
VIL 151. φασὶ δὲ εἶναι καί τινας δαίμονας, ἀνθρώπων συμ- 
πάθειαν ἔχοντας, ἐπόπτας τῶν ἀνβρωπείων πραγμάτων, 
quae ita cum Hesiodeis conyeniunt, ut ex hoc fonte petita 
videantur. Sua antem unde Hesiodus petiverit, tametsi 
nos latet, àttamen cum aliqua veri specie coniiclas, secus 
tum in iis quoque eum allatam in Graeciam ex Oriente 
traditionem. ] 


vv. 124 seq. redeunt infra v. 254 seq. quo locó non du- 
bium est, quin, qui memorantur, ἀθάνατοι Ζηνὸς iidem sint, 
qui ἢ. 1. v. 122. dicuntur daíjovec facti Διὸς μεγάλου διὰ 
βουλάς. Mirum autem videatur, non esse commentatum 
h. 1. ad eos versus Proclum, sed infra, cum. tamen, a Plu- 
tarcho etiam h, ]. lectos fuisse, arguant loci ex eo supra 
citati. 


vs, 125 citant Etym. M. p. 437, 36 seq. et Eustath. ad 
Il. p. 17, extr. hic quidem cum respectu quoque eorum , 
quàe praecedunt. Exstant priora versüs apud eundem etiam 
p. 979. ut, item cum Hesiodi mentione, apud Themistium 
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VII. p. 90. C. Schol. A. D. ad Il. A. 3. Hort. Adon. Ald. 
p. 184. versa. 

Vt hic ἠέρα ἑσσάμενοι, πάντη durien l ἐπ’ αἷαν, 810 
ἡεροφοῖτος. '᾽᾿"Ἔριννὺς memoratur Il. L .6607.. ubi vid. Héyn. 
Respiciens hunc locum Plutarchus de. Def. Orac. 1. c. 
δαίμονας ἤ ψυχὰς ὄντας περιπτολεῖν κωθ᾽ Ἡσίοδον dixit. 


. vs. 126. xa) τοῦτο γέρας βασιλήϊον ἔσχον] Non. temere 
Proclus et Tzetzes hic significari putant ab Hesiodo, Re- 
gum esse munera dare, non accipere, sive, eos esse debere 
πλουτοδότας. nou δωροφάγους in quo Plutarchum eos se- 
cutos esse arguit huius de Def. Orac. loc. cit. 


vs. 127. ob formam comparalivi χειρότερον citat Etym. 
M. p. 675, 24. Scilicet ab obsoleto xspie, unde supersunt 
casus apud Hom. Il. Α. 80. Δ. 400. Od. O. 323. compara- 
tivus est χερείων, per metathésin. χείρων. Hinc autenr 
novi orti sunt comparativi χερειότερος (ll. B. 248.) εἰ 
χειρότερος, quorum omniuní eadem. fere vis est, ita ut 
χειρότερος nihilo plus significet, quam χείρων. 


. vs. 128, ποίησαν ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχοντες) iidem, ut vi- 
detur, quorum. supra facta mentio v. 110 seq. non Z£0$y 
cuius mentió demum fit iufra v. 137. ubi ille dicitur 
ἔπειτα posteriori tempore xpówa; argenteum genus; quod 
debitos;honores non reddidisset μακάρεσσι θεῶῖς» .i. e; 108]; 
tum: imperium adepto, isi Cronidis. Gonf. Th. egt 
infra: 730. 


- vs..129. χρυσέῳ" οὔτε, Qvi baXryiay] minus igitur, 
quam illud, robustum. Cum autem sequentia ἵντ. 130— 
133.) arguant, homines huius πολὺ χειροτέρου γένους ta- 
men vitam. ultra céntum annos. produxisse,. cólligàs, poetae 
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opinione aurei generis homines multo longius produxisse 
vitam, eumque in hoc etiam secutum traditiones ex Orien- 
te allatas. 

οὔτε νόημα] itaque infra v. 133. dicuntur ἄλγε᾽ ἔχοντες 
ἀφράδίαις. Simul autem ex his et seqq. intelligitur, ἀῴφρα- 
δίας et ὕβριν neglectumque in Deos pietatis non fuisse apud 
aureum genus, ad quod non attendit Lehrsius l. c. morum 
aurei generis mentionem ab auctore omissam notans, quod 
eum diversum arguat ab auctore huius de argenteo genere 
narrationis. 


vv. 130 seq. respicit Eustath. ad Od. p. 1541, 12. unci- 
nis inclusit Bentleius; spurios censuit etiam Heynius ad Il. 
N. 27. Namque hos eum cogitasse certum est, tametsi in 
indicandis versibus erravit. Offendit, ni fallor, eos pro- 
ducta postrema in Érez, prima in ἀτάλλων. Sed in ἔτεα 
παρὰ recte potuit media in quinque brevibus produci; in 
ἀτάλλων autem potuisse T pronunciando geminari, arguit 
forma nominis proprii Αττάλος. 

ἀλλ᾽ ἑκατὸν μὲν παῖς x. T. λ.} ad pubertatem non per- 
veniebant ante centesimum aetatis annum, erantque ad hoc 
usque tempus, ut corpore, ita mente imbecilli, μέγα viro, 
unde interim in suae quisque matris cura contubernioque 
servabantur. Conf. de Gallis Caesar de B. G. VI. 18. Vide 
et Sueton. in Calig. c. 10. 

erpíper! ἀτάλλων citat Etym. M. p. 745, 6. perperam 
ἀτάλλων exponens κακοχσαθῶν, neque rectius ab Interpreti- 
bus Latine redditum est crescens: reddendum erat puerili- 
ter agens, vel lasciviens. Primaria in hoc vocabulo fuit 
saliendi notio, Vide Hom. 1. c. Philostr. Icon. ΤΙ. 3. He- 
om v. ἀτάλματα. 


vv. 134—138. resolutis numeris citat Porphyr. de Abstin. 
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II. 8. referens ad nescio quos Thoas, in finibus Thraciae 
quondam habitantes. 

ὕβριν γὰρ ἀτάσθαλον x. T. A.] Per iniurias sibi invicem 
ἄλγεα afferebant. Nondum tamen iis, ut generi, quod se- 
cutum est, Αρήος ἔργ᾽ ἔμελε στονόεντα καὶ ὕβριες.  Scri- 
bit Lehrsius 1. c. ita pravitati morum in hoc genere in- 
tentum huius narrationis auctorem fuisse, ut accedentem 
nunc laborem et culturam agrorum ne verbo quidem 
commemoret. Sed unde rescivit Lehrsius, secundum antiquam 
traditionem , accessisse tunc laborem et agrorum culturam? 
Scilicet illi obversabantur haec Ovidii de argentea prole 
Met. I. 123 seq. Semina tum primum longis cerealia sulcis 
Obruta sunt, pressique iugo gemuere iuvenci, Sed Ovidio 
licuit suo sic obsequi ingenio, ut Arato Ph. v. 112. licuit 
boves et aratra iam aetati aureae tribuere. 


vs. 187. ἡ θέμις ἀνθρώποισι xaT^ ἤθεα] De vocabulo ἤθεα 
non convenit inter Viros Doctos, cum alii mores exponant, 
alii consueta loca, habitationes, oppida, multis autem locis 
utraque significatio aeque conveniat, quemadmodum infra 
v. 222., ubi Graevius ἤθεα λαῶν esse vult habitationes po- 
pulorum, aliis mores vertentibus. Similiter igitur .h. 1. 
κατ᾽ ἤθεα alii vertunt ex more, alii oppidatim , vicatim, Yn 
versibus quidam 167. 525. magis apparere Aabitationis si- 
gnificatio videtur, eamque obtinere etiam hoc loco censeam. 


vs. 138. Ζεὺς Κρονίδης ἔκρυψε sc. τῇ "yf, ut recte Guye- 
tus, Infra v. 156, αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ τοῦτο γένος κατὰ γαῖα 
κάλυψεν. 


Versu 141, nexus mihi videtur esse: T0) μὲν ὑποχθόνιοι κα- 
λέοντωι μάκαρες θνητοί. Scilicet distinguendi gratia dicun- 
tur hi μάκαρες θνητοὶ, cum sint etiam alii μάκαρες ἀθάνα- 
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τοι. Vide supra v. 136, 139. Illos μάκαρας θνητοὺς ter- 
ram obire, ut superiores, non dicit poéta, quocirea lectio 
Tzetzae et quorumdam Codicum ἐπιχθόνιοι eo niti funda- 
mento nequit, nec, quod Tzetzes vult, vero simile vide- 
tur, ἐπιχβθονίους δευτέρους dictos eos fuisse; minus etiani 
μάκαρως θνητοὺς δευτέρους. cum πρῶτοι μάκαρες θνητοὶ 
nulli fuerint. Recte igitur D. Heinsio δεύτεροι simpliciter 
sunt dignitate inferiores, quam 80. ex aureo genere δαίΐμο- 
γες. Horum δευτέρων quodnam: munus fuisse poéta censue- 
rit, haud: apparet. Certe non dicit, eos fuisse Φύλωκας ; 
ut superiores, merumque Procli commentum: est, eos fuisse 
animarum sub terra custodes. Secuta est eos τιμὴ» quod 
erant μάκαρες. Nam neque eorum, ut superiorum, bene- 
fica in homines natura memoratur, quamquam hos quoque 
ἀγαθοὺς δαίμονας habuisse Plutarchus videtur de Def. Orac. 
p. 415. D. dicens, Hesiodum pure et distincte quatuor ex- 
posuisse τῶν λογικῶν genera, primum Deos, deinde Jaí- 
μονας. πολλοὺς κἀγαθοὺς, post heroas, denique horhines. 
Certe nihil est in- Hesiodeis, unde elicias, eum hos δευτέρους; 
ut χακοδαίμονας, sibi iuformasse. 


vv. 143 seqq. Tertium genus, aereum dictum, poéta lo- 
vem ait ἐκ μελιᾶν 7roíuTa4, incertum relinquens, quemad- 
modum lupiter id fecerit, latetque nos, quae fuerit ipsius 
super ea re sententia, formatumme ab Iove crediderit e 
fraxino βρέτας, cui deinde, ut Pandorae, indita sint ἀν- 
θρώπου σθένος καὶ αὐδή, cuiusmodi factum quid traditur in 
mytho de Pygmalionis statua;-an mutatas fuisse ab love 
fraxinos in homines, ut mutati feruntur iacti ab Deuca- 
lione lapides; an vero ποίησ ei simpliciter sit fecit ezsi- 
stere seu. nasci. Postremo. hoc modo rem sibi gestam infor- 
marunt Hesiodeorum haud dubie. memores , Virgilius, apud 
quem de antiquissimis Italiae temporibus Euander Aen. VHI. 


, 
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315 seq. Haec nemora indigenae Fauni, Nymphaeque tene- 
bant, Gensque wirüm truncis et duro robore nata et Statius, 
qui de primaevis Árcadibus Theb. IV. 276 seq. nemorum 
vos stirpe rigenti. Fama satos et v. 279 seqq. quercus (auri- 
que. ferebant. Cruda' puerperia . ac populos umbrosa creavit 
Fraxinus et foeta viridis puer excidit orno. Sed, quaecun- 
que fuerit Hesiodi sententia, certum est, eum traditionem . 
secutum esse veterem, Namque Homerus etiam Od. T. 163. 
aliquem, cuius genus.rogabatur, compellatum facit: οὐ γὰρ 
ἀπὸ δρυός ἔσσι παλαιφάτου" neque dubium est, quin ille 
mythus, quo generis antiquioris homines ex arboribus, 
vel saxis nati ferebantur, ad declarandum eorum. corpo- 
ris animique duritiam pertinuerit, quo sane pertinent 
etiam, quae de Graecorum genere. antiquissimo aereo. tra- 
didit hoc loco Hesiodus vv. 147—149. Conf. Virgil. 6. 1. 
62 seq. 
Recentiorum quosdam ἘΠῚ habuit, quód pidas χάλκειον 
ἔγος factum dicitur ἐκ. μελιᾶν, quae pugnare secum invi- 
cem censuerunt. Itaque .Guyetus scribendum censuit:. ἔκ τὲ 
μέλες δεινόν τε pro ἐκμελές τὲ δεινόν. Ts, ad. Hesychii &x- 
μελὴς᾽ ἀνάρμοστος provocans; Vir Doctus, ouius penes me 
notae sunt MSS. ἔκ μελέων δεινόν τε καὶ ὄβριμον manibus 
terribile ac vehemens; iungendum Theobaldus apud Robin- 
sonum. £x μελιᾶν δεινόν τε καὶ ὄβριμον, quod. sit hastis ter- 
ribile ac: validum. .At temere hi pro certo habuerunt, 
χάλκειον hoc genus poétam dixisse.a materia, unde for- 
matum erat, quamvis ita censuisse videatur etiam Apollonius 
Rhod. IV. 1641. Talur.totum. aereum memorans, χαλκείης 
μελιηγένέων. ἀνθρώπων "Pide λοιπὸν ξόντα μετ᾽. ἀνδράσιν ἡμι- 
θέοισι. Pro taenda .autem vulgata lectione. δὲ iunctura ἐκ 
μελιᾶν ποίησε faciunt poétarum loci supra citati, faciunt 
Scholiastae ad h. 1. nec minus, qui haec respicit Eustath. 
ad Il. p.:1262, 11., ad Od. p. 1859, 13. Denique, neque 
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quod Guyetus repositum voluit, epicum est, neque ἐκ με- 
λέων vel ἐκ μελιᾶν δεινὸν pro διὰ τῶν μελ. 

Ceterum perperam hic Proclus de Meliis Nymphis cogi- 
tavit, memoratis Th. 187. Magis ad rem est, quod oblo- 
quens ei Tzetzes dicit, ἐκ μελιῶν δενδρῶν φασιν αὐτοὺς, ἤγουν 
στερεούς. Sic sunt πρίνινοι γέροντες apud Aristoph. in 
Acharn. v. 180. 


vs. 150 citatur in Hort. Adon. AM. p. 178, b. ob ἦν pro 
ἦσαν, de quo Spohnius videndos laudat Valcken. ad Herod. 
V. 12. Ruhnken. ad H. in Cer. 499. Wolf. ad Th. 321. 
et in add. 


vs. 151 citant integrum, ut Hesiodi, Apollon. in Lex. v. 
“χάλκεα, Schol. Apollon. Rh. I. 430. Etym. M. p. 805, 
32.; posteriorem eius partem Schol. Eurip. ad Phoen. 
1898., item Schol. B. ad Il. O. 713. apud Heynium, qui 
«ersum hunc inter insertos habet, nescio an offensus ne- 
glecto;: ut videbatur ipsi, digammate in χαλκῷ δ᾽ εἰργά-- 
ζοντο" sed puto equidem δ᾽ et sequens digamma sonuisse, ut 
nostratium dw. ; 


vs. 152. χείρεσσιν ὑπὸ σφετέρῃσι δαμέντες mutuis caedibus 
interemti. GConvenire cum his videtur traditio de draconi- 
genis seu terrigenis, hoc est antiquissimis Graeciae indige- 
nis, quibuscum advenae Cadmo res fuit. 


vs. 153. εὐρώεντα δόμον male Interpretum alii zenebrico- 
sam, alii amplam vel vastam reddiderunt; rectius Gatake- 
rus ad M. Antonin. IV. 6. situ obsitam. Conf. Scholia. ad 
Od. Y. 322. 


vv. 156 seqq. Νωνύμνους aerei generis homines. excepit 
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poétarum carminibus celebratissimum genus ἡρώων ἡμιθέων, 
quod hoc loco quartum ponitur ab Hesiodo diciturque ab 
eo θεῖον γένος, cum ferrentur illi heroes, vel parentum 
alterutrum, vel certe generis auctorem Deorum aliquem 
habuisse, ut plenius declaratum fuit tum in postrema parte 
Theogoniae, tum in Catalogis Hesiodeis.: In ποίησε v. 158. 
vix sane est, ut poétae obversata videatur alicuius ex qua- 
cumque materia fabricae notio, sed simpliciter significari 
videtur, auctorem huius generis fuisse. lovem, sicut pleri- 
que etiam illorum heroum orti ex illo ferebantur. 

Dicit Plutarchus de Orac. Def. 1. supra c. Hesiodum Τῶν λο- 
γικῶν quatuor memorare genera, θεοὺς, εἶτα δαίμονας πολλοὺς 
κὠγαθοὺς (tertium genus λογικὸν non habuit, itaque prae- 
termisit) εἶτα ἥρωας, εἶτα ἀνθρώπους, τῶν ἡμιθέων εἰς ἥρωας 
ἀποκριθέντων, quorum postrema eo spectant, quod ἡμιθέων 
appellatio ei non aeque cadere in omnes heroes videbatur. 
Parum autem accurate Servius ad Aen. VIIL 314.. Scien- 
dum, inquit, secundum Hesiodi Theogoniam primo Deos ge- 
nitos , inde hemitheos , post heroas , inde homines innocentes, 
ultimo sceleratos. Plutarchea ob oculos habuit Athernagoras 


Leg. pro Christian. p. 8. H. Steph. 


In. v. 160. προτέρῃ γενεῇ iungendum cum: καλέονται et 
vertendum priori aetati (sc. ei, quae praecesserat Hesio- 
deam), ut recte praecepit Graevius. Videtur igitur poéta 
indicare, sua aetate illos quarti generis homines magis 
ἥρωας dici, quam ἡμιθέους. Apud Homérum Graeci ad Troi- 
am heroes nunquam ἡμίθεοι dicuntur, nisi uno: loco Il. M. 
23. qui inde in suspicionem γοθείας venit. Ad ἡμιθέους 
dictos ἥρωας h. 1. respicit Eustathius ad Il. p. 17. 


vs. 162 spurium censuit Heyn. ad ll. 1. c., eo reiecto 
melius sibi respondere arbitratus xa) τοὺς μὲν v. 161. et 
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τοὺς δὲ v. 1054.: sed illi τοὺς aiv, in v. 166. repetito, re- 
spondere mihi videtur in v. 167. τοὺς δὲν hoc sensu: ab- 
sumsit quidem 4llos bellum, alios. apud Thebas, alios ad 
Troiam: absumsit quidem igitur bellum. illos , sed: iis cet. 


vs. 168, μήλων ἕνεκ᾽ Οἰδιπόδωο) contentio fuit inter Oe- 
dipi filios de regno patrio, sed quoniam illa aetate opes 
maxime pecoribus censebantur, hinc pugnatum dicit poéta 
de pecoribus .Oedipi. Conf. Proclus ad h..1. . 


vs.. 165. .Ad parum congruam. epico sermoni brevitatem 
οἱ (πόλεμος). εἰς Τροίην ἀγωγὼν. offensus Hermannus 1.. c. 
p. 126, locum supplenduin. coniicit post hunc. versum uno, 
qui fuerit Ἑλλάδι κῦδος ἔθηκεν ἄναξ ἀνδρῶν ᾿Αγαμέμνων. 
Lehrsio, in Quaest.. Epicis p. 235., si quid omnino. sup- 
plendum sit, aptior visus hic versus: τινυμέγους «μέγα. Ép- 
yov ἀπώλεσε θυμὸς ἀγήνωρ. Mihi, ut Goettlingio, simpli- 
eius videtur πόλεμος intelligere cum. Moschopulo. . 


vs. 171. ἐν. μακάρων vico] μακάρων γήσους nusquam 
diserle memorat Homerus: sed Od. A. 568 seqq. promissam 
Menelao sedem ἡλύσιον πεδίον, tum item ad πείρατα γαίης 
et Oceanum ponit, tum: aeque beatam describit, ac μακάρων 
γήσους Hesiodus.h. l;.et post hunc Pindarus Ol. IL. 128 
seqq. unde Eustath. ad. Od. p. 1509, 28. ᾿Ηλύσιον πεδίον 
νῆσοι μωκάρων παρὰ. τοῖς ὕστερον. λέγεται. Erat antem. se- 
eundum: Pindarum d. 1. μακάρων νῇσος, ubi- Κρόνου. τύρσις 9 
erantque sic illi ἡμάκαρες. cum Crono. Erat secundum alios 
vex ibi τῶν μακάρων. Cronus.. Est enim in Monumento 
Regillae hic versus: ἐν μακάρων νήσοισιν., iva. Κρόνος ἐμβα- 
σιλεύει9 et hoc tradere Hesiodum vult Zenobius Prov. Cent. 
HI. 86. ὁ Ἡσίοδός φησι. Μακάρων νήσους εἶναι περὶ. τὸν 
᾿Ωκεάνὸν, καχεῖ τοὺς εὐδαίμονας οἰκεῖν ὑπὸ Κρόνου βασιλευο- 
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μένους. qui sic v. 169. in suo poétae exemplo habuit cum 
lectione ἐμβασιλεύει. Sed, ut vérsus ille tribui possit He- 
siodo, legendum &u(JasiAsus, ut poéta dicat, μακάρων se- 
dem, quamvis ad πείρωτα γαίης et ᾿Ωκεανὸν sitam, tàmen 
longe abesse ab sede ἀθανάτων (Titanum) quorum Rex Cro- 
nus fuit, quippe in imum Tartarum relegatorum. 


vs. 173. τρὶς ἔτεος x. T. À.] Pomponius Mela III. X. 12. 
Fortunatae insulae abundant sua sponte gemitis et subinde 
alüs super aliis adnascentibus nihil sollicitos. (ἀκηδέα θυμὸν 
Ey ovtac) alunt, | 


vs. 174. μηκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ὥφειλον x. T. À. Plena affectüs 
haec. exclamatio: tinam ego non postea (i. e. post ex- 
stinctum. quartum genus) interessem quinti generis viris, sed 
vel ante exortum. hoc genus mortem obiissem , wel natus essem 
post illud. Declaratur autem his postremis, statuisse He- 
siodum, fore, ut, quemadmodum. aereo generi iustius ac me- 
lius successerat, ita ferreum pariter iustius ac melius exci- 
peret. Hesiodea imitatione expressit Valerius Cato in Diris 
v. 179 seqq. Ergo, quod Deus atque heros, cur .non minor 
aetas?  Infeliz ego, non illo qui tempore natus, Quo fa- 
ciis. natura fuit. Sors o mea laeva INascendi miserumque 
genus. | ! 

Ad μετεῖναι h. 1, respicit Eustathius ad Od. p. 1400, 49. 
positum. ab Hesiodo pro συνεῖνωε᾽ notans. 


vs. 176.. vUy γὰρ δὴ γένος ἐστὶ σιδήρεον] Habet h. 1. δὴ 
peculiarem emphasin, qua, ni fallor, significatur, suo poé- 
tam assensu comprobare tributam iam ab aliis seculo suo 
appellationem c;àpéov , quod, ipso iudice, omnino conve- 
niret generi, cuius esse deberet quasi ferri duritia (Th. 864.) 
ad tolerandum labores nocte dieque subeundos. Cum σιδήτ 
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pcov h. l. recte iam Goettlingius contulit 1]. Q. 205. et 
Virgil. I. G. 63. ubi nati e iactis a Deucalione lapidibus 
durum genus dicuntur, quod quomodo accipiendum sit de- 
claratur tum iis, quae praecedunt, tum imitatione Ovidii 
I. Met.'414. inde genus durum sumus experiensque laborum 
Et documenta damus, qua simus origine nati. 


Citat Hesiodea haec Eustath. ad 1]. p. 168 extr. 


vv. 176—178. οὐδέ ποτ᾽ ἦμαρ Παύσονται καμάτου κ. τ. λ. 
Futura παύσονται, δώσουσι. μεμίξεται pertinent ad reli- 
quum transigendae Hesiodo fratrique vitae tempus. "Vole- 
bat poéta fratrem scire, non fore, ut unquam ipsis vacua 
esset labore vita; at fore tamen, ut vitae malis quaedam 
admixta essent bona; unde sic praesentis humanae conditio- 
nis admonitus Perses et sibi laborandum esse intelligeret et 
erigeretur tamen spe proposita alicuius laborem compen- 
santis boni. "Videor mihi satis sic expedivisse locum, in 
quo haerens Goettlingius ideo versus 179—181. uncinis in- 
clusit. 

Postrema versüs 176 cum v. 177 seq. citat Clemens Alex. 
Strom. V. p. 260. atque hinc Euseb. Praep. Euang. XIII. 
p. 403. R. Steph. 


vv. 179 seqq. Praesagiebat Hesiodus fore, ut, quemad- 
modum argenteo generi causa interitüs fuissent ipsorum 
ἀφράδιαι, ὕβρις. pietatis neglectus, aereo morum immani- 
tas, ita ob similia ferrei generis vitia, quae iam sua aetate 
gliscere et in dies crescere videbat, lupiter denique illud 
quoque genus, post evectam ad summum eius pravitatem ,. 
prorsus de medio sublaturus esset. ltaque poéta, quales 
futuri essent proxime ante illum exitum quinti generis 
mores vividissimis coloribus describit. vv. 182—201., id 
agens haud dubie, ut proposito etiam hórum scelerum ex- 
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itu, love illa vindicante, sui temporis homines ab illis de- 
terreat. | 


vs. 181. εὖτ᾽ ἂν γεινόμενοι πολιοκρόταφοι τελέβωσιν i. e. 
ut bene explicat Moschopulus, ὁπήνικα ἂν οἱ γινόμενοι πο- 
λιοκρόταφοι ὦσιν, ἅμα τῷ γενέσθαι δηλονότι" ὑπερβολικῶς 
τοῦτο ἐΐρηται ἀντὶ τοῦ" ὅταν ὀλιγοχρόνιοι ὦσι καὶ τάχιστα 
γηρῶντες. Certe additum γεινόμενοι declarat, canos statim 
a nativitate et sic brevis aevi futuros, cum canities sene- 
ctutis sit indicium, senectutem autem cito mors sequatur. 
Itaque admitti nequit explicatio Hermanni Opusc. T. VI. 
p. 169. simpliciter reddendum censentis, ubi consenuerint. 
Vult poéta indicare, apud postremos ferrei generis homi- 
nes peiora omnia futura, tam quod ad habitum corporis ac 
diuturnitatem vitae, quam quod ad animum ac mores at- 
tineret, ut item tam quod ad Quy, quam quod ad νόημα 
attinebat, argenteum ille genus deterius aureo tradiderat. 
Similiter in libris Indorum sacris extremo hominum ge- 
neri corporis mensura non excessura caulis brassicae altitu- 
dinem, vitae spatium non nisi unius diei futurum dicitur, 

Citat versum 181. ut Hesiodeum, Aristides T. I. p. 227. 
Iebb. T. I. p. 369. Dind. 


vs. 182 respiciens Eustath. ad Od. p. 1445, 27. ὁμοῖοι 
(voluit ὁμοίϊοι) καὶ οἱ ὁμονοητικοὶ καὶ Φιλικοὶ, ὡς ἐν Ἣσιό- 
do δηλοῦται. Consentiunt super ea significatione τοῦ ὁμοί- 
ioc etiam Scholiastae ad h. l. sed recentiorum non nemo 
ad similitudinem vultüs retulit, recte dissentiente Graevio. 
Apud Homerum autem ój4oíia dicuntur quae sunt multis 
communia. Vid. Apollon. in Lex. v. ὁμοίίου πολέμοιο, ibi- 
que Villois. Conf. et Heyn. ad Il. A. 315. 


vs. 186 ὑπονοθεύειν visus Guyeto, qui tamen more suo, 
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cur sic ei visum sit, non dicit. Heynius autem ad Il. II. 
422. et 1n Exc. II. ad Il. P. (T. VIT. p. 421.) et hunc ver- 
sum et tres sequentes ab aliena manu insertos statuit, 
quippe qui praecedentem iterent sententiam. — Mihi non 
iusta haec causa videtur abiudicandi antiquo poétae locum. 
Magis scrupulum mihi iniicit neglectum  digamma in 
βάζοντες ἔπεσσι et ὄπιν ἐΐδοτες. | Sed admissa lectione 
βάζοντε Ἐέπεσςι prius vitium tollitur, simulque versui 
color additur antiquitatis, tum observato digammate, tum 
usu dualis pro plurali: alterum autem vitium ᾿ tollendi 
minus expedita est ratio. Fuitne antiquitus οὐδ᾽ ἀλέγοντε 
θεῶν ὄπιν, quod ibi quoque ad dualem numerum offensi im- 
mutaverint recentiores? 


vs. 188. γηράντεσσι τοκεῦσιν, ut Hesiodeum, citat Eu- 
statb, ad Il. p. 1101, 63. ad Od, p. 1490, 37.; 1900, 9. ob 
γήραντεσσι a γηρὰς Aor. 1, part. verbi γήρημι., Conf. et 
Etym. M. p. 230. 50 seqq. 


vs. 189. χειροδίκαι] Eustath. ad ll. p. 201. pr. παρὰ 
Ἥσ ἐόδῳ χειροδίκης ὁ βίαιος καὶ οὐκ £v τοῖς νόμοις. ἀλλ᾽ 
Zw» χιαερσὶ ταῖς ἑαυτοῦ κείμενον ἔχων τὸ δίκαιον. Vid. idem 
ad Od. p. 1459, 54, Etym. M. p. 810, 42. Contulit Goett- 
]iigius Írequentatam posteris dictionem ἐν χειρὸς vel χει 
pev νόμῳ. 


w v. 190—196., ut Hesiodi, citat Stobaeus Serm. II. 30 


wv. 191 seq. ὕβριν &yépz) Recte contulit Robinsonus he 
uere IV. 1156, Pareula, punulio, χαρίτων ἴα, tota x 
prez27 n et Martialis XI. 92. non vitiosus homo ei, Zo 
seed $7iUUm. ltaque Hesiodus etiam ἀνέρα ὕβριν dicendo y 
dicc**» ("8m si dixisset ὑβριστὴν, quo vocabulo Proclu: 
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binc Scaliger, aliique Hesiodeum interpretati sunt; ut in 
loco, quem citavit Goettlingius, Herodoti III. 142. γεγο- 
νώς TE κακὸς καὶ ξὼν ὄλεθρος plus est, quam si, dixisset 
ὀλέθριος. 


Versüs 192 posteriora respexit Eustathius ad Il. p. 201. 
cui δίκην ἔχων ἐν χερσὶν exponitur ὁ δίκαιος, καὶ ἀεὶ πρὸ 
χειρῶν οἷον φέρων τὸ δίκαιον, ut ab hoc plane differat ὁ 
χειροδίκης. Αἱ Tzetzes accepit δίκη δ᾽ ἐν χερσὶν (ἔσται) καὶ 
αἰδὼς οὐκ ἔσται.  Secuti hunc Dindorf. et Goettl. qui ta- 
men addit: **nisi haeo est sententia: in eorum maribus, 
i. e. ἐν ἔργοις, in iis, quae agunt, neque iustitia, neque 
pudor agnoscetur," id quidem dubito, an recte. Suspica- 
tur Hermannus in alia recensione fuisse δίκη δ᾽ ἔν τοῖσι 
καὶ αἰδῶς. | 


vs. 193 citat, ut Hesiodi, Schol. Sophocl. ad Philoct. v. 456. 


vs. 194, ἐπὶ δ᾽ ὅρχον ὀμεῖται notavit iam H. Steph. esse 
hic dictum pro ὀμεῖται δ᾽ ἐπίορκον. 


vs. 197 cum duobus sequentibus et versüs 201 principio 
citat, ut Hesiodi, Schol. Sophocl. ad Oed. Colon. 1670.; 
solutis numeris nonnulla ex his Grammaticus in Hort. Adon. 
Ald. p. 181.; solum versum 197. Schol, Arati ad v. 97. 


vv. 197 seq. καὶ τότε δὴ πρὸς Ολυμπον --- "roy — Αἰδὼς 
καὶ Νέμεσις Εἰ tunc sane in Olympum — eunt (pro ibunt) 
Pudor et Nemesis. Scilicet eas Hesiodus sua aetate adhuc 
inter homines versari statuebat, quippe quae nondum οὔπῳ 
(infra v. 273.) ad summum  nequiliae provecta esset, Re- 
spiciens haec Heliodorus Aethiop. 1, 14. οὐ παντάπασιν 
ἐκλέλοιπεν ἡμᾶς ἡ Δίκη xal Ἡσίοδον, ubi memoria lapsus 
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Dicen pro Nemesi memorat. Apud Aratum autem vv. 133 
seqq. statim ab enato genere aereo tevras reliquisse Dice 
traditur, quorum memor Lehrsius l. c. hinc versus 197— 
201. Hesiodo abiudicat. 


vs. 198. χαλυψαμένω χρόα χαλὸν citat Apollon, de Constr. 
p. 209. Bekk. | 


Versüs 199 posteriora cum principio versüs sequentis ci- 
tat Eustath. p. 713, 15.; προλιπόντ᾽ ἀνθρώπων (sic) etiam 
Schol. Ven. ad Il. O. 455. ob masculinum pro feminino. 


vs. 200. τὰ δὲ λείψεται ἄλγεα λυγρὰ. ut Hesiodi, citat 
Eustath. ad Il. p. 886, 60.; p. 966, 12.; p. 1373, i ad 
Od. p. 1434, 33. 


vv. 202—211. Nunc ad Ascrae reges s. iudices convertens 
se poéla causam iis enunciat, cur, quamvis iniquitate eorum 
laesus, tamen opponere se iis nolit. Tecte autem id enun- 
ciat per αἶνον, in quo iudices inducit sub persona accipitris 
avis validae ac rapacis, semet ipsum sub aédonis, avis ca- 
norae, persona. 

Apud Homerum Od. Z. 508. αἶνος simpliciter est narra- 
tio. Sed, qualem hic SOME αἶνος optime definitur ab 
Eustathio ad Il. p. 855, 3. λόγος μυθικὸς ἐκφερόμενος ἀπὸ 
ἀλόγων ἢ φυτῶν πρὸς ἀνθρώπων παραίνεσιν, qui deinde ex 
Hesiodo et aliis exempla subiungit. Conf. Ammonius in v. 
αἶνος. Ob hunc autem αἶνον Hesiodus fabularum eius, quod 
Aesopus frequentavit, generis primus auctor fuisse dicitur 
Plutarcho in Conv. Sept. Sap. p. 158. B. Quinctiliano I. O. V. 
11. Iuliano Or. VII. p. 207. Ez. Spanh. sed longe antiquior 
eius usus in Oriente fuerat. Vide fabulam Iothami in libro 


Iudic, ΧΙ. 7 seqq. 
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vv. 202 seq. citat Ammonius l. οὐ; versum 202 integrum 
solutis numeris Eustath. ad Od. p. 1766, 57. priora versüs 
ad Il. p. 855, 2. p. 1158, 35. ad Od. p. 1425, 49. Goett- 
lingio additus hic versus postea videtur, quod iudicium ra- 
tione: destitutum esse merito censuit Hermannus. 

Φρονέουσι καὶ αὐτοῖς ipsis bene intelligentibus, quid hoc 
sit, potentia ac viribus praestare. 


vs. 203 citant Theon Progymn. c. 3. Greg. Cor. de Dial. 
Ion. δ 66. Etym. M. p. 467. 57. 

ἀήδονα ποικιλόδειρον] Quamvis elegans et poétae, hic per 
ἀήδονα significato, conveniens videri possit, ab Ruhnkenio 
Ep. Crit. L p. 49. proposita, lectio ποικιλόγηρυν γ,) tamen 
admiltenda non est, cum vulgatam tueantur, ut Codd. et 
Scholiastae omnes, ita auctores supra citati, pariterque ἃ 
pulcritudine et colore quasi auri ἀήδονα celebret Aristoph. 
"in Avibus v. 668. 671. (ubi Scholiastes respici ad τὸ σοικι- 
λόδειρον notat) ac similiter αἰολόδειρον ἀήδονα dixerit imi- 
tator Veterum Nonnus XXVI. 214. XLVII, 31., ut ab ex- 
terno habitu dicta etiam χλωρηὶς ἀήδων apud Homerum 
Od. T. 517. et, teste ibi Scholiasta, χλωρωύχενες ἀήδονες 
apud Simoniden. "Tum, qua ratione acquiesci in vulgata 
possit, ipse Ruhnkenius indicavit, citaris locum Clementis 
Alex. Paedag. Il. 10. ὡσαύτως δὲ καὶ ἀήδων xal Tb χρῶμα 
καὶ τὴν δὴν συμμεταβάλλει ταῖς τροπαῖς, quibus similia 
exhibent Aristot. H. A. IX. 39. Aelian. de Anim. XII. 28. 
Plinius X, 43. At neque certum est, ab Hesiodo per ἀήδονα 
nobis vulgo notam lusciniam significari, cum recentiores 
Ornithologi ab hac, dicta ipsis sylvia luscinia, distinguant 
sylviam philomelam seu lusciniam maculatam, in cuius fla- 
vescenii pectore, praesertim, si annosae sunt avés, hic illic 
fuscae apparent maculae ac.striae, quales etiam in albo 
collo observantur, Ad hanc aviculam, per Orientales Eu- 
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ropae partes passim obviam, respexisse potest et omnino vi- 
detur Hesiodus, cum in eam optime conveniat epitheton 
ποικιλόδειρος , ut pariter ei conveniunt tributa ab Homero, 
Simonide, Aristophane epitheta. Vid. I. G. Ph. F. Groshanus 
in Prodromo Faunae Homeri et Hesiodi fasc. II. p. 2 seq. 


auctoresque ibi citt. 


vs. 206. ἐπικρατέως i. e., ut bene exponit Moschopulus, 
ἀπηνῶς, μετὰ γνώμης τὴν αὑτοῦ ἐπικράτειων ἐμφαινούσης. 


vs. 207. δαιμονίη non est infeliz, ut male vertitur, sed 
o bona cum ironiae significatione. Conf. Il. B. 190. 200. et 
Eustath. ad Il. p. 200 seq. 


vs. 210 seq. citat, ut Hesiodi, Stobaeus IV. 3.; unum 
v. 210 Theon Progymn. l. c. Etym. M. p. 113. 14. Spu- 
rium utrumque habuit Aristarchus, teste Proclo ad h. 1]. 
quod brutis non conveniant sententiae. Movit hoc Grae- 
vium, ut traiiciendos versus putaret hoc modo: Δεῖπνον à 
dix ----Αφρων δ᾽, ὅς x^ ἐθέλῃ — Νίκης τε στέρεται. — Grae- 
vium Brunckius secutus est. Goettlingius autem ex semel 
concepta opinione versus hos non quidem spurios, sed male 
huc traiectos putat, addita post ἄφρων particula di, qui 
pertinuerint ad idem gnomicae poéseos genus, ad quod. per- 
tineant etiam v. 25 seq. Recte autem censuit Hermannus, 
opinionem illam nullis fultam esse idoneis rationibus. 
Sed neque Aristarchi iudicium probari potest, quod bene 
iam refutavit Tzetzes, animadvertens, fabulas, cum brutis 
tribuant sermonem, posse quoque iisdem commode senten- 
tias tribuere. Sic quidem etiam agnum sententiam profe- 
rentem inducit Phaedrus III. 15. et ciconiam I. 26. Male 
autem Theon l. c. ex his v. 210 seq. ab accipitre subiectis 
colligit, raptam ἀήδονα ab indignante illo, quod ἐρίζειν cum 
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ipso voluerat. Immo hoc aegre fert accipiter, quod rapta 
ἀντιφερίζει, sc. λεληκυΐα xa) μυρομένη. 


vv. 213 seqq. Poéta rursus apud fratrem, ut ille dun- 
taxat colere iustitiam velit, monendo instat, simul tamen 
alios commonefaciens de bonis, quae cultam, deque malis, 
quae neglectam iustitiam sequantur, love ita res humanas 
gubernante. 


vv. 214 seq. ὕβρις γάρ τε κακὴ δειλῷ βροτῷ, οὐδὲ μὲν 
ἐσθλὸς Ῥηϊδίως φερέμεν δύναται] Est δειλὸς βροτὸς h. 1. 
ἀγενὴς, ἀσθενέστερος, genere atque opibus inferior ; ἐσθλὸς ὁ 
τῇ τύχῃ καὶ τῇ δυνάμει προέχων. αἱ recte iam exposuerat 
Plutarchus, a quo perperam discessit Proclus, ipse ἐσθλοὺς 
intelligens τοὺς κατ᾽ ἀρετὴν προέχοντας. Vt hic ἐσθλὸς et 
δειλὸς, ita ἀγαθοὶ et deo) opponuntur sibi invicem in 
proverbio apud Athen. V. p. 178. B. Zenobium II. 19. 
Conf. omnino Welckerus Prolegóm. ad Theogn. p. xxu 


seqq. 


vv. 215 seq. βαρύθει δέ τ᾽ ὑπ’ αὐτῆς ᾿Εγκύρσας &rwciw] 
Qui iniuriam perpetrat, eo ipso noxam contrahit, quae 
non nisi poená aliquá solvi potest. Itaque &yxópecae ἄτησιν, 
cum in noxae poenas incidit, ità demüm intelligit, abi iniü- 
ria, quam commisit, se gravari. | 


vv. 216 seq. nexus est: ὁδὸς δὲ κρείσσων (ἐστὶ) παρελθεῖν 
ἑτέρηφι ἐς τὰ δίκαια. Eustathius hunc loeum respiciens ad 
Il. p. 1251, 25. τὸ ἑτέρηφι inquit map Ἡσιόδῳ ἀντὶ τοῦ 
ἑτέρως, rectius ille, quam citantes posteriora versüs 216 
Schol. Ven. L. ad Il. B. 233. Schol. A. ad Il. N. 588., qui- 
bus érépyQw accipitur casu recto pro ἑτέρα. 
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Versüs 217 posteriora cum principio versüs sequentis ci- 


tat Schol. Eurip. ad Hec. v. 1187. 


vs. 218. παθὼν δέ τε νήπιος ἔγνω citant Schol. Pindar. 
Isthm. I. 56. Schol. Aeschyl. Agam. 185. Respicit eadem 
Schol. ad Homericum Il. P. 32. ῥεχθὲν δέ τε νήπιος ἔγνω. 


Versu 219 novum carmen ordiri, cuius suppressum ini- 
tium sit, atque continuari usque ad v. 246, arbitratur Thier- 
schius Act. Monac. III. p. 406 seq., cui recte non adstipu- 
latur Goettlingius. Optime enim haec cum antecedentibus 
cohaereut, Lehrsio autem Quaest. Epp. p. 239., versum 220 
et seq. postea additos statuenti, item recle obiecit Goettlin- 
gius, e σκολιῇσι δίκῃσιν (v. 219.) vix posse ad ἣ δ᾽ (v.222.) 
Δίκην intelligi. Versum 221 Heyn. ad ll. P. 387. ex hoc 
Homerico confictum censuit. Equidem aegre caream versu, 
quo remoto stet ἄνδρες v. 220. sine epitheto. 

αὐτίκα γὰρ τρέχει “Ὅρκος x. T. ^. Iniusta iudicia, σκο- 
A4Uc δίκας, fere comitatur periurium, vel iudicum, qui 
contra fidem ac iusiurandum sententiam ferunt, vel liti- 
antium alterius, qui periurio superior evadit, vel etiam 
£1estium. Vid. infra 282. Hoc igitur periurium vindicat 
,ecundum Hesiodum "Opxoc, iurisiurandi Deus. Conf. Th. 
z331., infra 804, Eleganter autem hic dicitur "Opxoe Tpé- 
2t" ἄμα σκολιῇσι dixi, i. e. currendo instare iis, ne 
effugiant ipsum. Aeschines Or. contra Ctesiph. non longe 
a Bine de iudice, qui iniustam sententiam tulit: ἔπειθ᾽ ὁ 
petty ὅρκος, ὃν ὀμωμοκὼς δικάζει, συμπαρακολουβῶν αὐτὸν 
A7 fi. Conf, oraculum, Glauco redditum, apud Herod.VI. 86. 


i εκ τῆς δὲ Δίκης ῥόθος ἑλκομένης X. τ. A.] Teste Pro- 

x δὰ h. 1 Plutarchus τὰς ὀρεινὰς ὁδοὺς καὶ στενὰς καὶ 
σαντεῖς Qi “2 T HT i 

UOATEIG dici ῥόθους tradidit; itaque hunc esse loci sensum: 
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δυσωντής ἔστιν ἡ ὁδὸς xal τρωχεῖα, dv ἧς ἕλκεται ἡ Δίκη 
ὑπὸ τῶν δικαστῶν. Mihi magis convenit. cum iis, qui, 
teste eodem Proclo, τὸν ῥόθον ἤκουσαν Tbv ψόφον, qualem 
sc. tractae per solum res edunt. Ῥόθος a póv, cui cogna- 
tum fév, /luo, dicitur. quaevis cum strepitu progressio, 
ὁρμὴ μετὰ ψόφου, ut beue exponitur ab Hesychio. Πτε- 
póyav ῥόθον dixit Oppianus Hal. V. 17., κῦμα βέβρυχεν 
ῥόθιον Homerus Od. E. 412., quo respexit Proclus ad ἢ. 1. 
Conf, Etym. M. p. 705, 10. VV. DD. ad Hesych. v. ῥόθος. 
Itaque videtur mihi poéta velle, σκολιὰς δίκας comitari 
quoque (potest enim Z7? κοίνου intelligi τρέχει) strepitum 
tractae, quo non oportebat, Iustitiae, quem audiat summus 
ille hominum ac Deorum rex, idemque pater Iustitiae, Iu- 
piter, Conf. infra vv. 239, 245, 247, 256 seqq. Dubium 
autem non est, quin verba τῆς ΟΣ Δίκης (non δίκης) refe- 
renda sint ad ipsam. Deam, de qua mox dicitur: ἡ δ᾽ £re- 
τῶι X. T. À. illa autem sic per vim trahentes sequitur ὥπο- 
κλαίουσα τὴν πόλιν, ἐν ἧ τοιοῦτοι δικάζουσιν, ut recle ex- 


4 


posuit Proclus. 


. vs. 223. ἠέρα ἐσσωμένη} Scilicet istos prave iudicantes 
fallit, ipsam sic se violare praesidem iustitiae Deam, tràá- 
hentes eam, quo non vult. Latet haec eos, quasi nube tecta. 
Conf, v. 125. 256. 


vs. 224. ἰθεῖαν ἔνειμαν. ut. Hesiodeum, ex h. 1. citat Eu- 
stath. ad Il. p. 1316, 60. 


. vv..225 - 247 aemulatus est imitando Callimachus H. in 
Dian. 120—135. | 


vs. 227, ut Hesiodi, citat Eustath. ad ll. p. 743, 36.; 
p. 1007, 16 seq. 
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vs. 228. εἰρήνη δ᾽ ἀνὰ γῆν xovporpóQoc citat Schol. Pin- 
dari ad Pyth. VIII. 1. 


vs. 229. πόλεμου τεκμαίρεται destinat immittendum. Conf. 
Il. Z. 349., H. 70. infra v. 239, 398. Respicit haec Eu- 
stath. ad ll. p. 692, 62.; idem, ob sequentem versum, 
iüudix», ut Hesiodeum, memorans ad Od. p. 1857, 56. 


vs. 233 citat cum seq. versu Plato de Re publ. II. p. 363. 
B.; solum Plutarchus apud Euseb. Praep. Euang. p. 86. D.; 
item Schol. Nicand. Alexiph. v. 448. In his autem Plinii 
XVI. 8. robora ferunt et viscum et mella, ut auctor Hesiodus, 
postrema non nisi ad proxime praecedentia et meí/la per- 
tinent. Nam de visco nihil, opinor, tradidit Hesiodus, nec 
tradidisse eum credidit Plinius. Ceterum μελίσσως possis 
etiam δὰ apum examina referre. Vid. Virgil. II. G. 452. 
Columella IX. VIII. 11. 


vs. 234 citat Clemens Alex. Paedag. III. p. 266. 


vs. 285 respicit Plutarchus in Praec. Ger. Rei publ. p. 
824. E. Apud Aeschinem Or. contra Ctesiph. p. 69. Steph. 
imprecatio est in legis cuiusdam sacrae violatores μήτε γῆν 
κωρποὺς Φέρειν, μήτε γυναΐκας τέκνα τίκτειν γονεῦ- 
σιν ξοικότα, ἀλλὰ τέρατα — ἥτταν δὲ αὐτοῖς εἶναι πο- 
λέμου καὶ δίκων καὶ ἀγορῶν, καὶ ἐξώλεις εἶναι Xo αὐτοὺς καὶ 
οἰκίας καὶ γένος τὸ ἐκείνων. De illo castitatis fideique in 
maritum uxoris laudatissimo apud Veteres indicio vide prae- 
ter VV. DD. ad Horat. IV. V. 23. Meziriac ad Ovid. Her. 
T. II. p. 120. Drakenb. ad Sil. Ital. II. 634. 


. 1 - , * * 
vs. 236. οὐδ᾽ ἐπὶ νηῶν Νείσσονται) Mirum videatur, He- 
siodum sui temporis homines, qui sancte iusteque viverent, 
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ab omni navium usu prohibuisse, cum navigatio tempe- 
stiva, secundum ipsum poétam v. 668 seqq., ita demuin 
periculosa esse possit, si navigantibus irati Dii sint: atqui 
non possunt iusti Deos iratos habere, sed possunt omnino 
opus habere navibus, praesertim, si ad mare habitent, 
quod vel ipse expertus erat poéta, cui traiiciendum fuit 
Euripi fretum ad ludi certamen obeundum in Euboea. lIta- 
que necdum me poenitet coniecturdáe, olim propositae, esse 
non Οὐ sed εὖ profectum hic ab Hesiodo, sic quoque oppo- 
nente sibi invicem: εὖ δ᾽ ἐπὶ νηῶν γείσσονται iusti prospere 
napibus iter faciunt (Conf. 1l. A. 19. Od. T. 188. 190.) et 
scelestorum νέας ἐν πόντῳ Κρογίδης ἀποτίνυται. v. 247. 
Mutationi causam dedisse potest, quod δὲ post καρπὸν par- 
ticulam. adversativam habuerunt. lustos usu navium non 
exclusos ab Hesiodo censuit ille Veterum, cui Suidas v. 
δίκας sua haec debuit: τοῖςγε μὴν ἐκείνην σέβουσι τήν τε 
γῆν τὰ οἰκεῖα βρύειν φησὶν (Ἡσίοδος) ἀγαθὰ καὶ τὴν θάτ- 
AaTTA&y χορηγεῖν, ὅσα τίκτει καὶ τρέφει, μάλα ἀφθόνως. 
Ne quis mihi versus obiiciat Árati Ph. 110 seq. αὕτως δ᾽ 
ἔζωον" χαλεπὴ δ᾽ ἀπέκειτο βάλασσα' Καὶ βίον. οὔπω viec 
ἀπόπροθεν ἠγίνεσκον, ᾿Αλλὰ βόες καὶ ἄροτρα, qui possit imi- 
tatus Hesiodum videri, tenendum est, Aratum ibi mores 
et vivendi rationem hominum aurei seculi describere, He- 
siodum autem híc de iusto sui seculi populo agere, cui tam 
piscatus et commercia per naves, quam agricultura, facilem 
poterant victum facere, unde etiam ipse in hoc carmine 
de navigatione sibi agendum duxit. | 


vs, 238 respicit Suidas l. c. 
vv. 240—247 omissis versibus 244, 5, ut Hesiodi, citat 


Aeschines contra Ctesiph. p. 73. Steph., unum v. 240, sine 
poétae mentione, Libanius Decl. XLIII. p. 901. B., Eustath. 
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ad ll. p. 127. initio; ut Hesiodeum, Schol. Pind. Pyth. III. 
64. Schol. D. ad Il. A. 42. Respicit eundem Eustath. ad Il. 
p. 1059, 14. Hesiodeis h. 1. similia sunt apud Hoseam IX. 
11 seqq. Conf. et Herod. VII. 137. Sophocles Oed. Tyr. 


25 seqq. 


vv. 242 seq. citat Plutarchus de Stoic. Repugn. p. 1040. 
C.; versum 243. Draco Stratonicenus p. 63, 12. Eustath. ad 
Od. p. 1787, 27. 


vs. 243. λιμὸν ὁμοῦ καὶ λοιμόν] Quemadmodum apud 
iustum populum e felicissimo pecorum atque agrorum pro- 
ventu summa oritur annonae facilitas, ita apud sceleratam 
gentem, sequente noxam ἀφορίᾳ sterilitate agrorum ac pe- 
corum (vid. Antiphon in xaTwWy. Φόνου circa fin. et in 
ἀπολοΎ. Qóvov circa fihem, necnon Aeschin. ]. supra cit.) 
necessario exsistit fames et e fame pestis. 


vv. 244 seq. recte Goettlingius: »Aeschinem omisisse v. 
244, 245 non mirum est; ridiculum enim fuisset pro sua 
sententia versus illos addere." 


vv. 248 seqq. ὦ βασιλεῖς, x. T. À.] Sententiarum nexus 
est: Animum, o Reges, attendite vos quoque ad hanc poe- 
nam, qua lupiter saepe vel ob unius viri noxam totam ci- 
vitatem afficit (v. 260 seq.): neque enim est, ut iniuste fa- 
cta Iovem fallant, cum ter decies mille ἀθάνατοι Ζηνὸς φΦύ- 
Aaxec (θνητῶν ἀνθρώπων) illa non e longinquo, sed ἐγγὺς, 
prope versantes inter homines, observent. 


vs. 252 citant cum seq. Sext. Empir. IX. 86. et Clem. 
Alex. Protr. p. 35., hic non sine indicio Hesiodi; cum prin- 
cipio sequentis Maximus Tyr. Diss. XIV. c. ult., eodem re- 
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spiciens Diss. XVII. c. ult. sed utroque loco sine auctoris 
mentione; priora versüs 252, ut Hesiodea, Eustath. ad Od. 
p. 1542, 46. Eadem haec et superiora respicit etiam Oe- 
nomaus apud Euseb. Praep. Euang. V. c. ult., item Pseudo- 
Heraclitus in Epistola, a Boissonadio edita, annott. in Eu- 
napium p. 426., qui tamen memoria lapsus tres Erinnyum 
μυρίαδας memorantem Hesiodum facit. Memorati autem 
hic τρὶς μύριοι, definite, more poétarum, de magno nu- 
mero (conf. Eustath. 1.c.), haud dubie significantur homi- 
nes aurei generis, post mortem facti, Iove sic volente, 
δαίμονες ἐσθλοὶ, ἐπιχθόνιοι. φύλακες θνητῶν ἀνθρώπων (supra 
v. 122 seqq.). Ἰίδαιθ perperam Clem. Alex. 1. c. poétam 
carpit, quod, quinam isti τρὶς μύριοι intelligendi sint, non 
dixerit, 


vs. 253. ἀθάνατοι Ζηνὸς φύλακες i. e. ut bene exponunt 
Scholiastae θεοὶ ὑπηρέται ToU Aube, ὑπὸ τοῦ Διὸς ταχβέντες 
φύλακες, ἔφοροι θνητῶν ἀνθρώπων. ta apud Callim. H. in 
ἴον. v. 79 seqq. Διὸς ἄνωκτες sunt αὖ [ove constituti Reges. 
Vid. Ern. ad illum locum. 


vs. 255. ἠέρα ἑσσάμενοι] iidem dicti ἀφανεῖς Maximo 
Tyrio Diss. XVII. c. ult. 


vv. 256—262 citat, ut Hesiodi "Epyo», Stobaeus IX. 
p. 100.; priora versüs 256 Plutarchus ad Princ. inerud. 
p. 781. B., posteriora eiusdem Schol. Arati ad Pb. v. 97. 
Dictam παρθένον ab Hesiodo Δίκην etiam Suidas ait v. δίκης. 
Ad v. 256 et seq. respiciens Plato de LL. XII. p. 943. παρ- 
θένος αἰδοίη Δίκη λέγεται καὶ ὄντως ἐΐρηται. 

ἡ δέ τε παρθένος ἐστὶ Δίκη x. τ. À. i. e. estque praeterea 
virgo lustitia Iovis filia magno in honore apud Coelites, 
qui proinde factam illi iniuriam non inultam sinant: nisi 
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malis iungere ἡ δέ τε παρθένος Δίκη ἐστὶν ἐκγεγαυῖα Δὼς. 
Certum est τὲ loci nexum indicare cum antecedentibus. 
Itaque admitti nequit proposita ab Hermanno 1. c. p. 228. 
constructio ἡ δέ Δίκη ἐστὶ παρθένος lustitia autem est casta 
virgo, neque tamen ideo cum Goettlingio supplendum Φόύ- 
Aa£. Ceterum haud dubie dicta ideo παρθένος Hesiodo Δέκη, 
quia ἀδιάφθορος iustitia, ut censuerunt Plutarchus et Sui- 
das ll. cc. Conf. et Proclus ad h. 1. 


vs. 258. σκολιῶς ὀνοτάζων perperam contumelia afficiens. 
Exstat verbum etiam H. Hom. in Merc. 30. et apud Ae- 
schyl. Suppl. v. 11. 


vs. 259. πὰρ A πατρὶ καθεζομένη ] apud Sophoclem Oed. 
Col. v. 1391. dicitur Δίκη ξύνεδρος Ζηνὸς ἀρχαίων νόμων, 
ut apud Pindarum Ol. VHI. 28, Διὸς ξενίου πάρεδρος Θέμις. 


vs. 260. ὄφρ᾽ ἀποτίσῃ Δῆμος ἀτασθαλίας βασιλέων] Con- 
ferri possunt Horatiana Epp. 1. II. 14, Quidquid delirant 
reges, plectuntur Achivi, quorum tamen fundus magis est in 
Homericis Il. A. 410. 


vs. 261. ad βασιλέων pro solemni apud Epicos βασιλήων 
offendit Lehrsius Quaest. Epp. p. 242., qua de re vide, quae 
sub contextu notavimus: tum ineptos censet versum 261 
et seq. hic, ubi reges admonentur et deterrentur. Sed, ubi 
populus, cui rex praeest, talia patitur, qualia v. 242 seqq. 
memorantur, profecto neque ipsi regi bene est. 


vs. 265 citat Aristoteles Rhet. III. 9. Sententiam dicti re- 
fert Pausanias II. IX. 5. dicens σὺν θεῷ πεποιημένον ab He- 
siodo. Versum respicit etiam Eustath. ad 1]. p. 522, 14. 
ex quo discimus, similis sententiae versum, citatum a Plu- 
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tarcho de S. N. V. p. 554. À. et, quamvis in principio di- 
versum, ab Aeliano V. H. VIIL. 9. ὃς δ᾽ ἄλλῳ κακὰ τεύχει», 
ἑῷ κακὸν ἥπατι τεύχει» esse Callimachi, a quo proinde il- 
lum mutuatus est Lucillius A. Pal. XI. 183. v. 5. Conf. 
Erasmi Adag. Cent. I. prov. 52 seqq. 


vs. 266 citat Plutarchus de Aud. poét. p. 36. A. de S. 
N. V. p. 554. B. Romanorum autem proverbium: malum 
consilium consultori pessimum est (conf. Varro de R. R. III. 
2.) de Graeco hoc Hesiodi expressum censet Gellius IV. 5. 


vv. 267—273 eiiciendos, Proclo teste, censuit Plutarchus, 
uL pote indignos poétae iudicio de iusto et iniusto, Scili- 
cet Plutarchum male habuerunt illa, quae leguntur vv. 270. 
1. 2. Delevit versus, Plutarcho obsecutus, Brunckius; de- 
lendos etiam censuerat Guyetus; uncinis inclusit Bentleius, 
Goettlingius in annotatione critica vv. 270—273. »non vi- 
dentur, inquit ab Hesiodo profecti, quem non decet in pri- 
mis.v. 270." in subiecta autem annotatione Lehrsium (p. 
236.) recte monere ait versum 273 adiectum ab eo, cui 
superiora nimis videbantur morose dicta. Equidem cum 
Robinsono censeo, ipsum hunc v. 273 ab omni impietate 
poétam absolvere, qui correctum ita voluerit, quod e dolore, 
ob factam vel metuendam sibi iniuriam suscepto, dictum 
ipsi morosius exciderat. Conf. Tzetzes ad ἢ. 1. 


vs. 269. τὴν δὲ δίκην i.e., ut Proclus exponit, τὴν δίκην, 
ἥν μοι ἀπειλεῖς, ὦ Πέρση, τὴν τῶν βασιλέων ἐν τῇ πόλει 
ταύτῃ “πονηρὰν οὖσαν. 


vs. 270 cum duobus sequentibus, ut Hesiodi Ἔργων, citat 
Stobaeus II. p. 30. 
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vs. 278. οὕπω nondum. Namque extremo demum seculo 
ferreo futurus erat hic rerum status. Quod poéta in v. 271. 
filium memoravit, indicare videtur, censuisse eum, ne filii 
quidem sui aetate tale quid futurum. 


vy. 274—285. à Πέρση, σὺ δὲ ταῦτα X. τ. À. Tu vero, 
o Persa, in animum haec reconde , Iovem adhuc fustitiam in 
terris vindicare et esse velle, cum iustitia etiam conveniat 
hominibus , quorum vivendi morem diversum esse voluit I upi- 
ter αὖ eo, quem | piscibus, feris et oidwoig avibus rapacibus 
constituit. Àccedit (v. 279 seqq.) colendae iustitiae momen- 
tum hoc, quod colentem eam praemia, negligentem ac vio- 
lantem poenae sequantur ab Iove, neque tantum colentes 
vel negligentes ipsos, sed etiam ipsorum posteros. 


vs. 276 cum tribus sequentibus, ut Hesiodeos, citat Cle- 
mens Alex. Strom. I. p. 427.; cum duobus sequentibus Sto- 
baeus Ecl. Phys. I. p. 8.; versum 277 cum proxime seq. 
et principio versüs 279 Plutarchüs de Animal. Solert. p. 964. 
D. Aelianus H. An. VI. 50. Porphyrius de Abstin. I. $ 5.; 
cum uno proxime seq. Sext. Emp. adv. Math. II..32. Ob- 
versata autem haec Hesiodea videntur tum Varroni apud 
Nonium v. comest ll. 98. pisceis ut saepe minutos Magnu' 
comest, ut aves enecat accipiter, tum Oppiano in hisce 
Hal. II. 43.seqq. ᾿Ιχθύσι δ᾽ οὔτε δίκη μεταρίθμιος, οὔτε τις 
αἰδὼς, Οὐ φιλότης" πάντες γὰρ ἀνάρσιοι ἀλλήλοισι Δυσμε- 
νέες πλώουσιν'" ὁ δὲ κρωτερώτερος αἰεὶ Δαίνυτ᾽ χφαυροτέρους. 


τόνδε γὰρ ἀνθρώποισι νόμον διέταξε. Κρονίων non legem, 
ut male reddiderunt, sed vivendi modum ac morem. Conf. 
quae notavimus ad Th. 66. τόνδε pertinet ad seqq. v..279. 
ἀνθρώποισι δ᾽ ἔδωκε δίκην. 
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vs. 280 seq. nexus est: εἰ γάρ τις γινώσκων τὰ δίκαια 
ἐθέλῃ ἀγορεύειν; et est. ἀγορεύειν effari, in publicum proferre. 
Esse autem hic sermonem maxime de teste arguit sequens 
versus 282, ubi construe: ὃς δέ κε Ψεύσεται ἑκὼν, ὀμόσσας 
ἐπίορκον μαρτυρίησιν καὶ ἐν (αὐταῖς) βλάψας δίκην, ἀάσθη 
/ 
γήκεστον. 


vv. 284 seq. in oraculo, quod Glauco redditum (vide 
Herod. VI. 86.), periurium persequi "Opxov παῖς dicitur, 
εἰσόκε πᾶσαν Συμμάρψας ὀλέσῃ γενεὴν καὶ οἶκον ἅπαντα: 
deinde sequitur, ut híc, in v. 285. ἀνδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ 
μετόπισθεν ἀμείνων. 


vv. 287—292. locus est ob singularem praestantiam ab 
optimo quoque Veterum auctorum celebratus. Versus hos 
sex omnes, ut Hesiodeos, citat Xenophon Mem. 11. I. 20. 
et hinc Stobaeus I. p. 28. Eorum tres priores sine aucto- 
ris nomine Plato de Re publ. II. p. 364. C. D., sequentium 
quoque sententiam duntaxat ibi referens, quam exhibentes 
versum 289 et tres sequentes, integros, ut Hesiodi, citat 
idem de LL. IV. p. 718. E. Habet hos etiam Stobaeus I. 
p. 2. Vnum 287 citant Plutarchus de Aud. poét. p. 24. D. 
Maxim. Tyr. Diss. XXI. 7. Schol. ad Eurip. Hipp. v. 380. 
Ed. Matth. Eustath. ad Od. p. 1868, 2.; versus 289—292 
Schol. Aphthonii apud Bastium ad Greg. Cor. p. 105. Eos- 
dem solutis numeris referunt Plato in Protagora p. 340. D. 
Lucianus in Hermot. c. 2. T. I. p. 742., respicit Max. Tyr. 
Dis. XXXIX. 3. Exstat unus versus 289 apud Plutar- 
chum 1. c. F. Max. Tyr. Diss. XXI. 7. Schol. Pind. ad ΟἹ. 
VI. 15. IX. 161. Schol. Eurip. ad Med. v. 300. Agathiam 
A. Pal. IX. 653.; priora eius apud Cic. Epp. ad Divv. VI. 
19., quo respicit etiam auclor Epigrammatis in A. Pal. 
IX. 468. Posteriora versüs 290 exhibet Lucianus in Pa- 


02 COMMENTARIVS 


ras. c. 14. T. ILI. p. 852. Conf. et citata a Boissonadio ad 
h. 1. Acta SS. Philoromi et Phileae p. 180. Ed. Combefisii. 


vs. 287. τὴν μὲν γὰρ κακότητα xol ἰλαδόν ἔστιν ἑλέσθαι} 
κακότητα aliquando notare xaxíay xa) μοχθηρίαν hoc exem- 
plo illustrant Plutarchus de Aud. poét. l. c. et Eustath. ad 
Od. l. c. Scilicet apud Homerum plurimis in locis xaxó- 
τῆς magis est infortunium , calamitas. Vid. Il. K. 71. A. 382. 
M. 332. Od. E. 290. 397. 414. O. 182. I. 489. K. 129. II. 
364. P. 318. 364. 517. T. 360. Y. 203. Y. 238. Attamen 
usurpatum de malitia videas Il. I. 366. τίσεσθωαι ᾿Αλέξαν- 
δρον κακότητος, estque χαχότης in locis ll. B. 368, N. 108. 
O. 721. Od. Q. 454. haud dubie ad ignaviam aliudve ani- 
mi vitium referendum; mihique etiam hic, cum sit ἀρετῇ 
oppositum, accipiendum similiter de ignavia videtur. 

ἰλαδὸν illustrat, locum hunc respiciens, Eustath. ad Il. 
p. 179. 


vs. 289. ἰδρῶτα] notat Heynius ad Il. A. 27., apud Ho- 
merum nusquam esse ἱδρῶτα, sed ubique ἱδρῶ. 


vs. 293 et quatuor seqq., ut Hesiodi, citant Aristoteles 
Eth. Nicom. I. 4. Andron. Rhod. I. 6, Stobaeus IV. p. 53.; 
vv. 293, 295 et duo seqq. Aristides T.I. p. 26, (Ed. Iebb.) 
Clemens Alex. Paedag. III. 8. παραφράζει S. Basilius de leg. 
libris Gentil. $ 1 extr. Versus 293, 295 citat Eustath. ad 
Il. p. 238. qui loci memor fuit etiam ad Od. p. 1409, 28; 
unum v. 293. Schol. Ven. ad Il. B. 360., Schol. Sophocl. 
ad Antig. 718., Ammonius in v. οὗτος: unum v, 295 Schol. 
Ven. ad Il. N. 733. O. 203. Eustath. ad 1]. p. 738, 15. 
p. 1013, 9. Versum 295 seq. Tzelzes in Epist. med. 60., 
qui totum locum versibus politicis reddidit Chil. IX. 726 
seqq. Sententiam loci expresserunt, laudati a Graevio, Ci- 
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cero pro Claent. c. 31. Livius XXII. 29. — Zeno autem, te- 
stibus Diogene Laértio VII. 25., Themistio VIII. p. 108., 
Proclo ad h.1. Hesiodea sic mutare solebat: Κεῖνος μὲν παν- 
ἄριστος, ὃς εὖ εἰπόντι πίθηται ᾿Εσθλὸς δ᾽ αὖ κἀκεῖνος, ὃς 
αὐτὸς πάντα νοήσει. 


vs. 294 omittunt Aristides οἱ Clemens 1]. cc. Eustath. 
ad Il. p. 238. Cod. A. Stobaei l. c., delevit Brunckius; sed 
agnoscunt eum cum Aristotele et Ándronico ll. cit. ceteri 


Stobaei Codd. Scholiastae ad ἢ. 1l. et Codd. Hesiodi omnes. 


vs. 295. μήτ᾽ ἄλλου ἀκούων Ἐν θυμῷ βάλληται i. e. ne- 
que aliun audiens bona eius praecepta in animum recondit. 
Conf. Clemens et Basilius ll. cc. 


vs. 297. ἀχρήϊος, ut Hesiodeum , ex h. ]. memorat Eu- 
stath. ad Il. p. 217 extr. Latine ad verbum est ineptus. 
Vid. Heyn. ad Il. B. 269. Livius l. c. qui nec ipse consu- 


lere, nec alteri parere sciat, eum extremi ingenii esse. 


vv. 299 seq., ut Hesiodi, citat Cornutus de N. D. 
p. 211. Versüs 299 principio usum in disputatione Chry- 
sippum tradit Plutarchus de Stoic. repugn. p. 1047. F. 
Est horum versuum parodia Cratini apud Schol. Ari- 
stoph. Eq. 531. Suidam v. Κοννᾶς. 

δῖον γένος iu v. 299. retulit Proclus cum aliis ad nobili- 
tatem generis ab Orpheo et Calliope ducti. Certe vult 
poéta, bonis ortum fratrem haud indignum se illo genere 
praestare, Conf. Anonym. iu Crameri Anecd. Oxon. III. 
p. 193. 


vv. 302—306, ut Hesiodi Ἔργων καὶ ἡμέρων, citat Schol. 
Platonis p. 237. (Heusd.) v. 302, omisso τοί citat Schol. 
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Ven. ad ll. ^. 736., inonuitque iam Ruhnkenius, pertinere 
ad hunc versum etiam Hesychii glossam c$uQopog λιμός" 
ὁ συμπίπτων καὶ συνών. Conf. Th. 193. infra 782. vv. 303. 
— 305, ut huius Carminis, citat Stobaeus XXX. p. 210. 
E versu autem. 304 κηφήνεσσι κοθούροις ἐΐκελος ὀργήν Plato 
de LL. X. p. 901. A. (et hinc Euseb. Praep. Euang. XII. 
52.) Etym. M. p. 524, 42. Zonaras. p. 1227; cum v. 305 
et principio sequentis Schol. ad Aristoph. Vesp. v. 1109. 


vs. 903. ὅς x&v ἀεργὸς Zdw κηφήνεσσι xol. ἐΐκ. opy. Ηο- 
mo ἀεργὸς (κωτὰ τὴν) δργὴν animi impulsu similis est fu— 
cis, qui immunes ipsi operum alienis laboribus. pasci vo- 
lunt. Columella IX. 15. mellis maturitas , inquit, intelligi- 
tur, cum animadvertimus, fucos ab apibus expelli et fugari , 
quod est genus amplioris incrementi simillimum apibus , et, 
ut ait F'irgilius (IN. G. 167.) ignavum pecus: nam ne- 
que alimenta congerit et aliis inventa consumit. Conf. Virgil. 
ibid. v. 244. Phaedr. III. XIII. 2. Mulieres ob ignaviam 
et luxum similiter cum fucis contulit Hesiodus Th. 594 
seqq., cum iisdem autem homines ignavos passim ad Hesiodi 
exemplum Plato aliique. Vide, quos citat Ruhnkenius ad 
Timaei Lex. v. χηφήνεσσι. 

De vocabuli. xóloupoc origine et significatu parum conve- 
nit iuter Grammaticos. Plerique tamen repetunt a χόθω 
pro κεύθω abscondo (unde κόθημα ἐπὶ TOU αἰδοίου de. parte 
pudenda atque .abscondenda apud Hesych. in v.) et οὖρα 
cauda, lidem igitur κοθούῤοις interpretantur τοῖς τὸ κέντρον 
χκεχρυμμένον ἔχουσι. Aliis κόθουρος plane est ἄκεντρος. Vid. 
Hesych. in v. et sane apud Aristoph. iu Vesp. v. 1153 seq. 
κηφῆνες οὐκ ἔχοντες κέντρον memorantur. Plinius etiam 
XL. 11. sunt fuci , inquil, sine aculeo velut imperfectae apes. 
Mihi autem κόθουροι κηφῆνες potius dicti videntur, quod 
οὖρων s. postremam et infimam corporis partem fere con- 
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trahaut et quasi abscondere student, unde et vulpem xó-. 
Ücupiy dictam putem (apud Hesych. in v.), quod metuens 
sibi. caudam contrahere. atque intra. clunes soleat abscon-: 
dere, Alias vocabuli κόθουρος interpretationes et etymolo- 
gias vide apud Proclum ad h. l. et Etym. M. 1. c. 

vs. 306. construe ἔργα δὲ μέτρια QA. ἔστω σοὶ κοσμεῖν." 
Similis constructio apud Homerum Od. P. 15. 5 γὰρ ἐμοὶ 
φίλ᾽ ἀληθέα μυθήσασθαι, ubi. Eustathius illud Atticorum 
esse vult. Ἔργα μέτρια poétae dicuntur, quae convenienti 
ralione (conf. v. 694.) modoque et tempore facta. Vide 
Graevium ad ἢ. l. Κοσμεῖν est obeundo procurare, instruere. 
Sie Κοσμεῖν δόρπον est instruere convivium Od. H. 13. . 


vv. 308 seq. cum v. 311 et duobus sequentibus, ut He- 
siodi "Epywv, citat Stobaeus XXIX. p. 198. "Versum 810, 
omissum 80 Stobaeo, suspectum inde habuerunt Lanzius 
et Spohnius; uncinis inclusit Goettlingius. —Agnoscunt ta- 
men eum cum Tzetze et Moschopulo Codd. tantum non 
omnes. 


Versum 311 integrum citat Xenophon Mem. I. II. 56. 
referens, quomodo Socratem, crebro usum illo, calumniati 
sint accusatores, quasi diceret, nullo opere, ne iniusto qui- 
dem, abstinendum ,. sed omnia facienda esse lucri causa; 
quae repetens Eustath. ad ll. p. 250. ἀσαφῶς. scripsisse 
Hesiodum statuit. :.Sed recte animadvertit Lanzius, satis 
ex toto Hesiodi carmine liquere, quale hic ἔργον intelligat, 
recteque illud de. omni bono opere interpretatus est ipse 
Eustath. ad. Od. p. 1818, 30., priora versüs.citans. .Fecit 
idem: scrupulus, ut Schol. Ven. ad Il. Q. 370. in ἔργον δ᾽ 
οὐδὲν ὄνειδος, πλεονάζειν τὸ δὲν censeret; Heinsius autem 
οἵ Cléricus pater οὐδὲν mon ad ἔργον, sed ad ὄνειδος refer-. 


E 
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rent. At recte jam Plutarchus in Solone: p. 79. D. de illo 
mercaturam faciente ἐν. τοῖς τότε χρόνοις καθ᾿ “Ἡσίοδον &- 
γον οὐδὲν ἦν ὄνειδος, οὐδὲ τεχνὴ διαφορὰν ἔφερε. Citatur 
principium versüs etiam a Platone in Charmide p. 163. B. 


ἀεργίη δὲ T ὄνειδος] Alciphron IIT. 30., nescio an huc 
respiciens, ἀργὸν δὲ καθίζειν ὄνειδος. 


vs. 913. πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ xal κῦδος ὀπηδεῖ citat Plu- 
tarchus de Aud. poét. p. 24. E., id agens, ut doceat, usum 
hic poétam τῇ ἀρετῇ ἀντὶ δόξης ἢ δυνάμεως ἢ εὐτυχίας 
ἤ τινος ὁμοίου. Conf., qui eadem in eandem sententia 
citat, Eustath. ad Od. p. 1690, 44. “ Sane vix aliud voluit 
poéta, quam, qui dives sit, eum censeri inter ἀριστῆας , 
sive ἐσθλοὺς. 


vs. 314. ϑαίμον: δ᾽ οἷος ἔησθα τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον] 
equidem, donec quid melius adferatur, sequar Scholiastas 
interpretantes: qualis eras δαίμονι i. e. sorte, seu condi- 
tione vitae, (tali homini) melius est operari. Pater Hesiodi 
et Persae, quamvis multa molitus, ut egestatem effugeret, 
tamen haud magnum moriens reliquisse patrimonium vi- 
detur. Itaque huius dimidia parte accepta non sane fuerat 
ea conditione Perses, ut posset desidem vitam agere, acqui- 
sito per hereditatem contentus. Aliquanto plus requireba- 
tur, ut posset se suosque alere. Id igitur insuper acqui- 
rendum erat opera ac labore (infra v. 363.), quod, neglexit 
Perses, unde, in egestatem lapsus, fratri molestus exstitit. 
Δαίμων de fortuna hominis dictum illustrat Valcken. ad 
Eurip. Hippol. p. 251. b. Ad Codices, qui nihil hic va- 
riant, adscripta Scholia cum editis super explicatione loci 
conspirant. Schol. Par. B. δαίμονι" τύχῃ καὶ τάξει et in 
marg. τῇ τάξει δὲν, οἷος ἄρα εἶ, τὸ ἐργάζεσθαι καλὸν; EX 
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οὕτως ἐργάζῃ, ὥστε μὴ ζημιοῦν" ἕτερον. Schol. Par. H, daí- 
μον!" τῇ δαιμονίᾳ δόσει καὶ τύχῃ δηλαδὴ καὶ τῇ τάξει. 
Similiter fere Schol. Par. L. R. X. In glossis Par. 2. daí- 
pow τῇ τύχῃ et οἷος" ὁποῖος, unde emendanda, quae in 
Ed. Loesneri exhibetur Augustani Codicis glossa, cios" ὅμοιος, 
cum praecedat ibi quoque dauovr τῇ τύχῃ. taque Grae- 
corum Interpretum nemo, quod sciam, Guyeto praeivit, 
esse hic οἷος pro ὅμοιος positum iradenli. Neque tamen 
primus sic censuit Guyetus. Namque similiter exposuerat 
Melanchthon, Latinique Interpretes reddiderant, ligata ora- 
tione Valla: Fac Superis aequandus eas, alii soluta: £t 
Deo similis fueris. Secuti autem interpretationem hanc re- 
centiorum plerique et recentissime I. H. Vossius. Sed ἔησθα 
est eras, non fueris: atque, ut fortasse ferendum sit eras 
pro. esses. (vid. Hermannus ad Viger. p. 820.), certe probari 
nequit. οἷος. pro ὅμοιος dictum. — Obversabatur. Viris Doctis 
Homericum δαίμονι ἶσος. sed quod fere de re longe alia, 
quam.cuius hic mentio fit, usurpatur. Repounendüm adeo 
hic δαίμον, δ᾽ ἶσος Schaeferus et. pro sequente τὸ legendum 
τῷ coniecit, quorum et hoc et illud in contextum recepe- 
runt Spohnius et Dindorfius. Sed doceri velim, quomodo 
pro faciliore ἶσος in omnes Codd. iam antiquitus venire 
οἷος potuerit. Tum, quod.recte animadvertit Hermannus 
l. c. p. 229. quamvis δεῖσος (pronunciatum dwisos) fortasse 
defendi possit, certe τῷ breve, sequente Ἐεργάζεσθωαι, He- 
siodeis invehendum non erat, Ob. Platonis locum in Cra- 
tylo. p. 259. et natam hinc Hesychii glossam δαίμων" δρήτ 
M4V, Goettlingius, versum ita distinguens δαίμονι δ᾽, οἷος 
ἔησθω, τὸ ἐργάζεσθαι ἄμεινον, hunc ei sensum tribuit, qua- 
propter satius est homini prudenti, qualis olim tu fuisti, ante- 
quam alienarum rerum cupidus eras (antequam lite mecum 
agebas), laborare atque ita divitias iustas tibi parare. Sed 
veram Veterum poétarum interpretationem : quaerenti. ne- 
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scio an etymologiis .ex Platonis Cratylo utendum non sit. 
Certe δαίμων non contractum est e δαήμων, sed. derivatum 
a δαίω.. Refutatis Goettlingii et. aliorum commentis, Her- 
mannus ipse. c. hic legendum censuit: δαίμων. δ' οἷος ἔμς" 
τῷ ἐργάξεσθαι ἄμεινον i. e. δαίμων τοιός (ἐστιν) οἷος ἔῃς, 
vel,.posita post οἷος distinatione, τοῖος δ᾽ ἔῃς, οἷος δαίμων, 
quae coniectura magnam utique veri speciem habet, cum 
θα οχ seq. τῷ natum videri possit et optimus ita sit sen- 
tentiae totius nexus. Verum obstat, quod aov; non sper- 
nenda veteris lectionis auctorilate se tuetur. 


vv. 317—319, ut Hesiodi ἔργων, citat Stobaeus XXIX. 
p. 198. Exstat autem versui 317 similis apnd Homerum 
Od. P. 347. Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένῳ ἀνδρὶ προΐκτῃ, 
vel παρεῖναι, ut est.apud Platonem in Lachete p. 201. B. 
Sunt item in Il. Ὡ. 44.seqq. Hesiodeis in v. 318 similia 
haecce: οὐδέ οἱ αἰδὼς Γίνεται, WT. ἄνδρας μέγα σίνεται ἠδ᾽ 
ὀνίνησι, unde versum αἰδὼς, ἥ T^. ἄνδρας x. T. A., αἱ Home- 
ricum, citat Plutarchus de Vitioso Pud. p. 529. D., qui, 
teste Proclo ad. ἢ, ]., utrumque versum ex Homero transla- 
tum . huc. putabat. Movit hoc Brunckium, ut utramque 
versum deleret. Spohnius autem, ut hos, ita v. 319 obelo 
notavit. Contra Heynius ad Il. ]. c. in Homerum versus 
ex Hesiodo translatos statuit, Sed quidni potest alter ab 
altero sumsisse, vel uterque ab antiquiore, quae iam pene 
proverbialia facta essent? Hesiodo versum 317 vindicat 
Schol. ad Platonis Lachetem. in MSS.. Clarkii. Memorat 
haec, ut Hesiodea, etiam Eustath. ad Il. p. 1338, 26., ad 
Od. p. 1823, 31. . Certum quidem est, versum duntaxat 
317 optime convenire in hunc locum sensu hoc, quem bene 
vidit Clericus pater, non oportere pauperem opus refugere 
propter pudorem , quasi inhonestum ei sit operari. Scilicet, 
ut e versu 9311 colligas, | Perses ὄνειδος sibi duxerat, opus 
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aliquod rusticum obeuntem conspici. Ceterum in v. 317 
non est cum Goetülingio et aliis οὐκ ἀγαθὴ pro epitheto 
τῆς αἰδοῦς habendum, quasi δίσσας αἰδοῦς noverit Hesiodus, 
alterum bonum Pudorem, alerum malum; sed iungendum 
est cam Spohnio οὐκ ἀγαθὴ κομίζει non bene, non, ut. οἱ 
prosit. lu hunc fere sensum Hermanno placuit κομίζειν. 


vs. 919. αἰδώς To! πρὸς ἀνολβίῃ, θάρσος δὲ πρὸς ὄλβῳ 
respicit Eustath.. ad Od. p. 1455, 5.; bene reddidit Spoh- 
nius: Pudor apud egestatem est (i. e. egeslatlem comitatur) 
bono autem animo est, qui dives. Quod si ἀνολβίην et ὄλ- 
ββον legas, ut habet Tzetzes etiam in Epist. ined. 9, (qui 
conferendus item Chil. VI. 744 seqq.) reddendum Pudor 


quidem ad paupertatem , audentia autem ducit ad divitias. 


vs. 320 citat, ut Hesiodi ἔργων, Stobaeus X. p. 127. χρή- 
para δ᾽ o0y, ἁρπακτὰ male reddidit Graevius opes vero 
non rapiendae ,' quod lingua non feri; immo cum Scholia- 
stis ad 4pmaxTX ex sequentibus assumendum ἀμείνω vel 
ἀγαθά ἔστιν. Pertinet autem dictum δὰ fratrem , qui, cor- 
ruptis iudicibus, multa sibi comparaverat ὥρτάζων. Vide 
supra v. 38. Sed, oum varia sint genera ὥρταγῆς, hinc 
v. 921. subiicit poéla: εἰ γάρ Tig καὶ χερσὶ βίῃ x. T. A. 
quod, cum fugeret Heynium, in Exc. lI. ad Il. E. legendum 
statuit: εἰ γὰρ τίς χὲν χερσὶ. 


vs. 822. ἢ ὅγ᾽ ἀπὸ γλώσσης ληΐσσεται vel, si quis quae— 
stum faciat lingua sc. per falsum testimonium aut periu- 
rium. Notetur ληΐσσεται futurum indicativi copulatum cum 
aoristo coniunctivi, ut apud Homer. Il. II. 650. 


vs..924. αἰδῶ δέ τ᾽ ἀναιδείη. κατοπάζῃ in Glossis fere, ut 
ab Scholiastis explicatur; in.Gl. Par. D. τῆν αἰδῶ δὲ 5$ 
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avaídeum κατόπιν αὑτῆς καταβάλλει, in Gl. Par. 6. τῆν 
αἰδῶ δὲ κἡὶ ἀναίδεια κατόπιν αὑτῆς ποιεῖ καὶ ἀποκρύπτει . 
in Gl. Par. S. κατόπιν αὑτῆς πλέον ἀποκρύπτει. Sed in Gl. 
Par. M. est χατοπαζεῖ" ἀκολουθεῖ. Citata iam a Guyeto He- 
sychii Glossa κωτοπάζων' διώκων, quo pertineat, incertum 
est. Certe ad Hesiodum non pertinet, ut neque ad Home- 
rum, qui κατοπάζειν ignorat, simplex autem oTt cre- 
bro usurpat, tum pro sequi iubere, comitem dare et hinc 
universe pro dare, praebere, tum significatione illa perse- 
quendi, qua Guyetus aliique antiquiorum Interpretum non- 
nulli etiam hic κατοπάζειν accipiendum censuerunt. Vertit 
quidem Valla haud male iacet (pudor) post terga relictus. 
Sed alii ante. Graevium Latini Interpretes omnes reddide- 
runt: pudorem vero impudentia expulerit. Primus Graevius 


secundum Proclum recte vertit: pudorem vero impudentia 
vicerit. 


Versüs 325 principium ob μαύρουσι citat Schol. Pind. ad 
Isthm. IV. 81. Referenda quoque huc glossa Zonarae p. 1337. 
μαύρουσιν" ἀφανίζουσι. Verbo aliquoties usus est Aeschylus. 
Vid. Blomfield in Glossario ad VII. ad Th. 47. 


vv. 326—387 bene quidem Spohnius »acéuratius perse- 
quitur, quid sit iustum et probum, quid contra improbum. Do- 
cet, quid Perses facere debeat, ut iusté, probe et prudenter 
vivat, quidve fugere." Neque tamen poéta in his solum 
spectavit Persen, ad quem nonnulla ne pertinere quidem 
possunt, ut, quod memoratur v. 391 seq., peccatum violan- 
tis contumelia patrem senem: nec videtur mihi in v. 329 
seq. Hesiodus notare fratrem voluisse, ut visus est Her- 
manno. Sed puto, eum carmine hoc, quod in plurium 
pervenire notitiam volebat , plures etiam deterrere ab omni 
malo atque iniusto facinore volüisse. Αἀ Persen inprimis 
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spectant, quae leguntur inde a v. 3836 de cultu Diis tri- 
buendo, ut propitii colentis rem augeant (vv. 336—341.); 
de convictu eum amicis et vicinis commodoque, quod 6 
bono. vicino capiatur (vv. 342—348, 353.); de accepto imu- 
tuo liberaliter reddendo, non, qui dederit, eum lueri gratia 
fraudando (vv. 349—352.); de exercenda non sine fructu 
liberalitate (vv. 354 seq.); de servanda ab alienis bonis vel 
minimis abstinentia (vv. 956—362.); de prudenti ratione 
propria augendi, curándo, ut partis semper adiíiciatur ali- 
quid, sintque ii promptu semper domi necessaria ad victuin 
(vv. 363—367.); de convenienti parsimonia (vv. 368 seq.); 
de cautione. in transigendis rebus, vel cum afnico et fratre 
adhibenda (vv. 371 seq.); de periculo, quód nimis vel fi- 
dendo vel diflidendo quis incurrat (v. 372.); de non aurem 
praebendo, fidemve habendo meretrici (vv. 373—375.); de 
percipiendo e natis liberis vel uno vel pluribus commodo 
(vv. 376—380.); quae praecepta omnia sunt oeconomica ar- 
cloque inter se vinculo connexa. 


vv. 829 seq. iungit Spohnius ὅς τε κρυπταδίης εὐνῆς πὰ- 
ρακαίρια ῥέζων κασιγνήτοιο ἑοῦ ἀνὰ δέμνια βαίνῃ 5, Herman- 
nus autem ὃς βαίνει ἀνὰ δέμνια κρυπταδίης ἐυνῆς ἀλόχου 
κασνγνήτοιο ἑοῦ, Malim equidem ad χρυπταδίης εὐνῆς vel 
cum Tzetze διὰ, vel cum Goettlingio Évexz intelligere, certe 
genitivum hunc eiusdem generis hábere atque illum in 
Sc. 406. μαχέσθην Αἰγὸς δρεσσινόμου. 

πωρωκαίρια ῥέζων, ut Hesiodeum, citat Etym. M. p. 652, 3. 


vs, 980 item apud Etym. M. p. 65, 7., ut Hesiodi, citatur. 
Iange cum Spohnio ὅς τε ὄρφανά tu (τινὸς) τέκνα ἀλι- 


ταίνεται. 


vs. 333. τῷ δή To; (vel δ᾽ ἤτοι) Ζεὺς αὐτὸς ἀγαΐεται 
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i. e. vejec& , ut Proclus explicat, quo seusu participium 
huius verbi, sed cum acc. usurpavit etiam Homerus Od. Y. 
16. ἀγαιομένου κακὰ ἔργα. Gl. Par. C. ad h. 1. ἀγαῤεται" 
νεμεσσᾷ, μέμφεται. ὀργίζεται, φθονεῖ, θαυμάζει: Gl. Vat. 
βδελύττεται, μέμφεται: Gl. Par. S. ἀγανακτεῖ" μισεῖ, Est 
autem ἀγαΐεσθαι proprie cum admiratione videre, hinc in- 
videre, denique aegre ferre, irasci. Conf. Eustath. ad Od. 
l. c. p. 1368, 9. ad Od. OQ. p. 1501, 1. Valcken. ad Herod. 
VL 61. Ceterum τῷ refer non modo ad proxime, sed 
etiam ad superius memoratos inde a v. 327. 


vs. 936 a Socrate frequenter usurpatum citat, ut Hesiodi, 
Xenophon Mem. I. III. 3. 

καδδύναμιν δ᾽ ἕρδειν] frequentem hunc infinitivorum 
usum Hesiodo proprium indicat Eustath. ad Il. p. 789, 
4l seq. 


. vv. 338 seq. seriore interpolatione invectos, cum .sequa- 
tur v. 340. ὥς κέ τοι ἵλαον x. T. À., manifestum esse ait 
Heyn. ad Il. A. 583. Mihi non tam manifestum id vide- 
tur. Fratri nihil omittendum poéta. censuit, quo placaren- 
tur Divi, itaque adolendum iis femora xadÓóva pro fa- 
cultatum  modo,. alias autem libationem iis suffitumque fa- 
ciendum, idque tum mane, tum vesperi, omnia haec, ut 
facienti propitius fieret Deorum animus. taque non in- 
commode híc repelita. mentio τοῦ ἱλάσκεσθαι. | 

βθυέεσσι male ab Interpretibus redditum ostiis. Memo- 
rantur tres diversae Deos colendi rationes, per victimarum 
femora, per libationes, per thuris suffitum. Conf. Heyn. 
ad Il. Z. 270., ubi quodammodo immemor fuit eorum, quae 
supra scripserat. Dicitur similiter apud Homer. Il. I, 495 
seq. flectendos esse Deos θυέεσσι, λοιβῇ, κνίσσῃ. 
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vs. 841 vereri se dicit Goettlingius, ne traiciendus sit 
post v. 301; ineptissimum enim. hic. videri... Mihi contra 
aptissimus hic videtur, cum hic vel maxime inculcandum 
esset, quod passim inculcatum vult Hesiodus, res hominum 
tam prosperas quam adversas in Deorum esse potestate. Conf. 
infra v. 879, 465. 474. 


vs. 942 integrum, ut Hesiodi, citat Plutarchus de Vitios. 
Pud. p. 530., principium eius idem Conv. Quaestt. VII. 
VI. 2. p. 707. C., posteriora Schol. V. δά Il. O. 82. apud 
Heyn. T. VII. p. 775. Conf. etiam, Hesiodea haec respiciens, 
Eustath. ad 1]. p. 778, 14. 


vs, 943 citat Athenaeus V. p. 186 f. (v. c. 3. Schweigh.), 
qui poélae praeceptum ὡς ἀληθῶς ἀροτικῆς εἶναι ἀναισθησίας 
dicit, rem ex sui temporis et urbium moribus diiudicans. 
Respicit haec et sequentia étiam Eustath. ad Od. p. 1434, 35. 


vs. 944. εἰ γάρ τοι καὶ χρῆμ᾽ ἐγκώμιον ἄλλο γέγηται 
bene reddidit Spohnius: si quid secus tibi acciderit in eo, 
quo versaris, vico. χρῆμ᾽ ἄλλο est res subita, inexspectata, 
quae alias evenire non solet. Citat versum Steph. Byz. 
v. XOJAM. . 


vs. 945 citat integrum Eustath. ad Od. p. 1751, 20. et 
ἄζωστοι κίον hinc p. 1490, 29., ubi esse hos σπουδαίους βοη- 
θοὺς dicit. Couf:; Casaub. ad Sueton. Aug. c. 24. Exstat 
principium versüs etiam apud Schol. Ven. ad Il. Σ, 392. 


. vv. 946 seq. citat Stobaeus II. p. 30.; unum v. 346 
Schol. Pind. ad Nem. VII. 127. Dixerat similiter Alcman 
“μέγα γείτονι γείτων sc. ἀγαθόν. Vid. Schol. Ven. ad 1]. X. 
305. Itaque Themistocles, teste Plutarcho Apophth. Regg. 
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et Impp. p. 185. E. et hinc Proclo ad ἢ. ]., χωρίον πωλῶν 
ἐχέλευε κηρύττειν, ὅτι xol γείτονα χρηστὸν ἔχει. De boni 
vicini commodo egerunt etiam Cato de R. R. c. 4, Colu- 
mella I. 3. Conf. et L. 35. D. de Contrah. emtione. 


vs. 347. τιμῆς de re pretiosa accipit cum Guyeto Her- 
mannus. Dubito equidem cum Goettlingio, an recte; cum 
σιμὴ apud Epicos non positum inveniatur eo sensu. Neque 
est, ut offendat hic τιμῆς sensu positum vulgari, cum sit 
boni vicini colere et officiis prosequi vicinum. 


vs. 848. οὐδ᾽ ἂν βοῦς ἀπόλοιτ᾽, εἰ μὴ "y. X. ἐΐη} Hera- 
clides Ponticus de Re publ. Cumaeorum in Thes. Gr. An- 
liq. Gronovii T. VI. p. 1828. ἔθος ἦν αὐτοῖς εἰς τὰ κλοπι- 
μαῖα συμβάλλεσθαι τοὺς γείτονας. διὸ καὶ ὀλίγα ἀπόλλυν- 
τῶι. πάντες γὰρ ὁμοίως ἐτήρουν" καὶ Ἡσίοδος ἐντεῦθεν δοκεῖ 
λέγειν" Οὐδ᾽ ἂν βοῦς x. T. À. Erat enim Hesiodus ori- 
gine Cumaeus. Citant hunc versum etiam Plutarchus de 


Aud. poét. p. 34. E. Aelianus V. H. IX. 28. 


vs. 849. Ammonius in v. μετρεῖσθαι ἔλεγον οἱ παλαιοὶ 

d , N , - , d 7, V 2 ὃ ΜΝ 
μέτρῳ λαμβάνειν πυρὸν, ἤ τι τοιοῦτον, ἐν δάνει. ἵνα rod 
Ἡσίοδος" εὖ μὲν μετρεῖσθαι x. τ. λ. Citat versum etiam 
Schol. Aristoph. ad Acharn. 1020. et cum principio sequen- 
tis: Eustath. ad Od. p. 1729, 37. 


Versu 350 usus est Cic. ad Att. XIII. 12. Reddidit idem 
de Off. I. 12. ea, quae utenda acceperis, maiore mensura , 
modo possis, iubet reddere Hesiodus. Conf. et in Bruto c. 4. 
Respiciunt versum etiam Lucianus Imagg. c. 12. T. II. p. 470. 
Alciphron I. 24, Synesius p. 264. A. 


? 1 . δ . "E 
dixe dóvywoi] itaque illa aetate nondum, ut debitum, exigi 
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poterant usurae, neque Hesiodeum j4&7peimÜa; prorsus idem 
est ac recentiorum δανείζεσθαι. 


vs. 951. ἄρχιον εὕρῃς quod satis sit ad subveniendum ege- 
stati tuae. 


vs. 952, ut Hesiodi, citant Artemidorus. IV, 61. Stobaeus 
X. p. 127. Puto autem hoc praeceptum cohaerere cum su- 
periore, ut sit: nolito autem lucrum quaerere e mutuo. 


vs. 953 et duo seqq., Proclo teste, spurios censuit Plutar- 
chus, ratus eum, qui diceret, ὅτι τοῖς ἀγαθοῖς τὸ διδόναι 
προσήκει xal ὡς χαίρουσι διδόντες non potuisse praecipere 
καὶ διδόναι τῷ διδόντι, καὶ μὴ διδόναι τῷ μὴ διδόντι. Sed 
quidni potuit Hesiodus, quamvis liberalitatem probans, eam 
non extendi pariter ad omnes voluisse, verum exhiberi tan- 
tum iis, qui ipsi quoque liberali sint ingenio? Conf. quae 
contra Plutarchum disputat Proclus ad vv. 354, 5. Plutar- 
cho in delendis versibus obsecutus est Brunckius. 

καὶ τῷ προσίοντι προσεῖναι, ut Hesiodi, citant Apollon. 
in Lex. v. εἶναι et Schol. Ambros. ad Od. A. 406., ubi. vo- 
lunt εἶναι esse h. l|. pro /évz4, quemadmodum accipiunt 
etiam Tzetzes ad h. 1. et glossae Parr. D. M; sed nihil im- 
pedit, quominus προσεῖναι híc simpliciter accipiatur adesse, 
non illo, quo Ruhnkenius voluit, opitulandi sensu, sed 
vulgari: apud eum, qui te invisit, fac invicem adsis. Bene 
iam Graevius »qui eo, inquit, ingenio sunt, ut mutuis 
amicitiae et consuetudinis commerciis delectentur, cum 118 
cole amicitiam." Εἶναι pro ἰέναι Veteres usurpasse nullo 
alio exemplo demonstrari potest, minime quidem illo, quo 
usus est Goettlingius Aristoph. Eq. v. 761. (748.) ἀλλ᾽ εἷς 
τὸ πρόσθε χρῇ παρεῖναι᾽ς τὴν Ylóxva. 


76 | COMMENTARIVYS 


vs. 354. Spurius visus Gernhardo in Lectionn.: Apollon. 
p. 143. ob spondeum quinti pedis separatum. Equidem 
quamvis minus suaves numeros in rudioris aevi poéla ac 
proverbiali dicto facile ferendos puto. Conf. Muetzell. de 
Em. Theog. p. 40. Citat versum Draco Straton. p.156, 
17., qui δόμεν hic positum esse vult pro δῶμεν, ut apud 
Homerum ll. A. 363. ἐΐδομεν pro ἐΐδωμεν. Rectius, qui 
versum integrum, Suidas v. δόμεν, qui principium eius ci- 
tat Eustath. ad Il. p. 775, 14. δόμεναι 5. δοῦναι explicant. 


vs. 955. δώτῃ i. e. τῷ μεταδοτικῷ., ut bene exponit ver- 
sum citans Etym. M. p. 293, 55. Memorantur δώτης et 
àdóT4c, ut Hesiodea, ex hoc versu ab Eustathio ad ll. 
p. 1131, 17. 


vv. 356—360, ut Hesiodi ἔργων, citat Stobaeus X. p. 127.; 
unum v. 356 Suidas v. doc, Etym. M. 293, 48. Ioannes 
Alex. ToTix. πῶραγΎ. p. 8. 2. Ed. Dind. 

&praL.est hic pro ὡρπαγὴν ut cum Proclo explicant 
glossae. 


In v. 357 seqq. Heyn. ad 1]. P. 112. Hesiodea fortasse 
sic legenda scribit: Qu μὲν γάρ xt» ἀνὴρ ἐθέλων χἂν οὐ 
μέγα δοίη, Χαίρει τῷ δώρῳ καὶ τέρπεται ὃν κατὰ θυμὸν" 
*Qu δέ κεν ἄλλος ἕληται ἀναιδείηφι πιθήσας, Καὶ τε σμι- 
κρὸν ξὸν τό T ἐπάχνωσεν QÍAov ἦτορ. 864 Codd.:ei con- 
iecturae nihil favent et refragatur Plutarchus apud Pro- 
clum δά v. 353, qui dantem, non accipientem, gaudere dono 
dicit. Spohnius locum sic accepit: ὅς κ᾿ ἐθέλων (δώῃ), κἂν 
μέγα δώῃ, χαίρει ὃς δέ xev ἕληται, οὗτος ἐλύπησεν ἐκεῖνον, 
ἀφ᾽. οὗ ἔλαβε, καίπερ μικρόν τι καὶ ὀλίγον λαβών. Ytaque 
ille non, ut Hermanno visum 1. c. p. 232. cum Graevio, 
Lanzio, aliis ἐπιάχνωσεν QíAov ἦτορ ad auferentis conscien- 
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tiam retulit, sed. ad natum in amici pectore frigus ex au- 
fereutis familiaris impudentia. Vir Doctus in. notis penes 
me MSS.. φίλον rop etiam amici cor interpretatur, neque 
aliter , olim .iam . acceperant tum . Hesiodi Scholiastae, tum 
Eustath. ad Il. p. 1148,..59., et sane, quamvis frequens sit 
Φίλος pro suus, hoc loco tamen quominus eo sensu Φίλος 
accipiatur, obstare videtur antecedens ἀναιδείῷι πιθήσας. 
Quem enim tale quid facere non pudeat, eius. pectus facti 
conscientia sic affici, vix credibile est. : τ 


vs. 360 integrum refert Suidas v. ἐπάχνωσεν. Posteriora 
eius citant Etym. M. p: 651, 4. Eustath. ad Il. p. 1148, 59. 


vv. 361 seq. citant, ut Hesiodi, Plutarchus de Puer. Ed. 
p. 9. E., quem vide etiam p.76. C., unum v. 361. Plato 
in Cratylo p. 428. A.,quo respexit etiam 5, Basilius de leg. 
libris gent. $ 8. (Opp. T. II. p. 184. B.). Priora versüs 362, 
ut Hesiodea, laudantur a Thoma Magistro v. θαμὰ. 


vv.. 963—367.: Quod occupans obiectionem , .»at parvum 
est, quod amico surripui," in vv. 361 seq. dixit poéta, si 
parvo,saepius parvum. addatur,. ita cito magnum quid' 
existere, valet idem in.omui re. domestica. Itaque süperio- 
ribus hactenus affine est, quod iam subiicitur ab,Hesiodo; 
qui prius quaesitis. semper aliquid addat, eum 'vitaturum 
esse famem, curandunique esse, ut semper domi sit, unde 
vivas. Hoc ei varie dicitur 5o», ἐν. οἴκῳ. κατακείμενον, οἴκοι 
&by, "rupto.  Versüs 3638 posteriora citat Grammaticus in 
Bachmanni - Anecd. .I. 281. ! 


Versum 365 Goetilingius, qui versus singulos 363, 4, 5. 
singula. esse. putat proverbia per se spectanda, de feminis 
accipit: quibus melius sit intus manere, ne foris laedantur; 
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quem refellens, Hermannus 1l. c. p. 233. ipse accipit de pa- 
ire familias, cui melius sit domi manere, ut suas ibi res 
curet, quam foris vagari. Mihi videntur omnia haec co- 
haerere, ut dixi, visumque sic etiam Scholiastis, item 
Graevio, Lanzio, 1.. Η. Vossio. βλωβερὸν Graevius exponit 
damno, periculis et. variis casibus obnoxium, recte quidem , 
si de frugibus, quas in agro quis habeat, accipiendum sit, 
ut voluit etiam Proclus; sed veri quoque speciem habet in- 
terpretatio Tzetzae: χωλεπὸν τὸ μὴ ἀποκεῖσθαι ταῦτα ἐν τῷ 
οἴκῳ, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν θύραθε καὶ ἔξω ταῦτα ὠνεῖσθαι. Conf. in- 
fra v. 407. Ita vero βλαβερὸν Latine erit noxium. : Legi- 
tur versus 365 etiam in H. Hom. in Merc. 36,, eo, ut vide- 


tur, hinc translatus, 


vs. 367. χρηΐζειν ἀπεόντος citatur in Hort. Adon. Ald. 
p. 261. a. 


vs. 968 cum principio sequentis citatur iu Geopon. VII. 

6., ubi praeceptum inde repetitur, quod ad osculum dolii 
vinum, ut ari propius, ita infirmius est; ad fundum au- 
m; ut pote faeci proximum, cito acescit. Conf. qui simi- 
lia habet Plutarchus Conv. Quaest. VII. IIT. 6$ 1. 2., idem 
hunc locum respiciens ibid. VI. 7. pr., ut respicit etiam 
Macrob. Saturn, VII. 12., add. Cramer. Anecd. Ox. III. p. 214. 
"fee non Proclus ad ἢ. ]., ubi quaedam de festo Π|ιθφιγίων 
refert lectu nog indigna. Sed dubitandum non est, quin 
C e praecepto de vini dolio lateat amplius aliquid , 
io ue expositum à Mitscherlichio: »in magna opulentia 
illu ὩΣ: He lautius paulo ac sumtuosius vivere; verum ubi 
Gopía Sean defecit, coércendi sunt nimii iuumtus; ne 
autern ha nimis stteratar et ad aibilum ege: sero 
Parsinggu 7 facies, si opes pene dissipatae smt: itaque tum 
!ae nullus amplius locus est." Fuit et apud La- 
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tinos proverbium sera in. fundo parsimonia. Conf. Erasmus 
in Adag. Tit. sera paenitentia. | Citat v. 368 etiam Plutar- 
chus in Galba c. 16., respicit quoque Eustath. ad Il. p. 1368, 
26 seq. 


vv. 370 seq., Proclo teste ad v. 854, iam Veterum quidam 
Hesiodo abiudicarunt, forsitan ut illiberales; sed. £&yxpíve: 
(accenset Hesiodeis) Plutarchus. Apud hunc autem in The- 
seo c. 2. eos Pittheo, avo Thesei materno, attribuere Ari- 
stotelem videas, unde tamen non sequitur, quod Goettlin- 
gius vult, versum híc prorsus seiungeudum ab sequente. 
Nam potuit eum Hesiodus ex summa antiquilate petitum 
pro consilii ratione in suum usum converlere, ut conver- 
tisse visus est Plutarcho 1. c. Qui versum memorant, par- 
tim Aristoteles Eth. Nicom. IX. 1., integrum Andron. 
Rhod. IX. 2., Protagoram accepisse docent hoc. modo: ju- 
σθὰς εἰρημένος merces, de qua antea convenit, ἄρκιφς ἔστω 
ἀνδρὶ Φίλῳ, in quem sensnm accepit etiam Goettlingius. 
Cum Buttmanno autem. Lexil. IL. p. 86. Hermannus l. c. 
esse vult:. Constituta iro amico merces prompte soleatur, 
Mihi respicienti sequentia magis construendum .videtur : 
μισθὸς δ᾽ ἀνδρὶ φίλῳ ἔστω εἰρημένος hoc sensu: quamvis 
cum amico viro tibi res sit, tamen, si illius opera uti ve- 
lis, prius de mercede paciscere, ut, postea μισθὸν εἰρημένον 
accipiens, nullam de té querendi occasionem habeat amici- 
tiae nocitüram. Conf. Plutarchus loco mox citando. 

μισθὸς ἄρκιος est τ) ΘῈ 65, sufficieus, qua quis contentus. sit, 
Vid. Il. K. 304. Od. X. 357. ta βιὰς ἄρκιος est. victus 
sufficiens infra v. 501,.577. 


vs. 971. καί τε nacvyvyTo γελάσας ἐπὶ μάρτυρα θέσθαι] 
Plutarchus de Vitioso Pud,. p. 533. E. ὁ ΤΙερσαΐῖος, ἀργύριον 
τινὶ τῶν γνωρίμων δανείζων, δ ἀγορᾶς καὶ τραπέζης &raieita 
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Tb συμβόλαιον, μεμνημένος δηλονότι ToU ἫἩσιδδου λέγοντος" 
Kaí τε κασιγνήτῳ x. T. λ.. Θαυμασάντος δέ ἐκείνου καὶ 
εἰπόντος" Οὕτως, ὦ Περσαῖε, νομικῶς ; Ναὶ, εἶπεν, ἵνα Φιλι- 
κῶς ἀπολάβω, xal μὴ νομικῶς ἀπαιτήσω. 

γελάσας sic accipiendum videtur, ut in re cum fratre 
transigenda ita testem adhiberi iubeat poéta, ut tamen 
quasi ab iocante fiat antestatio, quo minus offensae res 
habeat. 


vs. 872. πίστεις δ᾽ ἄρα ὁμῶς x. T. λ.} iu hanc senten- 
tiam Phaedrus IIT. X. pr. periculosum est credere et non 
credere. Hesiodus enim hic πίστεις credulitatem, seu fidem 
temere habitam, dixit, cum alias πίστις magis fidelitatem 
significet. Conf. Gatak. de N. Instrum. Stylo c. 9. 


vv. 873 seqq. vult Hesiodus, fratrem vel maxime zr7;i- 
στεῖν mulieri, qualem quidem describit, meretricio ornatu 
ac moribus. Πυγοστόλος enim, quod vocabulum, ut He- 
siodeum, memorat Pollux II. 84., non est, ut Suidae in 
y., Eustathio, Hesiodea haec respicienti ad Il. p. 380. pr. 
et, teste Proclo ad h. l., aliis quibusdam "visum, προωγωγὺς, 
μαστρωπὸς, μαυλίστρια lena; sed, ut alii, teste item Pro- 
clo, acceperunt ἑταιρὶς ἡ περὶ τὴν πύγην στολιζομένη, TOU- 
τέστι κοσμοῦσα ἐκεῖνα τὰ μέρη πανούργως τοῖς ἱματίοις 
(Tzetzes ζωνίοις καὶ Aorrói;) In hanc sententiam -étiam 
Glossae Par. C. ἢ." 6. ἐπὶ πορνείᾳ στολιζομένη., Gl. Par. P. 
ἑαυτὴν ἐπὶ τῇ πορνείῳ κοσμοῦσα, Gl. Vat. κεκαλλωπισμένῃ 
κατὰ πύγην. Versum 378 et seq., ut Hesiodi Ἔργων, citant 
Stobaeus LXXXIII. (LXXXV. Gaisf.) p. 483., sine auctoris 
nomine Clem. Alex. Protr. p. 91. Περὶ τῶν πυγοστόλων 
Üvyarrépwv Παιόνων disputans, Tzetzes Chil. X. .216 seqq. 
etiàm versum 373, ut Hesiodi monitum ad fratrem, citat, 
idem quoque ad. τυγοστόλος h.]. respiciens in Epist. ined. 


IN HESIODI OPERA AC DIES. 81 


67. Pro sua in me benevolentia Boissonadius indicium 
mihi fecit loci in Georgii Pachymeris Declamatione inedita, 
ubi pater inducitur, filio praecipiens: χρείττων ἡδονῶν ἴσθι" 
μὴ περὶ κάλλη πτοοῦ γυναικῶν, μηδέ σε γυνὴ πυγοστό- 
Aoc ἐξαπατάτω, ὁ ψωμισθεὶς τὴν σοφίαν παρὰ Μουσῶν 
᾿Ασκρᾶῖϊος φησίν" ubi ψωμισθεὶς pertinet ad Th. v. 30 seq. 
ad quos vide quae notavimus in Commentario. 


vs. 974. αἰμύλα κωτίλλουσα i. e. blando sermone  deci- 
piens. Supra v. 78. coniungi vidimus WVeóde& θ᾽ αἱμυλίους 
τε λόγους. Est autem κωτίλλειν verbum per onomatopoe- 
iam formatum, afhne Gallico gazouiller, habetque item 
blande garriendi significationem, unde garrula hirundo di- 
cta Anacreonti et Simonidi xwríA4. Vide Valcken. ad 
Theocr. Ádoniaz. v. 97. De blandis sermonibus Phocylides 
apud Athen. X. p. 428. Χρῆ δ᾽ ἐν συμποσίῳ κυλίκων περι- 
γισσομενάων Ἡδέωα κωτίλλοντα καθήμενον οἰνοποτάζειν. Ba- 
brius, fab. XCV. 87 seq. et apud Suidam v. χωτίλλω" τοιωῦ- 
τῶ κωτίλλουσα τὴν ἀχαίΐνην Ἔπεισεν ἐλθεῖν δὴς τὸν αὐτὸν 
ἐς ἅδην. Hesychius κωτέλλουσα exponens κολακεύουσα hunc 
Nostri locum respexisse potest. Conferantur, qui non dubie 
illam respexerunt, Etym. M. p.,2b. 39., Eustath. ad 1]. 
p. 380., ad Od. p. 1818, 3 seq. 


Versum 375 expunxit, Proclo teste, Plutarchus, haud dubie, 
quia nimis ei visus illiberalis. Ipse quoque dubito, au He- 
siodus, quamvis minus in mulieres benignus, sic de omni 
muliebri sexu pronunciatum voluerit. Sed nescio, an re- 
stringendum hoc ad supra descripti generis mulierem, ut 
Stobaeus, versum hunc seorsim memorans, LXXI. (LXXIIT. 
Gaisf.) p. 434. non recte illum a superioribus, alibi ab ipso 
memoratis, seiunxerit. . Priora versüs, ut Hesiodea, citat 
Schol. Eurip. Med. 426.; posteriora exstant apud Eustath. 

F 
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ad ll. p. 781, 12. Φιλήτῃσι h. 1. illustrat idem ad Il. p. 194. 
ad Od. p. 1889. pr. Conf. et, quem sub contextu citavimus, 
Philemon p. 184. 


vv. 376—380 agunt de liberis umo vel pluribus, quate- 
nus prosint ad tuendam vel augendam rem familiarem. 
Plutarchus de Frat, Amore c. 6. p. 480 F. voluisse putat 
Hesiodum, suae cum fratre litis memorem, unum modo he- 
redem esse debere patrimonii, non plures, Sed recte obser- 
vat Proclus λέξιν εὐχομένου εἶναι καὶ oà συμβουλεύοντος, 
obstantque Plutarchi sententiae sequentia h. 1. Est igitur, 
ut potius hunc totius loci sensum esse statuamus: nus 
utique tibi filius obtingat, qui paternam domum tueatur (&y 
(ὥστε) φερέμεν πατρ. οἶκον). Melius autem fuerit, si senex 
moriens tum et alterum in aedibus filium relinquas; quamquam 
non malum etiam , si plures habeas, — Plures enim plus infe- 
runt et πλείων πλεόνων ἔστι μελέτη cura. rei familiaris. Sci- 
licet coniuncta patris adhuc validi et unius filii opera suf- 
ficere poterat tuendae rei familiari: sed si, ut optandum 
erat, pater ad senectutem perveniebat, poterat hic, minus 
iam ipse validus, utilem operam opemque experiri etiam 
alterius, quem haberet, filii. Poterat etiam, si plures habe- 
ret filios, per coniunctam omnium eorum curam atque 
operam sic augeri patrimonium, ut, patre mortuo divisione 
hereditatis facta, quisque sufficientem | sibi portionem acci- 
perent. Ceterum e Tzetze colligas, etiam Aristarchi aliquod 
de h. 1. exstitisse iudicium. 

μουνογενὴς xa Ἡσίοδον ex hoc loco Pollux HI. 19., to- 
tum fere versum, ut Hesiodi, citat Eustath. ad ll. p. 
649, 32. 


vs. 877. Φερβέμεν 'Tzetzen et Heinsium miror exponen- 
tes τρέφεσθαι. Rectius Moschopulus exposuit διοικεῖν et 
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sic Glossae Par. G. P. V. Aug. Conf. Eurip. in Hipp. 75. 
Callim. H. in Cer. 137 seq. 


vv. 981 seq. fit transitus ad praecepta de Operibus. Ad- 
ditos postea ad faciendum transitum temere, ut puto, sta- 
tuit Goettlingius. Proclus quidem tum ipse haec agnoyit, 
tum nullam antiquiorum de iis dubitationem memorat. 


vv. 983—386 respicit Basilius loco, quem ex Scboliis 
ineditis ad Gregor. Nazianz. Or. XXXIV. p. 560. protulit 
Boissonadius ad ἢ. 1, Versum 383 cum seq. citant Maxi- 
mus Tyrius Diss, XXX. 6. p. 863., Athenaeus XI, p. 489. 
F. Dio Chrysost. Or. II. p. 75. Ed. Reisk., Schol. Ven. ad 
Il. Z. 486., Geminus Elem. Astron. c. 14.; solum Probus 
ad VirgiL Ecl. III. 40., Greg. Cor. de Dial. Aeol. $ 2.; priora 
huius Eustath. ad Il. p. 1155, 49., qui locum hunc respicit 
eliam p. 1351, 86. 

Secundum Hesiodea haec Aratus Ph. 264 seqq., de Pleia- 
dibus:. Αἱ μὲν ὅμως ὀλίγαι καὶ ἀφεγγέες, ἀλλ᾽ ἀνομασταὶ 
"Hp: καὶ ἑσπέριαι, Ζεὺς Ó' οὔτιος, εἱλίσσονται, Ὃς σφισι 
καὶ θέρεος xal χείματος ἀρχομένοιο Σημαίνειν ἐχέλευ- 
ccv, ἐπερχομένου τ᾿ ἀρόταιο, &d quae Scholiastes, ipse 
quoque Hesiodi memor, ἐπι τελλομένων γὰρ τοῦ ἀμή- 
του ἄρχεσθαι χρή" δυομένων δὲ, τοῦ ἀρότου. Notat 
autem. Theon ad AÁratum 1. c., oriri Pleiades mane die se- 
cundo .et quinquagesimo post aequinoctium vernum, ut 
proinde Graecis aestatis et messis initium inciderit in me- 
dium ferme mensem Maium,  Consentiunt Scholiastes Ae- 
schyli ad Prom. v..458. Proclus: ad h. 1. et Latinorum, 
quamvis in die definiendo aliquantulum differant, Ovidius 
V. Fast. 599 seqq. Plinius XVIII, 66, 1. 69, 2, 3. Columella 
IX. 14, 4. Conf. Niclas. ad Geepon. I. I. 8. Versüás autem 
hic 384 extrema respiciens, Plinius XVII. 24, S. 56. Hesio- 
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dus, inquit, unum tempus serendi tradidit α F'ergiliarum 
occasu,  Scribebat enim in Boeotia Helladis, ubi ita seri 
(c. VII. S. 10.) dirimus. Scilicet Plinius cum Theophrasto 
H. P. VIII. 1. et aliis, ut Virgilio I. G. 222 seq., ἄροτον 
h. l. sementem intellexit. Dubitat Proclus, sitne ἄροτος 
h. 1. intelligendus ὁ γεατὸς 9 mense Iunio fieri solitus (in- 
fra. v. 462.), quo tempore Sol a. Tauro in Geminos transit 
et occultantur Pleiades, an vero σπόρος sub occasum Pleia- 
dum, sole in Scorpium transeunte. Sed háud dübie signi- 
ficatur aratio sementem proxime praecedens, fieri solita oc- 
cidentibus sub.adventum hiemis Vergiliis; de qua citatus a 
Lanzio Philo de Opificio mundi: δυομένων μὲν Πλειάδων 
αὔλακες ἀνατέμνονται πρὸς σπόρον. Conf. infra v. 448 seqq. 
Vergiliarum autem occasum, hiemis initium, in III. Idus 
Novembr. incidere ait Plinius II. 47. S. 47. XVIII. 25. S. 60. 

. Similiter fere Theon ad. Aratum 1. c. occidere diceris Pleia- 
das altero et quinquagesimo die post autumnale solstitium. 

. Spatium unius.et quinquaginta dierum esse volunt Geopo- 
nici 1, 1. 8. II. 14. 3., aliquanto maius Proclus ad:h. l., 
occasum illum incidere notans in diem .decimum tertium 
Decembris; at multo minus spatium Columella II. 8. 1. XI. 
2. 77. Conf. Schol. Aeschyli 1]. c.- 


vs. 385 cum principio sequentis versüs citat Ioannes Phi- 
loponus ad Aristot, Meteor. p. 95. Maxime.hic ad rem 
sunt, quae habet Plinius XVIIL c. 26. S. 66. 11]. Nonas 
z4priles in Attica. FA ergiliae vesperi occultantur: eaedem po- 
szridie in Boeotia. Sunt autem ab die III. ante Nonás Apri- 
Jes ad medium ferme mensem Maium, quo tertipore imatu- 
| tinus incidens Vergiliarum exortus. messem. inchoandam in- 

«licabat, dies et noctes quadraginta. | 


vs. 386, “εριπλομένου ἐγιωυτοῦ récte iam pridem Inter- 
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pretes reddiderunt convertente se anno. Minus recte, ut 
opinor, Goettlingius hic et ad Theog. v. 141. esse vult ia- 
verso. : 


vs. 987. τὰ πρῶτα χαρασσομένοιο σιδήρου cum primum 
acies ferri (i. e. ἅρπης falcis messoriae) acuitur. Conf. in- 
fra v. 573. 


vv. 388 seqq. οὗτός Toi πεδίων πέλεται νόμος (sc. ἐκείνοις) 
οἵ TE X. T. À. tam iis, qui prope mare habitant , quam iis , 
qui procul a. mari .saltuosas valles incolunt. | Boeotia pariter 
atque Attica, de qua miror híc cogitasse Lehrsium Quaest. 
Epp. p. 186., partim erat maritima et campestris, partim 
montana, interiectas montibus saltuosas solique fertilis ha- 
bens convalles. .Erat fere βήσση locus amoenus et πίων 
fertilis, Vid. Hl. Σ. 587 seqq. H. in Ap. 280., in Merc. 286 
seqq. De νόμος vide, quae scripsimus ad Theog. 66. 


vv. 391—394. γυμνὸν σπείρειν X. T. À. i. e. »Serito, ara- 
to, metito, quando talis erit aéris temperies, ut veste su- 
periore non indigeas, si quidem .volueris omnia Cereris 
opera convenienti tempore obire, ut singula prospere. suc- 
cedant." Locus si sic accipiatur, ut accepit etiam I. H. 
Vossius, non habet inelegantem repetitionem, de qua que- 
ritur Lehrsius l. c. p. 188., quaeque Goettlingium movit, 
ut hic trium recensionum vestigia agnoscere sibi videretur. 
Esse κομίζεσθαι hic curandi sensu positum (ut Hl, O. 284.) 
recle jam | Guyetus vidit. . Messi non nisi siccum et sere- 
num tempus convenit. Árationem autem ac sementem, 
melius est, si sequatur pluvia, quam si illis interveniat. 
Itaque arandum ac serendum sub occasum Pleiadum ante 
χεῖμα ὄμίβρηρόν. Conf. Plutarchus apud Procl. ad ἢ. 1. 
Plinius XVIIL. 24. S, δά, 56. Columella II..8. Cur non 
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circa brumam serendum sit, docet item Plinius l. c. S. 56. 
Βοωτεῖν, cum sit verbum raro obvium, videri possunt ad 
h. 1. et infra vv. 614 seqq. pertinere haec Hesychii: (2ow- 
τεῖν: ἀροτριᾷν, ὅτε ὁ ᾿᾽Ωρίων δύνῃ: Λάκωνες. Cave tamen 
credas (βοωτεῖν usurpatum Laconibus fuisse. Rectius Suidas 
fwrsiv: ἀροῦν Λάκωνες. 


Versum 391 expressit imitando Virgilius I. G. 298. JVu- 
dus ara, sere nudus, ubi nudus, ut híc γυμνὸς dicitur, qui 
tunica tantum, eaque succincta (Sc. v. 287.), indutus sit. 
Conf, Cuperus Obss. I. 7. Graevius ad ἢ. 1. 


vs. 394, τὰ μέταζε] Significatur intervallum temporis a 
messe, ex qua minus diligens agricola vel parum, vel ni- 
hil collegit, ad sequentis anni messem. Conf, infra v. 


479 seqq. 


vs. 896. ἐπιδώσω amplius dabo, aliquid addens ad ea, quae 
iam accepisti. Conf. supra v. 37 seqq. 

οὐδ᾽ ἐπιμετρήσω neque admetiar amplius sc. frumentum. 
Μετρεῖν eximie dicitur, qui frumentum vel aliquid eius- 
modi admetitur; μετρεῖσθαι, qui dimensum accipit. Conf. 
supra v. 849. 


Versum 398 male Tzetzes refert ad sidera, quorum ortu 
et occasu definiatur agricultura. Poéta indicat, Deos opera 
destinasse hominibus; voluisse, homines ex operibus sibi 
victunt quaerere, Conf. supra v. 40 seqq. v. 303 seqq. Sim- 
plex τεχμαίρεσθοι destinandi sensu legitur supra v. 229, 239. 


vs. 400. ξἠτεύεις respicit Eustathius, apud Hesiodum esse 
ζητεύω pro ζητέω, monens ad ll. p. 749, 4.; p. 834, 10. ad 
Od. p. 1872, 44. 
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vs, 403. ἐπέων γόμος. ad verbum distributio verborum , 
eius est, qui disserens mulüis verbis utitur. Itaque non 
male redditum a Graevio verborum copia.  Pessime Dasi- 
liensis Interpres et hinc alii reddiderant verborum lez, ut 
male Homericum Il. Y. 249. ἐπέων δὲ πολὺς νόμος ἔγθα καὶ 
fyÜx redditum est etiam ab Heynio (quem tameu vide in 
Commentario ad eum locum) verborum campus. 


vv. 405 seq. Priorem versüs 405 partem respicit Lucia- 
nus in Nav. c. 20. T. III. p. 261., posteriorem Plutarchus 
Cony. Quaest. IX. II. 3. Totum citat Aristoteles Pol. I. 1. 
et Oecon. I. 2. Priore loco haec habet: ὀρθῶς 'Haíodos εἶπε 
ποιήσας Οἶκον μὲν πρώτιστα X. T. À. ὁ γὰρ βοῦς ἀντ’ 
οἰκέταυ τοῖς πένησίν ἔστιν" posteriore sic scribiL: καθ’ Ἡσίο- 
doy δέοι ἂν ὑπάρχειν Οἶκον μὲν x. T. À. τὸ μὲν γὰρ τῆς 
τροφῆς πρῶτον" τὸ δὲ, τῶν ἐλευθέρων, ὥστε δέοι ἂν τὰ περὶ 
τὴν τῆς γυναικὸς ὁμιλίαν. οἰκονομήσασθαι καλῶς" unde Sca- 
liger ad h. 1. falsum memoria censet Áristotelem, qui hoc 
versu putaret absolutam sententiam contineri el "yuvaixa. 
ibi esse γαμετήν. Muretus autem ad Aristotelis Oeconom. 
(Opp. T. III. p. 478. Ed. Ruhnk.) suspicatus est, sequen- 
tem versum Ψευδοησιόδειον esse et παρεμβέβλησθωι. Idem 
Goetillingius statuit et adiectum versum ab eo, qui haec 
non congruere putaret cum inferiore poématis parte, ubi 
de uxore ducenda Hesiodus praecipit; tum, versum eum ab 
anliquis exemplaribus quibusdam abfuisse, perspici .e. loco 
hoc Philomeli de Virtutibus et Vitiis ab Herculanensi So- 
cietate editi Col. VIIL: xo πῶς δέχεται γαμετὴν ὑφ᾽ 
Ἡσιόδου λέγεσθαι τὴν yuvaixa, πολλῶν καὶ φασκόντων 
αὐτὸν γεγραφέναι κτητὴν οὐ γαμετήν. Attamen, ut 
bene observavit Rankius ad Hesiodi Opera p. 9. ex hisce 
Procli ad ἢ. 1, verbis: μάτην λέγουσιν. oi περὶ Τίμαιον, 
Ἡσιόδῳ τὸν ᾿Αριστοτέλην πειθόμενον, μετὰ τὴν τῆς γυναικὸς 


88 COMMENTARIVS 


τελευτὴν, Ἑρπυλλί}ι συνεῖναι τῇ θεραπαίνῃ, ἐξ ἧς αὐτὸν 
σχεῖν viór ex his igitur verbis colligitur, certe Timaei iam 
tempore, ut Hesiodeum, circumlatum esse versum 406.; 
legiturque hic nunc quidem in omnibus Codicibus. Tum, 
reiecto illo, nova quaestio exoritur, quomodo Hesiodus, qui 
rem uxoriam copiae potius quam inopiae convenire puta- 
ret, fratrem in re angusta versantem, iusserit ante omnia 
de ducenda uxore cogitare. Nam γυναϊκαφ reiecto versu 406, 
aliler quam de uxore accipere non possis. Itaque illi, qui 
reiiciendum versum opinantur, simul statuant necesse est, 
Hesiodum in v. 405 non eximie fratrem respicere, quamvis 
eum manifesto allocutus sit in proxime antecedentibus. He- 
siodeus autem ut versus 406 habeatur, statuendum, poétam, 
cum uno spiritu tria illa enunciasset, quae operam rei ru- 
sticae daturo Persae primum et ante omnia comparanda 
essent, incessisee metum , ne frater γυναῖκα de uxore sta- 
tim sibi comparanda intelligeret; itaque addidisse γυναῖκα 
intelligendam esse χτητὴν, οὐ γαμετήν, ancillam, non uxo- 
rem. Scilicet γυνὴ modo simpliciter mulierem, modo uxo- 
rem significat. Exempla utriusque usus passim exstant in 
hoc carmine. Vide supra v. 94, 399. infra 695, 698. "Vt 
poéta hie γυναῖκα γαμετὴν κτητῇ opposuit, ita γυναῖκας 
γαμετὰς ἑταίρῳ lsaeus de Pyrrhi hered. p. 39, 24 seqq. 
Est autem xT474 proprie acquisita, emta, quemadmodum 
apud Eurip. in Hec. 446. Ed. Matth. κτηθείσα. Frequens 
eliam, ut servi eximie χτήματα vocentur. Vid. Suidas v. 
κτῆμα: ut contra dominus dicebatur χτήτωρ. Vid. Act. 
Apost. IV. 34. Hesych. in v. Durioris, ut híc, traiectio- 
nis plura in Hesiodeis sunt exempla. Conf. quae diximus 
in Comm. ad Th. v. 93 seq. 

Putat Lehrsius l. c. p. 191., χτητὴν οὐ γαμετὴν nihil ab 
initio significasse, quam serzvam, quae innupta sit. et hinc 
ad opus faciendum expeditior, ἥτις καὶ βουσὶν ἕποιτο. 
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Conf. infra v. 602. Sed recte Goettlingius, fuisse nuptias 
sic dictas servorum cum servis, probari posse negat. 


vs. 407. χρήμωτα vecte explicat Proclus πάντα, ὅσα πρὸς 
γεωργίαν ὄργανα χρήσιμα. 


vs. 408. T4T&| Etym. M. p. 757, 51. T4T & Ἡσίοδος" 
σημωίνει τὸ ζητεῖς" ἔκ τοῦ τάω τοῦ σημαίνοντος τὸ ζητῷ, 
γίνεται κατὰ ἀναδιπλασιασμὸν τατάω, τατῶ καὶ. κατ' 
ἔκτασιν TWTO* Ó παβητικὸς ἐνεστὼς τητάομαι Tb β τη- 
Tá4, τητᾷ. Malim equidem repetere a τάω eztendo, ut 
sit τητᾶσθαι proprie manum extendere ad petendum , quod 
est egenorum et mendicantium; hinc quaerere , desiderare , : 
quod non habeas. Conf, Graev. ad ἢ. 1l. et Ev. Scheidius in 
Etymologico Lennepii ad v. τητάω. 


vs. 409. μινύθῃ δέ τοι ἔργον Opus deterius tibi fiat, ac 
proinde minores etiam fructus reddat. Contrarium est, 
quod infra habemus v. 412. μελέτη δέ τοι ἔργον ὀφέλλει. 


vs. 410 citant Athen. XIV. p.653. D. Schol.. Aristoph. 
ad Acharn. 171. Lex. med. Cod. Reg. Paris. in Philemone 
Osanni. p. 241. Auctor Libelli de Barbarismis, editi a 
Valckenario post Ammonium; cum seq. versu Zonaras 
p. 1155. ἔννηφι scribit. Athenaeus III. p. 100. B. Hesiodum 
dicere τὴν τρίτην. Pollux etiam 1, 66. 5 δ᾽ ἐπιοῦσα (μετὰ 
τὴν ἐνεστῶσαν) ἡμέρα καλεῖται αὔριον" τὴν δὲ μετ᾽ αὐτὴν 
εἰκάσαις Ay, ὡς ἔνηφι Ἡσίοδος καλεῖ, εἰ μὴ τὴν «τριακάδα 
οὕτω λέγει. Similia habet Schol. Aristoph. 1, c. Sed 
Harpocration in v. ἔνη xe vía' ἔνην καὶ εἰς ἔνην τὴν τρί- 
τὴν λέγουσιν. cui 510. scribenti sine dubio obversabantur 
exstantes tum adhuc Oratorum quorundam ]oci, in quibus 
ἔγην vel εἰς ἔγην aliter accipi non poterant, ut quaedam 
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sic accipiendi vocabuli exempla ob oculos 1tem babuit He- 
sychius in locis citatis ab Albertio ad v. ἔναρ 9. unde neque 
ego dubitem, ἐς τ᾽ αὔριον ἐς T^ ἔννηφιν híc accipere in cra- 
stinum οἱ in diem unum insuper s. perendinum. Videtur 
enim mihi antiquissimis Graecis lam ἔνος, quam. ἕνος. 
quod contractione factum ἕνς, εἷς) usurpatum fuisse; τοῦ 
ἔνος autem, cui cognata sunt pariter non aspirata Latino- 
rum unus, Germanicae stirpis populorum cin, een, one, 
post αὔριον commodius utique sequitur ut proxime sequentis 
diei, quam ut τριακάδος, de quo Pollux cogitabat, mentio. 
Itaque de die perendino accipiunt etiam Goettl. et. Her- 
mannus l. c. p. 282., sed vocabulum derivatum ab ἐν vo- 
Junt, ratione uterque, ut mihi quidem videtur, paulo ni- 
mis intricata, 


vs. 411, ut Hesiodeum, citat Etym. M. p. 485, 53. ob 
MAL. 


Vs. 412 respiciens Pindarus Isthm. VL. 97. Λάμπων δὲ 
μελέταν Ἔργοις ὑπάξζων Ἡσιόδου μάλα τιμᾷ τοῦτ᾽ ἔπος 
Ὑ)οῖσί τε φράζων παραινεῖ, ad quae. Scholiastes ipsa poétae 
verba refert, quae leguntur etiam apud Scholiastam ad Nem. 
Vl. 91. Postrema versüs citat Himerius Or. XXIV. 1., ut 
ποιητοῦ φιλοτίμου ῥήματα. 


VS. 418 citant Columella ΧΙ. 1. 29. Arrianus Epict. Diss. 
M. 18. extr. Simplicius ad Epict. c. 75. Ammronius in 
Categ. p. 67. Ed. Ald, Etym. M. p. 80, 24. Zonaras p. 142 
pr. Respicit Plutarchus Consol. ad Apollon. p. 118. C. 
ἀναβάλλεσθαι et ἀμβολιεργὸς , ut Hesiodea, tractat Eustath. 
ad ll. p. 250. extr. p. 1370, 22. Conf. et Persius V. 66. 
jbique Casaub. 


IN HESIODI OPERA AC DIES. 01 


vs. Ái4 incipit longior periodus, cuius apodosis demum 
est in versu 420 seqq. 


vs. 415. καύματος ἰδωλίμου, ut Hesiodi, citat Etym. M. 
p. 465, 18. 


vv. 416 seq. μετὰ δὲ τρέπεται (Opóreoc χρὼς ἸΠολλὰν ἐλα- 
Φρότερος ad verbum est, ut reddidit Schmidius, converti- 
tur humanum corpus multo levius, quod Proclus et secutus 
eum Moschopulus accipiunt de conversione, seu mutatione 
corporis in melius, minus gravante illud calore; Basilien- 
sis Interpres et hinc alii reddiderant reutatur. Id carpens 
Graevius vertendum censuit movetur levius, i. e. agilius, 
expeditius ad opus faciendum, quod amplector equidem cum 
Lanzio, Spohnio, Goettlingio. Sed secundum Scholiastas 
reddendum I.. H. Vossius censuit: dass der menschliche Leib 
wie verwandelt Leichter sich fühlt und' behender. 


vs. 417. Σείριος ἀστὴρ. Scholiastis dici hic non Caniculae 
stella, sed ipse Sol videtur. Placuit idem Graevio, qui 
vocabulum eo sensu accrpiendum censuit etiam infra v. 587. 
et. Sc. 152. Archilochum sic usurpasse tradit citatus ἃ 
Graevio Hesychius in v. Σειρίου, An ex vero sic tradiderit, 
haud constat. In citatis quidem a Graevio Archilocheis 
Πολλοὺς μὲν αὐτῶν Σείριος καταυανεῖ ᾿Οξὺς ἐλλάμπων, 
sitne Sirius stella an Sol intelligendus, perinde incertum 
est, atque in Hesiodi versibus citatis versuque Lycophronis 
397. et Apollon. Rhod. II. 517., ad quos item videndi Scho- 
liastae, Quod autem hic Caniculam intelligendam esse 
Goettlingius satis declaratum censet adiecto ἀστὴρ. ipsum 
quoque fortasse controverti potest. Cum enim Pindaro et 
Alcaeo dictus Sol ἄστρον fuerit, quidni ἀστὴρ. dici potuit 
Hesiodo? 
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vv. 420 seqq. T/j4oc ἀδηκτοτάτη X. T. À.: tunc sylva , si 
caesa fuerit, minime est vermiculorum morsibus obnoxia. 
Rei causam indicant sequentia: Fundit tunc folia et finem 
germinandi facit.. Scilicet, si, durante adhuc germinatione 
caedatur sylva, facilius tam stirpis relictae, quam caesae 
materiae succo madidum adhuc et mollius hinc lignum va- 
rii generis vermes (Üp/zec et xi&c v. infra v. 435.) corro- 
dunt. Theophrastus H. P. V. 1. πᾶν (ξύλον) πρὸς ἰσχὺν 
wpouóraTOV, oU μόνον πεπαύμενον τῆς βλαστήσεως. ἀλλ᾽ ἔτι 
ἐχπεπαῖνον τὸν καρπόν, Itaque pleraque arborum genera 
caedi iubet post vindemiam et Arcturum, δρυὸς. δὲ (ξῦλα) 
ὑψιωτατα κατὰ χειμῶνα μετὰ τὸ μετόπωρον. Addit: τὰ 
μετὰ τὴν πέπανσιν τῶν καρπῶν ἄβρωτα. διαμένει, et 
ὡραῖον δὲ τμηθὲν τὸ δρύϊνον ἀσαπές τε καὶ ἀθριποδέστα- 
τον γίνεται" σκλήρον δὲ καὶ πυκνὸν ὥσπερ κέρας" πᾶν γὰρ 
ὅμοιόν ἐστιν ἐγκαρδίῳ. Conf. Cato de R. R. 31. Cic. II. de 
Div. 14. Vitruv. IL. 9. Serv. ad Virg. G. I. 256. 


vs. 422. τἥμος ἄρ᾽ ὑλοτομεῖν x. T. A. Varie reddidere 
Interpretes; Basileensis et hinc alii: Tunc sane ligna secato, 
memor tempestivi operis; Graevius: Tum sane ligna secare 
tempestivum esse opus memento; Lanzius: Tunc. sane, ligna 
secare tempestivum (esse) opus memor, mortarium quidem tri- 
pedale seca, .Sed suadent συ, 623. ἐργάξεσθαι μεμνήμενος 
et v. 711. τίνυσθαι μεμνήμενος. ut hic quoque μεμνήμενος 
potius cum ὑλοτομεῖν quam cum ὥριω ἔργα construamus, 
qua ralione iam Tzetzes, quem secutus Spohnius, accepit 
τότε ἄρ᾽ ὑλοτομεῖ τὸ ὥριον ἔργον, μεμνήμενος τῆς ἐμῆς. δη- 
λονότι παραινέσεως. Dicuntur.autem híc ὥρια ἔργα ipsa li- 
gna, quae secantur, ut ἔργῶ. passim dicuntur ipsae fruges. 


Versum 422 et seq. cum. principio versüs 424, ut Hesiodi, 
citat Serv, ad Ὁ, 1. 175. 
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vs. 423. ὅλμον i. e. ξῦλον εἰς ὅλμον. Ab ὅλω volpo de- 
rivatum ὅλμοας quodvis corpus notavit, cuius figura esset 
cylindrica vel orbicularis dimidiata, eximie vero pilam ad 
pinsendas fruges, quali instrumento usi sunt. ante molas 
inventas. Vid., qui priorem partem huius versüs citat, Schol. 
Aristoph. ad. Vesp. 238. Hesych. v. ὅλμος. Conf. et Cato 
de R. R; XIV. 2. Plinius XVIII. c. 10..s. 23. 


ὑπερὸν pistillum , quo frumentum pinsebant. "Tzetzes ad 
hoc explicandum vocabului quatuor adfert synonyma AZ 
κτὴν, varyía, τριβέα et κόπανον. Sed pro ᾿λάκτην rectius 
legatur. λάκτιν. Est antem ἡ λάκτις idem, quod. Athenis 
vocabant. ὡλετρίβανον vel. ἄλετριβωανον. : Vid. Nicand. Th. 
109. ibique Schol. nec non VV. DD. ad Aristoph. Pac; v. 259. 
varyém: alibi frustra quaeras, sed frequentissimi -usüs: sunt 
τριβεὸς et κόπάνον. ! 


vs..424, παρ᾽ Ἡσιόδῳ ἑπταπόδου ἄξονος memor fuit Eu- 
stathius ad ll. p. 1040, 8 seqq. ad Od. p. 1684, 32. Me- 
morata. haec axis longitudo declarat eo tempore satis lata 
fuisse plaustra. 


vs. 426. εἰ dé κεν. ὀκταπόδην (sc. τάμῃς) X» T. λ. si. octo 
pedum lignum secueris, potéris inde, cum séptem pedes:axi 
sufficiant, octavum abscindere ad malleum. . Facit iautem 
haec mallei mentio ad declarandum, qua crassitudine li- 
guum esse debeat; simul et durities ligni. indicatur, Maio- 
res malleos ex pinu. vel ilice factos fuisse, .docet Plinius 
XVL..48. Spectavit autem poéta. mialleum sine manubrio. . 

vs. 426 integrum exhibent Etym. M. p. 183, 77. et cita- 
tus ab Heynio in Supplem,. Comm. ad Il, E. 487. Scholia- 
stés Lipsiensis; priora. versüs . Choeróboscus. apud . Bekker, 
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Anecd. p. 1207. Conf. etiam, locum huuc respiciens, Eu- 
stath. ad ll. p. 574. med. "Aw, ut poéta Boeotus, pro 
ἀψῖδα (vid. Choerob. 1. c.) dixit lignum incurvum, cuius- 
modi. quatuor requiruntur ad orbem rotae. Id esse voluit 
τρισπίθαμον. Definitur autem σπιθαμὴ Tb μέτρον. Tb ἀπὸ 
τοῦ μεγάλου δακτύλου ἐπὶ TOV μικρὸν. διάστημα. Ex Tdv. 
Vid. Hesych. in v. Schol. ad ἢ. 1. Habet autem spitha- 
ma, ut item Scholia nos docent, δώρα s. παλαιστὰς tres. 
Emisjxc Plin. VIL 2. Latine reddidit dodrantes. Ratio 
haec est, quod, cum in pede digiti sint sedecim, spithama 
duodecim digitos continet. Neque male tamen híc Tpjc-Tí- 
θαμον Latini Interpretes reddideruntzrium palmorum , modo 
palmi intelligantur minores, qui sunt quatuor. modo di- 
gitorum. Vid. Vitruv. IIT. 1. Tzetzes ad ἢ. 1. 

δεκάδωρος autem hic ἀμάξη dicitur, ἧς ἡ διάμετρος τῶν 
τρόχων δεκάδωρος. Vid. Hesych. in v. Schol, ad h. 1. Sed 
difficultatem hoc habet. Cum enim in curvatura rotae 
quatüor sint ἀψῖδες, singulae trium spithamarum, sive no- 
vem δώρων, alque ita omnis περιφέρεια .sit. spithamarum 
duodecim, δώρων. seu παλαιστῶν triginta sex, sit autem 
lex geometriae, omnem diametrum tertiam esse partem 
zr£piQspéae, sequi videtur, Hesiodum pro δεκωδώρῳ dicere 
debuisse. δωδεκαδώρῳ. Sed ad solvendam hanc difficultatem 
scite monuit Proclus, sex παλϑιστὰς absumtas fuisse in 
commissuras absidum. 


v. 427 8644. Sententia, ni fallor, huc redit: Multa sunt 
iyacurva ligna: sed raro in. his aptum aliquod. ad “γύην... Hoc, 
eti tigentius quaesitum. | ubi. inveneris , tecum ferto domum. 

Est autem 794, Latine buris, pars aratri incurva, cui 
subnéxum est ἔλυμα dentale (v. 430.), vomerem continens 
«*t a cuius stirpe, sive inferiore et crassiore parte aptatus 


zemo,lí : . . 
- ἱστοξοεὺς (v. 431.) in boves protenditur. Vid. Proclus 
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ad h. 1. et conf. Pollux I. S. 252. Virgil. I. G. 169 seqq. 
ibique Interpretes, 

Priora versüs cum Hesiodi mentione citant Suidas Ys 
Tpíviyog Etym. M. p. 242, 25. Zonaras p. 457. 


vs. 428. κατ᾽ ἄρουραν i. e. in locis campestribus, . ubi 
fere agri ad arandum: στέδια supra dixit v. 388. Erant 
autem etiam in locis planis arbores, quamvis minore .nu- 
mero, quam in monlibus. Vult igitur poéta, occupatum 
circa agros rusticam, simul ibi quoque oculos intendere in 
nascentes in vicinia arbores, διζήμενον, δὰ illae forte ra- 
mum ad γύην aptum offerrent. 


vs. 429. πρίψινον iligneum. Est scilicet πρίνου ilicis li- 
gnum durissimum, Vid. Theophr. H. P. III. 25. IV. 16. 
Itaque et manubria ferramentorum optima ilignea praedicat 
Columella IX. 2. 92. In Boeotia raras fuisse ilices testem 
habemus Plutarchum in Procli ad h. 1l. Commentario. : 


vs. 430. "Axvaíns δμῶος Minervae famulus i. e. τέχτων 
faber, quod fabrili arti praeesse credebatur Minerva. Citat 
Proclus in hanc rem Il. Ὁ, 412. Conf. Graev. et Clericus 
ad h. 1. Vt autem faber hic famulus Minervae dicitur, ita 
Socrates in Phaedone p. 85. cum cyocnis et lusciniis conser- 
vum se Apollinis dicit, 


£y ἐλύμωτι] Dictum. ἔλυμα παρὰ τὸ ἐλύειν, ὅ ἔστι κα- 
λύπτεινς quia vomerem, jv», tegebat; Latinis dentale (sc. 
lignum) quia continebat aratri dentem sive vomerem. Vid. 
Serv. ad Virg. 1. G. 172. In ἔλυμα autem, ut Üwric, ita 
γύης immittebatur, parti quidem inferiori ὄγνις. superiori 
autem γύης et sic γύης una cum ἐλύματι et ὕννει clavis 
affigebatur ἰστοβοῆϊ temoni. Dicebatur tale aratrum σηκτόν. 
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Vid. infra v. 433. ᾿Ἰστοβοεὺς παρ᾽ Ἡσιόδῳ memoratur ab 
Eustathio ad Il. p. 623, 37. 


vs. 431. γόμφοισιν cuneis, sive maioribus clavis. Conf. 
Hom. Od. E. 248. Aristot. Metaph. X. 1. Apollon. Rh. 
II. 614. | 

προσαρήρεται vereor, ut cum Goettlingio haberi possit 
coniunctivus .perfecti passivi significatione media, de qua 
videri iubet Matthiaeum Gr. Gr. $ 493. Exempla ibi pro- 
lata non sunt Epicorum. Ipsi quidem  Matthiaeo. $ 224, 1. 
videtur praesens esse verbi medii προσαρήρομαι, quod equi- 
dem probabilius existimo. . 


vs. 432 citat cum priori parte sequentis Schol. Ven. ad 
H. K. 335.; cum tribus sequentibus Etym. M. apud Valc- 
ken. Animadv. ad Ammonium p. 102 extr. 


vs. 483. αὐτόγυον. καὶ πηχτὸν respiciunt Eustath. ad. Il. 
p. 68, 24, ad Od. p. 1732, 15. Etym. M. p. 178, 15. Di- 
cebatur.auiem αὐτόγυον, cuius unum esset liguum, ex quo 
buris,.dentale, temo; πηκτὸν τὸ ἐκ συμβολῆς, commissum 
clavis et arte fabrili cum aliis aratri partibus. Vid. Proclus 
ad h. l. collato Eratosthene apud Schol. Apollon. Rhod. 
1I. 232. 


vs. 495 citant Etym. M. p. 48, 49. Zonaras p. 112. Ad 
ἀκιώτατοι,) quod híc legitur, Hesychius &ewrror xic γὰρ 
θηρίου. γένος. Scilicet xi£c dicebantur vermiculi nocentes, 
tam ligui teredines, quam curculiones, Vid. Valcken. ad 
Ammon. l. c., quosque citat Albertius ad Hesych in v. xis. 


vs. 436 citant cum mentione Hesiodi Schol. Aristoph. 
ad Acharn. v. 179. Suidas v. σρίνινος 2 extrema versüs cum 


— 
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seq. versu et vv. 499 et 440. Etym. Gud. p. 232, 40.; 
cum versu sequente et initio versüs 839 Suidas iu v. ζύυ- 
γομαωχεῖν. ἐν ἢ T» 

Apud Homerum Od. K. 19. ἀσκὸν (Jobe ἐννεώροιο Vlyssi 
dat Aeolus διὰ τὸ στεῤῥόν τε xol ἀῤῥαγές, ut ait Eustath. 
p. 1645, 35., qui ad Il. p. 245. fine ἐνγαετήρους Hesiodi 
ταὐτὸν δύνασθαι, quod ἐννεώρους, docet. 


vs. 438. ἥβης μέτρον ἔχοντε i. e. iustam aetatém haben- 
tes, quod et iuvenilis protervitas iam deferbuit (v. 439 seq.) 
neque tamen iis imminutum est robur (v. 437.). 


vs. 441 verba τεσσαραωκοντωετὴς αἰζηὸς, ut Hesiodi, citat. 
Eustath. ad Il. p. 376. med. p. 526. med. p. 804, 6. ad 
Od. p. 1589, 38., qui talem αἰζηὸν aetatis iam adultae vi- 
rum diversum esse vult ab iis, qui Homero ÓzAepo) αἰζηοὶ 
dicti. Omnino in hoc, boves regente, aratore ἰζηῷ poéta 
idem requirit, quod in bubus, robur adhuc firmum, exu- 
lamque iam iuvenilem. lasciviam. Vide vv. 448—447. 


vs. 442. rerp&rpuQov, ὀκτάβλωμον] Panis, de quo 10- 
quitur Hesiodus, quatuor habebat incisuras transversas, 
quas medias alia secabat incisura, panem. tota sui longitu- 
dine dividens. Ita comminui frangendo poterat in quatuor 
frusta, τρυφῇ, ac. deinde unumquodque frustum in duo βλω- 
μοὺς, buccellas, ut sic.octo essent βλωμοί. Erant autem 
hae buccellae maiores, quae os implendo protuberans effi- 
cerent. Est enim βλωμὸς a βλόω protubero, neque audien- 
dus Hesychius, quando βλωμὸν esse vult ἰσχνὸν Ψψωμόν. 
Nam certe panis erat eiusmodi, qui ad implendam rustici 
hominis famem, instaurandumque eius robur sufficeret, 
qualis memoratur apud Theocritum Id. XXIV. 135. Zproc 
Δωρικὸς, ἀσφαλέως xe Φυτοσκάφον ἄνδρα κορέσσαι. — Quos 

G 
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Graeci ββλωμοὺς.. Latimi quadras appellabant, quod eorum 
panis quadrifariam dividi soleret. Vid. Seneca de Benef. 
IV. 29. Auctor Moreti v. 49. ibique Scaliger. Conf. Athen. 
III. p, 114, E. ibique Casaub. Lepide autem hic poéta in- 
dicat, quemadmodum ei, qui adhibendi ad arationem φὐζηοῦ 
opera uti velit, curandum sit, ut ille ante opus faciendum 
bene nutriatur. Similiter infra v. 452. dominum iubet bo- 
ves aute arationem χορτάζειν. 

Citant versum integrum, ut Hesiodeum, Suidas v. βλω- 
μός et Lex. Reg. MS. apud Albertium ad Hesychium v. 
τετράτρυφον. Postrema eius habet Etym. M. p. 201, 18. 
Eodem respiciunt Philemon Osanni p. 212. et Eustath. ad 
Od. p. 1635, 26. ἄρτων ὀκταβλώμων mentionem ab. Hesio- 
do mutuatus videri potest Philostr. Imagg. II. XXVI. 16. 
Ed. lacobsii. 


vs. 443. ἰθείαν αὔλακ᾽ ξἐλαύνοι!Ο Hoc ὀρθοτομδῖν vocat 
Paulus Il. ad Timoth. II. 15., ut notavit iam Wakefield. 
Silv. Crit. P. IV. p. 58. cum seqq. h. 1. apte item, sed post 
Clericum, conferens Luc. IX. 62. 


vs. 446. σπέρματα δάφσαασθαι, quod citat hinc Zonaras 
p. 478., est semen spargendo sie distribuere, ut nullus in 
agro loeus semine vacet, qua serentis cura adhibita vitatur 
labor in locis vacuis iterum, serendi. Conf., qui vocabulum 
ἐπισπορίην h. 1. illustrat, Pollux I. 223. 


vs. 447, μεθ᾽ ὁμήλικας ἑπτοίηται vehementer aequalium 
desiderio flagrat. Callim. H. in Dian. 190. ἧς Tore Μίνως 
Πτοιηθεὶς. ὑπ᾽ ἔρωτι κατέδρωαμεν aUpéa. Κρήτης. Activum ha- 
bet. vetus poéta apud Parthenium c. 21. ἢ γὰρ ἐπ᾽ Αἰωκόδη 
κούρῃ Φρένας ἐπτοίησε. 
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vv. 448—450 citat, ut Hesiodea, Schol. Aristoph. ad Av. 
710. et cum principio versüs 451 Schol. Arati 1010. ΟΡ- 
versatus autem hic Hesiodi locus Theognidi, Ed. Bekk. 1097 
seqq. Welck. 911 seqq. 

"Opviloe φωνὴν, YloAvmaíd4, δξὺ βοώσης 
ἤκουτ᾽, ἥ τε βρότοις ἄγγελος ἦλθ᾽ ἀρότου 

ὡραίου" καί μοι κραδίην ἐπάταξε μέλαιναν , 
ὅττι μοι εὐωνβεῖς ἄλλοι ἔχουσιν ἀγρούς. 


Grues adventante hieme (s. φθινοπώρου ἤδη μεσοῦντος se-. 
cundum Aelian. H. A. IIT. 13.) e Graecia in. Africam mi- 
grabant. Conf. Hom. Il. T. 4. ibique Heyn. Earum in 
aére conspecti greges, vel auditus clangor, rusticis signum 
erat arationem et sementem faciendi. Aristoph. in Av. 711. 
Σπείρειν μὲν, ὅταν γέρανος κρώξουσ᾽ ἐς τὴν Ληβύην μεταχωρῇ. 
Aratus 1074. Χαίρει καὶ γεράνων ἀγέλῃς ὡραῖος ἀροτρεὼς 
Ὥριον ἐρχιομένῃς: ὁ δ᾽ ἀώριος (al. ἀώρομ) αὔτικα AAA OV 
Αὕτως γὰρ χειμῶνες ἐπέρχονται γεράνοισι" ubi vid. I. H. 
Voss. 


vs. 449. ὑψόθεν ἐκ νεφέων] ὑψιπετῆ γέρανον cum alii 
dixerunt, tum Antipater Sidonius Ep. CV. 2. in. Anal. 
Brunckii T. IL. p. 36. 


vs. 460, ἥτ᾽ ἀρότοιό Te cíjux Φέρει) Hesiodo. ἄροτος exi-: 
mie dicitur aratió'cum satione coniuncta, Vid. infra v. 467: 
seqq. 614 seqq. Mire .Goettlingius:sationem factam vult. 
statim post aestivam arationem, de qua agitur v. 462. Fa- 
ctam sub migrationem gruum, hiemis praenunciam, docet: 
Aristoph. 1. supra cit. 


Versüs. 451 postrema respicit Eustath. ad Il. p. 71, 11. 
Hesiodeam phrasin χρωδίην δ᾽ ἔδακ᾽ ἀνδρὸς ἀβούτεω. aemu- 
G 2 
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latus est Simonides in. Epigrammate de nive, quod serva- 
vit Athenaeus III. 99. ἀνδρῶν δ᾽ ay Aaívev ἔδακε. Qpévaci 


vs, 452. ἔνδον ἐόντας i. c. quos tuos praesto habeas in sta- 
bulo. Conf. mox v. 457. 


vs. 458. βόε δὸς καὶ ἅμαξαν sunt verba ἀνδρὸς ἀβούτεω 
boves et plaustrum a vicino petentis, ut sequentia v. 454. 
πάρα ἔργα βόεσσιν verba sunt vicini, excusantis se, quo- 
minus boves det. Plaustro opus erat ad stercus aliasque res 
in agrum convehendas. 


vs. 455. φρένας ἀφνειὸς non est, ut Spohnius explicat, 
qui sibi sapere videtur, sed, ut recte Proclus: 9c, οὐκ àv 
εὔπορος» ταῖς ἑαυτοῦ Quyracíouc ταῖς κεναῖς OierOu εἶναι εὔ- 
πορος. Est scilicet ille rusticus φρένας ἀφνειὸς in eo, quod 
putat penes se esse, ut, cum opus fuerit, facile et cito plau- 
sirum. compingat, 

Est in πήξασθαι vis futuri incerti, ut apud Aristoph. in 
Nub. 1144. xai δικάσασθαί φασί μοι. 


vs. 456. ἑκατὸν dé τε δούραθ᾽ ἁμάξης pars est antiqui 
versus, quae iam aetate Hesiodi in provérbium abierat. Ci- 
tat haec Plato in Theaet. p. 207. À., quem locum respicit 
Galenus. in Hippocr. de Nat. Hom. T. V. p. 16, 30. ipse 
etiam haec Hesiodea laudans ibidem p. 339, 28. Citat eadem 
etiam Etym. M. v. δόρυ p. 283, 21. Affert quoque Eustath. 
ad Il. p.49, 17. ad Od. p. 1541, 11. inter exempla positi 
ἑκατὸν pro magno numero. 


vv. 458—461. sententia haec est: ubi, signo a gruibus 
dáto, arationis tempus apparuerit, confestim ' ét servos.et 
ipsum . dominum :oportet opus aggredi, ἐφορμηθῆναι (conf. 
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Sc. 127.), a primo mane incipientes, eoque tempore non 
curiose respicere ad conditionem terrae, sed, sive sicca sit, 
sive humida, statim eam aratro proscindere. Est enim 
festinatione opus, ne cunctantem hiems opprimat. Conf. 
omnino Proclus ad ἢ". 1. 


vv. 462—464. pertinent ad novalia in pingui solo, ubi, 
ut largi inde fructus proveniant, non sufficit autumnali 
tempore facta aratio, sed agricolam oportet iam vere terram 
πολεῖν invertere (Virgil. L G. 64 seqq.) et, quo certior de 
proventu git, aestate eam véoUy novare; hinc autem, sub- 
secuta tertia ante adventum hiemis aratione, σπείρειν se- 
minare, dum terra saepe sic inversa adhuc xovQWCe, i. e. 
ab aratione adhuc suspensa et elevata est, necdum per hie- 
males imbres resedit; cum in compactam minus facile re- 
cipi semen, receptumve radices agere possit. Conferendus 
et hic Proclus. 

Dubitantem Lehrsium Quaest. Epp. p. 197., an triplicem 
arationem Hesiodus docuerit, recte refutavit Goettlingius, 
citatis Homeri locis Il. 2. 542. Od. E. 127., antiquissimam 
illam fuisse arguentibus. Conf. et Th. 971. 


Versüs 462 priora citat Pollux I. 228., posteriora Eustath. 
ad 1], p. 755, 29. p. 811, 21 seqq., qui totum versum re- 
spicit p. 1161, 22. 


vs. .463. κουφίζουσαν ἄρουραν recte Scholiastae ad ἢ. l. 
et, citans haec, Eustath. ad Il. p. 1065. extr. explicant 
κούφην οὖσαν. Verbum sic neutro sensu usurpavit eliam, 
citatus jam a Goettlingio, Euripides in Helena v. 1155. Ed. 
Matth. 


vs. 464, νειὸς (τρίπολος) terra sic ter árata est ἀλεξιώρη 
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depultriz imprecationum , quae sc. ex. inopia et fame orian- 
tur, necnon παίδων. εὐκηλήτειρα ubertate et copia nati inde 
cibi placans pueros, qui, δὶ panis deficit, plorare solent, 
unde urbanum illud Oratoris dictum apud Quinctil. L. O. 
VI. 1. 46. date puero panem , ne ploret. 


Versum cum mentione Hesiodi citat et exphcat Etym. 
M. p. 59, 32. Respiciunt eundem Plutarchus Conv. Quaestt. 
IH. IX. 1. Schol. Pind. ad. Ol. II. 1. Eustath, ad Il. p. 439 
extr. p. 1109 extr. ad Od. p. 1528, 8. p. 1771, 44. Mi- 
nus illum intellexerunt Lehrsius et Goettlingius, quorum 
hic perperam ἀλεξιάρη ad agrorum incantamenta retulit, 
ille p. 197. παίδων εὐκηλήτειρα. ad noxam a pueris defen- 
sam, si novali imponantur, ob quam superstitiosam sen 
tentiam (sed quam Lehrsius ipse perperam verbis tribuit) 
eiiciendum versum pronunciat. 

Vocabulum ἀλεξιάρη habet etiam Nicander Ther. $61. 


vv. 465 seqq. Vota faciendá. Diis, in quorum potestate 
est, ut fruges bene proveniant, AU 3Üovím lovi terresiri s. 
Diti patri (conf. Cic. de N. D. II. 26.) et Cereri. Facienda 
autem, non peracta iam aratione, sed statim, cum, arare 
incipiens, manu altera ἐχέτλην, stivam, altera sumseris 
ὅρπηκῶ, virgam, ad boves instigandos. 


Versum 465 citat Schol. Aristoph. ad Plut. v. 727. Re- 
spicit eundem et v. 467. Plutarchus de Superst. p. 169. B. 


vs. 466. ἱερὸν ἀκτὴν] sunt, quibus ἀκτὴ derivatum vi- 
deatur ἃὉ. ἄγνυμε frango, ut significentur fruges molendo 
fractae, Alii probabilius ab ἄγω ducunt, ut sit ἀκτὴ il- 
lud, quod convehitur ex arvo. Sane, quibus locis vocabu- 
lum posuit Hesiodus, supra v. 32 iníra v. 597 et Sc. 
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v. 200 fruges nondum fractae significantur. Conf. et Od. 
B. 355. Apollon. Rh. IV. 413. 


vs. 468. ὅρπηκω)} Ab ἕρπω, proserpo, derivatum ὅρπηξ pri- 
mum universe notat viticem, virgam. Vide Callim. H. in 
Ap. 1. Apollon. Rh. IV. 425. Hinc varia significat. Apud 
Eurip. Hippol. v. 221 ponitur pro Aastilj; Hoc loco est 
virga, qua boves impelluntur, sive βούκεντρον, stimulus bo- 
vinus (vid. Tibullus I. I. 30.), quamquam non est, ut de 
stimulo.ferrato cogitemus, cuius in bubus usum improbat 
adeo Columella IL. 2. in fine. 


vs. 469. ἔνδρυον ἑλκόντων μεσάϊῳ] avatri partes poéta, 
post memoratas prius praecipuas γύην (w. 427.) ἔλυμα 
(v. 480.) ἱστοβοῆα (v. 431.) deinde, multis interiectis 
ἐχέτλην (v. 467.), hic iam alias duo memorat. Nam ut, 
quod Tzetzes et Moschopulus volunt, ἔνδρυον hic idem sit, 
quod ἱστοβοεὺς, persuaderi mihi non patiar. Amplexi ta- 
men hoc recentiores Interpretes Basileensis et alii, redden- 
tes temonem; definite magis, Schmidius quidem querneum 
temonem, cui refragatur supra v. 435; Goettlingius autem 
temonem querneae burae insertum. ÁÀudiendus potius Pollux 
I. 252. ὁ πλατὺς ἵμας, ὁ τῷ ζυγῷ παρακαθαπτόμεένος 
ἐχέβοιον ἢ μεσόβοιον καὶ μεσάβοιον καλεῖται. Κα- 
ταλαμβάνουσι ὃξ αὐτὸν, ὅταν περιειλῶσιν, εἰς τὸ τοῦ ζυ- 
γοῦ τρύπημα κερκίδα ξυλίνην ἐμβαλόντες, καὶ καλεῖται 
ἔμβρυον, ἢ ἔνδρυον quibus haec super hoc loco similia 
habet Proclus ad v. 468. τὸν δὲ ἱμάντα τῷ ζυγῷ περιβαλ- 
λόμενον μεσάβουν ὀνομαζόντων, ὅν περιάπτουσι κερκίδιο εἰς 
τὸ μέσον ἐνθέντες τοῦ ζυγοῦ, ἣν ἔνδρυον καλοῦσιν, εἰκότως 
εἶπεν, ὅτι διὰ τοῦ ὅρπηκος, ὅν ἐπὶ τὰ νῶτα Φέρει τῶν βοῶν, 
κινεῖ αὐτοὺς τὸ ἔνδρυον ἕλκοντας τῷ μεδ ἄβῳ. Συντεὶ- 
νόμενος γὰρ οὗτος ὁ ἱμᾶς περὶ τὸ ἔνδρυον ἐφέλκεται Τὸ ἄροτρον. 
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Ei δὲ γράφοιτο μετὰ ToU v μεσάβων., λέγοι ἂν αὐτὸ τὸ ἔν- 
δρυον μεσ & (Qo v" scilicet ut sit per appositionem dictum 
accusativo casu. Quod in eiusdem Scholii fine legitur: τὸ 
γὰρ ἔλυμα εἶπεν x. T. À. aliunde invectum puto. ut. neque 
Procli esse, quod tribuitur ei Scholion ad ἢ. v. τὰ μέσ- 
σαβα, τῶν μεσσάβων' λέγονται O3 αἱ τοῦ. ζυγοῦ "yAvQad- 
xu ὁ Καλλίμαχος: Μέσσαβα βοῦς ὑποδὺς. Vix enim 
est, ut Proclus adeo sibi non constiterit. Tum leguntur 
eadem in Tzetzae Commentario ad Lycophr. v..817. Ce- 
terum postrema Scholii ad h. v. rursus cum prius dictis in 
Scholio ad v. 463 conspirant. (Cum .Proclo autem et Pol- 
luce super μεσσάβῳ consentiunt Tzetzes et Moschopulus, 
exponentes Acpov τοῦ ζυγοῦ.  Consentit quoque Hesychius 
in v. μέσοπα et μέσσαβον. Sed, qui locum hunc Hesiodi 
respexisse potest, Suidas μέσαβον. exponit τὸ μέσον τῶν 
βοῶν ξύλον. unde supplendum fortasse, quod in Photii 
Lexico nunc exstat, μέσαβον τὸ μέσον" quodque apud Zo- 
naram p. 1340. μέσαβος ὁ μέσον δύο βοῶν. Tum diversa 
quoque a Pollucis explicatione apud Schol. Apollon, Rh. 
ad III. 232. leguntur haecce: ToU ζυγοῦ τὰ ἐπὶ τοὺς αὐὖ- 
χένας τῶν βοῶν ἐπιτιθέμενα οἱ μὲν ξζεύγλας., οἱ δὲ μέσσα- 
βα λέγουσιν, quibus similia habet Etym. M. v. αὐτόγυον. 
Sed cum vocabulum μεσάβοιον, contracte μεσάβουν, 'ue- 
σάβων, μέσαβον. clare medium quoddam inter duo boves 
indicet, non possunt ζεύγλωαι iugi partes, boum cervicibus 
impositae, intelligi. Verbum a μέσαβον derivatum «ec 
βόῦν recte Varinus exposuit τὸ ζευγνύειν, κυρίως. βόως" κά- 
ταχρηστικῶς δὲ καὶ ἕτερα ζῶα, ubi locum respexit Lyco- 
phronis v. 817. κάνθων ὑπὸ ζευγλῇσι μεσαββοῦν, ad quem 
eadem habet Tzetzes. Erant igitur μέσαβα, quibus iun- 
gebantur.boves, subiugia sive subiugiorum lora, ut dicuntur 
Catoni de R. R. 135, Vitruvio X. 8., collo boum circum- 
data et hine circa ἔνδρυον paxillum, qui per medium iugi 
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foramen in temonem infixus erat. ligneus, circaque iugum et 
iemonem ligata, quae cohaerere iugum et temonem totumque 
aratrum faciebant, ut boves ἔνδρυον ἕλκοντες μεσάβῳ totum 
simul aratrum traherent. 

τυτθὸς perperam Latini Interpretes omnes ante Lanzium 
reddiderünt iuvenis: rectius ille puer, ut iam Tzetzes .TUT- 
θὸς ὁ μικρός parvulus. Conf. Hom. Il. Z. 222. Od. Ὁ. 3381: 


vs. A70. μωκέλην, ligonem, instrumentum frangendis gle- 
bis, quibus fractis occultabantur semina. .Latini id. inoc- 
care dicebant. Columella XI. 2, sementi facta inoccare opor- 
tet, quod. sparseris. Frangebantur autem glebae iactato super 
eas ligone. Ovid. I. Am. X. 31. cum bene iactati pulsarant 
arva ligones, ubi temere Burmannus illud pulsarant sollici- 
tat. Conf. et Virgil. II. G. 355. 


Πόνον ὀρνίθεσσι τιθείη, i. e. faciat, ut invadere. semina 
minus facile possint aves, quales memorantur etiam apud 
Plinium XVII. 5. improbae alites vomerem comitantes, cor- 
vique aratoris vestigia ipsa rodentes. Conf. et Proclus ad 


h. 1. 


vs, 471. εὐβθημοσύνη γὰρ ἀρίστη Respiciunt haec Plutar- 
chus Conv. Quaestt. VII. 2. Pollux IX. 61. ^ Vocabulo 
εὐβημιοσύνῃ usus etiam Xenophon Cyrop. VIII. V. 7. 


vs, 474. εἰ τέλος αὐτὸς ὄπισθεν ᾿Ολύμπιος ἐσθλὸν ὀπάζοι] 
Christiani cuiusdam vestigia híc detexisse sibi visus est 
Ruhnkenius, cui recte non assensus est Brunckius, agno- 
scente etiam Proclo versum. Potius dicas, prorsus sapere 
haec Hesiodi ingenium. Conf. infra vv. 667 seq. 


vs. 470. ἐκ δ᾽ ἀγγέων ἐλάσειας ἀράχγνια) Béne Clericus 


106 COMMENTARIVS 


ad h. l. »£elas aranearum, quae non amoventur sterili anno, 
quia non opus est omnibus vasibus, ad recondendum triti- 
cum paratis, propter messis tenuitatem, Sic Catullus (XIII. 
8., ut vacuam crumenam describat, ait saeculun plenum 
essé aranearum." Citat haec Hesiodea Eustath. ad Od. 
p. 1793, 37., posteriora versüs cum v. 476. Etym. M. 
p. 38, 12. 


vs. 477. εὐοχθέων δ᾽ ἵξεωι πολιὸν ἔαρ' citat, ut Hesio- 
deum, Etym. M. p. 401, 15.; respicit etiam Eustath. ad 1]. 
p. 143, 156, 424., ad Od. p. 1382, 33. 

πολιὸν ἔαρ, ut Hesiodo, quemadmodum hic, ita infra 
v. 492. dicitur, Proclus eo sensu dictum esse vult, ut apud 
alios Aeuxàv διὰ τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ ἡδονήν. Potuisse ideo λευκὸν 
dictum esse nonnullis haud prorsus negem. At certe non 
ideo dictum est πολιόν. Equidem tum πολιὸν, tum, in ple- 
risque certe locis, λευκὸν referendum potius cum Moscho- 
pulo censeam ad albedinem germinantium et efflorescentium 
vere arborum. Minime omnium admittenda ratio D. Hein- 


sii exponentis τὸ προβεβηκός. 


vv. 479—482. Ei δέ xev ἠελίοιο τροπῇς x. T. À. Si circa 
solstitium hibernum, sive brumam, araveris, in agro non 
uisi rarae et humiles provenient aristae, quarum humilitas 
faciet, ut facilius eas metas demissus ac sedens, quam ere- 
ctus stans; raritas autem, ut sit ubique ferme inter aristas 
vacuus ad considendum in solo nudo atque hinc pulveru- 
lento (v. 481.) locus, utque non nisi paucas simul manu 
stringere aristas possis, factosque inde utcunque manipulos 
non plaustro, sed in sporta domum feras. Conf. omnino 
Proclus ad. ἢ. 1. 

In ὀλίγον περὶ χειρὸς ξέργων laborarunt iam antiqui In- 
ierpretes, Proclus ad v. 479 explicat: ὀλύγον τῇ ytipi πλῆ- 
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θος ἀστωχύων περιλωμι(βάνων: sed iu alio, quod eius fertur, 
Scholio ad seq. versum: κατέχων TX δράγματα μὴ χειρὶ 
πεπληρωμένη. ἀλλὰ κενῇ χειρὶ τὸ λεγόμενον καὶ περὶ 
ὀλίγον τόπον αὐτῆς συσφίγγων τὰ δράγματα. Tzetzes 
ibid. μικρὸν χειρόβολον τῶν σταχύων περὶ τῇ σῇ χειρὶ κρα- 

: Moschopulus ὀλίγον διὰ τῆς χειρὸς ἐΐργων ἤγουν 
itineri Priorem Procli explicationem et Moscho- 
puli rationem Latini Interpretes secuti omnes inde a Basi- 
leensi reddiderunt pauzillum manu comprehendens: neque 
dubium est, quin id voluerit Hesiodus; scrupulus est in 
verborum, quibus id signuificatum' exstat, constructione, 
Offensus ad illam, Guyetus scribi iussit περὶ χεῖρῶᾶς» quod 
tamen. quomodo accipiendum sit, non liquet. Nam, quod 
addit »/es mettant bechevet ob paucitatem? pertinet ad se- 
quens ἄντια δεσμεύων. Vid. Memagius Diction. Etymol. v. 
bechevet, Hermannus Opusc. T. VI. p. 230., notata constru- 
ctionis difficultate explosaque Moschopuli ratione, corrigen- 
dum, nisi aliud quid lateat, ὀλίγον πέρι "χειρὶ (vel χερσὶν) 
ξέργων coniicit. Sed aristas messor una tantum manu strin- 
git, altera falcem tenens: itaque plurali χερσὶν non est 
locus: χειρὶ ξέργων autem, ut videri potest etiam Tzetzes 
legisse, valde ingratum hàbet hiatum, ceterum explica- 
tum adeo facilem, ut nulla fuerit librariis illad in χειρὸς 
mutandi causa. Goettlingio non nisi positura mutanda vi- 
detur hoc modo: ἥμενος ἁμήσεις ὀλίγον, περὶ χειρὸς ξέργων 
ἀντία, δεσμεύων κεκονίμενος, ut sint χειρὸς ἀντία, quae 
metenti obvia in manus inciderint. Fit quidem plana sic 
constructio, sed minus concinna evadit membrorum in 
periodo distributio, languetque in primo membro ὀλύγον 
post ἥμενος. Convenit autem mihi cum Goettlingio περὶ 
pertinere ad ἐέργων.  Possitne construi (xaT?) ὀλίγον x&- 
ρὸς περιεέργων aristas ob paucitatem non tota manu sed 
summis tantum «digitis comprehendens ? | Apte quidem Cleri- 
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cus verba contulit Psalmi CXXIX. 7. non implevit manum 
suam messor. 


vs. 481. ἀντία δεσμεύων secundum Scholiastas pertinet ad 
τὴν κολοβότητα xa σμικρότητα τῶν ἀσταχύων, ob quae 
ἀντιβάλλοντες αὐτοὺς καὶ ἀλλήλοις ἐναντίως τιθέντες δε- 
σμεύουσιν. AÀmplexi hoc Latinorum Interpretum Basileen- 
sis et alii usque ad Graevium, reddentes obversim manipu- 
lans; Guyetus quoque, exponens »ἀντίους τοὺς στάχυας 
δεσμεύων les uns en haut les autres en bas" idque propter 
spicarum inaequalitatem. — Àssensi item recentius I. H. Vos- 
sius οἱ Spohuius. Sed, quaerit Goettlingius, hoc signifi- 
care ἀντία quis putet? — Causam utique habuit, cur sic pu- 
taret Proclus, nescio an in Boeotorum usu, de quo mo- 
nuerat in Commentario Plutarchus. Neque nego tamen, 
posse &yTía simpliciter accipi, ut accepit Goettlingius: 
quae obvia tibi in manus inciderint, ligans. Quod voluisse 
videntur etiam Graevius et Lanzius, reddentes ez adversa 
parte ligans. Certe hunc in annotatione exponere videas 
cio che incontra. Ceterum facit etiam ad paucitatem pro- 
ventüs declarandam , quod híc messor ipse manipulos ligat, 
non, ut in βαθεῖ ληΐω fieri solebat, pone messorem alii. 
Vid. Sc. 288 seqq. 


κεκονίμενος, pulvere respersus, διὰ τὴν Ψιλότητα τοῦ πεδίου 
xah μὴ συνεσκιᾶσθαι αὐτὸ ὑπὸ τῶν ἀσταχύων" wt bene 
Proclus. 


vs. 482 citat Lucianus Diss. cum Hes. c. VI. (T. Ill. 
p. 244.) ubi Schol. Φορμὸς παρακαλυμμένον ἢ πλεκτὸν &y- 
γεῖον ἐκ φλοιοῦ, ἐν ᾧ εἰώθεισαν ἰσχάδας κομίζεσθαι, quibus 
similia habet Etym. M., priora huius versus citans p. 798, 
54. Conf, VV. DD. ad Hesych. v. Qopuóc. Messoriam cor- 
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bem memorant Cic. pro Sext. c. 38. Ovid. XIV. M. 648 seq. 
Dicebatur etiam Latinis pAormium οἱ phormio. Vid. Don. ad. 
Ter. Phorm. 1. II. 72. 


vy. 483—490. Iuterdüm accidere poéta ait, ut, qui sero 
araverit, tamen bonam messem [faciat (v. 490.): si nempe. 
sub primum cuculi cantum, vere igitur ferme medio, tri- 
duo modice et continenter pluat (vv. 486—489.). Sed alias, 
inquit, alia Iovis mens est et mortalibus comprehensu diffi- 
cilis (vv. 483 seq.). Sententiam bene supplet Proclus: οὐκ 
εἰδότες οὖν οἱ ἄνθρωποι τὶς ὁ νοῦς TOU Διὸς, ὀφείλομεν. τὰ 
ἐφ᾽ ἡμῖν μὴ παραλείπειν. | 


Versüs 486 priora habet Schol. Aristoph. ad Av. v. 505. 


vs. 488. τρίτῳ ἤματι Guyetus explicat /ofo tertio die 
praeter duos priores, Scholiastae quoque εἰς τριτὴν ἡμέραν 
εἰ ἡμέρας τρεῖς exponunt, Latinique Interpretes similiter 
omnes reddunt /riduo. Vnus Goettlingius esse vult tertio 
post die, minus recte, ut opinor. Nam cur potius tertio, 
quam alio quodam die post primum cuculi cantum? . 


vs, 489 totum citat Schol. Theocr. ad Id. IV. 34.; priora 
eius Schol. Aristoph. ad Acharn. v. 740., monentes ὁπλὴν 
hic dici pro χηλὴν» cum óTAÀ& proprie dicatur equorum 
ungula, χηλὴ boum aliorumque animalium, divisam s, 
fisaam pedis ungulam habentium.  Boóc ὁπλὴν hic intellige 


bovis vestigium solo impressum. 
Versüs 490 postrema citat Ammonius in ὀψέ. 


vs. 492, μήτ᾽ ἔαρ γιγνόμενον πολιὸν, uU. ὥριος ὄμβρος] 
Est ὥριος ὄμβρος, qui sequitur factam iusto tempore sub 


110 COMMENTA RIVS 


gruum adventum, arationem ac sationem, Vid. Plutarchus 
apud Proclum ad v. 389. collato supra v. 350. . Araáre au- 
iem ac serere iusto tempore qui neglexerit, vel aliqua 
causa praepeditus non potuerit, ei remedium erit, si post 
factam ab ipso, veris statim initio ἐν ἰδημερίῃ Sap, ut 
ait Proclus, sationem sequatur, adulto magis vere, canente 
iam δρυὸς £y πετάλοισι cuculo, ὄμιβρος εἰαρινὸς, quippe cu- 
ius sit προσηνὲς ὕδωρ τότε τῇ γῇ ὑποθερμωινόμενον xa vy- 
πίοις οὖσι τοῖς κάρποις συμφέρον. Mtaque vult poéta, agri- 
colan maxime quidem, ut in praecedentibus apparuit, 
ὡρίου ὄμβρου rationem habere, eumque arando antevertere, 
sed hac opportunitate exclusum ad aliam, quam ver can- 
descere incipiens indicet, attendere. 


vs. 493 totum citant Aristides Or. in Plat. 2. T. II. 
p. 134. Iebb. T. IL. p. 181. Dind. et Eustath. ad .Od. 
p. 1849, 3.; priora versüs Schol. B. Ὁ, ad Hom. Od. 2. 328. 

Χάλκειον βθῶκον poéta dixit sedem apud fabrum aerarium, 
in cuius officina, cum ignem haberet, hieme gratum erat 
receptaculum algentibus et otiosis. ltaque in eam. semper 
patentem saepe eliam dormitum se conferebant egeni et 
mendici. Vlyssem sub mendici habitu latentem ignotum- 
que sibi Melantho compellat his verbis Od. €. 327: Οὐδ᾽ 
ἐθέλεις εὔδειν χωλκήϊον ἐς δόμον ἔλθων, "Hé ποὺ ὃς λέα'χηνς 
ubi coniuncta, pariter, ut hic, aerariae officinae et λέσ χης 
mentio similem fuisse docet utriusque opportunitatem 
etiam, quod ad calorem attinet; de quo tamen neque in 
Aéry5 dubitare nos sinit adiectum hic ἐπ᾿ XAéz. Suidas 
etiam: λέσχη παρὰ Ἡσιόδῳ ἡ κάμινος, et, teste Proclo ad 
h. 1., Neoptolemus (Parianus ille) ἐν τῷ περὶ γλώσσων dixit 
λέσχην εἶνωι ὄνομω αὐλῆς, ἐν 4 πῦρ ἔστι. Adde Etym. M. 
p. 18, 17 seqq. Constat autem e Veteribus, iam- antiquo 
tempore in omnibus Graeciae urbibus ac pagis fuisse λέ- 
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σχας, aedificia pauperibus excipiendis et adversus hiema- 
"]em aéris temperiem muniendis publice exstructa. Vide, 
quos citant Valcken. Animadv. ad Ammon. IH. 13. Wyt- 
tenb. in Indice verborum in Plutarcho v. λέσχην Siebelis 
ad Pausan. X. 25. In has λέσχας autem saepe etiam gar- 
riendi causa otiosi homines conveniebant, unde. postea λέ- 
σχῊ siguificare coepit locum confabulationibus destinatum, 
confabulaniium congressum, ipsam denique confabulatio- 
nem, unde verba λέσχαίνειν, λεσχάζειν, &doAémx we. Conf. 
Harpocration et Suidas v. Aée yu, Hesych. et Phot. Lex. 
in Aáry*, Etym. M. in v. &doAÉa yx et λέσχιη. 


vv. 495 seqq. πολλὰ δ᾽ ἄοκνος ἀνὴρ. x. T. À. Poéta hoc 
vult: si, quo tempore alii propter hiemem, vel garriendi 
occasionem captantes, in λέσ χῊ desident, ipse gnaviter inm 
labore perrexeris, eo facto multum iuvabis domum, neque 
metus erit, ne praeter hiemis incommoda etiam egestatem 
experiaris. | 


vv. 498 et tres sequentes citat Stobaeus Serm. XXX. p. 210. 


vs. 499 in καχὰ προσελέξατο θυμῷ dubitat Abreschius in 
Lectt. Aristaenet. p. 83. sitne θυμῷ casus tertius, an quar- 
tus. Scholiastis placuit posterius et secundum: eos Grotio, 
citatum a Stobaeo versum reddenti: Perpetuo - mala. multa 
suo sub corde volutat; Latini quoque Interpretes Hesiodi 
Basileensis et alii: mala versat in animo, tenetque hoc Grae- 
vius contra Schrevelium, qui reddiderat amimum suum: in- 
crepat. Mihi non tam absurde reddidisse Schrevelius vide- 
tur; immo magis dubito, am xax προσιλέγοσθωι θυμῷ si- 
gnificare possit, quod Scholiastae volunt, xaxà προσ ενγνοεῖν 
delicta meditari. Apud Homerum quidem Od. M. 34. 7poc- 
éAexTo positum est alloquendi sensu. | 
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vv. 502 seq. non sunt, ut Goettlingius vult, abrupti, sed 
cum v. 493 et seqq. hoc sententiarum nexu cohaerent. 
Ft neque hiemali tempore nimis indulgendum est otio, sed 
tum quoque improbo labore iuvanda contra egestatém domus, 
ita vel media aestate obviam eundum est metuendis ab hieme. 
incommodis. Declarat hoc Hesiodus eo, quod diligenti pa- 
trifamilias faciendum sit in servis. Nam, qui in his tam. 
providus fuerit, quanto magis sibi ipsi providebit? 

δείκνυε δὲ δμώεσσι x. T. À. mire Goettlingius exponit 
»monstra servis [apes et formicas; has enim intelligere in 
proverbio rustico, naturae videtur consentaneum. esse] οὐκ 
αἰεὶ θέρος ἐσσεῖται." Rectius δείκνυε Scholiastae interpre- 
tati sunt" πρόλεγε. D. Heinsius etiam et Graevius ad. b. 1., 
dic, quorum hic monet Latinis sic usurpari ostendere. Conf. 
et Valcken. ad Eurip. Phoen. v. 533., Est autem hic. δεί-- 
XyUE dic, praecipe, cum quadam ἐμφάσει, adiecta praecepti 
causa, οὐκ αἰεὶ θέρος ἐσσεῖται, 

ποιεῖσθε καλιάς] Servi antiquitus per aestatem. fere sub 
dio degebant, non longe a pecore aliave re, cui praepositi 
erant (vid. Od. Ξ. 524 seqq.). Hieme autem, non in aedi- 
bus, ubi dominus, sed in xaA;aie, tabernis, ad tempus stru- 
ctis habitabant. 


vv. 504—564. Mentione hiemis facta (v. 494, 503,) in- 
dicat poéla, quem maxime hiemis mensem vitare debeat 
agricola, non quidem, ut ab opere prorsus tum abstineat, 
sed, ut per mensem illum neque in agrum ad opus facien- 
dum exeat, nisi bene vestis pileique et calceorum tegumen- 
io contra aéris intemperiem munitus (v. 534 seqq.), neque 
diutius, quam operis necessitas postulet, iu agro moretur 
(v.. 554. seqq. ). | 

Dicit:Plutarchus apud Proclum ad h. 1. et Hesychium v 
Ληναίΐίων nullum esse mensem, quem Boeoti Lenaeonem vo- 
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cent. Suüspicatur autem, mensem ab Hesiodo significari 
Boeotis dictum Bucatium, eundemque anni Boeotii primum, 
quem fuisse.dicit, Sole Capricornum :permeante,. Conf. 
Plutarchus in Pelopida: p. 290. E. Ita Ληναιῶνα "Tzetzes 
et Moschopulus haud male interpretati fuerint. lanuarium, 
quamvis dissentiente Georgio Pachymere, loco mox citan- 
do. Ceterum, quod mensis Leraeonis mentio magis poétàe 
Ionico, vel Attico, quam homini Boeoto conveniat, omnem 
hanc hiemis descriptionem. Hesiodo abiudicandam . censue- 
runt T'westen. p. ὅθ seq. et Goettlingius ad ἢ, 1. .veterem- 
que Hesiodum inde a versu demum 536. agnoscit .Lehrsius 
Quaest. Epp. p. 201.  Modestior, ut vidimus, Plutarchus 
fuit, satis habens notasse, Hesiodum in designando mense 
non usum .esse nomine, quod. Boeotis familiare esset fa- 
ctum, ceterum .admittens, quamvis hoc non diserte dicat , 
Hesiodo potuisse causam esse, cur mensem illum /Auyauávo 
dixerit.. Et. quid, quaeso, nos prohibeat, causam illam 
in eo quaerere, quod aetate Hesiodi. idem. mensi nomen 
etiam Boeoti tribuerint, licet postea apud eos alio mmuta- 
tum sit, ut in Italia pro variis temporibus varia fuerunt 
mensium nomina: nisi dicere, malis, Hesiodum, qui certe 
origine Boeotus non .erat, in mense indicando, uti maluisse 
nomine,. quod in plurimis Graeciae partibus. usu pervulga- 
tum esse sciret. . | | 


vs. 504 integrum citat Etym. M. v. Δηναϊών p. 564, 7. 
respicit Eustathius ad Il. p. 1117, 53 .seqq.; posteriora eius 
refert Schol. V. ad Il. P. 550. Ad mensis notnen et de- 
scriptionem respiciens Georgius Pachymeres de Andronico 
Palaeologo IV. 15. μηνὸς ᾿ ἐνεστῶτος ᾿Ιανουωρίου, ὃν oi τὸν 
᾿Ασκρῆθεν. ποιητὴν ἐξηγούμενοι Ληναιῶνα. κατ᾽ ᾿Αθηναίους ἔλε- 
γον, οὐκ ὀρθῶς. Conf. Schol. ad h. 1. 


rH 
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βουδόρα ἡματὰ vecte Etym. M; l. c, explicat: τὰ τοὺς 
βόας ixdépovra διὰ τὸ κρύος. Minus recte Plutarchus ad 
boves mense Lenaeone 8, Bucatio caesos retulit. Quod Goett- 
lingius vult, βουδόρω dici ἤματα ob nutrimenti per hiemem 
inopiam longius a propria vocabuli significatione recedit , 
neque firmatur proverbio, quod citat ex Vatic. Append. I. 
22. Schotti, (Zovdópp νόμῳ" ἐπὶ τῶν ἀξίων τοῦ δαίρεσθαι, 
ὡς οἱ βόες. Est δέρω, sive. δαίρωγ proprie decorio, pellem 
. detraho, hinc universe pellem sive cutem laedo, eximie 
pulsando,.tundendo, verberando, ut complures docent loci 
Aristophanis. Lexicon Graeco-Lat. Vetus: δέρω" τύπτῳ va- 
pulo (active .pro verbero), castigo. δέρω, ἔκδέρω ceda. Lege 
caedo. Quod autem verbum de laesione per verbera, pro- 
prie sic dicta, frequens fuit, recte item transferri potuit ad 
aliam simili modo factam laesionem.  Ferbera ventorum , 
imbris, grandinis, nivis passim poétae memorant. Vid. Lu- 
cret, V. 955. Virgil. Aen. IX. 669. Hor. III. I. 29.. Senec. 
Trag. Agam. 93. Statius V. Theb. 390. His quasi verberi- 
bus quotidie caesa pecora corpore niale habent; exulceran- 
tur iis primum partes molliores, hinc totum corium sca- 
biosa macie exasperatur. Gravius etiam frigus, maxime 
flante Borea, similem corporum. laesionem affert, de qua 
Graeci verbum xaí£&;y , Latini suum urere vel adurere fre- 
quentant (conf. VV. DD. ad Calpurn. Ecl. V. 107.), suntque 
huic laesioni maxime pedes boum aliorumque pecorum ob- 
noxii, si multum diuque per nivem atque glaciem, 7»fy&- 
Jac, ambulent. Conf. Xenoph..de Venat. VIII. 2. uus 
Ecl. X. 49. III. G. 295 seqq. ps 


Versüs 505 priora citat Suidas v. πηγάδας, quibus si- 
gnificari vult χρυώδεις ἡμέρας, ma'yeroóc, male, quamvis 
consentientibus Scholiastis ad .h. 1. Πηγάδας Poéta dixit 
frigore concretas et obductas glacie glebas, ad quas non sine 
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damno suo offendant hominum. et iumentorum pedes. Conf. 


Hesych. v. πηγάδα.. 


Versüs 508 extrema citat Scholiastes Nicandri ad Ther. 
v. 626., qui μέμυχε refert ad omnia per hiemem συνέσταλ- 
μένα καὶ ἠσφαλισμένα. Citat item Etym. M. in μεμυκέ- 
νῶι! p. 579, 8., cui μέμυχε dictum videtur ἀντὶ τοῦ ἤχησεν. 
Addit autem: & μὲν. οὖν σημαίνει τὸν ἦχον οἱονεὶ ἀποτελεῖν, 
ἀπὸ τοῦ μὺυκ ὦ ἔστιν" & δὲ δηλοῖ τὸ συνεσφίχθαι καὶ πε: 
πιλῆσθαι ἃπὸ τοῦ κρύους, δῆλον ὅτι ἀπὸ TOU κμιύ ὦ. ἐστί. 
Eadem fere habet Zonaras p. 1352. Duplicem Interpreta- 
tionem exhibent etiam "Tzetzes et Moschopulus. Procli 
ambigua explicatio est. Hesychii μέμυκε ad Hesiodéum 
verbum non spectat. Sunt utique a μύω claudo repetenda 
apud Homerum ἢ. Q. 420. σὺν δ᾽ ἕλκεα πάντὰ μέμυκε 
et ib. 637. οὐ γάρ πω μύσαν ὄσσε ὑπὸ βλεφάροιδιν ἔμοισιν. 
Sed Il. X. 580, βοὺς μεμυχὼς docet, Hn dictum etiam 
μύκω fuise pro μυκάω, d, quo sensu μέμυκεν usurpavit 
etiam Oppianus Hal. 1..227. III. 461. V. 208. . Graevius 
secundum Nicandri Scholiasten reddidit constringitur, quem 
fere secuti sunt recentiores, etiam I. H. Vossius. Equidem 
ob adiectum ὕλη et sequentia cum Basileensi, Schmidio, 
Spohnio potius accipiam remugit, reboat. Conf. Heyn. in 
Comment, ad Il. €. 420. 


vs. 511. Etym. M. p. 604, 50. vwfpiroc ὕλη, Ησίοϑος, μεγάλη, 
πρὸς ἣν οὐδεὶς Φιλονεικήσειεν διὰ τὸ πλῆθος. Exstat vocabulüm 
etiam apud Apollon. Rh. III. 1288. et IV, 58. ubi Schol. 
νήριτον, τὸ πολὺ καὶ ἀνάριθμον et νήριτος, ἡ πολλὴ, Potest 
utique γήριτος non minus probabiliter ab ἀρίω, unde. ἄρι- 
Üuoc, quam ab ἐρίζω repeti. 


. Versüs 512 posteriora, ut Hesiodi, citant Gregor. Cot. 
H2 
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de D. Ion. ὃ CXLII. Etym. M. p. 575, 12. et sine poélae 
nomine Etym. Gud. v. μέζξεα. Vocabulum hoc an recte Io- 
nicum esse voluerit Gregorius, merito dubites. Rectius 
ut Hesiodo proprium spectavit, tractavitque Eustathius ad 
Il. p. 234. p. 407 pr. p. 1049, 28., ad Od. p. 1555, 17. 
Dicta autem haud dubie μέδεα, μήδεα, μέζεα a situ par- 
tium inter femora medio. μέσα Siculi et Tarentini dixerunt, 
leste Etym. M. 1. c. Horroris e frigore vel timore in feris 
indicium τὸ ὀῤῥωδεῖν tractavit Valcken. ad Ammon. Ani- 
madv. T. 9. | 


Versüs 516 extrema et sequentem versum respicit Eu- 
stath. ad Dionys. Perieg. v. 666. 


vs. 517. ἐπηεταναὶ) Est ἐπηετανὸς proprie totum in annum 
durans, hinc semper necessitati sufficiens, copiosus. Vid. in- 


Íra v. 606 seq. Hom. Od. O. 232 seq. K. 427. 


vs. 518. τροχαλὸν δὲ γέροντα τίθησι] Proclus τροχαλὸν 
esse vult ἐκ μεταφορᾶς τοῦ τροχοῦ ἐπικαμπῇ. qui ob fri- 
gus se incurvet et contrahat, vel rotae instar celerem δά 
effugiendum frigus et recipiendum se domum. Prior ex- 
plicatio haud dubie verior est. Pertinet huc glossa Hesychii 
τροχαλόν. 


vv. 519—521. a mentione. ovium,. quas frigus non adeo 
afficiat, poéta ad mentionem transit puellae virginis, quae, 
quamvis tenella, tamen item frigoris expers maneat domum 
assidue servando, curamque ibi fidelem ac sollicitam: ma- 
tris experiendo. | 


vs. 519 citat Plutarchus de Ánimi Tranquillitate p. 465. 
D. Versum autem respicit, vel respicientem ád illum Ari- 
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stonem | idem citat. eleganti loco. de. Curiositate p. 516. F. 
Goettlingius omnia | versibus 519—521 contenta digniora so- 
phistico aliquo poéta, quam gravi Hesiodo censet. Mihi magis 
cum Hermanno convenit, simplici huius loci venustate ma- 
nifesto nobis antiquisimum poétam indicari. Ornate, sed 
cui, ni fallor, obversabantur haec Hesiodi, Catullus LXIII. 
86 seqq. Pirgo Regia, quam suaves exspirans castus odores 
Lectulus in molli complexu matris alebat. 


vs. 523. καταλέξεται est. futur. indic. pro coniunclivo 
(quae-cubet), ut saepe. 


vv. 524 seqq. ὅτ᾽ ἀνόστεος ὃν πόδα τένδει x. T. À.] Quod 
contra posita magis elucescunt, híc suavissimae imagini 
virginis, quam mollis in ..gynaeceo apud. matrem mausio 
et cultus ab omni hiemis iniuria defendat, poéta luridam 
imaginem subiicit polypi ἐν τ᾽ ἀπύρῳ cixo καὶ ἤθεσι λεὺ - 
γαλέοισι se per hiemem continentis, praeque fame. pedem 
suum rodentis. 


ἀνόστεον, exossem, Hesiodus h. 1. dixit polypum, qua ra- 
tione infra (v. 531.) ὑληκοίτας feras, (v. 571.) Φερέοικον 
cochleam, (v. 605.) ἡμερόκοιτον furem, (v..742.) πέντοζον 
manum. 


τένδει proprie est rodendo tenuem facit, exsugit. .Cre- 
debant autem Veteres, polypum fame. laborantem. ipsum 
brachia sua rodere, Vide, qui v. 524 integrum citat, Án- 
tigonum Carystium c..25.; qui postrema eius inde ab ὅτ᾽ 
ἀνόστεος, Suidam v. ἐλεδώνη, v. τένδει. et ν. TévÜzuc , Etym. 
M. p. 111, 6. et p. 327, 23. Adde Aelian. H. A. I. 27. 
Sed opinionem eam confutavit iam Aristoteles lH. A. VIIT. 
2., quem secutus Plinius IX. 29. 
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vs, 525 citat, ratione etiam praecedentis versüs habita, 
Plutarchus, Terrestriane an Aquatilia cet. p. 9665. F. 


vs. 526. οὐ γάρ oi ἠέλιος x. T. A.| non enim (vel, si οὔτε 
οἱ legatur, neque) ei Sol ostendit νόμον, i. e., ut Proclus ex- 
ponit, τόπον τῆς νομῆς» locum pabuli, quem, invasurus il- 
lud, petat. 


vs. 527. κυανέων ἀνδρῶν, Aethiopum. τὰ ἄνω τῆς Λιβύης 
in hac re memorat Herod. II. 24. Teneo autem cum Her- 
manno Op. l. c., horum virorum δῆμόν τε πόλιν T€ memo- 
rantem, Hesiodum non magis certam aliquam sibique notam 
urbem (Meroen vult Goettlingius) significasse, quam Home- 
rus sibi informaverit in hisce Od. A. 14. Κιμμερίων δῆμόν 
τε πόλιν τε. Poétae morem Graecorum, apud quos cuique 
populo sua urbs erat, ad alios populos transtulerunt. 


vs. 528. βράδιον δὲ Πανελλήνεσσι Φαείνει citant Phryni- 
chus v. βράδιον Ecl. p. 36. Thom. Mag. v. βραδύτερον, Zo- 
naras p. 407. 

Πανελλήνεσσι] Apud Hom. Il. B. 530. Πανέλληνες vocan- 
tur non universi Graeci, sed populi Thessaliae, quo sensu 
passim etiam apud eum Ἕλληνες memorantur. Vid. Thu- 
cyd. I. 3. Hesiodus híc latius accepisse videtur de omnibus 
Graecis, Notat quidem Strabo p. 568. C., primos Hesiodum 
et Archilochum "EAAwwae pro tota stirpe ac gente dixisse. 
Conf. infra v. 653. 


vs. 529. ὑληκοῖται Hesiodeum memorat Eustath. ad 1]. 
p. 1031, 45. p. 1265, 34. : 


vs..530. λυγρὸν uuAMIówyTEc] Etym. M. p. 594, 96. μυ- 
λιόωγτες Ἡσίοδος τὰ χείλᾳ κινοῦντες ἀπὸ (an vm?) τῆς Ψυ- 
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χρότητος, ἢ συνάγοντες, ἢ τὰς μύλὰς συγκρούοντες" Κράτης 
δὲ γράφει μωλκιόωντες' ἐστὶ δὲ τὸ διὰ κρύος μὴ ἔχειν. εὐ- 
κινήτῳ δυνάμει χρήσασθαι. Proélus autem δά. h. 1. μυλιό- 
wyrég διεστρωμμένοι καὶ συγκαμφθέντες ὑπὸ τοῦ κρύους. 
Videri possit huc facere, quod Hesychius μυλλὸν exponit 
καμπύλον, σκολιὸν) κυλλὸν, στρεβλὸν et μέμυλληκε: dié- 
στρῶπται, συγέστρωπται, quorum tamen diversa fuisse. ratio 
potest. Ac suspicor equidem, illa maxime ad distortam 
faciem .spectassé, ut a Photio μοιμύλλειν exponitur τὰ 
χείλη διωστρέφειν, ab Eustathio ad Il. p. 906,.54. μύλλος 
ó διεστρωμμένος τὴν ὄψιν. Tum, quo minus Proclum híc 
sequamur, facit, quod infra ferarum e frigore corporis con- 
tractiq et incurvatio significatur. Est autem et altera Pro- 
cli explicatio, quam primam profert Etym. M. 1. c., ut 
habent Tzetzes et Moschopulus eam, quae apud Etym. M. 
postrema exstat, Sed Suidas μυλισωντες" θρηνοῦντες» parum 
utique probabiliter, si hunc locum respexisse censeatur. 
Nam ferae vix dici possunt.Üpyvé». Recentiorum plerique 
Tzetzen et Moschopulum secuti sunt. Guyetus: μυλιόω παρὰ 
τὰς μύλας, ἤγουν σιωγόνας, ὀδόντας. Latini Interpretes 
fere stridentes dentibus reddidere. Negat autem Graevius, 
frigore ferarum aeque, ut hominum, dentes collidi. Sane 
vereor, ut recte I. H. Vossius reddiderit K/appen die Zahn. 
Reiecta hac interpretatione, ut ridicula, Goettlingius, 
μυλιόωντες significare vult, misere, aegre se nutrientes, quod. 
a μύλη ductum verbum bene denotet frustraneam mandu- 
candi operam, Equidem, quin μυλιᾷν etiam  siguificare 
possit manducare, non intercedo: frustraneam illam operam 
verbo indicari nego. Videtur mihi quoque designari ma- 
xillarum motus, quamquam diversus ab eo, qui frigore in 
hominibus excitatur. Seilicet indicari puto, quod in effe- 
ratis aliqua de causa animalibus sàáepe observare liceat, ut 
maxillis motis haud sine stridore frendeant, Memor huius 
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rei fuit in apri Calydonii descriptione Ovid. VIII. Met. 
287, 3970. Bovis e rabie tremorem frendoremque memorat 
Vegetius Art. Veter. III. 31. Quasdam autem feras frigore 
saevius efferari certum est. Tum autem omnes ingruen- 
tem in se vehementiorem imbris, nivis, vel grandinis pro- 
cellam impatientius ferunt, idque adeo declarant rostri 
motu, circa quam mollioreni ac nudiorem corporis partem, 
crebris a procella ictibus verberatam, maxime dolorem sen- 
tiunt, unde etiam incurvantes se caput demittunt. (infra 
v. 533 seq.). Observavi ipse id nonnunquam in cane, quo- 
cum venabar, tali forte tempestate ingruente. 


vs. 531. τοῦτο μέμηλεν sc. Tb φεύγειν ἀνὰ δρία βησσήεν-- 
Τῶ, quae iam statim iis aliquid contra procellam afferunt 
praesidii, et ubi, latebras quaerentes, illas facile inveniant, 
vel in densis fruticetis, vel in montium cavernis. 


vs. 532 ad σκέπτα (et mox v. 535. ad vía) respexit Eu- 
stath. ad Od. p. 1542, 28., qui ad 1], p. 1081, 15. σχέπα 
pro σχέπην dictum esse censet. Sed est neutrum plur., ut 
δέπα pro δέπατα. 

μαιομένη κευθμῶνα, non addito nomine auctoris, citat 
Orion Theb. in v. μαιμώωσα, quae VV. DD. ad Greg. Cor. 
p. 583. Ed. Schaef. et Orionis editor Sturzius huc referenda 
suspicantur. 


-'vv. 593—535 esse ab interpolatore, maxime ex pravo usu 
vocis ἔωγε apparere, scribit Heyn. ad Il. Γ, 367. Sed vide, 
quae notavi in Varr. Lect, sub vv. 533 seq. 


γλάφυ πετρῆεν ex h. 1, memorant Eustath. ad Il. p. 243. 
med. et Etym. M. p. 233, 56. explicantes πέτραν γλωφύρην, 
κοῖλον σπηλαῖον, ἄντρον. Non esse pér apocopen dictum 
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γλάφυ pro γλάφυρον recte contra Proclum et Tzeizen te- 
net Moschopulus. | 


vs, 584. Éaye, fracta sunt. Maior curvatura indicatur, 
vehementius exstante medio, Sic etiam Latini. Plinius H. 
46. montium — conflexa cubito aut confracta in humeros iuga. 


vs. 535. φοιτῶσιν non facile aliter posse intelligi, quam 
de hominibus statuit Goettlingius, .Num igitur de feris 
dici posse negat? Sed vide vel de avibus Φοιτῶσ᾽ usurpan- 
tem Homerum Od. B. 152. et sic de feris dictum exstat H. 
in Ven. 123 seq. 

᾿ ἀἄλευόμενοι via λευκήν citant Choeroboscus Bekkeri p. 
1229.. et corrupte Ioannes Alexandr. Dindorf. p. 12, 20. 


vs. 586. ἔρυμα χρόος9 qua dictione usus etiam Homerus 
Il. A. 137., explicat Etym. M. p. 378, 23. ambigens, sitne 
παρὰ τὸ ξρύω, δὴ παρὰ τὸ ῥύω τὸ φυλάσσω. Quod au- 
tem apud Homerum ibi et Hesiodum h. 1. sine dubio ἐμέα- 
men significetur, mediamque et ἐρύω et ῥύω producant, tum 
apud utrumque poétam ἔρυμα praecedant vocales, rescri- 
bendum utique ῥυ μα statuit Payne Knight on Greek AI- 
phabeth p. 104. Sed mature in hoc vocabulo desertam 
esse rationem Grammaticam et etymi prosodiam neglectam 
exemplis, a Valckenario allatis ad Phoenissas v. 990., appa- 
rere notat Heyn. ad 1], 1. c., unde ad vulgarem usum mu- 
tasse Homericum et Hesiodeum ἔρυμα in vulgari fuga 
Grammaticos censet, idemque factum in ἐρυσίπτολις 1], Z. 
305. Credam equidem v iam antiquitus in talibus anceps 
fuisse. 


vs. 937. τέρμιόεντα χιτῶνα i. e. pertingentem μέχρι τοῦ 
τέρματος. ἤγουν τῶν ποδῶν; tunicam talarem. At vero talem 
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rustico convenire negat Ernest. ad Hom. Od. T. 242. Sci- 
licet. conveniebat mense Lenaeone, quo tempore nullum 
magnopere opus in agro peragendum erat rustico, quod 
hominem γυμνὸν et expeditum requireret; contra coeli 
temperies suadebat, ut aliqua de causa agrum obiens infe- 
riores quoque partes corporis adversus aéris iniuriam tectas 
haberet. Itaque τερμιόεντα χιτῶνα γεωργῷ πρέποντα, ὅλῳ 
τῷ σώματι συναπαρτιζόμενον, Hesiodi memor, dixit Eustath. 
ad Od. p. 1864, 2 seq. quem vide etiam ad Il. p. 794, 16. 


. vs. 588. xpóxa pro κρόκην, cum Homerico ἰῶκα pro ἰώ- 
χὴν comparautes, citant cum Suida v. ἰῶχα Zonaras p. 1139. 
Eustath. ad Il. p. 864, 31., qui conferendus etiam p. 1080, 
15. Adde, citatos iam a Goettlingio, Grammaticum in Cra- 
meri Anecd. Oxon. I. p. 297. et Schol. Ven. ad Il. A. 600. 

Erat xpóx4 subtemen stamine mollius. Itaque poéta hi- 
bernam vestem, quae mollior esse debebat, ex multo. sub- 
temine et raro stamine confici praecipit. Similiter Alci- 
phron III. Ep. 41. ἐξύφηνον ἡμῖν τὰ ἐσθήματα πρόσφορα ταῖς 
ὥραις, ὡς εἶναι τὰ μὲν τῷ θέρει προσαρμόζοντα λεπτουφῇ; 
τὰ δὲ χειμέρια ἐχέτω περιττῶς τῆς κρόκης. Conf. Salmas. 
ad Tertull. de Pallio p. 95. 


vs. ὅ41. πέδιλα βοὸς ἶφι κταμένοιο] Parat etiam. Eu- 
maeus apud Homer. Od. E. 23 seq. sibi πέδιλα, τάμνων 
δέρμα βόειον Sí y pote, ubi, notante Eustathio p. 1749, 28. 
per ξύχροες significatur ὑγίεια CwoU, οὗ τὸ δέρμα ἐΐη àv 
καὶ πυκνὸν καὶ οὕτως εὔχρηστον εἰς πέδιλα. Pertinet eodem 
ἶφι κταμένοιο h. 1., bovis ad sacrificium vel epulum occisi, 
non morbo absumti vel senio sua sponte mortui, quippe 
cuius infirmum corium cito rumpi soleat. Vid. Schol. ad 
Hom. Il. T. 375. Plutarchus Conv. Quaest. II. 9, 
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vs. 542, πίλοις ἔντοσθε πυκάσσας citat Etym, M. v. πῖλος 
p. 672, 5. Calceos poéta intus condensandos ait /ana coacti, 
Sic apud Hom. Il. K. 261, 5. ex pelle factae galeae μέσσῃ 
ἔν, πῖλος ἀρήρει. Mox v. 546. πῖλος est e lana coacta pe- 
tasus, Apud Thucydidem autem IV. 34. memorantur 7A0/, 
Laconum ἐξ ἐρίου πηκτοῦ ἐνδύματα, ut bene ibi Scholiastes 
explicat. Conf. Pollux X. 50. 


vs. 543. πρωτογόνων δ᾽ ἐρίφων x. T. A.] Vbi suo auni 
lempore frigus venerit, consuendae nervo bovis hoedorum 
pelles, quod munimentum dorso contra pluviam iniicias: 
hoedorum auiem primogenitorum, ut pote serius natis gran- 
diorum. Alio trahentem videas Proclum ad ἢ. 1. 
. Notetur simplici vitae rusticae conveniens subitanea ratio 
lacernam conficiendi. Attamen in consutis pellibus iam 
quidam cultüs quasi progressus observatur. Facilius enim 
sic circa dorsum et humeros componebantur ita consutae 
pelles, quam si esset, ut Eumaeo sumitur apud Homerum 
Od. E. 530., unius aiybc váxq. 


vs. 545. ὑετοῦ — ἀλέην fere dicas huc pertinere, in Dion. 
Chrysost. IV. p. 70, 24. Morell. ad διφθέραν invectum, 
Scholion ἱμάτιον γεωργικὸν στερεὸν, πρὸς ὄμβρων μάλιστα 
ἀποφυγὴν ἱκανόν. 


vs. 546, ut Hesiodi, citat Etym. M. p. 258, 34. Ad 
πῖλον ἀσκητὸν h. ]. respicit Eustath. ad Il. p. 613. fin. 
p. 803, 5. ad Od. p. 1399, 3. Significatur e lana coacta 
factus pileus, capitis et aurium tegumentum , aquae pluviae 
non pervium. Conf. Salmas. ad Hist. Aug. Script. T. I. 
p. 551. IL/Aov pro capitis tegumento dixit etiam Aristoph. 
in Lysistr, v. 562. et diminutive hinc πιλίδιον in Acharn. 
v. 498, ubi Teléephum ab Euripide in scenam inductum 
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fuisse dicit pileatum. De pileo Vlyssi tributo pluribus egit 
Graevius in Lectt. Hes. ad v. 542. 


vv. 547 seqq. Poéta, ut per proxime praecedentia ὑετοῦ 
ἀμφιβαλῇ ἀλέην et ἵν’ οὔατα μὴ καταδεύῃ censere se de- 
claravit, esse per praedictum mensem obversanti in agris 
rustico maxime formidandum imbrem, ita hic iam expo- 
nit, unde saepius soleat illo mense talis imber existere, 
cuius expositionis commodum utique initium est Ψυχρὴ 
γάρ T ἡὼς πέλεται Bopeáo πεσόντος: neque sane divellen- 
da ab his sequentia, aut de versuum transpositione cogi- 
tandum, cum omnia optime cohaereant, ac nunc quoque 
saepe fiat, ut mensibus hiemalibus, mane vento cessante, fri- 
gidus sit aér cum nebula, quae, per progressum diei attol- 
lente. se vento, vel in altum sublata imbrem pariat, vel, 
si vento dispellatur, ita vehementiores Boreae flatus excitet. 
Viris doctis fraudi fuit, quod memorati hic matutini frigo- 
ris causam esse voluerunt ventum, unde Goettlingius Τὲς 
σόντος dictum censuit pro ἐμπεσόντος, Hermannus autem, 
id merito improbans, mutata versüs 547 clausula subiun- 
gendum ei versum 553, in quo mentio est flantis Boreae, 
statuit, Atqui memoratum in v. 547. frigus per ipsam 
venti absentiam existit e nebula. Venti cum imbre pro- 
cella secundum Hesiodum ποτὶ ἕσπερον demum: existit, 
unde dicit v. 554, τὸν φθάμενος, ἔργον τελέσας, οἵἴκονδε 
νέεσθαι, quod non recte dictum sit, si, transpositis cum 
Hermanno. versibus, proxime praecesserit ἄλλοτε δ᾽ εἶσιν 
ἡ doc γ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἀπ’ οὐρανοῦ ἀστερόεντος. Sic enim ante 
auroram opus peragendum foret rustico. 


vs. 549. μακάρων ἐπὶ ἔργοις indicium interpolationis ha- 
buit Ruhnkenius, cum apud Homerum et Hesiodum μάκα- 
pec simpliciter Dii, non beati homines dicantur. Αἴ, nec 
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Dii apud Homerum vel Hesiodum semper simpliciter di- 
cuntur μάκαρες : saepe additum est θεοὶ vel ἀθανατοὶ. lta- 
que nihil obstare mihi videtur, quo minus etiam in homi- . 
nüm beatorum mentione modo ἄνδρες vel βροτοὶ ad μάκα- 
pec addi, modo omitti potuerit. ' Aydpoc μάκωρος κατ᾽ &pou- 
ρῶν Homerus dixit Il. A. 68., videnturque mihi, tales 
agros et in his ἔργώ qui haberent (nam pauperibus talia 
non erant), similiter. Hesiodo dici potuisse μάκωαρας. 


vv. 550 seqq. ὅστε ἀρυσσάμενος ποταμῶν mb X. T. λ. 
Similia sunt haec Lucretii VI. 475 seqq. fluviis ez omnibus 
et.simul ipsá Surgere.de terra nebulas aestumque videmus : 
Quae, velut halitus, hinc ita sursum expressa. feruntur, Suf- 
funduntque suo. coelum caligine et altas. Sufficiunt nubes. paul- 
latim conveniendo. Conf. et Livius XXXVII. 41. 


vs. 652. post ἄλλοτε μὲν non offendat ἄλλοτ᾽ ἄησι omisso 
δὲ. Vid. Hoogev. de Partic. c, XXVI. Sect. L .$ 16. 


vs. 556. χρῶτα ὃὲ μυδαλέον] Photii.glossa μυδαλέον, βε- 
βρεγμένον ad hunc pertinere locum. Hesiodi videtur. Co- 
gnata sunt μάδω (unde pado , mador, madeo) εἰ μύδω. 
unde μυδάω, de quo verbo multis egerunt Koen. ad. Greg. 
Cor. de Dial. Ion. $ CLXXV. et Ruhnk. ad Timaeum 
p. 184. 


vs. 557. μεὶς γὰρ χαλεπώτατος οὗτος] μεὶς, antiqua for- 
ma pro μὴν, exstat etiam apud Homerum Il. T. 117., Pin- 
darum Nem. IV. 82. "Tractat eam etiam Plato in Cratylo 
p. 409. C. | | 


.v&. 568 inde a χαλεπὸς προβάτοις citat Schol. Ven. ad 
Il. E. 124, ut hoc quoque exemplo probet, 'antiquos πρός- 


126 COMMENTARIVS 


βατὰ de omnibus quadrupedibus, non, ut seriores, de solis 
ovibus dixisse. 


vs. 559—563. τήἥμος τὥμισυ βουσὶ x. T. A.] Cato de R. 
R. c. 56. Familiae cibaria ,. qui opus facient, per hiemem 
tritici modios IIII, per aestatem modios IIIIS. Columella 
VI. 3. Bubus pro temporibus anni pabula dispensantur: Ia- 
nuario mense — foeni pondo XXX — Februario plerumque 
eadem sufficiunt : Martio et Aprili debet ad foeni pondus ad- 
ici, quia terra proscinditur, Quaerit post citata haec .Lan- 
zius, an non, ut citati auctores, ita Hesiodus praecepisse 
statuendus sit, quid reliquo anni tempore facere dominum 
oporteat. Tum recte, me iudice, contineri illud statuit 
versibus 561—563, quamvis inductis a Plutarcho, si scili- 
cet accipiantur, quo sensu iam Tzetzes accepit, ut iubeat 
poéta patremfamilias rusticum a messe facta ad alteram 
messem per omnes se circumagentis anni noctes atque dies 
rationem liabere variantis. earum longitudinis, proque ea 
variantis ilem boum laboris, hominum cibi appetentiae: 
itaque facere, ut tum huic, tum illi semper cibaria aequen- 
tur ao respondeant, ἰσοῦσθαι τὴν ἁρμαλίην τοῖς ἔργοις xal 
τῇ χρείας (κατὰ) γύκτας τε καὶ ἤματα. Quod, si malis 
accusativum hunc pendere ab ἰσοῦσθωι, poteris cum Her- 
nianno, pro tuendis versibus disputante l. c. p. 243., sic ac- 
cipere: haec observans aequabis totius anni noctes atque dies, 
i. e. sic in summa non erit uno auni die plus impensum 
pabuli, quam altero, sed aequa semper dispernsatio, cum 
quantum bubus decessurum, tantum hominibus accessurum 
sit, et contra. 

ἐπ᾿ ἀνέρι δὲ πλέον ἐΐη ἁρμωλίης. ut Hesiodi, sed corrupte 
citat Etym. M. p. 145, 7. 

:Per. hiemem homines neque, ut boves, ab ommi labore 
immunes sunt, et in exercendo tum labore mali plus ha- 
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bent, contra quod etiam per largiorem cibum muniendi 
sunt; concoctoque tum facilius cibo magis etiam illum ap- 
petunt. 


vs. 560. μακραὶ γὰρ ἐπίῤῥοθοι εὐφρόναι εἰσὶ citat sine 
poétae nomine Schol. Arati ad v. 286. ubi vitiose μακχρὰ. 

ἐπίῤῥοθος, quo vocabulo usüs etiam Hom. Il. A. 390., 
proprie dicitur ὁ μετὰ poüov καὶ σπουδῆς βοηθῶν. Vid. Eu- 
stath. ad Il. p. 849, 35. ( 

εὐφρόνη, de nocte, apud Homerum non exstat. Ionicis 
scriptoribus frequenter usurpatur. Vid. Herod. IX. 37, 39. 
Foes..Lex. Hippocr. ad v., Valcken. ad Hippol. v. 375. 
Sic autem dicta nox aliis videtur, quod bonum afferat con: 
silium,. aliis rectius παρὰ τὸ sUQpaivsiv, quod homines re- 
creet a. labore, Sequitur hoc Proclus, ab suo. híc dissen- 
tiens Plutarcho, quem vide. T. II. .p. 521. D. 714. C. Conf. 
et Vales. ad Amm. Marcell. XXII. 8. p. 341. 

Dieuntur autem Hesiodo /ongae noctes auxiliatrices ys 
quia minus operantur; hominibus, quia liberalius aluntur, 
et genialis. hiemis (Virg. Y. G. 302.) commodis fruuntur. 
Videri possunt hac ipsa de causa poétae noctes híc dictae 


esse εὐφρόναι.. 


vv. 561—563, Proclo teste, expunxit Plutarchus; omisit 
hinc Brunckius; uncinis inclusere Gaisfordius et recentio- 
rum alii, novissime quidem Goettlingius, contra quem ver- 
sus tuitus est, qua ralione diximus, Hermannus I. c. ad-— 
dens. posse, qui magis etiam eos firmare velit, suspicari, 
quondam arctius cohaesisse cum superior ibus, idque resti- 
tutum, iri una tantum addita litera μακραὶ γὰρ ξήίῤῥοθοι 
eU póyou εἰσὶ ταῦτα φυλασσομένοις — ἰσοῦσθαι x. T. λ. ut 
sit longae enim noctes haec obsereantibus adiumento sunt ad 
aequandum in omnem annum noctes atque dies. 
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vs. 562 seq. εἰσόκεν αὖτις X. T. À. i. e. ad novae messis 
tempus. 

καρπὸν σύμμικτον intellige. fructum omnis generis, pa- 
bulum bubus et hominibus. 


vv. 564—570. Exactis sexaginta hibernis post brumam 
diebus, sub vespertinum Arcturi exortum, adventumque 
hirundinis et veris, vites putandas praecipit poéta. 

Super numero sexaginta dierum a bruma. ad. Árcturi ve- 
spertinum exortum et hirundinis adventum consentientem 
Hesiodo videas Eudoxum, maius autem dierum intervallum 
statuentem Euctemouem apud Geminum Elem. Astron. c. 16. 
Quod si cum Romanis auctoribus, Plinio XVIII. 26. Colum. 
II. X. 21. exortus ille Arcturi die quinto, vel sexto, vel se- 
ptimo Kal. Mart. ponitur, ac, vel si quarto Kal., die 26 
Februarii, cum Geopon. 1. IX. 3. II. XL. 2. non impletus 
erit numerus sexagenarius, sicut non nisi septem et quin- 
quaginta dierum intervallum esse vult Ideler. Ench. Chro- 
nol. I. p. 246,, qui brumam Hesiodi tempore ponit d. 29 
Decembris, Árcturi exortum d. 24 Februarii. Conf, Petav. 
Var. Diss. IT. 8. VII. 5. et, qui multis egit de hoc loco, 
Robins. in Diss. de Hesiodo p. rix seqq. Ed. Loesn. Sed 
equidem denarios huiusmodi numeros in poélis non nimis 
premendos arbitror (conf. quae dixi in Varr. Lect. ad Theog. 
v. 245.), ut frustra etiam quaesitum censeam, a Clerico qui- 
dem, sitne ortus Arcturi hic intelligendus verus, an appa- 
rens, ab ldelero autem, τότε πρῶτον παμῷ. (sic enim 
ommino iungendum) satisne accurate dixerit Hesiodus. . 


vs. 566 seq. προλιπὼν ἱερὸν ῥόον "Qxeavoio ---- παμφαίνων] 
Similiter. Hom. Il. E. 5. de Sirio: ὅς τε μάλιστα Λαμπρὸς 
παμφαίνῃσι λελουμένος ᾿Ωκεανοῖο. 
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vs. 567. ἀκροκνέφαιος vocabulum unus habet Hesiodus. 
Notat hoc idem haud dubie, quod supra citatis Ástronomis 
apud Geminum ἀκρόνυχος, itaque vespertinum. Sed. apud 
Lucianum in Lexiph. c. 17. ὑπὸ τὸ ἀκρονεφὲς ridicule. po- 
nitur pro ὑπὸ τὸν ὄρθρον. Conf. VV. DD. ad Hesych. v. 
ἀκρόκνεφα. 


vv. b68 seq. τὸν δὲ μετ᾽ ὀρθρογόη x. T. λ.] Hirundinis 
visum et Árcturi exortum vespertinum tanquam veris: in- 
dicia coniungunt etiam Astronomi apud Geminum, Pli- : 
nius |. c. et Columella IX. 1. 2. Conf. et Ovid. F. 1]. 
853 seqq. 

Quod ὀρθρογόη mane. querulum stridens. et ἸΠανδιονὶς hic 
hirundo dicitur, arguit, notam iam Hesiodo fabulam fuisse 
de Pandionis filia, postquam mariti scelus filioli nece ulta 
esset, in hirundinem mutata. Factam quoque eius fabulae 
mentionem in Catalogis ex ÁAeliano V. H. XII. 20. colligas: 

ὦρτο ---- ἐς Φάος ἀνθρώποις dictum videtur secundum 
opinionem Veterum, abdere se, per hiemem hiruudines in 
montium recessibus et cavernis.' Vid. Aristot. H. A. VIII. 
16. (Schneid. 18.) et Plin. X. 24. S. 34. 


vs. 570. Ti» φθάμενος x. τ. λ.} Vineas alii citius, alii 
serius putabant. Mature putandas praecipit Cato de Ἀ, R. 
c. 92., tempus tamen ille haud definiens. 4 Kalendis Mer- 
tiis, itaque serius, quam Hesiodus, erimiam esse Columella 
XI. 2. 260. vitium .putationem ait; sed addit: sj tamen gem- 
mae se nondum moveant. Palladius IV. Tit. I. Martio mense, 
inquit, Jocis frigidis putatio vitium celebratur. Αἱ Pamphi- 
lus Geop. V..23. inchoandam putationem ait d; 15. Fe- 
bruarii. Ipse etiam Columella IV. 23., cum de auturnnali 
putatione monuisset, sin autem, inquit, coeli status frigidus 
et pruinosus hiemis violentiam denunciat, in Idus Februarias 


I 


130 COMMENTARIVS 


hanc curam differemus : quae satis sic cum Hesiodeis.conve- 
niunt. δέδια Plinius XVII. 22. S. 35, 19, posse inibum 
putalionis fieri, cum flare coeperit Favonius. 1s autem 
flare incipiebat ante hirundinis adventum. Vide Ástronomos 
apud Geminum 1. c. Kalend. Vet. Romanum. 


vv. 570—572. Vitium putationem sequi debet circa eas 
fossio s. pastinatio, cuius hic obiter ita meminit Hesiodus, 
ut signifioet, eam peractam esse oportere ante aestivum ca- 
lorem: similiter Geopon. III. 6, init. TO leuvígp μηνὶ τὰς 
ἐγκεντρισθείσας ἀμπέλους δεῖ περισχάπτειν πρὸ εἰδῷν, p- 
ξαμένους ἔκ δευτέρου καὶ τρίτου πρὸ εἰδῶν Μαίων. Conf, 
Varro de R, R. I. 31, Columella XI. II. 44, 49. 

Aestivum calorem sub exortum Pleiadum, messis incho- 
andae tempore (supra v. 383 seq.) fugiens Φερέοικος ἀπὸ 
χβθόνος ἂν φυτὰ βαίνει, foliorum umbram ut subeat. de- 
ρέοικον h, }, fuere, teste Etym, M. p. 790, 84., qui testudi- 
nem. inlerpretarentur, sane probabilius, quam illi, qui, teste 
eodem, album animal sumile mustelae, quamque alii, qui 
maioris vespae genus esse vellent, Sed verius cochleam in- 
terpretati sunt Athenaeus II. p. 63. B. et Dionysius Thrax 
apud Proclum ad h. 1. Domiportam cochleam similiter dixit 
vetus poéta Lat. apud Cicer. de Div. II. 64. ubi vid. 
Davis., estque eochleae proprium per aestatem. ἂν φυτὰ 
βωένειν. | 


vv. 874—581 obversati, ut videtur, Columellae háec 
scribenti 1. 31.: Hoc igitur. cüstodire oportet villicum , ne 
statim à prima luce familia cunctanter et languide procedat. 
Nam, ut in itinere conficiendo saepe dimidio maturius per- 
wenit is,. qui naviter et. sine ullis cokcessationibus commea- 
(iL, quam i$, qui, quum una sit profectus, umbras arborum 
fontionlorumque amoenitatem vel aurae refrigeràtionem capta- 
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vit, sie in agresti negotio dici vix potest, quid naeus opera- 
rius ignavo et cessatori praestet. 


Versüs 578 posteriorem partem citat Eustath. ad Od. 
p. 1766, 53., quem vide etiam ad Il. p. 1243, 23. Primo 
mane μάλιστα ἀκμάζειν τοὺς ἐργάτας bene monuit ad ἢ. 
v. Proclus. 


vs. 979 citat Eustath. ad Il. p. 214. p. 384. p. 680, 57. 
citat etiam Suidas v. TpeQépsi, ubi: Καὶ Ἡσίοδος" ᾿Ηὼς; καὶ 
προφέρει μὲν ὁδοῦ x. T. A. ἀντὶ τοῦ" εἰς τὸ πρόσω ἄγει. 


vs. 580 citat Etym. M. p. 384, 5. 


vv. 582—596. Post messem, de qua actum v. 575 seqq. 
anni tempus sequitur, in quo vehemens calor diurnus mi- 
nus aptum ad labores hominem reddit (v. 586 seqq.): quare 
tum potius indulgendum est otio, reficiendumque quiete 
et cibo corpus (vv. 588—596.). Temporis autem eius notas: 
poéta ponit florentem illo carduum, canentemque in arbore 
cicadam (v. 582 seq.). 


vs. 582 integrum citat Schol. Aristoph. Pac. 1159., priora 
eius Schol, Nicand. Ther. v. 658. Respicit eum et. sequen- 
tem versum, item 586, Plinius in hisce XXII. c. 22. 8, 43. 
Traditur — (scolymaus) Penerem stimulare in vino, Hesiodo 
et 4lcaeo testibus, qui florente ea cicadas acerrimi σαμεν 
esse et mulieres libidinis avidissimas , eirosque in coitum μὲ" 
gerrimos scripsere, velut providentia naturae hoc adiumento 
tum "waelidissimo: ubi, quod de scolymo Venerem stimu- 
lante in vino dixit, certe non Hesiodo debuit, ut neque 
Alcaeo, cuius. Hesiodum imitati fragmentum citat Proclus: 
ad h. l., sed fortasse hausit e raptim lectis minusque intel- 
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lectis. verbis Aristotelis Probl. IV. 26. Διὰ Tl ἐν τῷ θέρει 
οἱ μὲν ἀνδρες ἧττον δύνανται ἀφροδισιάζειν' αἱ δὲ. γυναῖκες 
μᾶλλον; καθάπερ καὶ ὁ ποιητὴς λέγει & TY τῷ σκολύμῳ 
Μαχλόταται δὲ γυναῖκες x. T. A, quibus verbis 
Aristoteles non significavit, scolymon causam esse μῶχ'λο- 
σύνης. sed indicare locum voluit, in quo citandus poétae 
versus exstare, eum scilicet, in quo mentio facta scolymi. 
Perperam D. Heinsius ad h. l. quasi Aristotelis verba citat 
ἐπὶ σχολύμου, quod sit cardui (florentis) tempore. . 
Ceterum de scolymo vid. Theophr. H. P. VI. 4. Dio- 
scorides III. 16. Nicander 1, c. Plinius 1. c. et XX.23. XXI. 


16. Videtur esse cinara cardunculus Linnaei. 


vs. 582 seq. καὶ ἠχέτα τέττιξ Δενδρέω ἐφεζόμενος x. τ. A.] 
Similiter Homerus Il. Ll. 15. τεττίγεσσιν ξοικότες, οἵ TE 
καθ᾿ ὕλην Δενδρέῳ ἐφεζόμενοι ὄπα λειριόεσσαν ἱεῖσι. Conf. 
Sc. 393 seqq. Citatur ἠχέτα τέττιξ, αἱ Hesiodeum, ab 
Suida in v. τέφρα. Conf. et Eustath. ad Il. p.. 395. fine, 
396. pr. 


vv. 583 seq. λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀοιδὴν Πυκνὸν ὑπὸ TT£- 
ρύγων]ὔ Hesiodum imitatà, Sappho in fragmento apud De- 
metr. Phaler. p. 88. de cicada: πτερύγων θ᾽ ὑπὸ Κακχέει 
λιγυρὴν ἀοιδάν. Memorant in hac re τεττίγος sive &xpídoc 
πτέρυγως etiam poétae in. Anth. Pal. VI. Ep. 192, 197, 
200, 202. Πηδάλια vocat Aristot. H..A. IV. 7 et 9., ubi 
ai ἀκρίδες. inquit, τοῖς πηδαλίοις τρίβουσαι ποιοῦσι τὸν 
ψόφον, ad quem locum. conf. Schneider. 


vs. 586. μαχλόταται ὃὲ γυναῖκες x. T. λι] Plinius X. 
c. 62. S. 53. P'iros avidiores F'eneris hieme, feminas aestate 


Hesiodus prodidit. Conf. Aristot. Probl. IV. 28. 
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. vs. 587. κεφαλὴν καὶ γούνατα «Σείριος ἄζει] - Sic Sc. 397. 
ἴδει ἐν αἰνοτάτῳ, ὅποτε χρόα Σείριος. ἄζει.. Conf., qui. locu- 
tionem hanc: ab Hesiodo mutuatus videri: potest, Nicander 
Th. 779. ! 


vs. 589. &y πετραίη τε exu] De T£ sequentibus cx cor- 
repto vide etiam 'Gaisford. ad Hephaest. p. 217.séq. 

Βίβλινος οἶνος ex Hesiodo mernoratur ab Eustathio ad 
Il. p. 871, 48. b 


vs. 590 integrum citat Athenaeus II. p. 115. Α΄, priora 
eius Schol. Aristoph. Eq. v. 959. Etym. M. p. 578, 23. 
Grammaticus apud Cramerum Anecd. Ox. I. p. 82., tum et 
μᾶζαν ἀμολγαίην Eustath. ad 1]. p..838, 52. p. 1018, 15. 
ex hoc locó memorat et interpretatum eam Athenaeum d. 
l. ποιμενικὴν καὶ ἀκμαίωαν. Scilicet. ἀμολγαίην sic accipie- 
bant, quod esset ἀμολγὸς Tb ἀκμαιότατον, ut apud Home- 
rum: Il. A. 173. O. 334. γυκτὸς ἀμολγῷ. . Sed magis est, 
ut μᾶζα ἀμολγαίη dici. videatur /ibum lacteum s. ἄρτος ἢ 
τυρὸς, γάλακτι βεβρεγμένος, ἐζυμωμένος, αἱ interpretatus 
est Callistratas apud Proclum ad h. 1. 

γάλα τ᾽ αἰγῶν σβεννυμενάων, ut Hesiodeum,: citat: Eu- 
stath. ad Il. p. 1260, 6. Conf. idem p. 217:  Caprae' non 
amplius lactantes lac frigidius; magisque hinc per aestatem 
bibentibus gratum praebent. Vid. Proclus ad h. 1. 


vv. 591—896. Goettlingio ab alio rhapsodo additi viden- 
tur: Hermannus autem 1]. c. p. 243..sola verba ἐπὶ δ᾽ αἰθο- 
πὰ πινέμεν οἶνον "Ey: σκιῇ ἑζόμενον, quod meram habeant 
superiorum . repetitionem, posse interpolata videri statuit, 
quae si omittantur et pro  χεχορημένον — τρέψαντα sequa- 
tur χεχορημένῳ — Tpév/zyri nihil obstare, quominus locus 
totus esse Hesiodi censeatur. Rhapsodum autem ad TeTpaíy 
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Té σκιὴ offensum, v. 588. mutato ἤδη in £y, sequentem ver- 
sum omisisse, eiusque sententiam post ἐρίφων intercalasse 
et dativos in accusativos mutasse putat. Equidem repeti- 
tionem supra dictorum in antiquissimo poéta facile feren- 
dam puto. 


vs. 591. βοὸς ὑλοφάγοιο vaccae frondibus pastae, de quo 
boum pabulo videndus Graev. ad ἢ, 1. 

μήπω τετοχυίης] post partum enim vaccae minus bona 
est caro. Theocr. Id. I. 6. χιμάρω δὲ καλὸν κρέας, ἔς τε κ᾽ 
ἀμέλξης, ubi conf. Schol. 


vs. 594. ἀκρωέος Ζεφύρου] Minus recte Apollonius in Lex. 
et Hesychius Zxpaá Ζέφυρον apud Homerum Od. B. 421. 
ἄκρως πνέοντω interpretantur, Rectius ad eum locum Scho- 
lia EQ. ἀκεράστως πνέοντα et Eustath. p. 1452, 50. τὸν 
μὴ κεκραμένον, ἀλλ᾽ ἀκριβῆ Ζέφυρον, motus eo, quod, de 
vento item usurpatum, εὐχραὴς (vid. Apollon. Rh. II. 1228. 
IV. 891.) manifesto derivatum esset a χεράννυμι. Conf. 
idem ad Od. p. 1759, 60. Proclo ἀκραὴς híc exponitur 
καθαρὸς : nam quae postea Proclo tribuuntur apud Gaisford. 
p. 287. Axpaéóc δὲ ToU ἄκρως Φυσῶντος" ἀκραοῦς (sic leg. 
c. Cod. B. pro εὐκραοῦς) καλοῦ. καὶ ἀμιγοῦς ἢ ἠρέμα πνέον-- 
τος, non videntur esse Procli. Reddidit quoque Graevius 
purum. Intellige, qui nihi] habeat, nisi constantem, si- 
bique proprium flatum, qualis obtinet liquido aére et li- 
bero prorsus ab iis ventis, qui describuntur Th. v. 869 seqq. 
Εὐκραὴς auiem, nescio an recentius ad exemplum τοῦ ἀκραῆς 
ab Alexandrinis usurpatum de vento vocabulum, non tam 
facile est expeditu. Nam quid est ventus εὖ χεκραμένος ? — 
nisi illum significare voluerunt, qui neque nimis esset ve- 
hemens et sufficeret tamen ad implenda vela. 
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vs. 595 citàt. cum. seq. Athenaeus Xl. p. 782. A. (ut 
probet, Veteres prius aquam in poculum .fudisse, dein- 
de ei vinum affudisse). Solum v. 595, ut idem Athe- 
naeus ll. p. 41. Εν: ita Plutarchus citat Conv. Quaest. 
. VIII. δ.  Réepicit eundem Porphyrius de Abstin. IV. 
20. Qui omnes salubrem híc potum a poétaà commendari 
monent. 


vs. 596, τρὶς ὑδατος προχέει» M. T. λ.} Cum Hesiodo 
facit Evenus Parius A. Pal. XI. 49, Báxx6v μέτρον pl- 
στον, ὃ μὴ πολὺ μήδ᾽ EA yuaTáv "Ἔστι γὰρ ἥ λύπης αἴτιος 
ἢ μανίης. Χαίρει κιρνάμενος δὲ τρισίν Νύμφαιδι τέταρτος. 
Convenire autem hoc temperamentum potuit tantum ge- 
nerosiori vitio. | ltaque Cratinus apud Athenaeum I. p. 29. 
D. - οἰνίσκον . conseoutum aliquem, quaerentem inducit: ἄρ᾽ 
digéj Tpía; tresne aquae partes feret? et apud Aristoph. in 
Eq. 1195. ad tres aquae partes duae admixtae vini niemo- 
rantur, Sed Alcaei illud: ἔγχεε κιρνῶῖς Hym καὶ δύο, ut 
Φιλοίγου. praeceptum notatur apud Athenaeum X. p. 430. A. 
Conf, qui versum hunc Hesiodi respicit, Eustath. ad Od. p. 
1624,30 seqq. Proclus autem Hesiodi praeceptum róstringen- 
dum censuit ad anni tempus supra indicatum v. 582 seqq. sole 
tum ἐν Διδύμοις versante (vid. Geminus 1, c. in fite): quo 
tempore scilicet plus aquae vino admiscendum sit dux τὸ 
θόρος καὶ διὰ τὸ καταψύχειν. x sd | 


vv. 597 seqq. iubet dominum, quamvis ipsum per acsta- 
iem otiosum, tamen servos ad opus triturandae xmessis in- 
stigare, quo facto frumentum bene meneuratum in vasis 
condatur, Faciendum autem hoc dicit, quando prinium 
apparuerit Orion, Siguificeatur Orionis exortus matutinus, 
quem Geoponici I, IX. 7, ponunt d. 10 Iulii; aliquanto citius, 
vel. serius alii. Super hoc Orionis, vel pro parte, vel totius 
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exortu conf. Astronomi apud Geminum c. 16. et Kalend. 
Vetus Romanum. 


vs. 598. δινέμεν triturare, bubus: circumactis, . Proclus ad 
h.l. ταῦτα περὶ τῆς TOU ἀμήτου εἰς. τὴν ἅλω τῶν θερῶν 
καταθέσεως" τὸ γὰρ δινέμεν ἐστὶ τὸ περικυκλοῦντας καὶ 
περιελαύνοντας τοὺς βόας ἐν αὐτῇ τὰ θέρη τρίβοντας ἀλοᾷν, 
ubi τὰ θέρη messem (vid. Ducang. Gloss. Graec. v. θεριστὴς) 
sollicitare non debebat Ruhnkenius, de Callimachi fragm. 
LI. disputans Ep. Crit. II. p. 43. Plura de hoc modo tri- 
turandi Veteribus usitato dabunt Xenophon Oecon. c. XVIII. 
$ 2, 4. et Columella II. 21. 


vs. 599 integrum citat Etym. M. p. 388, 28. ᾿ 

χώρῳ ἐν εὐαεῖ i. e. bene ventis exposito, quo melius di- 
spergantur paleae. Conf. Hom. Il. E. 500 seqq. Xenophon. 
l. c. $ 6 seqq. Varro de R. R. 1. in Columella l. c. c. 20 
seqq. Geopon. II. 26. 

ἐὕτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ in area bene cylindro kocipata, XU- 
λινδρωτῆς ἐφ᾽ ἅλωος Nicander ἐν τοῖς Γεωργικοῖς apud Athe- 
naeum IX. Conf. Virgil. I. 6. 128. Geopon. l. c. $ 6. 


vs. 600. μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασθαι x. T. A. bene Scholia 
explicant καλῶς μετρήσας, ὁπόσους μεδίμνους ξγεωργήσας. 
οὕτω ἀποκόμισον τὸν σῖτον εἷς ἀγγεῖα. Quae hic ἄγγεα 
Hesiodus, dolia frumentaria dicit Cato de R. R. c. 11. 


: vs. 600 seq. αὐτὰρ ἐπὴν δὴ x. T. À.] ubi messis fuerit 
bene domi recondita, unde habeas, quo te tuosque et fa- 
miliam alas, providendum, ut adsint, qui domino servis- 
que, vindemiae vel autumnalis arationis, vel aliqua de causa - 
foras agentibus, fruges ceterasque res. domesticas custodiant, 
enrantesque obeant.: Itaque coriducendus θὴς ἄδικος, quae- 
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renda. ἄτεκνος «ἔριθος. Non intellecta hüius. custodiae cu- 
raeque necessitate, Lehrsius Quaest. Epp. p..205. versus 602, 
603. hic alierios esse iudicat, quod nescias, cur post messem 
conditam operae parentur; recte, iudice Goettlingio, quam- 
vis hunc non lateat de custodibus fructuum híc agi. θὴς 
autem v. 602. intelligendus homo liber, qui operas.suas 
mercede locat. Vid. Harpocration v. θῆἥτες, Schol. Apollon. 
Rhod. 1.. 194. ^ Vult Hesiodus. conduci ἄοικον, qui, neque 
domum neque familiam ipse habens, hinc magis eius, a quo 
conductus sit, res curet. 

ἔριθος imitar est “γυνὴ ἐργατικὴ» mulier mercede opus 
faciens, qualis tum θήσσα, tum ἔριθος dicebatur. Vid. Hom. 
Π. Σ. 550. H. in Merc. 296. Theocr. Id. XV. 80. Eam 
poéta esse vult ἄτεχνον, ne suos potius liberos, quam rem 
domini curet. 


Versüs 603 postrema citantur ab Eustathio ad Il. p. 1091, 
53. Schol. Ven. ad Il. II. 7. 

ὑπόπορτίὶς proprie dicitur vacca, "rópriv vitulum: sub se 
habens, quem lactat; hinc translate ponitur de muliere li- - 
beros habente. ᾿ 


vv..604 seq. Ad domus custodiam etiam canis alendus. 
Canes, qui noctu vigilent, habendos praecipientem etiam 
videas Varronem de R. R. I. 21. 


κύνα "καρχαρόδοντα! Scaliger ad ἢ, 1. ex: Aristotele H. A. 
II. 1. »ζῶα καρχαρόδοντα dicuntur, quae hábent inaequa- 
les et serratos dentes, ut canes, vulpes, lupi, leones; ὧμ- 
Φόδοντα, quae aequales habent, ut equi; χαυλιόδοντα, quae 
apertos habent, ut mures, talpae, apri.  Canum epithe- 
ton est. etiam. apud Homerum ll. K. 360. N. 198. A χάρω, 
unde χαράσσω, per geminationem prioris syllabae factum 
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χαρχάρω, unde χάρχαρος, κωρχαρέος. Vid. Etym. M. in 
h. v. p. 493 pr. ubi veris quaedam admixta sunt falsa, 

Ad Hesiodeum μὴ Φείδεο σίτου h. l. respicit Eustath. ad 
Od. p. 1622, 25. p. 1822, 33. 


vs. 605 inlegrum citat Etym. M. p. 429, 37. Vocabu- 
lum in eo ἡμερόκοιτος respicit Eustath. ad Il. p. 750, 28. 
Is, qui noctu vigilat, ut furetur, somnum capere de die so- 
let, unde fur ἡμερόκοιτος ἀνὴρ Hesiodo, dormitator dicitur 
Plauto in Trin. IV. II. 20. 


Versüs 606 priora usque ad cupQeróv citat Etym. M. in 
h. v. p. 736, 88. Notat Heyn. ad ll. A. 773. χόρτον hic 
dici pro pabulo, si modo versus sit Hesiodeus. Causam 
equidem dubitandi non video. Χορτάζειν βόας dixit poéta 
supra v. 452. Conf. Casaub. ad Athen. III. 56. Wetsten. ad 
Matth. V. 6. 

Quae apud Suidam, Hesychium, Photium in v. συρφετὸς 
leguntur, aliena sunt ab. hoc loco. Ad Hesiodum autem 
pertinet glossa Zonarae p. 1684. συρφετὸς ἄχυρα, » Qpó- 
yaya, ἢ ἄλλα τινά, qui cum Etym. M. d. l. vult esse a 
σύρω, συρετὸς. cupQeróc. Aliis dictum videtur per litera- 
rum metathesin συρφετὸς pro cuQepróc s. συμφερτός. Cer- 
te est συρφετὸς. ut ab Scholiastis exponitur, συνωγωγὴ τῶν 
Φύλλων xol ToU ἀχύρου. 


vv. 607 seq. Post peractum colligendi domumque conve- 
hendi anuui bubus et mulis pabuli laborem quies indul- 
genda iis, qui collegerunt et convexerunt; solvendi a plau- 
stro boves; servis aestuantibus permittendum, ut in umbra 
sedentes vel cubantes se refrigerent. γούνωτα memorat poé- 
ta, quod haec maxime Jassitudine afficiuntur. Conf. Hom. 
Od.: E. 453. N. 34. 
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vv. 609—614. Vindemiáe:. peragendáe tempus eL ratio 
exponuntur. Temporis eius notas poéta ponit (v. 609 seq.) 
Orionem et Sirium in medium coelum evectos, Arcturique 
exortum matutinum; itaque medius indicatur mensis Se- 
ptember. Vid. Astronomi Veteres apud Geminum ]. c. 
Geopon. I. IX. 9. Plinius XVIIL 31. Columella IX. IV. 20. 
Kal. Vet, Romanum. Τὴν ὥραν τὴν ToU τρυγᾷν ᾿Αρκτσύρῳ 
ξύνδρομον etiam Plato dicit de Legg. VIIL p. 844, D. Ar- 
cturum memorari ab Hesiodo ἐν ἔργοις tradit Harpocrátion 
in v, vel. hunc locum respiciens, vel supra v. 566. 


τ vv. 612 seqq. Δεΐξωι δ᾽ ἠελίῳ x. T. A.] Proclus ad.h. 1. 
vindemiiae rationem apud antiquissimos Graecos hanc fuisse 
dicit: racemos excisos in sole exponebant, ut per insola- 
tionem exsudaret, quod in iis tenue et aquosum et ad ace- 
scendum pronum esset, vocabantque hoc βειλοπεδεύειν (conf. 
Hom. Θά, H. 123 seqq.). Deinde vero fructum rursus in 
unmbrá disponebant condensandi illum gratia, medicantes- 
que sic fervori per insolationem rto refrigerantis umbrae 
remedio; denique uvas calcabant exprimentes vinum. 

Vt hic δεῖξαι ἠελίῳ Hesiodus; ita tepidoque ostendere soli 
dixit Nemesianus Cyn. v. 208.' 4quiloni ostendere glebas. 
Virgil. 11. G. 261., ad quem vid. Burmann. et liéyn. Idem 
est in sole pandere apud Colunmiellam XII. 39. unde uva 
passa dicitur, non, ut volunt Varro ápüd Nonium BIA 16. 

et Vinine XIV. 1., a patior. | 


| V8. 613. eic ἄγγε᾽ ἀφύσσαι haürito (sé. ex torculari) in 
veasa,. De calcandis in torculari racemis, ut de re satis: no- 
ta omissa hoc loco, mentio exstat Sc, 301. | 


vv. 614—616. Occidentibus Virgiliis, Suculis, Orione; de- 
nuo de aratione cogitandum. Gonf. supra v, 384. quaeque 
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ad illum de: Pleiadum occasu diximus.  Hyades s. Suculae 
et: Orion. aliquanto serius occidunt, unde: mox Orionem 
fugere Pléiades dicuntur. "Videantur etiam híc Astronomi 
Veteres apud. Geminum 1. c. 


. vs. 6017. πλείων QE κατὰ χθονὸς ἄρμενος éhy| .Poéta his 
verbis absolvit agriculturae praecepta, . τῶν κατὰ χθονὸς 
ἔργων, transiturus. deinde ad praecepta navigationis tra- 
denda. Si sic egeris, inquit, annus in operibus terra ob- 
eundis recte dispositus fuerit. . Vsurpatum πλείων. de anno 
etiam a Callimacho H. in ἴον. v. 89. Lycophr. v. 201, 
1039.. Antipatro Sidonio Ep. XIII. v. 3. in. Anal. Brunckii 
II. p. 9., unde tamen non efficitur, quod vult Goettlingius; 
aetatis esse recentioris hoc vocabulum. Constat, Callima- 
chum certe et Lycophronem antiquorum. verborum in pri- 
mis fuisse studiosos. Neque est, cur omissum in hoc versu 
ὧδε vel ἂν nos offendat, ita ut propterea cum Goettlingio 
versum. temere additum putemus ab eo rhapsodo (Alexan- 
drino: igitur) qui non sine fine hanc Hesiodei Carminis par- 
tem esse vellet. . Profectum ab. Hesiodo. versum etiam Her- 
mannus censuit Opp. T. VI. p. 245. 


vv. 618 seqq. Si navigando et mercaturam exercendo po- 
tius, quam agrum colendo vel utrique rei pro tempore 
operam dando (v. 628.) victum sibi quaerere. vellet. Perses, 
in hoc exemplum patris secutus (v. 633.seqq.), eum frater, 
qui in superioribus peragendorum rure operum iusta tem- 
pora ac modum docuerat, hic similibus circa navigationem 
ac mercaturam instruit praeceptis; attamen, ut bene obser- 
vant Scholiastae, se non nimis in hanc rei faciendae ratio- 
nem pronum ostendit, navigationem v. 618. δυσπέμφελον 
dicens, :muültusque:deinde inu eius describendis periculis, fa- 
ciensque praeceptorum initium a mentione temporis, quo 
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uon.sit navigandum, ita quidem properans ad hoc, ut hisce 
ν.. 618... εἰ δέ σε. ναυτιλίης δυσπεμφέλου ἵμερος αἱρῇ sub- 
iungere. negligat apodosin: Aaec .obsereanda sunt. Esse.enim 
versum illum alius recensionis temere coniicit Goettlingius, 
estque. omnino vero similius, ab.Hesiodo profectum. esse 
versum, sine quo nimis abrupte factus esset transitus a 
praeceptis de re rustica ad haec de navigatione. 


. Versum. 618 integrum, sed sine poétae nomine, citat 
Etym..M. p. 292, 36., ut Hesiodi, Zonaras p..579.; respi- 
cit ob v. δυσπεμφέλου Eustath. ad Il. p. 1084, 39. p. 1168. 
fin. p. 1154. pr. item Schol. Victor. ad Il. II. 748. apud 
Heynium T.. VII. p. 790. . Quippe exstat δυσπέμφελος 
etiam apud Homerum d. 1. ubi illud alii ad proxime ante- 
cedeus ἀνὴρ. alii ad remotius πόντῳ referunt, unde etiam 
pro diversa construendi ratione variat explicatio vocabuli. 
Namque est de viro δυσάρεστος, de ponto. δυσχείμερος. 
Inepta autem vocabuli etymologia, quam habent Etym. M. 
et. Zonaras ll. cc.; veriorem Pausanias apud Eustath. ad Il. 
p. 1065, 2 seqq. et Scholiastae δά "ἢ. 1. exhibent, deducen- 
tes a πέμπω, ut sit δυσκόλως παραπέμπων.,, commodeque 
sane dicitur hoc sensu tam γλαυχὴ Th. v. 440, quam ἢ. 1. 
ναυτιλίῃ δυσπέμφελος, qua naves et viri non nisi aegre trans- 
mittuntur, nec minus commode infra v. 722 seq. dicitur 
aliquis πολυξείνου δαιτὸς ἐκ κοινοῦ δυσπέμφελος, difficilem 
se praebens in mittendis ad convivium, quod multi amici 
communiter instruunt, symbolis; δυσξύμβολος idem dictus 
Xenophonti M. S. II. VI. 3. 

vs, 619. εὖτ᾽ ἂν Πληϊάδες x. τ. λ.} Pleiades, ante Orio- 
nem occidentes, quasi illum fugere, Orion illas quasi in- 
sequi videtur. Recte Clericus Hesiodea ἢ. 1. respexisse cen- 
suit Q. Smyrnaeum V. 367. IlAwiàe εὖτ᾽ ἀκάμαντος. ἔς 
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᾿Ωκεωνοῖο ῥέεθρα Δύεθ᾽ ὑποπτώσσουσα TipixAvTO. ᾿Ωρίωνα , 
Ἤέρα συγκλονέουσα' μέμηνε ὃὲ χείματι πόντος. Conf. 
Heyn. in Exc. 1. ad Virg. 6. IV. p. 689, Quae vero de 
venatore Orione, columbas (Πληϊώδωας) persequente, Goeti- 
lingius habet, aliena sunt, ni fallor, ab h. l. et omnino a 
poétae mente, 


vs. 621. A4 τότε παντοίων ἀνέμων πνείουσιν &TOu] non 
tantum ἀἥτην ipsum ventum, sed etiam ἀμέμου ἀήτας dici, 
hoc. Hesiodi, vel simili infra v. 645. exemplo probat Eu- 
βίαι ἢ, ad Il. p. 427. 

Periculosum mare sub occasum Pleiadum vide significan- 
tes etiam "Theocr. Ep. IX. extr. Prop. I. VIII. 10. 


vs. 623 Goettlingio additus videtur ab eodem poeta, qui 
transitum parabat, a carmine de agricultura ad novum 
carmen de navigatione, Connexum hoc iudicium cum eo, 
quod de v. 617 protulit. Sed non magis buius, quam 1}-- 
lius 1doneam rationem apparere equidem Hermanno assen- 
tior. "Tum remoto v. 623 offensionem faciunt nimis pro- 
piuqua sibi invicem v. 622. v4ac, v. 624. viia. 


vs. 624. πυκάσωι τε λίβοισ!] Scholiastae exponunt. za Qu- 
Alc2u , item ὑποστήριξαι, respicientes ἕρματα navibus sub- 
iecta, quorum mentio fit ll. A. 486. B. 154. Sed πυχάσαι 
magis est fege, cooperi, constipa. Vid. Hom. 1]. P. 551. Od. 
M. 275. Voluisse igitur poétam puto, ut, quantum fieri 
posset, undequaque constiparetur navis lapidibus, tum iuxta 
eam (H. in Ap. 503.) positis, tum iniectis in eam, quo mi- 
nus noxiam venti imbriferi vim experiretur. 


vs. 625. ἀγέμων μέγος ὑγρὸν ἀέντων sine poétae no- 
mine citat Etym. M. p. 20, 28. exstantque eadem haec 
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Od. E. 478. T. 440. Conf. et Eustath. ad Od. p. 1468, 
15. 


vs..626. χείμωρον ἐξερύσας x». T. ^.] Philemon Osanni 
p.198. Χείμαρος AMeerai πάσσαλος ὁ ὑπὸ τὴν τρόπίν, 
οὗ ἐξαιρουμένου τὸ ὕδωρ παραχωρεῖ" καλεῖται δὲ καὶ εὐ- 
διαῖος (Pollux 1. 92. Hesych. in v.). Ἡσίοδος" χείμαωρον 
βξερύσας ἀντὶ τοῦ ἐκβαλῶν. Eustath. ad Il. p. 625. 
Ἡσίοδος τὸν ἐν τῷ ἐδάφει τοῦ πλοίου πάτταλον χ el ju α p- 
pov καλεῖ, τὸν καὶ Ἰβδην λεγόμενον ποιοῖ δὲ τοῦτο 
ἀστείως διὰ τὸ ἐκεῖθεν (aperto sic in carina foramine) τῆς 
νηὸς ἀποῤῥέειν τὸ ὄμβριον ὕδωρ, ὡς διὰ χειμάῤῥου τινός. 
Eadem ferme habet ad Il. p. 858, 36 seqq. 


vs. 627. ὅπλα sunt armamenta navis, maxime rudentes, 
Conf. Hom. Od. Ξ. 346. d. 390. Herod. VII. 25. ibique 
Wesseling. 


vs. 628. γγὸς πτέρα, ut Hesiodea, citat Schol. Aristidis 
p. 23., τὰ ἄρμενα i. e. vela interpretans. Sane vela híc 
intelligi, declarant adiecta εὐκόσμως στολίσας. Conf, de la 
Cerda ad Virgilii Aen. II. 520. velerum pandimus alas. 
At Homerus Od. A. 124. supe! ἐρετμὰ, τὰ TE πτέρα νηυσὶ 
πέλονται et similiter Prop. IV. VI. 47. centenis remigat alis. 
Sed possunt ἢ. l. remi in superiore (TAa intelligi. 


vs. 629 integrum citat Schol. Aristoph. ad Av. v. 712. 
De re conf. supra dicta ad v. 45. 


vs. 632. ἐντεύνασθαι vertunt Interpretes omnes mponito : 
sed rectius vertas componito. Conf. Hom. Il. E. 720. I. 203. 
Od. .Z. 38, 1I. 22. Quod. híc poéta ἐντόνασθαι,ν idem infra 
v. 672. dicit Qóprov δ᾽ εὖ πάντα τίθεσθαι. 
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vv. 633 seqq. Vide, inquit, quantum láborem meus. et 
luus, o Perse, pater susceperit opum quaerendarum gratia, 
qui et saepe navigans mare traiecerit et postremum quoque, 
relicta patria Cuma, Ascram migraverit, haud sane amoe- 
nissimum in locum, Versus 633—642 Goettlingio serius ad- 
diti.videntur ab iis, qui non Cumaeum, sed Áscraeum esse 
Hesiodum ex ipsis eius versibus demonstrare vellent, quod 
suum. promens iudicium non satis memor fuit eorum, quae 
scripserat ipse in Prolegomenis pr., ut adversus recentiorum 
quosdam non Cumaeum sed Ascraeum fuisse Hesiodum tam 
ex ipsius versibus, quam ex poétarum antiquorum consensu 
probaret. 


Versüs 636 priora cum versibus 639 seqq., ut Hesiodi, 
citat Strabo XIII. p. 622. 


vv. 637 seq. delevit Brunckius, obsecutus Clerico, cui 
Gallica nive frigidiores hi versus videntur. Equidem in iis 
antiquam et Hesiodeam. simplicitatem aguosco. Cum verbis 
TW» Ζεὺς ἄνδρεσσι δίδωσι confer infra v. 717 seq. 


vv. 639 seq. Νάσσατο δ᾽ ἄγχ᾽ Ἑλικῶνος x. T. λ.] Ascram 
in radicibus Heliconis conditam testatur etiam Hegesinous 
poéta apud Pausan. IX. 29. Sitam autem Strabo ait VIII. 
p. 409. ἐν δεξίῳ τοῦ Ἑλικῶνος. ἐφ᾽ ὑψήλου καὶ τραχέος 
τόπου. 


Citat v. 639 et seq. Schol. ad Nicand. Th. v. 11., solum 
versum 640 Eustath. ad Il. p. 270., ubi Zenodoteam lectio- 
nem πολυστάφυλον᾽ Acxpiy pro Apr» repudiandam. censet 
9b ea, quae de Ascra sua testatus est Hesiodus. Sed ta- 
men et vineas in Áscrae vicinia fuisse docent supra vv. 570 
8664. vv. 611 seqq., et ab agrorum fertilitate πολυλήϊος 
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"Acxp| dicitur in Epigr. apud Pausan. IX. 38. neo videtur 
Hesiodus aliud significare voluisse, quam molestum Áscrae 
fuisse hieme frigus, aestate calorem; itaque nullo tempore 
anni iucunde illic habitari: quae tamen habitationis in- 
commoda subeunda pater Hesiodi putaverit, quod multis 
ila.agri vicini.commodis compensarentur. Temere igitur, 
me iudice, Velleius 1. 7. Hesiodum ideo tam contumeliose 
patriam testatum esse scribit, quod esset ab ea multatus, 
Ad "Acxpy χεῖμα κακῇ θέρει ἀργωλέμ notat Proclus, 
dixisse etiam. Eudoxum: "Acxpyy ἀνήλιον εἶναι £y χειμῶνι 
διὰ τὸ ὄρος τὸ ἐν Ἑλικῶνι ---- καὶ ἐν τῷ θέρει φλέγεσθαι. 
Poétae verba illa, sed sine nomine eius, refert Maximus ΤΥ- 
rius XXIX. 7. p. 3583., cum mentione Hesiodi Schol. Ven. 
-À. ad Il. B. 507. Respiciunt versum Ovidius IV. ex P. 
XIV. 81. et Lucian. in Pseudol. ο.. 19. T. IIT. p. 177. 


vv. 641 seqq. Vt omnia ἔργα iusto tempore modoque 
peragenda sunt, ita illa maxime, quae ad navigationem 
pertinent. In his maxime oportet, quod infra dicitur 
v..694, μέτρα φυλάσσεσθαι. idque. agere, ut omnia fiant 
καιρῷ. Nam sic demum erunt ἔργα ναυτιλίης ὡραῖα. Agit 
hinc poéta de iustae magnitudinis navi eligenda, de magis 
minusve.ad navigandum iusto commodoque anni tempore, 
de modo, qui in committendis mari facultatibus servan- 
dus sit. | 


vs. 648 integrum citat, sed sine auctoris nomine, Plu- 
tarchus de Aud. poét. p. 22. F., ut Hesiodeum, Schol. Arati 
ad Ph. 152.,. principium eius Etym. M. p. 36, 22.; Eu- 
stath..ad Il. p. 610., p. 802, 4., ad Od. p. 1642, 31. a 
quibus,. ut item a Plutarcho, v4 ὀλίγην αἰνεῖν exponitur 
παραιτεῖσθαι, χαίρειν ἔξ»), merito, ut puto, reclamante 
Graevio, quamvis dissentiat W'yttenbach. ad Plutarchum 
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l. c. Scilicet poterat omnino parva navis laudari, ut con- 
cinna ac venusta, διὰ τὸ σύντομον, praeferrique tamen ei 
magna εἷς Tb ἐμπορεύεσθαι, ut ait Proclus. Similis ratio 
loci Virgiliani, quem contulit Graevius, G. II. 412. /audato 
ingentia rura; Ezxiguum colito, Nam, quae multis place- 
rent, ut ingentia, sane hactenus laudari vel ab eo poterant, 
qui rus praeferendum ipse duceret exiguum; idemque ob- 
tinet in citatis ab Athenaeo III. p. 122. B. locis, Theodori 
κελεύειν μὲν πλέον ἔχειν, ἐπαινεῖν δὲ τὸ ἶσον, Sophoclis in 
Aethiopibus: τὰ μὲν Δίκαι᾽ ἐπαινεῖ, τοῦ δὲ κερδαίνειν ἔχου. 
Namque esse, quod laudes, in τῷ ἴσῳ et τοῖς δικαίοις, 
quis, quaeso est, qui ueget? 


μεγώλῃ δ᾽ ἐνὶ φορτία θέσθαι, quod maior navis fere va- 
lidior est. Aratus l. c. de tempestate, flantibus Etesiis, 
εὐρεῖαί μοι ἀρέσκοιεν τότε νῆες, ubi vid. Schol. 


vs. 644. μείζων μὲν φόρτος est occupantis obiectionem: 
at plus mercium et laboris requiritur ad magnam navem 
implendam; cuius vim tollit poéta monendo, maius etiam 
esse lucrum, — Norunt harum rerum periti, si nimis par- 
va sit navis, etiamsi bene succedat navigatio, tamen pro 
facto in eam sumtu impensoque labore saepe non respon- 
dere lucrum. 


vv. 646—662 Goettlingio adiecti fuisse videntur ab eo- 
dem rhapsodo, qui versus 632—642 addiderat. De versi- 
bus 646 et sequente benignius iudicat Twestenus p. 58., qui 
versus 648—662 item abiudicaverat Hesiodo. Plutarchus, 
Proclo teste, spurios habuit versus 651—662., at certe non 
Heliconii, qui tripodem, cuius mentio fit v. 657., adhuc 
apud se servari ferebant tempóre Pausaniae, quem vide 
IX. 31, 3. Dicitur autem Proclo repudiasse Plutarchus 
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TAUTA, ὡς οὐδὲν ἔχοντα χρηστόν, quae si sola ei iniectos 
versus censendi causa fuit, mihi cum Lanzio convenit, non 
magni illam ponderis habendam. esse. Potuit sibi placere 
Hesiodus in re, quae ad laudem ipsius faceret, praedican- 
da, quamvis nihil inde aliis ad virtutis vel scientiae incre- 
mentum accederet, videturque mihi neque alienum illud 
ab ingenio poétae censendum, neque indignum ipso iudi- 
candum esse. Sed nescio, an Plutarchum ad iniquius de 
his iudicium impulerit superstructa iis fabula, satis tamen 
ipsa antiqua, de certamine Homeri et Hesiodi in Amphi- 
damantis ludis funebribus: quippe qui bis coniunctim faciat 
utriusque rei mentionem, in. Conv. Sept. Sap. c. 10, p. 154, 
et Conv. Quaest. V. 2. p. 674 fin. 675 pr. posteriore qui- 
dem loco non sine fastidii significatione. Quod si sola 
Plutarchi auctoritas satis movere nos non debet, ut spurios 
versus 650—662 habeamus, cum in iis nihil appareat, quo 
minus Hesiodei censeantur, superiores etiam pro talibus 
agnosci consentaneum est, quos neque Plutarchus sollici- 
tandos duxit, quorumque non pauci versus colorem prorsus 
Hesiodeum exhibent, ut statim vv. 646 et seq. Hermannus 
interpolationem demum in vv. 656—659 agnoscit. 


vs. 648. Δείξω. δή Ta. μέτρω πολυφλοίσβοιο θαλάσσης 
bene Proclus exponit: &y σοι δείξω πότε δεῖ πλεῖν" nec 
male Tzetzes: δείξω καὶ ὑποθήσομάι σοι τὰ μέτρα καὶ τὰ 
ἁρμόδια τῇ θαλάττῃ καὶ τῇ ναυτιλίῳ. Dicitur sic saepe 
μέτρον τινός iustus, qui in re observandus sit, modus. Sic 
ἥβης μέτρον. supra v. 438. est iusta aetas, infra v. 720. 
γλώσσης μέτρον modus linguae observandus in loquendo. 
Sic etiam h. 1. μέτρα θαλάσσης sunt quae circa. mare, exer- 
cere illud volentibus, observanda. Similiter dicuntur μέτρα 
κελεύβου apud Hom, Od. Δ. 389, K. 539., non, ut male Lat. 
reddiderunt mensuras viae, neque enim hae postea tradun- 
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tur a Proteo vel Tiresia, sed quid Menelao vel Vlyssi circa 
viam observandum esset. At sunt μέτρα θαλάσσης maris 
mensurae in oraculo, Croeso dato, apud Herod. I. 47. 


vs. 649. οὔτε τι ναυτιλίης σεσοφισμένος » οὔτε τι νηῶν] 
ad haec Proclus: σημειοῦται ὁ στίχος οὗτος: Εἰπὼν γὰρ 
εἶναι ἄπειρος ναυτιλίης » πῶς ὑποτίθεται αὐτὴν 2 respondet 
Eustath. ad Dion. Perreg. v. 707. Ἡσίοδος ἐν τοῖς περὶ 
τοῦ πλέειν λέγει» ὅτι λέξω, οὔτε τι ναυτιλίης σεσο- 
φΦισμένος οὔτε τι γηῶν' οὐ γὰρ πώποτε νηὶ ἔπλευ- 
σα χαὶ τὰ ἑξής, διδοὺς yosiy , ὅτι ὡς Μουσῶν ὑποφήτης 
οἷδε πάντα. Conf. iufra v. 662. Sed poterat etiam aliud 
responsum dari. Namque, ut de tempore magis minusve 
ad navigandum commodo, ceterisque, de quibus agitur vv. 
663—690. praeciperet Hesiodus, non omnino requirebatur, 
ut ipse navigasset. Vide notata infra ad vv. 660—662. Ce- 
terum, quod hic exstat, dictum est eiusmodi, ut facilius 
mihi persuadeam, tale ab Hesiodo proficisci potuisse, quam 
inducere eum talia dicentem rhapsodo cuiquam in mentem 


venisse. 


vs. 651. μείναντες χειμῶνα Latini Interpretes inde ἃ Ba- 
sileensi vertunt ezspectantes hiemem vel expectata hieme; 
parum, si quid video, recte; H. Stephanus in Thes. ad 
μένω sustinentes, vel ferentes hiemem : et sic 1. H. Vossius 
ausharrend den Sturm; Goettlingius exspectantes , dum de- 
sineret tempestas. Equidem simpliciter esse puto: cum (ibi) 
hiemem. mansissent: quo sensu Caesar de B. G. V. 51. dixit 
totam hiemem ad ezercitum manere: ut proinde siguificetur 
per hiemem e variis Graeciae partibus Aulidem convenisse 
exercitum; post hiemem profectam classem. Certe non 
κου hic agi de tempestate memorata ab Hygino fab. 
Let aliis, quae immissa per Dianae iram Graecos 
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retinuerit, quamquam eius fabulae fundus ipsa haec He- 
siodi verba esse potuerunt. | 


vs. 653. Ἑλλάδος ἐξ ἱερῆς] Conf. supra dicta ad v. 528. 
Ἑλλὰς ἱερὴ est magna, praeclara. 

Hesiodo memoratam ἢ. l. Τροίαν καλλιγύναικα respicit 
Eustath. ad 1]. p. 270. 


vs. 654. ἄεθλα δαΐζρονος ᾿Αμφιδάμαντος sunt. praemia 
certaminum instituendorum in Amphidamantis funere, a 
filiis eius, ut mox dicitur, posita. Sic apud Hom. Il. X. 
163 seq. ἄεθλον ἀνδρὸς κατατεβθνειῶτος. Conf. et Y. 630 seq. 
Fuit Alcidamas rex Chalcidis in Euboea, quem in proelio 
navali contra Eretrienses pro agro Lelanto pugnantem ce- 
cidisse, auctor est Plutarchus in Conv. Sept. Sap. l. supra 
cit. et apud Proclum ad v. 648. Eius belli mentionem 
fecerunt etiam Thucyd. I. 15. Strabo X. p. 688. 


Versüs 656 posteriora ob Φημὲ cum principio versüs se- 
quentis citat Eustath. ad Il. p. 755, 39. 


vs. 657. τρίποδ' ὠτώεντα tripodem auritum, i. e. ansa- 
tum: τριπόδων οὔστα fabricantem Vulcanum vide apud 
Homerum 1]. Σ. 378. Sunt hae aures s. ansáe im maioris 
iripodis figura apud Spohn. in Misc. Erud. Antiq. p. 188. 

Factam tripodis ἢ. 1. vel Sc. v. 312. ab Hesiodo mentio- 
nem respicit Eustath. ad Il. p. 880, 8. 


vs. 658. τὸν μὲν ἐγὼ Μούσαις Ἑλικωνιάδεσσ᾽ ἀνεθἥκω, 
i. e. Μούσαις ταῖς ἐν τῷ Ἑλικῶνι, ut recte exposuit Wolf. 
ad Theog. v. 22.; sic. ἔνθα, quod sequitur, valebit ἐν τῷ 
Ἑλικῶνι. 

Tradit Dio Chrysost. Or. II. de Reguo p. 76. Retsk., illi 
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in Helicone tripodi inscriptum fuisse: Ἡσίοδος Μούσαις 
Ἑλικώνισι τόνδ᾽ ἀνέθηκεν “Ὕμνῳ νικήσας ἐν Χάλκιδι θεῖον 
Ὅμηρον, in quo nescio an secutus sit Auctorem Certami- 
nis Homeri et Hesiodi, qui sic tripodi inscripsisse Hesio- 
dum refert. Sed, ut recte animadvertit Goettlingius, epi- 
gramma non legit in tripode, quem vidit, Pausanias, cu- 
ius haec sunt verba l. c. ἐν δὲ τῷ Ἑλικῶν; καὶ ἄλλοι Tpi- 
ποδὲς κεῖντο καὶ ἀρχαιότατος, ὅν ἐν Χωλκίδι λαβεῖν “τῇ Ev 
Εὐρίπῳ λέγουσιν 'Haíodoy νικήσαντα ὠδῇ. 


vv. 660—602. Vsum quidem navigationis poéta non ha- 
bebat, sed nihilominus effari poterat Ζηνὸς νόον (supra 
v. 483.) lovis mentem i. e. rationem, quam ille sequi so- 
lebat in regendis anni tempestatibus, ita ut alio tempore 
tutior, alio periculosior esset navigatio. Eius autem rei 
scientiam Hesiodus accepisse se significat ab erudientibus 
eum Musis, probabiliter sane, cum et a Musarum disciplina 
repeti illo tempore soleret quidquid in poétarum Carmini- 
bus inerat egregii, parsque eruditionis Musicae inprimis 
haberetur rerum coelestium cognitio. 


vs. 662. ἀθέσφατον ὕμνον ἀείδειν] dici ὕμνον generatim 
de carmine, negat antiquorum esse Hermannus in Orphicis 
p. 817., quamobrem, ut ab interpolationis.suspicione libe- 
retur versus, pro ὕμνον substitutum vult οἶμον ; temere, 
ni fallor. Neque enim video, cur minus de Hesiodeis, 
quae sequuntur, usurpari ὕμνος potuerit, quam Od. 6. 
v. 429. de iis, quae canere solebat Demodocus. 


vv. 663 seqq. Quinquaginta dies post solstitium aestivum, 
ad finem progresso aestatis laboriosae tempore, poéta tem- 
pestivam esse dicit navigationem, quia tunc et venti sint, 
quibus confidas, et mare innocuum. Scilicet, ut Aristote- 


IN HESIODI OPERA AC DIES. 151 


les ait, Meteorol. II. 5. μετὰ τὰς θερινὰς τρόπας καὶ κυ- 
yàg ἐντολὴν συνεχεῖς γίνονται οἱ ἔτήσιαι , secundum Apol- 
lon. Rhod. Il. 525 seq. ἤματω τεσσεράκοντα, secundum 
Timosthenem in Schol. ad Apollon. 1. c. πεντήκοντα. 
Nempe erant ferme quinquaginta, annumeratis prodromis. 
Plinius II. 47. ardentissimo aestatis tempore exoritur Cani- 
culae sidus, Sole primam partem Leonis ingrediente , qui 
dies ΧΡ ante Augustas Calendas est. Huius exortum diebus 
octo ferme .4quilones antecedunt, quos prodromos appellant. 
Post biduum autem exortus iidem .4quilones constantius per- 
flant his diebus, quos Etesias appellant. | .Mollire eos credi- 
tur Solis vapor, geminatus ardore sideris, nec ulli ventorum . 
magis stati sunt. Cum flare hi venti incipiebant, aestas, 
quae apud Veteres Graecos Latinosque initium ducebat ab 
exortu Pleiadum (vid. Arat. Ph. 266. Plin. XVIII. 29.) 
iam pro magna parte exacta erat, peracta item messis, ita 
ut collectum frumentum posset ipse dominus, si vellet, 
conscensa nave ad commercia alio convehere, idque anni 
tempore inter messem et vindemiam, quo nihil fere ipsi 
in agro peragendum erat. Ante vindemiam autem ipse 
redux esse et debebat (v. 674.) et poterat. Neque enim 
navigatio, de qua hic agitur, in longinquas oras fiebat, sed 
erat finis eius vel aliqua Aegei maris insula, vel oppositum 
Asiae Minoris aliudve non dissitum continentis littus. 


vs. 660. καυάξαις contractum ex xarzFá£a. Namque 
habuit ἄγω frango digamma. Conf. Heyn. in Exc. III. ad 
Il. T. T. VII. p. 730. et in Comment. ad Il. N. p. 41. 
T. VI. p. 379. 


vs. 670. τήἥμος δ᾽ εὐκρινέες T αὖραι] Comparat cum his 
Eustathius ad Il. p. 965, 3 seq. χεχριμένον οὖρον, Homero 
dictum Il. EZ. 19., recteque illi εὐκρινέες αὖραι censentur, 
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αἷς ἐναντίαι εἰσὶν αἱ συγκεχυμέναι καὶ ἄτακτοι. Sic apud. 
Hippocratem Aphorism. III. 8. et de Morb. Vulgar. II. 1. 
εὐκρινέες νοῦσοι sunt, quorum certa ac facilis sit διάγνωσις, 
quibusque oppositi ἀκατάστατοι xa) δυσκριτοί, quemadmo- 
dum εὐκρίνεσιν αὔραις, quibus ut certis confidas, oppositi 
censendi venti, ab Hesiodo Th. 871. dicti μαψαύραι, quod 
ἄλλοτε ἄλλοι ἄεισιν. 


Versum 675 spuriis accenset Heynius ad Il. E. 254., ra- 
tione iudicii non reddita. Posteriora versüs ob ἀήτας ab 
ἡ ἀήτη citat Eustathius ad Ill. p. 982, 28.; ad Od. p. 1509, 
49., qui locum hunc respicit etiam p. 1524, 20. ob men- 
tionem ibi flantis hieme Noti, comparans Od. M. 325. 
Χειμέριον Νότον dixit etiam Sophocles Antig. 334. Conf. 
Aratus Ph. 291 seqq. Virgil. VI. Aen. 355., Plinius 1]. su- 
pra cit. 


vv. 678 seqq. ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέλεται πλόος x. T. A.] 
Dicitur híc εἰωρινὸς πλόος non omnis navigatio verna. Sed 
suscepta certo quodam veris tempore, cum. folia, in summa 
ficu tanta apparuerint, quantum est vestigium, quod in 
terra gradiens cornix relinquit. Serius hoc tempus eo, 
quod Theophrastus indicat H. Pl. III. 6., germinare ficum 
tradens paulo ante aequinoctium vernum; at prius illo, 
quod significatur in loco Matthaei XXIV. 32., quem citavit 
Clericus. Agitur enim ibi de plane adultis iam ficüs fo- 
liis, aestatem mox venturam indicantibus. Itaque in He- 
siodeis tempus veris ferme medii significatur. Θρία &apiyx 
κορώνης ποδὶ ἐΐκελα memorat Plutarchus de Def. Orac. c. 3. 
p. 410. E., recteque monet Bodaeus a Stapel ad Theophr. 
H. Pl. p. 53., fici folia primum prodeuntia cornicis pedi 
non inepte comparari; antiqua, sive maiora, non item. 
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vs. 681. ἐν xpádw ἀκροτάτῃ] Dicitur xpád proprie fici 
ramus. Vid. Dioscorides I. 118. Ponitur tamen etiam pro 
ipsa arbore. Vid. VV. DD. ad Hesychium in v. ᾿Αχροτάτῃ. 
non temere additum est. Nam summa quaeque arborum 
prima. germinant, idque vel maxime in ficu obtinet. 

τότε δ᾽ ἄμβατός ἔστι θάλασσα. scil. ob flantes tum etiam. 
certos ventos, sed non diu eosdem. Vid. Plinius et. Ge- 
minus ll. cc., unde Hesiodus infra πλόον hunc ZpmaxTOy 
dicit. 


vs. 682. Hermannum offendit post ἄλλος δ᾽ εἰαρινὸς πέ- 
Aera πλόος ἀνθρώποισιν (v. 678.) hic subiectum. εἰωρινὸς 
δ᾽ οὗτος πέλεται πλόος unde liquere censet, vv. 682 seq. 
non esse nisi variationem versüs 678, in quos διασχευα- 
στὴς» qui versus eos omittere nollet, οὗτος intulerit, cum 
propter ἄλλος in v. 678. retinere εἰωρινὸς δ᾽ ἄλλος non 
posset. Alia, quae in seqq. minus concinna videantur, si- 
militer hinc enata censet, quod sint diversorum poétarum 
versus, hic alio ordine compositi, qnam legeremus eos, si 
cuiusque carminis esset inspiciendi copia: sic fortasse post 
v. 677 statim fuisse vv. 687, 8. Equidem puto εἰωρινὸν 
πλόον, quamvis non infrequentem iam aetate Hesiodi, ta- 
men ut ipsi, ita multis suspectum fuisse et male vulgo 
audivisse, ut hoc poéta ipso illo nomiue &/2piyóc, cum em- 
phasi dicto in v. 682, satis indicatum duxerit. /erna au- 
tem, inquit, haec est navigatio, i. e. non tuta, quemadmo- 
dum quis dicat: Punica autem haec fides, 1. e. cui non fa- 
cile credas. 


vs. 684. ἁρπακτὸς i. e. quae navigatio nulla esse potest, 
nisi rapía, cito occupata et occupanda, cumi et ante et post 
breve tempus illud indicatum varia et procellosa sit tempe- 
stas, Similiter ab solerti duce Sertorio solita ὡρπάζεσθαι τὰ 
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πράγματα dixit Plutarchus in Pomp. c. 17. p. 627. C., La- 
tinisque sic usurpatur rapere et rapi. Plinius XVIII. 26. 
S. 66, 2. de spatio, quod est inter aequinoctium vernum 
et exortum Virgiliarum, in Aoc temporis intervallo, inquit, 
agricolae rapienda sunt ea, quibus peragendis ante aequi- 
noctium non suffecerit; Sil. Ital. 1, 569. tempore Martis 
Ftendum est rapto, ubi conf. VV. DD. et ad Liv. VI. 
XXIII. 5. 


vs. 686 integrum citant Theon ad Arat. Ph. v. 299. 
Stobaeus T. XCI. 25. (Gaisf.) Memor horum, ut videtur, 
citatus iam ab Lanzio ad b.1., Timocles apud Stobaeum 
ibid. 15. τ᾿ ἀργύριόν ἐστιν αἷμα καὶ ψυχὴ βροτοῖς. 


vs. 687. δεινὸν δ᾽ ἐστὶ θανεῖν μετὰ κύμασιν] λευγάλεον 
θάνατον vocat Vlysses apud Hom. Od. E. 312., quo respexit 
Serv. ad Aen. I. 93. 


vs. 693. μέτρα Guyetus et D. Heinsius de tempore op- 
portuno accipiunt: sed hoc est καιρὸς. taque verior est 
Scholiastarum Veterum sententia, quam cum Graevio Lan- 
zius secutus est, μέτρα ab Hesiodo vocari iustum modum, 
praesertim cum in proxime praecedentibus etiam de ser- 
vando modo actum sit. Obversata haec Hesiodea Pindaro 
Isthm. VI. 108, 4&, non omnino temere coniecit Schmidius. 


vv. 695 seqq. Redit poéta ad praecepta moralia, facto 
commode ad haec a praecedentibus transitu per mentionem 
TOU ὡραίου etiam circa nuptias observandi, suntque supra 
traditis de servando in omnibus modo congrua, quae tra- 
duntur vv. 707, 715, 720. Ceterum, si poéta in his, ut 
in praecedentibus, fratrem alloquitur, hunc tum adhuc et 
coelibem et triginta annis iuniorem fuisse sequitur: nec 
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sane repuguat supra v. 399, cum is intelligi possit de tem- 
pore, quo Persae futuri essent uxor et liberi: et vero 
omnia, quae de Perse in hoc carmine traduntur, eiusmodi 
sunt, ut iuvenilem eius aetatem et protervam hinc levita- 
tem arguere videantur. Ad Persen autem híc quoque ser- 
monem dirigi, verosimile fit eo, quod etiam sequentium 
multa in eum praecipue cadere videntur, hominem, qui 
neque θεῶν ὄπιν satis respiceret, eoque esset ingenio, ut 
fratri, recta et vera monenti, facile suis similem moribus 
sodalem nisi anteponeret, certe iuxta fratrem et quasi fra- 
tris loco diligeret; malos potius, quam bonos sectaretur; 
bonis adeo saepe conviciaretur et omnino lingua parum 
modeste et prudenter uteretur. 


Citat versum 695 cum duobus sequentibus Plutarchus in 
Amat. c. 8. p. 753. À.; solum Schol. Theocr. ad Id. I. 109. 
cui ὡραϊος exponitur ἀκμάζων.  Versüs 697 priora verba 
citat Eustath. ad Il. p. 97.; sequentis versüs principium 
Pollux 1. 88. et Etym. M. v. τέτορε p. 754, 10.; neque 
dubium est, quin ad hunc versum respexerit Eustath. ad 
: Od. p. 1398, 21., scribens: dpa τὸ τέττορας Δωρικῶς λεχθὲν, 
οὗ εὐθεῖα κεῖται παρ Ἡσιόδῳ, tametsi hic non est εὐθεῖα. 


vs. 696 seq. μήτε τριήκοντα ἐτέων x. T. À | Consentien- 
tem videas Platonem de Re publ. V. p. 460., de Legg. 
VI. p. 772., neque multum ab Hesiodeis abit Aristoteles 
Pol. VII. 14. 


vs. 698. 5 δὲ γυνὴ Tírop ἡβώοι x. τ. A.] Male Pollux 
l. c. ὅτων δὲ ἐΐπη ὁ Ἡσίοδος" ἡ δὲ γυνὴ τέτορ᾽ ἡβῴη, 
τέτταρα καὶ δέκα ἔτη λέγει, προσαριθμουμένων τῶν δέκα, 
et similiter exponentes Scholiastae δά h. 1, ἡ δὲ γυνὴ ἐπὶ 
τέσσαρα καὶ δέκα ἔτη ἀκμωζέτω' τῷ πέμπτῳ δὲ ἀντὶ 
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τοῦ πεντεκαιδεκάτῳ γαμοῖτο. Sine exemplo est, ut ita 
subaudiatur δέκα. Deinde ad eam sententiam requirebatur 
non τέτορ᾽ ἡβώοι, sed τετάρτῳ ἡβώοι.  Poéta autem, ut 
nec virum statim, ex quo pubes factus esset, uxorem du- 
cere, sed aetatis annum exspectare voluit tricesimum, ita 
in muliere quoque haud nimis properandas esse censuit 
nuptias, sed annum exspectandum a pubertate quintum. 
Itaque reddendum: mulier autem quatuor annos pubescat, quin- 
to a pubertate anno nubat. 


vs. 699 citat integrum Aristot. Oec. I. 4&., posteriora eius 
Aristides T, II. p. 34. 


vs. 700. ἥτις σέθεν ἐγγύθι ναίει, quae, quo vicinior, eo 
notior tibi sit; de qua omnia habeas ante cognita et ex- 
plorata. 


vs. 701. μὴ γείτοσι χάρματα γήμῃς» unde gaudium ca- 
piant vicini, sive rem habentes cum uxore tua, sive mo- 
res eius dissolutos tuamque lenti hominis stultitiam ri- 
dentes. 


vv. 702—705 citat Stobaeus LXVII. p. 428.; vv. 702, 
3 et principium sequentis Zonaras p. 427.; versum 702 
cum sequente Clem. Alex. Strom. VI. p. 744. Respicit 
locum Greg. Nazianz. p. 290. B., ubi τοῖς ἔξωθεν de Hesio- 
do accipiendum monet Basilius Caesariensis in Scholiis ad . 
Gregor. ineditis, ut me Boissonadius docuit. 

Hesiodea Simonides apud Clementem ]. c. ita reddidit 
duobus iambis: 


Γυναικὸς οὐδὲν χρῆμ᾽ ἀνὴρ ληΐζεται 
ἐσθλῆς ἄμεινον, οὐδὲ piyiov κακῆς. 
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'vs. 704. δειπνολόχης) Etym. M. p. 262, 49. Ἡσίοδος" 
γυναικὸς QdewrvoAÓx wc, τῆς κακὰ Aoxyoócwc, τῆς 
λάθρη ἐσθιούσης καὶ μὴ φανερῶς" ἥτις χωρὶς δαλοῦ τὸν 
ἄνδρα καίει καὶ γηράσαι πρὸ ὥρας ποιεῖ, Respicit locum 
etiam Eustath. ad Od. p. 1784, 25., quem vide etiam p. 
1508, 1. 


vs. 705 integrum citat Plutarchus de Virt. et Vitio 
p. 101. E., de Cupid. Divit. p. 527. A.; priora eius Eu- 
stath. ad Il. p. 934, 31., qui conferendus etiam p. 864, 55. 


vs. 706 citat, ut Hesiodeum, Stobaeus. Ecl. Phys. I. p. 8., 
in. Ed. Heer. c. IV. 13. 


vs. 707 citat integrum, ut Hesiodi, Plutarchus de Frater- 
no amore p. 491. A. 


vs. 709. μηδὲ ψεύδεσθαι γλώσσης χάριν Schmidius red- 
didit: neque simules linguae gratiam , Graevius: neque men- 
tiaris dicis gratia, parum recte uterque. Melius Proclus 
μὴ μόνον. παραιτεῖσθαι (1. παραιτεῖται sc. ὁ ποιητὴς) τὸν 
QíAov λυπεῖν διά τινος ἔργου προσκρούοντα, ἀλλὰ μὴ Ψευ- 
δόμενον πρὸς αὐτὸν φαίνεσθαι διὰ περίττον καὶ ἀνόνητον 
τῆς γλώσσης. ὁρμήν. - ltaque reddendum: meque mentiaris 
linguae temere garrientis gratia. 


vs. 710. ἀποθύμιον animo tuo ingratum. Hom. Il. E.. 261. 
"Acero γὰρ, μὴ Nuxri θοῇ àmoüópum Épdoi, quo Parca 
Apollonii aliorumque ames 


vv. 718. seq. δειλός τοῖ ἀνὴρ Φίλον. ἄλλοτε. ἄλλον. ἴΠΠοι- 
εἴται] Hoc vult: cum vetere amico potius in gratiam 
redi, quam ut novam cum alio amicitiam contrahas. 
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Miseri est, modo hunc, modo alium sibi facere ami- 
cum. 


vs. 714. σὲ δὲ μή τι νόον κατελεγ χέτω εἶδος probabili- 
ter explicuit Melanchthon: lta cum amico in gratiam re- 
di, ut neque in animo, neque in vultu supersint ulla si- 
multatis indicia; aliis verbis: in gratiam cum amico redi- 
turus, vultum ei offer placidum ac serenum, non eum, qui 
latentis adhuc simultatis indicia prodat. 


vs. 716 integrum refert Schol. Pindari P. IV. 507. 
κακῶν ἕταρον inde citant Schol. Ven. ad Il. Ὡ. 68. et Eustath. 
p. 1339, 32., apud quem ad Il. p. 793, 10. ὁ παρ᾽ Ἡσιόδῳ 
γειΚεσΤὴρ memoratur. 


vs. 717 cum seq. citant Plutarchus de Aud. Poét. p. 22, 
F., Stobaeus XCVII. p. 518. CXI. p. 582. Οὐλομένην πε- 
γίην ex h. 1. Etym. M. p. 641, 22. Hesiodum imitatus est 
Theognis (Welck. v. 111.) Μή ποτέ voi πενίην θυμοφθόρον 
ἀνδρὶ χολωβεὶς Μηδ’ ἀχρημοσύνην οὐλομένην πρόφερε. 


và. 718. μακάρων δόσιν] Similiter fortunam adversam 
θεοῦ δόσιν vocat Euripides in Alcest. v. 1064. Conf., qui 
Veterum plura huiusmodi citat, Wyttenb, ad Plutarchi l. c. 


vv. 719 seq. citat À. Gellius N. A. I. 15. hac praemissa 
explicatione: »Hesiodus poétarum prudentissimus linguam 
non vulgandam, sed recondendam esse dicit, perinde ut the- 
saurum, eiusque esse in promendo gratiam plurimam, si 
modesta et parca et modulata sit: ubi modulata accipien- 
dum, modulo seu mensura, certaque ratione (watfà μέτρον) 
in loquendo utens, ut est N. À. 1. c. 4. módulari pro, mo- 
dulo metiri, Itaque Gellium reprehendere non debebat 
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Graevius. Citat eosdem versus, sed resolutis numeris et 
sine poétae mentione etiam Eustath.' de Ismeniae et Isme- 
nes Àmoribus I. p. 29. Conf. Hier. Boschius ad Ánth. Gr. I. 
52. Ep. 1. 

Goettlingius literá maiusculà in quorundam hic vérsuum 
initio positá videtur indicare voluisse, praecepta nos híc ha- 
bere, nullo inter se cogitationis nexu iuncta. Sed ut lin- 
guae peecatum committitur tam ab eo, qui pauperi condi- 
tionem suam exprobrat v. 717 seq. quam ab iurgante cum 
bonis v. 716., ita post eam peccatorum, quae lingua com- 
mittuntur, mentionem satis apte subiicitur generalius hoc 
de modesto linguae usu praeceptum. 


Versüs 721 priora citat Schol. Ven. ad Il. Y. 248. 


vs. 722 cum seq. citat Áthenaeus VIII. p. 364. D.; sine 
illo Schol, A. V. ad Il. II. 748. et Eustath. ad Il. p. 1084, 
4. ob 'δυσπέμφελος. quod vocabulum, ut Hesiodeum, me- 
morat idem etiam p. 1065, 3. explicans δυσάρεστος, δύς- 
x0Àoc, δυσμετάπεμπτος. Conf. supra dd. ad v. 618. Ci- 
tatur v. 723 ab Eustathio ad Od. p. 1412, 62, memorante 
£x χοινοῦ ex ἢ. l. etiam ad Il. p. 1085, 48., quo respexit 
item p. 606 extr. Verborum nexus est: μηδὲ δυσπέμφελος 
εἶναι πολυξείνου δαιτὸς ἐκ κοινοῦ : reddendum autem: JVe 
sis parum facilis collator convivii, quod multi amiei ex com- 


muni instruunt. 


vv. 724 seq. μηδέ ποτε ἐξ ἠοῦς x. T. A.] Videtur men- 
tio convivii, quod nullum erat sine libatione, poétam im- 
pulisse, ut praeceptum subiiceret de eo, quod observandum 
esset in matntina libatione, cui consequens fuit, ut sub- 
necteret alia, item ad debitam Diis reverentiam redden- 
dumque iis honorem pertinentia. Moris fuisse, ut summo 
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mane Diis libarent, colligitur. etiam e versibus supra 882 
seq. Docet iam Hesiodus, non faciendum illud nisi lotis 
ante manibus. Conf. Broukhus. ad Tib. II. I. 14. 


vs. 727. μήδ᾽ ἀντ᾽ ἠελίου x. T. A.] Soli, ut Deo (Th. 
v. 971.), honos habendus erat: itaque neque obscoeni quid- 
quam coram .eo faciendum. Fuit quoque in Pythagorae 
Symbolis: πρὸς “Ἥλιον τετραμμένον μὴ ὁμιχεῖν. — Est ὀρθὸς 
h. 1. stans erectus, ut. apud Hom. Il. X. 246. Ceterum 
non universe improbat Hesiodus, si quis stans mingat, sed 
tantum, si quis ad solem conversus hoc faciat. Hortatur 
autem deinde fratrem, ut neque post solis occasum, sive 
in via, sive extra viam, inter eundum mingat, aut pu- 
denda inverecunde nudet, Diis tunc. obambulantibus in 
terra. 


E. versu 729 ἐκτὸς ὁδοῦ citat Eustath. ad Il. p. 667 pr. 
ad ἀποπατεῖν id referens. 


γ8..731.. ἑζόμενος δ᾽ ὅγε θεῖος ἀνὴρ subaudiendum óju- 
χεῖν.. Ceterum hoc vult: si iuxta non sit paries, ad quem 
congressus stans mingas, subsidens, clunibus ad talos de- 
missis, more mulierum mingas. ld Hebraei vocabant pe- 
des tegere: Vid. Deuter. XXXIII. 13. Iud. III. 24. I. Sam. 
XXIV. 4. Praeceptum autem Hesiodi, quo subsidere ad 
mingendum, ubi paries non adsit, vir iubetur, tantum ad 
noctem pertinet, in qua metus esset, ne quis ὀρθὸς vel 
προβάδην ὁμιχῶν Deum aliquem, noctu per.terram obaxm- 
-bulantem, turpi contumelia afficeret. De die enim viri in 
Graecia. non fungebantur eo negotio χαθήμενοι s. ἑζόμενοι. 
quod, hac in re quoque ab iis.discrepantes, Aegyptii facie- 
-bant, teste Herodoto II. 35. 

Ad ὅγε et ad θεῖος ἀνὴρ offendit Hermannus l. c. p. 249., 
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quorum hoc adeo ridiculum dicit, itaque legendum conii- 
cit: ἑζόμενος δ᾽ ὄνθειος, ἀνήρ, πεπνυμένα εἰδὼς sedens in 
sterquilinio cet.! Causam equidem non video, cur magis 
ridiculum habeatur θεῖος ἀνὴρ h. 1., quam apud Homerum 
θεῖος ὑφορβὸς et similia, praesertim cum agatur de obser- 
vanda debita Diis. reverentia. Neque incommodum mihi 
videlur ὅγε. Valet enim: qui quidem religiosus et officii 


erga Deos memor sit. 


vs. 732. ἢ ὅγε πρὸς τοῖχον x. T. A.] Plinius XXVIII. 
c. 6. s. 19. Magi, inquit, vetant (urinae reddendae causa) 
contra Solem Lunamque nudari. Hesiodus contra obstantia 


reddi suadet , ne Deum aliquem nudatio offendat. 


vs. 784. ἑστίῃ ἐμπελαδὸν] ἐστίη focus sacer habebatur 
eiusdem nominis Deae. Vid. Hom. H. in Vest. et Mercur. 
Cic. de N. D. II. 27., unde neque coram foco quidquam 
admittendum erat obscoeni. Conf. Casaub. ad Sueton. Tib. 
c. 58. 

ἑστίη s. ἱστίη mediam habet productam. Itaque pronun- 
ciatum híc fuit ἐστί᾽ ἡμπελαδὸν. 


vv. 735 seq. Inter multa, quae hac Carminis parte con- 
tinentur, superstitiosa minime absurdum est hoc, quo iu- 
betur quis procreandae proli potius operam dare laetus ab 
epulo post sacrum Diis factum, quam tristis a funere cele- 
brato rediens. Conf., qui hunc versum citat, Plutarchus de 
S. N. V. p. 562. A. 


vs. 737—741. Fluviis etiam, quippe Diis, honor haben- 
dus erat, qui proinde non ante transeundi pedibus, ut in 
Graeciae fluviis frequenter fiebat, (conf. Apollon. Rhod. 
Il. 9.seqq.) quam prece quis eos veneratus esset, haustaque 
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inde aqua manus sibi lavasset; neque enim impune fore ei, 
qui hoc neglexisset. Versum 741, in quo hoc traditur, cur 
abesse velit Goettlingius, equidem non intelligere me fateor. 


vv. 742 seq., ut Hesiodeos, citant Plutarch. de Is. et 
Osir. p. 352. E., Etym. M. p. 127, 39. Zonaras p. 243., 
hic tamen omissa posteriore versüs 743 parte. Priora eius 
cum Hesiodi mentione habet Suidas v. αὖον. 

Est πέντοζος (Etymologo M. πεντάκλαδος) manus, cuius 
tanquam ὄζοι sunt digiti, in quibus αὖον est τὸ ἄκρον TOU 
ὄνυχος; sicca pars, digitum superans, χλωρὸν pars eius infe- 
rior, carni adhaerens et viva. Quod rusticitatis etiam nunc 
haberetur, ungues sibi resecare in convivio, Veteribus θεῶν 
£y δαιτὶ notam velut impietatis incurrebat. Dixit etiam 
Pythagoras in Symbolis: παρὰ θυσίαν μὴ ὀνυχίζειν. "Vid. 
Diogenes Laért. VIII. 17. 


vs. 744, ut Hesiodi, cum πινόντων in seq. versu citat 
Plutarch. de Aud. Poét. p. 28. B., eodem respiciens in Sept. 
Sap. Conv. p. 156. E. Dicebatur oiyoyó4 vas, quo haustum 
vinum ex cratere, in quo temperatum erat, convivis in 
pocula infundebatur. Vid. Pollux VI. 19. X. 75. Hoc He- 
siodus super craterem poni vetuit, quod in ea re malum 
esset omen, Quippe ita clauso cratere convivis quasi in- 
terdicebatur, ne porro biberent et genialibus epulis quasi 
finis imponebatur. Conf. Wyttenbach. ad Plutarchum 1l. 
cc. Est πινόντων genitivus absolutus, valetque bibentibus 
sc. convivis, sive inter bibendum. lta est δειπνούντων pro 
coenantibus in versu Alexidis apud Athen. VII. c. 124. 
p. 324. C. 


vs. 746 seq. Cornicem inauspicatae garrulitatis avem Ve- 
teres. credebant, Vid. Plin. X. 12, liaque statuisse etiam 
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videntur, cornicem aedibus imperfectis insidentem , ibique 
crocientem, aedium domino triste auspicium facere de non 
perficiendis ab illo aedibus, Quod si dominus diu imper- 
fectam domum relinqueret, facilius fieri poterat, ut ei in- 
sideret cornix crociens, quare vetuit poéta diu imperfectam 
relinquere. Ad ἀνεπίξεστον h. 1. respicit Themistius Or. 
XXVI. p. 322. B. 


vs. 748 integrum, ut Hesiodi, citat Pollux X. 99.; priora, 
eius ad ἀνεπιῤῥέκτων Plutarchus Conv. Quaestt. VII. p. 703. 
D. Erat χυτρόπους olla pedata, cui stanti subdebatur 
ignis, ut in ea vel cibum coquerent, vel aquam ad lavan- 
dum calefacerent.  Vetat autem  poéta ex huiusmodi ollis 
vel cibum capere, vel ad lavandum aquam, nisi prius inde 
oblata Diis libatione. Conf. Plutarchus 1. c. et b apud Pro- 
clum ad ἢ. 1. 


vs. 750. μηδ᾽ ἐπ᾿ ἀκινήτοισι X. τ. ^] Etym. M. p. 48, 
35 seqq. ἀκένητα καθ᾽ ὅλον μὲν τὰ μὴ κινούμενα" παρ' Ἡσιό- 
δῳ δὲ ἐν ἔργοις καὶ ἡμέραις. ὁ τάφος" μη δ᾽ ἐν ἀκινή- 
τοισι καθίζειν. De sepulcris intellexit etiam Eustath. 
ad Il. p. 349. pr., vulgoque sic acceptum fuisse tradit Pro- 
clus ad h. l., qui tamen addit: μήποτε κάλλιον Πλούταρχος. 
ὅτι μὴ δεῖν τὰ νεογνὰ ἀκίνητα ἐᾷν καὶ ἀποτίθεσθαι ἐν ἀκι- 
νήτοις ἀσθενέστερα γὰρ γίνεται. — Neutra explicatio mihi 
probabilis videtur. Verum quidem est, ἀκίνητω eximie dici 
potuisse busta; (vid. citatus a Goettlingio Zenobius Prov. 
I. 56.) tum et, stare vel sedere in bustis ominosum Vete- 
ribus habitum fuisse (vid. VV. DD. ad Theophr. Charact. 
c. 17.). Cum vero hoc illi in omnibus et omni vitae tem- 
pore ominosum habuerint et Hesiodus hic eximie puerum 
δυωδεκαταῖον vel δυωδεκάμηνον καβίζειν ἐπ’ ἀκινήτοισι ve- 
tet, videntur zxí»ra hic potius intelligenda esse quaevis 
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immobilia, quae quasi participes naturae suae pueros, ita- 
que ἀνήνορας inertes reddere, si in iis δυωδεκαταῖοι vel 
δυωδεκάμηνοι ponerentur, superstitione eius aevi credebantur. 
Quo minus autem Plutarchi sententia admittatur, pariter 
obstat, quod non solum δυωδεκαταίοις vel δυωδεκωμήνοις 
pueris, sed omni pueritiae tempore ommibus minus salubre 
est, ut immobiles relinquantur. ltaque repetendum potius 
praeceptum a superstitione quadam, infaustum in tali re 
duodenarium numerum habente. 


οὐ γὰρ ἄμεινον formula est dehortantis, de qua vide D. 
Heins. ad h. 1. et Wesseling. ad Herod. I, 187. Similiter 
infra v. 759. τὸ γὰρ οὔ τοι λώϊόν ἔστιν: et sic Latini quo- 
que: melius erit non facere. Vid. VV. DD. ad Livium III. 41. 


vs. 752 spurium censet Hermannus 1l. c. p. 250. ob cor- 
reptam priorem in ἴσον. Offendas quoque ad δυωδεκάμηνον 
Fícov. Fuitne ἐπεὶ ἴσον τὸ τέτυκται 3 


vs. 753 citat, ut Hesiodi, Clem. Alex. in Paedag. III. 
c. 5. communia suo tempore viris et mulieribus reprehen- 
dens balnea. Ceterum Hesiodi praeceptum non ἃ cura pu- 
dicitiae, ut etiam Scholiastae volunt, sed a superstitione 
quadam profectum videtur. Nescio, an crediderit, ex tali 
balneo virum reddi pariter &wfvopz, non, ut Goetilingio 
placet, quod esset θερμὸν, vel quale describitur supra v. 522., 
sed quod γυναικεῖον. 


vs. 756. ἀΐδηλα Scholiastae varie explicant, vel, ut sint 
μυστήρια, qualia multa erant in sacris, vel, ut notet j4&- 
Tai4, vel, ut adverbialiter accipiatur pro ἀδήλως et sic vel 
cum νεμέσσα iungatur, vel cum μωμεύειν. Prima expli- 
catio prae ceteris placuit tum Interpretibus Latinis, inde a 
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Basileensi reddentibus arcana, tum Clerico Lanzioque et 
recentius Buttmanno, quem vide in Lexil. l. p. 248 seq. 
idque et ego amplector cum Goettlingio. Opportune Lan- 
zius contulit haec Petronii c. 17. Protendo igitur ad genua 
vestra supinas manus, petoque et oro, ne nocturnas religio- 
nes. iocum risumque faciatis, neque traducere velitis tot an- 
norum secreta, quae vix ulli homines noverunt. 


Versu4/57 et sequente traditum praeceptum respicit Chry- 
sippus apud Plutarch. de Stoic. Repugn. c. 22. p. 1045. A. 
Ceterum, Proclo teste, Plutarchus (in suis ad Hesiodum 
Commentariis) ταῦτα διέγραψεν ὡς εὐτελῇ καὶ ἀνάξια παι- 
δευτικῆς Μούσης, cui non temere Proclus obiicit, potuisse 
tamen ob quorundam rusticitatem necessarium poétae vi- 
sum esse id praeceptum, Quod Herodotus I. 138. tradit, 
apud Persas fluviis hanc habitam reverentiam fuisse, ut 
neque immeierent iis, neque inspuerent, indicare videtur, 
Graecis id tam religiose observatum non fuisse, et tamen e 
fluviis maxime et fontibus probabatur iis ac petebatur ad 
bibendum aqua, sanctioresque iidem, quo rariores habeban- 
tur, ut in iis οὐρεῖν, vel ἀποψύχειν non modo spurcum, 
sed pene impium videri debuerit. Fuerat autem sane op- 
portunior tradito hic praecepto locus post v. 741, ut pene 
dicas loco suo motos versus 751—759, cum a librario per 
socordiam omissi, deinde appositi in margine fuissent. 


μηδέ ποτ᾽ ἐν προχοῇ x. T. A.] προχοὴ plerumque dicitur 
fluviorum ostium, sed hic universe notat fluentum, alveum, 
quo sensu legitur etiam apud Apollon. Rh. I. 11. 1I. 906. 
Dionys. Perieg. 1072. Ποταμοὶ ἅλαδε προρέοντες sunt ma- 
lores fluvii; χρῆναι autem, fontes, rivuli. 


vs. 759. μηδ᾽ ἐναποψύχειν respicit Etym. M. p. 127, 
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17. et p. 337, 31. Eustath. ad Il. p. 886, 27. p. 1253, 62. 
ad Od. p. 1964, 30. 


vv. 760—764  Goettlingio: post additi videntur. Censuit 
igitur ab aliquo rhapsodo additos, multum ab eius iudicio 
dissentientibus Veterum multis, mox citandis, qui tribuere 
illos Hesiodo non dubitarunt; neque, cur Hesiodei non ha- 
beantur, aut a Goettlingio indicatur, aut a me excogitari 
causa potuit. 


vs. 760. ὡς ἔρδειν, i. e. haec, quae te monui, observa, 
intercedente cogitationis hoc cum sequentibus nexu, curaque, 
ne contra faciendo malam hominum famam incurras. 


δεινὴν. δὲ βροτῶν ὑπαλεύεο. φήμην; ut Hesiodi ἐν ἔργοις 
καὶ ἡμέραις citat Etym. M. p. 60, 15 seq. 


vv. 761 seq. κούφη μὲν ἀεῖρωι x. T. A. Eleganter fama 
comparatur oneri, quod sublatu. quidem leve, AGGER vero 
grave, depositu autem. difficile sit. 


vv. 763 seq. citant licite contra Timarch. p. 18. de 
fals. Leg. p. 47. Demosth. de falsa Leg. p. 417. Aristot. 
&.Eth. Nicom. VII. 14. Eudem. VI. 13. Dio Chrysost. Or. 
XXXVII. extr. Aristides T. II, p. 150. Iebb. p. 201. Dind. 
Schol. ad Aeschyli Agam. v. 913. 


vs. 764. θεὸς νύ τις ἐστὶ. καὶ αὐτή. ltaque adiecit híc 
eam poéta. ad memoratos ipsi-in Theogonia Deos. Respicit 
locum Synesius Ep. 44. fortasse et. Libanius Ep. 1001. Fa- 
mae, tanquam Deae, sacra Athenienses fecisse, auctor est Ae- 


schines 1], cc. Conf. Wesseling. ad Herod. IX. 101. 
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vv. 765 seqq. Ἤματα δ᾽ ἐκ Διόθεν x. T. ^.] Esse dierum 
alios faustos, alios infaustos, et faustorum alios ad aliam 
rem agendam, constaus fuit antiquitalis opinio, quamvis 
pro diversis seculis et locis varia fuerint hominum super 
éertis diebus, vel faustis vel infaustis habendis, iudicia. 
Ceterum in primis semper agricolae fuerunt, qui multum 
opinioni illi tribuerent, pluritamque eius rationem habe- 
rent, ltaque Hesiodum etiam videmus post praecepta de 
agricultura tradita hac postrema carminis sui parte pro sui 
seculi suáve ipsius opinione exponere, qui dies mensis prae 
ceteris ad certas res agendas utiles habendi eligendique sint, 
referentem etiani subinde, qua de causa certus dies vel fau- 
$tus vel infaustus sit (vid. vv. 771, 776, 803.), quamvis in 
universum felicitatis vel infelicitatis dierum causas ab Iove 
repetat, versu hic 766 et niox v. 769. Hesiodum imitatus 
est, sed ita, ut sui seculi opinionem referrét, quaque dece- 
bat eum temperantia, Virgilius, ad cuius I. G. 276. vi- 
dendus Servius, qui versus ex ἢ, l. citat 765 et duo se- 
quentes. 


vs. 766. πεφραδέμεν ὁμώεσσι X. T. A. i. e. Indica servis, 
tricesimum mensis diem illum esse, quo distribuere 118 he- 
rus debeat demensum, postquam opera eorum inspexerit, 
ilique rei destinandum huric diem, ut optimum, exac 
tum demum mense, ubi quidem populi, verum discernen- 
les, tricesimum mensis diem agunt, iustum sic dierum nu- 
merum mensi tribuentes. Demensum servi apud Romanos 
accipiebant ipsis Kalendis (vid. Plautus in Sticho I. 1I. 3.); 
apud Graecos, ut videtur, ultimo mensis die: sed in qui- 
busdati mensibus erat is nonus et vicesimus, Voluit autem 
Hésiodus, omnes menses esse triginta dierum, seque: ila sta- 
tuere statim .ab initio. huius quasi Kalendarii declaratum 
voluit, Servis autem id indicare ideo herum iussit, ne for- 
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tasse illi iam nono et vicesimo die exspeclarent, quod tri- 
cesimo demum die praestandum erat. . Verum hic vidit 
Rankius de Hesiodi Opp. p. 18., quamvis dissentiat Goett- 
lingius ad ἢ. ]., neque, ut hic censuit, distingui potest post 
πεφραδέμεν. quod est indica. Vid. Heyn. in Comment. ad 
Il. €. 335. 

Diogenes Laértius I. 24. Thaletem primum fuisse tradit, 
qui τριακάδα tricesimum mensis diem diceret, sed falso sic 
tradi arguit locus hic Hesiodi. 


vs. 768. εὖτ᾽ ἂν ἀληθείην λαοὶ κρίνοντες ἄγωσιν] Docet 
hic versus, Hesiodi tempore non omnes Graeciae populos 
hunc, quem agerent, tricesimum diem habuisse, cum apud 
quosdam mensis tantum esset dierum viginti octo, vel vi- 
ginti novem, qui populi sic, iudice Hesiodo, verum non 
discernerent. ἀληθείην κρίνειν tantum de iudice dici, temere, 
ni fallor, statuit Goettlingius. 


vs. 769. αἵδε γὰρ ἡμέραι x. T. À.] Pertinet γὰρ ad re- 
motius in superioribus ἤματα δ᾽ ἐκ Διόθεν πεφυλαγμένος" 
sed non erit, quo pertineat, si, quod Guyetus censuit, su- 
periores quatuor versus spurii sint habendi. 


ς εἰσὶ Διὸς παρὰ μητιόεντος, i. e. certam ac definitam ab 
Iove rationem habentes, cum alii sint &x5pro, nihil ha- 
bentes certi, infra v. 823. 


vs. 770. πρῶτον ἔνη, τετράς τε καὶ ἑβδόμη, ἱερὸν ἥμαρ) 
Guyetus tricesimum mensis diem ab Solone ἔνην xa) νεὰν 
dici recordatus, hic ἔνην esse τριακάδα censuit. Quippe 
reiecit ille versus quatuor superiores, in quibus τριωκάδος 
mentio facta, ut spurios. His autem servatis, Goettlingius 
tamen ipse quoque hic ἔνην diem esse vult tricesimum. Αἱ 
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vix verosimile est, Hesiodum, quem diem modo τριακάδα 
dixerat, hic £y» dixisse; magis vero simile, hic in dierum 
recensu secundum iemporis ordinem (vv. 770—774.) pri- 
mo loco memorari primum, ut ἔνην cum Scholiastis inter- 
pretatus est Scaliger. Accedit, quod vovjpía, ut ἑβδόμη, 
sacer Apollini dies habebatur. Vid. Schol. ad Od. Y. 155. 
Eustath. ad Od. p. 1887, 22 seqq. citandusque mox Schol. 
Aristoph. ad Plutum. Itaque etiam Lacedaemone tam pri- 
mo quam septimo cuiusque mensis die sacrum Apollini fie- 
bat, teste Herodoto VI. 57. 

Memoratam in hoc versu τετράδα diem se auspicatissi- 
mum habere plenius declarat poéta infra v. 797 seqq. Τε- 
τράδι τῇ προτέρῃ natus Mercurius traditur H. Hom. in 
Merc. 19. Itaque, ut refert Schol. Aristoph. ad Pl. 1127. 
y τετρὰς ἐνομίζετο Ἑρμοῦ καὶ καθ᾿ ἕκαστον μῆνα ταύτῃ 
τῇ ἡμέρῳ ἀπετίθεντο τῷ Ἕρμῇ᾽ ἔξω γὰρ τῶν ἑορτῶν ἱεραΐ 
τινες τοῦ μηνὸς ἡμέραι νομίζονται ᾿Αθηνῇσι θεοῖς τισὶν. οἷον 
νουμηνία καὶ ἑβδόμη ᾿Απολλῶνι, τετρὰς Ἑρμῇ καὶ ὀγδόη 
Θησεῖ. Conf. Plutarchus Conv. Quaest. IX. 3. p. 404. 

Versum 700 ob ἑβδόμη integrum citat Clemens Alex. 
Strom. V. p. 713. et hinc Euseb. Praep. Euang. XIII. c. 12. 


vs. 771. τῇ γὰρ ᾿Απόλλωνα χρυσάορα γείνωτο Λητώ] 
Hinc ἑβδομαγενὴς ἃ vatibus et sacerdotibus Apollo dictus, 
teste Plutarcho Conv. Quaest, VIII. I. 2. p. 717. D. 


χρυσάορος epitheton est Apollinis etiam apud Homerum 
Il. E. 509., de quo docte et prudenter disputat Heynius in 
Comment. ad illum locum. 4ureo ense armatum ommes In- 
terpretes ἢ, 1, reddiderunt. 4rmatum auro cautius reddas 
cum Virgilio III. Aen. 517. 


Versum hunc 771 citat Proclus in Timaeum III. 200., 
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qui de festo, Athenis septimo mensis die in honorem Apol- 
linis habito, conferendus ad ἢ. 1. 


vs, 772. ὀγδοάτη τ᾽ ἐνάτη τε] Fuit octavus mensis dies 
Neptuno sacer, ut quidem auctor est Proclus ad v. infra 
790, ubi.recurrit huius diei mentio, quemadmodum super 
nouo die multus est poéta infra vv. 811—813. Virgilio I. 
G. 286. dicitur nona fugae melior, contraria furtis. 


δύω γε μὲν ἤματα μηνὸς] intelligendum ex superioribus 
εἰσὶ Διὸς παρὰ μητιόεντος. taque poéta hoc vult: sunt ab 
love auspicati ad curandum opera mortalium, ut in prima 
parte mensis, sive trium mensis decadum prima, dies pri- 
mius, quartus, septimus, octavus et nonus, ita μηνὸς ἔξοχ᾽ 
ἀεξομένοιο, in altera dierum decade, cum valde iam incre- 
vit luna, dies quidem certe undecimus et duodecimus. Mo- 
schopulum, quam Proclum ad h.1., sequi maluerunt Guy- 
etus et Spohnius, ἔξοχα non cum ἀεξομένοιο, sed cum 
πένεσθαι iungentes, ἔξοχα (ἔστι) πένεσθαι" parum recte! 
Goéttlingium, ἔξοχα et cum πένεσθαι et cum ἀεξομένοιο 
iüungentem, miror magis, quam sequor. 

ββροτήσιω vocabulum est Hesiodeum, non Homericum. 

Citat v. 772, sed vitiose, Zonaras p. 483. et hinc Phavo- 
rinus in γέμεν., quasi hoc sit &yévoyro. 


vv. 774 seqq. ἄμφω γε μὲν ἐσθλαὶ x. T. A.] i. e. ambo 
quidem dies boni sunt, tum ad pecora tondenda, tum ad 
segetes metendas: attamen duodecimus multo melior est un- 
decimo: namque illo die bonum quasi omeii et indicium fa- 
cit tondendae quidem lanae, textrinoqueé operi aranea, tum 
maxime nendo occupata, metendis antem frugibus formica 
acervum colligens. 


- 
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vs. 776. ἡμὲν ὄϊς πείκειν, ἠδ᾽ εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσθαι 
citat Scholiastes Theocriti ad Id. V. 98. ob πείκειν, ab utro- 
que poéta dictum pro κείρειν. Ἐπὶ sic etiam in antiqua 
lege apud Athenaeum IX. 17. p. 375. B. πρόβατον ἄπεκτον 
ovis intonsa, 

Crescente, non decrescente luna tondendas oves etiam Varro 
praecipit de R. R. I. 37. Super metendis autem frugibus 
ab Hesiodo dissentit. 

Heynium in Comment. ad Il. Q.165., affirmantem, ἀμᾶ- 
cÜa; apud Hesiodum nonnisi prima producta inveniri, fu- 
giebat hic locus et infra v. 778. Fuit autem in hoc verbo 
prima syllaba matura sua brevis, ut in ἅμῶς sed poterat 


ea geminatum efferendo | produci, ut factum mpra v. 
392, 480. 


vs. 777 citet integrum, ut Hesiodi, Suidas in v. veiv' 
verba autem inde v& γήμωτ᾽ Etym. M. p. 603, 35. γεΐ νή- 
par? ἀράχνης Eustath. ad Il. p. 1166, 57., qui ad νεῖ h. 1. 
respicit etiam ad Od. p. 1436, 34. 

ἀερσιπότητος ἀράχνης hinc citant Thom. Mog. in: v. 
ἀράχνης. Etym. M. p. 135, 1. Eustath. ad H. p. 420. p. 
1160, 39. p. 1312, 4. Ad ἀράχνης respicit etiam Suidas 
in v. ἀράχνη et Lexic. S. Germ. Rhet, Soph. apud Bekker. 
Anecd. Gr. p. 442. 

ἀεῤσιπότητος hic est quasi volatu {(ποτῇ) in sablime se at- 
tollens, ut in Sc. v. 816, κύκνοι ἀερσιπόται sint altivolantes. 


vs, 778. ἤματος ἔκ πλείου die expleto Basileensis reddi- 
dit, et. hine alii usque ad. Graevium, qui die adulto, ob- 
secutus. Scaligero de Em. Temp. 1. p. 4. Probans hoc 
etiam Clericus »Gallice, inquit, ad verbum exprimás en 
plein. jour, hoc est medio dic.?. Sed araneam iam sub ortum 
solis telam inchoare tradit Aristoteles H. A. TX. c. 26, 5. 
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Schneid., neque formicae, ut operentur, medium diem ex- 
spectant, quas vel noctu plena luna operari tradit Plin, XI. 
30. Itaque ἤματος ἔκ πλείου potius accipias, ex quo dies 
factus est σπλεῖος longus, ut significet poéta diem duodeci- 
mum non quemvis, sed aestivi mensis, quo tempore etiam 
londentur oves, metuntur segetes. 


ὅτε τ᾽ ἴδρις σωρὸν ἀμᾶτωι!] Zonaras p. 1086. ἔδρες ὃ 
μύρμηξ παρὰ Ἡσιόδω" ὅτε τ᾽ ἴδρις σ. ἀμ. σωρὸν τὸν 
καρπὸν λέγει. Habet eadem Phavorinus. Dicta ἴδρις hic 
eximie. formica ob singularem eius prudentiam, qua sibi 
in futurum prospicit, ut omnino poétis Graecis antiquis- 
simis mos fuit animalia denotandi nomine, significante ali- 
quid in iis peculiare ac praecipuum, Exemplo sint χερδὼ 
vulpes, πτὼξ lepus, τρήρων columba, supra Φερέοικος co- 
chlea, ἀνόστεος polypus. 


vs. 780. μηνὸς δ᾽ ἱσταμένου x. T. λ.] Dicitur Hesiodo 
μὴν ἱστάμενος ad plenilunium, Φθίνων a plenilunio. Die de- 
cimo tertio mensis, igitur paulo ante plenilunium plantationi 
optimum esse, docet poéta, minime autem utilem sationi, 
de cuius rei causa disputantem vide, si lubet, Plutarchum 
apud Proclum ad ἢ, 1. 


vs. 782. ἕχτῃ ὃδ᾽ καὶ μέσση] Huc respiciens PolHux 1. 63. 
Ἡσίοδος μὲν ἕκτην μέσην φησὶ, τὴν ἕκτην καὶ δεκάτην 
λέγων, ut ibi legendum cum Sebero. 


vs. 788. χούρῃ δ᾽ οὐ σύμφορός ἔστι x. T. A. Mllo die 
puellae neque nasci bonum est, neque nubere. γενέσθαι ma- 
le, nt puto, Interpretes reddiderunt gignendae, quamvis ad 
generandi actum etiam Proclus retulerit, multum hic dis- 
putans de diversa ἀῤῥένων xal θηλέων σπερμάτων natura, 
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atque inde diem hunc dicens ἄῤῥεσι μὲν σπέρμασι σύμφο-- 
pov, θήλεσι δὲ ἀσύμφορον. 


vs. 785. οὐδὲ μὲν ἡ πρώτη ἕκτη Xx. T. A. Proclus ad ἢ. ]. 
τὴν πρώτην ἕκτην ἀνεπιτηδείαν πρὸς κόρης γέννησιν εἶναι 
βούλεται καί τοι τῆς ᾿Αρτέμιδος οὖσαν ἱερὰν, ὡς γενέθλιον 
τῆς θεοῦ. Scilicet sexto die mensis Thargelionis natam 
Dianam Delii ferebant, teste Apollodoro apud Diog. Laért. 
II. 44. Incertum autem, an super hac re cum Deliis con- 
senserit Hesiodus, atque adeo, an de natali Dianae cogita- 
verit ἢ. 1. ut omnino, nisi quibus locis ipse sententiae suae 
causam exponit, frustra quaeritur, qua de causa diem ali- 
quem alicui rei faustum dixerit. 


vv. 786 seq. ἀλλ᾽ ἐρίφους τάμνειν καὶ πώεα μήλων — 
Wrioy ἧμαρ.] Notat Lanzius, dissentire ab Hesiodo Plinium 
XVIII. 32. et Columellam XI. 2. ubi vide. 


vs. 788. Que δὲ τε xéproua βάζειν, i. e., si Proclum 
et cum Spohnio Goettlingium. audias, puer, qui eo die na- 
ius sit. Sed quidni ipse dies dicatur hoc amare? 


vs. 792. εἰκάδι δ᾽ ἐν μεγάλῃ x. T. À.] Quod εἰκάδας pl. 
numero memoret Aristophanes in Nub. v. 17, hinc εἰκάδα 
μεγάλην, Ἡ. 1. dici vicesimarum in mense ultimam, statuit 
D. Heinsius, quem sequitur Spohnius ad h.1. Sed Hesiodus 
nusquam εἰκάδας memorat πληθυντικῶς, et durum est μὲ- 
γάλην interpretari ὑστάτην. Cum maiore, ni fallor, veri 
specie dicas, mensis diem significari, proprie dictum vicesi- 
mum, sed non cuiusvis mensis, verum eius, in quo dies 
anni longissimus, idque declarari illo πλέῳ ἤματι. Sic 
autem simplicissimum fuerit eodem μεγάλην referre, quam- 
vis item referri possit ad eius diei excellentiam. Sed exi- 
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mie diem in trieteride s. anno magno significari, ut Goett- 
lingius vult, non perinde mihi probabile videtur. Nam- 
que unde colligas, notam poétae illam trieteridem fuisse? 
Neque Goettlingium sequar, ἵστορα φῶτα γείνασθαι red- 
dentem: eo die catum virum decet progignere pueros. Malo 
equidem cum Hermanno l. c. p. 254. et aliis interpretari, 
hoc die catum virum procreabis, quando optime sequitur 
μάλα γάρ τε νόον πεπυκασμένος ἐστίν. 


Versum 794 et tres sequentes Plutarchum ne mentione 
quidem dignos censuisse, eosque ita praelermisisse, ac si 
omnino in libris non ferrentur, testem habemus Proclum 


ad πεφύλαξο δὲ θυμῷ in v. 797. 


vs. 795. ἐπὶ χεῖρα τιθείς, terga eorum attrectans ct pal- 
pans. Confer, quos Lanzius citat, Columella VI. 2. Pallad. 
IV. 2. 


vv. 797 seq. πεφύλαξο δὲ θυμῷ x. T. A.] Constructionis 
difficultas, de qua queritur Hermannus 1. c. quamque re- 
solvere studet Goettlingius, nescio an optime solvatur, si 
in τετράδ᾽ elisum non 4, sed ; statuas, ut sit τετράδι, cu- 
iusmodi exempla elisionis vide Il, €. 205. Od. Γ. 440. Ce- 
terum hoc dieit Hesiodus, cuius mentem bene cepit Plu- 
tarchus: diligenter observandum, ut diebus quarto, quarto- 
que et vicesimo cuiusque mensis vilentur omnes actiones , 
quae molestiam ac taedium afferant; esse enim dies illos 
sacros, itaque potius hilariter transigendos. Miror Proclum, 
τετελεσμένον interpretantem τέλειον ἐς τὸ βλάψαι. Faustum 
diem significari arguunt supra v. 772 mox v. 800. 


vs. 800, ἐν δὲ τετάρτῃ μηνὸς x. T. A.] Proclus ad ἢ. 1. 
ἡ τετάρτη ἱερὰ ᾿Αφροδίτης καὶ Ἑρμοῦ. Scilicet Veteres Grae- 
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ci, teste Plutarcho in Coniug. Praec. p. 134. C. τῇ 'AQpo- 
δίτῃ τὸν Ἑρμῆν συγκαβίδρυσαν. 


vs. 801. οἰωνοὺς κρίνας x. T. À.] Itaque non, nisi addi- 
cant aves. Solitos Veteres ἔν τοῖς γάμοις μετὰ TOV Ὑμέ- 
yaioy τὴν κορώνην καλεῖν, tradit Aelianus de Nat. An. III. 9, 
Alias aves in hac re faustas vel infaustas memorat "Tzetzes 
ad ἢ. 1. Nota sunt Romanorum in nuptiis auspicia, quae 
antiquitus reapse petebantur, ut tradit Val. Max. II. I. 1. 
unde proprie Catullus LXI. 20. bona cum bona NNubit alite 


virgo. 


vv. 802 seqq. respicit Lydus de Mensibus IV. $ 52. de 
infausto agens numero quinario. Ád hunc quoque versum 
pertinet, quod Schol. ad Eurip. Phoen. v. 4. scribit: Ἡσίο- 
δόν τινας τῶν ἡμέρων ἀποφαίνειν πονηράς" eodemque spe- 
ctant haec Plutarchi in Camillo c. 19. περὶ δ᾽ ἡμέρων ἀπο- 
Φράδων ἐΐ τε χρὴ τίβεσθαί τινας, ἐΐτε μὴ ὀρθῶς Ἡράκλειτος 
ἐπέπληξεν Ἡσιόδῳ. τὰς μὲν ἀγαθὰς ποιουμένῳ, τὰς δὲ 
Φαύλας, ὡς ἀγνοοῦντι Φύσιν ἡμέρας ἁπάσης μίαν οὖσαν, 
ἑτέρωθ, διωπόρηται, ubi ἑτέρωθι referendum videtur ad Plu- 
tarchi in Hesiodum Commentarios. 


Versu 802 cum πέμπταωι pl. numero, igitur omnes in 
mense quintae, vitandae memorentur, videtur etiam versu 
803, ubi causa eius rei redditur, ἐν πεμπτῇ pariter de omni 
quinta intelligendum esse, ut dicantur Erinnyes diebus men- 
sis quinta, quintadecima, quintaque et vicesima terram 
obire, iurisiurandi Deum vindicantes. Sic autem ridiculum 
fuerit, pro τινυμένας substituto γεινόμενον , tribus illis die- 
bus natum "Opxov sibi informare, Sed demus ἔν πέμπτῃ 
posse de sola prima quinta intelligi, ut, quod vult Goett- 
lingius, eo die natus censeatur 'Opxoc, alius sic existit 
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scrupulus, non apparente causa, cur ideo omnes quintae 
χαλεπαί TE καὶ aiya) sint habendae. Frustra autem lectio- 
ni γεινόμενον praesidium quaeras in loco Virgilii I. G. 277. 
quintam fuge: pallidus Orcus, Eumenidesque satae; cum 
poétam illum, quamvis ibi sine dubio loci Hesiodei me- 
morem, tamen eum variare voluisse appareat, tum pro 
Horco, ignoto Romanis Iurisiurandi Deo, magis notum Or- 
cum, "Adw sc., seu Plutonem, satis per epitheton pallidus 
declaratum, substituendo, tum quintá die non hunc Orcum 
modo, sed Euminedes etiam satas dicendo, quod certe non 
dixit Hesiodus. 

Apud Homerum ll. T. 260. memoratur idem, atque hoc 
loco, Erinnyum ministerium puniendi periuros, sed ὑπὸ 
γαῖαν, cum Hesiodus eas magis inducat, ut "Opxov in terra 
vindices ministras. 


vv. 805 seqq. μέσση δ᾽ ἑβδομάτῃ Δημήτερος iep. Ax. 
X. T. À. Confert Lanzius haec Plinii XVIII. 32. 7entilari 
quoque et caedi frumenta circa extremam lunam iubent. 

Apud Virgilium 1, G. 248. dicitur septima post decimam 
felix et ponere vitem Et prensos domitare boves et licia te- 
lae J4ddere, ubi, quas meminerat ab Hesiodo memoratas 
res, variis diebus 12, 13, 14 mensis peragendas (vv. 779, 
780, 795 seqq.) in unum diem, ut eximie faustum iis, 
retulit decimum septimum, quem Hesiodus híc aliis rebus 
faustum indicat. 


vv. 807 seqq. ὑλοτόμον τε ταμεῖν x. T. À.] De caeden- 
dis lignis senescente iam luna, ac serius quidem in men- 
se, quam praecipit Hesiodus, videndi, quos item Lanzius 
citat, Varro de R. R. I. 37. Plin. XVI. 39. Columella XI. 
IT. 11. Pallad. II. Tit. 22. 
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vs. 810. εἰνὰς δ᾽ ἡ μέσση ἐπιδείελα λώϊον ἦμαρ] decimus 
nonus dies pomeridianus melior. Quod Proclus coniicit, 
spectasse haec ad morem Atheniensium vacandi illo die 
καθαρμοῖς καὶ GroTpo7mxic parum probabile videtur, ne- 
que explicat, cur sit ἥμωρ λώϊον post meridiem. ^ Magis 
putem cum Lanzio, lucem his affuündi per praeceptum Ca- 
tonis de R. R. c. 31. materiam omnem , quam effodies, luna 
decrescente eximito post meridiem, ut simile quid ob- 
versatum Hesiodo censeatur. 


vs. 811. πρωτίστη δ᾽ eivxc παναπήμων X. T. À. non pro 
parte tantum bona, ut media nona, sed tota et omnino 
bona. 


vs. 812. ἠδὲ γενέσθαι et ad nascendum, Male etiam hic 
redditur ab Interpretibus et ad generandum. .Sed possit 
hic sensus esse τοῦ Φυτευέμεν. cum exstet eo significatu 
verbum in Sc. v. 29., ac nescio, an id quodammodo .sua- 
deant praecedens ἀνθρώποισιν, sequens ἀνέρι τ᾽ ἠδὲ γυ- 
να κί. 


vs. 814. In τρισεινάδι μηνὸς explicando variarunt iam 
antiquitus Interpretes, aliis τρίτην &iváÓu, sive τὴν εἶκο- 
στὴν ἐνάτην, aliis septimum et vicesimum .diem expli- 
cantibus. Pariter in diversa abeunt recentiores Mihi 
post praecedentem primae et mediae εἰνάδος. mentionem 
tam apte sequi videtur tertiae εἰνάδος mentio, ut vix. du- 
bitem, quin τρισεινὼς hic ita accipi debeat, ut ter consul 
apud Plin. in Paneg. c. 61. pro tertium. 


vv. 815 seqq. Goettlingius duas recensiones hic agno- 
scit, quarum altera. habuerit Παῦροι δ᾽ αὖτε ἴσασι τρισ- 
εἰνάδα μηνὸς ἀρίστην ᾿Αρξασθαί τε πίθου. καὶ ἐπὶ ζυγὸν 
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αὐχένα θεῖναι Βουσὶ καὶ ἡμιόνοισι καὶ ἵπποις ὠκυπόδεσσι" 
altenà. παῦροι δὶ αὖτε. d. Tp. μ. ἀρ. Nis πολυκλήϊδω. θοὴν 
εἰς. divorra, πόντον Elpujévow παῦροι δέ τ’ ἀληθέα. κικλή- 
σκουσι. taque uncinis inclusit versus 815. et seq. Goett- 
lingio suffragatus est Hermannus l. c., qui, insuper re- 
iecto: versu 819, iungendum et corrigendum statuit: παῦροι 
δέ τ᾽ ἀληθέα κικλήσκουσι Μέσσην' παῦροι δ᾽ αὖτε μετ’ 
εἰκάδα. μηνὸς. ἀριστήν, ut, omissa τετράδος mentione, di- 
cantur pauci ex vero diem mensis nonum medium (19) 
et nonum post vicesimum optimum vocare. Scilicet Vi- 
ros.Doctos, ut sic statuerent et novareut, primum. impu- 
lit defectus copulae in v. 817, cui tamen: facile medearis 
scribendo véz τε: deinde post dictum τρισείνωδα μηνὰς 
ἀριστὴν ἄρξασθαι πίθου subiecta τετράδι δ᾽ οἶγε πίθον et 
sequentia: de. die quarto post vicesimam item fortasse ad 
relinendum eo die dolium referenda: quae profecto, si 
ἄρξασθαι. πίθου. v. 816. et οἶγε πίθον v. 819. prorsus idem 
significare: censeantur, vix ab uno eodemque. auctore pro- 
fecta videri possunt, Sed fortasse non eadem. utrique lo- 
cutioni tribuenda est significatio, cum certe in ἄρξασθωι 
πίθου magis declaretur id, quod supra dictum v. 368. 
ἀρξαμένου κορέσασθωι, itaque ad satietatem ;potatió, quam 
quidem in. οὖὗγε πίθον, quae verba, si per 86: spectentur, 
nihil notant, nisi. aperi s. reline. dolium, quamvis verosie 
mile.sit, 118. subesse notionem . etiam degustandi certe vi- 
num. Fortasse igitur poéta. in práeceptis circa. vini do- 
lium. idem secntus. est, quod in praeceptis circa naves, 
utque his pangendis. bonam τετράδα; deducendis autem. in 
mare, quod maius, optimam Tpicéw&da, ita aperiendo 
dolio quartum aliquem mensis diem, largiori autem ex 
aperto dolio potationi, quod. item màáius, pariter Tp/c- 
εἰνάδα statuit. Tta, relictis omnibus, αὐ ἃ. Veteribus lecta 
sunt, iam. etiam. illa παῦροι δέ τ᾽ ἀληθέα κικλήσκουσι for- 
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tasse non incommode referri poterunt ad vulgarem il- 
lum, quem Hesiodus supra v. 708. tetigit, multorum 
circa dierum in mense numerum errorem, ex quo, diem 
nonum et vicesimum mensis ultimum habentes ac dicen- 
tes, xixÁWcXoVTEc, eo die peragebant, quae tricesimo de- 
mum die, quippe ultimo, peragenda erant,  Fatendum 
tamen, remoto v. 819 admissaque in versu sequente Her- 
manni «correctione, faciliorem fieri sententiae nexum. 
Namque interiecto illo non nimis commode in v. 820 
ἀριστὴν ex κικλήσκουσιν in v. 818 pendere facias. Eo ta- 
men, quo nunc est loco, lectus v. 819 iam a Proclo, qui 
ἀρίστην pendere vult ab intelligendo ἴσασι. 


vs. 820. uer? εἰκάδα Schmidius cum Ioanne Protospatha- 
rio vicesimam primam accipit, male. In loco, ut nunc sese 
habet, agi videtur de omnibus quartis, ut poéta dicat, ape- 
riendum esse dolium quarto aliquo die, prae ceteris autem 
bonum esse medium (diem mensis 14); paucos vero scire, 
optimum diem esse τετράδα μετ᾽ εἰκάδα, quartum post vi- 
cesimum, malutinum autem, non pomeridianum. 


vs. 822. aide μὲν ἡμέρωι εἰσὶν ἐπιχθονίοις μέγ᾽ ὄνειαρ] 


hae dies, de quibus dictum est, si omnes quintas excipias. 


vs. 823. αἱ δ᾽ ἄλλαι μετάδουποι, ἀκήριοι, οὔ τι φέρουσαι. 
Itaque dies mensis 2, 3, 18, 21, 22, 23, 26, 28. 


μετάδουποι vocabulum est Hesiodeum, quod apud. alios 
auctores frustra quaeras, cuius igitur significatio satis in- 
certa est. AoUToc dicitur. sonitus rei ad terram cadentis 
et allisae Il. A. 455. δεδουπὼς, qui cecidit, Il. Y. 679. 
Hinc, si Proclum et Moschopulum audias, μετάδουποι híc 
dicuntur dies αἱ μεταξὺ τῶν ῥηθεισῶν πίπτουσαι. | Sed af- 
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fertur et alia explicatio ἀβέββαιοι, quae non minus pro- 
babilis videri potest, cum μετὰ in compositis saepe mu- 
tationem significet. Sic est εὐμετάπτωτος , qui facile mu- 
tatur, ἀμετάπτωτος, constans. Vid. Plutarchus de Amic. 
Multit. p. 97. B. Vptoni Index in Epict. v. πύπτω, lta 
μετάδουποι intelligi poterunt modo sic, modo aliter caden- 
tes, modo fausti, modo infausti dies. 

Ad ἀκήριοι Proclus: ὡς ἐπὶ ἀνθρώπων εἶπεν: ἄψυχο; ἢ ; 
ἀσθενεῖς (conf. Heyn. ad Il. E. 812.) ἢ μὴ ἔχουσαι εἰμαρ-- 
μένην ἀγαθοῦ καὶ xaxov. Postremum hoc tenendum cum 
Guyeto, qui xjpz οὐκ ἔχουσαν explicat, in quem sensum 
etiam Schmidius reddidit sine sorte. 


vs. 825. ἄλλοτε μητρυιὴ πέλει ἡμέρη, ἄλλοτε μήτηρ ci- 
tant Α. Gellius XVIII. 12. Stobaeus (Π|. p. 562, Suidas 
v. ἄλλοτε; respicit Eustathius ad Il. p. 560, 17. Ex Sui-- 
da discas, in proverbium abiisse versum ἐπὶ τῶν πότε μὲν 
δυσπραγούντων, πότε δὲ εὐπραγούντων. — Versum longo ho- 
minum usu probatum dicit Gellius: tum vero addit: eo 
versu significatur, non omni die bene esse posse, sed isto 
bene atque alio male. Eustathius autem Hesiodum dicere 
ait: τῶν ἡμέρων βητερᾶ τὰς χρηστὰς δηλαδὴ, τὰς δὲ μη- 
τρυιὼς εἶναι τὰς μὴ ἀγαθὰς. Sed Hesiodi dictum in hoc, 
ut in praecedenti versu, intelligendum de diebus, v. 823 
memoratis, κηρίοις. nihil certi ferentibus, sed modo fau- 
stis, modo infaustis. Horum, inquit, eadem modo mater 
est, modo noverca. Simili metaphora Claudianus de Ra- 
ptu Proserp. III. 33. de Natura querente: Se iam,.quae 
genitriv mortalibus ante fuisset, In durae subito. mores tran- 
sisse novercae, ad quae memor fuit Hesiodi Claverius. 


vv. 826 seqq. lunge εὐδαίμων τε καὶ ὄλβιος, ὃς εἰδὼς 
πάντα τάδε τάων (τῶν ἡμέρων) ἐργάζηται ἀναίτιος ἀθανά- 
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τοις X. T.. À., 1. e. ut Proclus exponit, felix ille, qui 
gnarus operum, quae facere illum oportet, Diis inculpatus 
agat, Deorum voluntatem super incertis,rebus per augu- 
ria consulendo, delicta autem, quibus cecto sciat, se Deos 
offendere, effugiendo. Versum carminis ultimum omni 
cum antecedentibus coniunctione carere, atque aliunde huc 
reiectum esse, temere, ni fallor, statuit Goettlingius. Fuisse 
eum versum iam antiquitus ἢ. 1l. arguit, quod, Proclo teste, 
quidam ei subiungebant ὀρνιθομαντείαν., quasi item ab He- 
siodo compositam, reclamante Apollonio Rhodio. 


"Versum 828, ut videtur, respiciens, Eustathius ad ll. 
p. 1318, 18. vocabulo ὑπερβασίαι usum esse Hesiodum 
scribit, sed fallente eum memoria citat ὑπερβασίαι δ᾽ ἀλε- 
γειναί. 


SVPPLEN D A. 


— mi Ὁ 


In vs. 175. μηκέτ᾽, i. e. non amplius, ad sequens πρόσθε 
βωνεῖν pertinere bene censuit Vollmehrus in Prolegg. ad 
suam Operum et Dierum editionem p. 47. 


Ad vs. 196 pertinet glossa Hesychii κακόχωρτος" ὁ κακοῖς 
χαίρων. 


vv. 298 et sequentes non dubium est quin respexerit, ci- 
tatus a Vollmehro p. 56., Simonides fr. 20. p. 386. Schneidew. 


In vs. 301, ut in vv. 374 et 411, καλιὴν poéta dixit domum: 
at vs. 907 xaAiz) multitudinis numero magis esse videntur 
horrea; versu autem 305 sunt servorum tabernae. Hesy- 
chius χαλιὴν τὸν οἶκον" κυρίως δὲ τὸν ἀπὸ ξύλων οἶκον. Ple- 
nius Scholia in Apoll. Rhod. I. 170. κυρίως ἡ ἐκ κάλων πα- 
ρεσχευωασμένη οἰκία, ἤτοι ἐκ ξύλων κάλα γὰρ τὰ ξῦλα, 
ubi notetur κάλα scriptum πωροξυτόνως, ut pariter apud 
Photium in Lex. in χαλιὰ utque scribendum praecipit He- 
sychius in v. Conf. Variae lectt, in v. 427. 


p. 107. ad vv. 479—482. post illa, ut nulla fuerit libra- 
riis illud in χειρὸς mutandi causa, adde: nisi in causa fue- 
rit hiatus, qui fortasse antiquitus minus offensionis habuit, 
si pronunciatum fuit χειρὶ FeFépyov. 


Versuum 498 et seqq. memor quoque fuit Georgius Pa- 
chymeres in Decl. ined, VIII. ubi inducitur filius referens 
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monita patris sui, quibus hic ipsum absterrebat ab ignavia: 
ὁ γὰρ ἀργὸς. ἔλεγε. καὶ ToU ῥήματος μέμνημαι, πολλὰ 
κακὰ προσελέξατο θυμῷ. Loci indicium debeo Bois- 
sonadio, qui, nisi spes me fallit, brevi illas Declamationes 


edet. 


Ad vs. 524 conferendus etiam Hesychius in ἀνόστεος et 
᾿τένδει, qui utroque loco Hesiodea habuit ob oculos. 


Ad vs. 580. ἀνὰ δρία βησσήεντα Φεῦγε, ut Hesiodi, citat 
Etymol. M. p. 287, 44. 

Honrericum est δρίος. Od. 5 - 8ὅ8., ubi. in. y Scholiis, tnl: 
catur σύνδενδρον. June ὑμυᾶδιε καὶ σύσκισς τόπος.. Conf. 
Hesych. in δρία, Zonaras p. 572. in δρία βησσήεντα. 


In vs. 533. γλάφυ etiam ab Hesychio explicatür σπη- 
λαῖον, ἄντρον. 


Hesiodeum in vs. 571. Φερέοικος illustrant etiam Suidas, 
Photius: et. ido. pua 


ET vs, 705 uita verba oliversabantar etiam Georgio Pa- 
clymerae in Decl. ined: X. haec scribenti: T) τῶν xwxdw ἡ 
πενία οὐκ εἰσηγεῖται: ποῖον οὐκ ἀφανίζει τῶν ἀγαθῶν: ἂν 
ἄνδρω. λάβῃ, εὔει δίχα. πυρὸς καὶ. νεανίσκον μὲν ὄντα γέ- 
ροντα. τίθησι. ἘΠ 


In vs. 747 memorata AzxépuCa κορώνη explicatur ἡ μεγάλα 
χρώζουσα apud Suidam et Photium in v. Conf. et Hesychius 
in AaxépuCa. —Adamavit hoc cornicis epitheton Hesiodus, 
si quidem eius sit, quod ad Aristophanis Aves v. 610 Scholia, 
ut Hesiodi, citant, ἐννέα γὰρ ζώει γενεὰς λακέρυξα κορώνη. 


—— Á«] - 


CORRIGENDA. 


In coxrExTV v. 524. lege ἀναιδείη. v. 3550. l1. αὐτῷ τῷ. v. 355. L. οὔτις. 
v. 317. Ll. ὡς. v. 481. L κεκονιμένος. v. 5350. L. μυλλιόωντες. v. 556. ἰ. θείῃ. 
v. 564. L. ἑξήκοντα. v. 510. l. περιταμνέμεν. v. 590. 1. &goAyaí 4. v. 598. 
L δινέμεν. v. 754. 1. πινόντων. . 

In vanus LECTÍoNIBvS pag. ὅ. ad υ.. 20. lege Flor. D. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
5. 4. Par. 6. H. P. S. V. X. ad v. 92. |l. ἀρόμεναι Flor. B. D. E. ad v. 25. 
L Tt abest a Flor. N. p. 16. ad v. 148 in f. lege : ἄκλαστοι legendum coniecit 
Wakefield. p. 95. ad v. 504. L ζώει Flor. B. p. 46. ad v. 418. L βαιὸς 
Neap. 2. p. 50. ad v. 449. L κεκλιγυίης vitium est Graevianae. p. 62. 
ad v. 539. Ll. oT cx. μ. 7. x. ἑλῶσι Brunckius legendum coniecit. p. 90. 
ad v. T15. L ἠμὲν ---- ἠδ᾽. 

In ΟΟΜΜΈΝΤΑΚΙΟ p. 6. ad v. 5. lege infra v. 244. p. 55 init. L συλλο- 
γήν. p. 34. ad v. 195. et p. 195. 1. πάντῃ. p. 46. ad vv. 191 seq. L. Par- 
vula pumilio. p. 47. ad v. 194. 1. ὀμεῖται δ᾽ ἐπίορκον. p. 54. ad v. 999. 
L πόλεμον τεχμαΐρεται. p. 60. ad vv. 214—985. 1. οἰωνοῖς. p. 692 fin. L. 
Tzetzes in Epist. ined. p. 63. pro vs. 295. lege vv. 295 seq. p. 15. ad v. 555. 
L xai τῷ προσιόντι πρ. p. 86. ad v. 400. ἰ. ιζητεύγς. p. 90. ad v. 411. L 
καλιὴν. p. 102. ad v. 466. Ll. ἀκτὴν. p. 104. versu 5 a fine, l. κάνθων᾽ ὑπὸ 
ζεύγλ. μεσ. p. 108. ad v. A81. L κεκονιμένος. — p. 109. ad v. 492. 1. γινό- 
μένον. p. 121. ad v. 536. L. ἔρυμα χροὸς. p. 141 init. 1. αἱρεῖ. . p. A42. ad 
v. 621. 1. θύουσιν rai. — p. 148. pro vs. 651. lege 652. p. 449. adv. 651. 
l. τριπόδων οὕατα. p. 154. pro vs. 693. 1. 694. p. 176. ad v. 802. I. 
Eumenides. . 
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SCVTVM HERCVLIS 


CORRIGENDA. 


In coxrexTV v. 524. lege ἀναιδείη. v. 350. l. αὐτῷ τῷ. v. 355. L. οὔτις. 
v. 311. 1. ὡς. v. 481. l. xexovisévog. v. 530. l. μυλλιόωντες. v. 556. I. θείῃ. 
v. 564. I. ἑξήκοντα. v. 510. Ll. περιταμνέμεν. v. 590. 1. ἀμολγαίη. v. 598. 
l. δινέμεν. v. 154. 1. πινόντων. 

In vanus LECTÍOoNIBVS pag. 5. ad v. 20. lege Flor. B. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
5. 4. Par. G. H. P. S. V. X. ad v. 99. 1. ἀρόμεναι Flor. B. D. E. ad v. 25. 
l. τε abest a Flor. N. p. 18. ad v. 148 in f. lege : ἄκλαστοιί legendum coniecit 
Wakefield. p. 95. ad v. 304. I1. ζώει Flor. B. p. 46. ad v. 418. 1. βαιὸς 
Neap. 9. p. 50. ad v. 449. l. xsxAvyvíyc vitium est Graevianae. p. 62. 
ad v. 532. l. of cx. μ. v. x. ἑλῶσι Brunckius legendum coniecit. p. 90. 
ad v. 115. l. 3uày — ἠδ᾽. 

In cowmwENTAnmi0 p. 6. ad v. 5. lege infra v. 244. p. 55 init. l. συλλο- 
ysv. p. 94. ad v. 193. et p. 195. 1. πάντῃ. p. 46. ad vv. 191 seq. 1. Par- 
vula pumilio. p. 47. ad v. 194. 1. ὀμεῖται δ' ἐπίορκον. p. 54. ad v. 929. 
l. πόλεμον τεκμαίρεται. p. 60. ad vv. 214—985. 1. οἰωνοῖς. p. 62 fin. I. 
Tzetzes in Epist. ined. p. 63. pro vs. 295. lege vv. 295 seq. p. 75. ad v. 355. 
l. καὶ τῷ προσιόντι πρ. p. 86. ad v. 400. LO reóyc. — p. 90. ad v. 411. I. 
καλιὴν. p. 102. ad v. 466. 1. ἀκτὴν. — p. 104. versu 5 a fine, l. κάνθων' ὑπὸ 
ζεύγλ. μεσ. p. 108. ad v. A81. 1. xexovipsévoc. — p. 109. ad v. 492. 1. γινό- 
μένον. p. 191. ad v. 556. l. ἔρυμα χροὸς. p. 141 init. 1. αἱρεῖ. . p. 149. ad 
v. 621. 1. θύουσιν ἀῆξται. p. 148. pro vs. 651. lege 652. p. 149. ad v. 651. 
l. τριπόδων οὕατα. p. 154. pro vs. 695.1. 694. p. 110. ad v. 809. I. 
Eumenides. . 


CORRIGENDA. 


In coxrExTV v. 524. lege ἀναιδείη. v. 350. l. αὐτῷ τῷ. v. 355. L. οὔτις. 
v. 311. l. ὃς. v. A81. 1. κεκονιμένος. v. 530. l. μυλλιόωντες. v. 556. l. θείῃ. 
v. 564. 1. ἑξήκοντα. v. 510. 1. περιταμνέμεν. v. 590. Ll. ἀμολγαίη. v. 598. 
l. δινέμεν. v. 154. 1. πινόντων. . 

In vanus LECTÍONIBvs pag. 5. ad v. 20. lege Flor. B. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
5. 4. Par. 6. H. P. S. V. X. ad v. 39. 1. ἀρόμεναι Flor. B. D. E. ad v. 25. 
l. τε abest a Flor. N. p. 16. ad v. 148 in f. lege : ἄκλαστοι legendum coniecit 
Wakefield. p. 95. ad v. 304. I. ζώει Flor. B. p. 46. ad v. 418. 1. βαιὸς 
Neap. 29. p. 50. ad v. 449. l. κεκλιγυίης vitium est Graevianae. p. 62. 
ad v. 532. l. oT cx. μ. v. x. $A&c. Brunckius legendum coniecit. p. 90. 
ad v. 115. l. ἠμὲν — ἠδ᾽. 

In couwENTAmi0 p. 6. ad v. 5. lege infra v. 244. p. 55 init. 1. συλλο- 
γήν. p. 94. ad v. 195. et p. 195. l. πάντῃ. p. 46. ad vv. 191 seq. 1. Par- 
vula pumilio. p. 47. ad v. 194. I. ὀμεῖται δ' ἐπίορκον. | p. 54. ad v. 929. 
l. πόλεμον τεκμαίρεται. | p. 60. ad vv. 274—985. 1. οἰωνοῖς. p. 62 fin. I. 
Tzetzes in Epist. ined. p. 63. pro vs. 295. lege vv. 295 seq. p. 15. ad v. 355. 
l. καὶ τῷ προσιόντι πρ. p. 86. ad v. 400. L.Oyrsóyc. — p. 90. ad v. 411. (. 
καλιὴν. p. 102. ad v. 466. 1. ἀκτὴν. — p. 104. versu 5 a fine, l. κάνθων᾽ ὑπὸ 
ζεύγλ. μεσ. p. 108. ad v. A81. 1. κεκονιμένος. — p. 109. ad v. 492. I. γινό- 
μένον. p. 191. ad v. 536. l. ἔρυμα χροὸς. p. 441 init. 1. αἱρεῖ... p. 149. ad 
v. 621. 1. θύουσιν ἀῆται. p. 148. pro vs. 651. lege 652. p. 149. adv. 651. 
l. τριπόδων οὕατα. p. 154. pro vs. 695.1. 694. p. 110. ad v. 802. I. 
Eumenides. . 


CORRIGENDA. 


In cowTExTV v. 594. lege ἀναιδείη. v. 350. 1. αὐτῷ τῷ. v. 555. Ll. οὔτις. 
v. 511. 1. ὃς. v. 481. l. κεκονιμένος. v. 530. 1. μυλλιόωντες. v. 556. l. θείῃ. 
v. 564. 1. ἑξήκοντα. v. 510. 1. περιταμνέμεν. v. 590. 1. ἀμολγαίη. v. 598. 
l. δινέμεν. v. 154. l. πινόντων. 

In vanus LECTÍONIBVS pag. 5. ad v. 20. lege Flor. B. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
5. 4. Par. 6. H. P. S. V. X. ad v. 99. l. ἀρόμεναι Flor. B. D. E. ad v. 95. 
l. τε abest a Flor. N. p. 10. ad v. 148 in f. lege : ἄκλαστοι legendum coniecit 
Wakefield. p. 95. ad v. 304. I. ζώει Flor. B. p. 46. ad v. 418. 1. βαιὸς 
Neap. 2. p. 50. ad v. A49. l. xexAvyví4c vitium est Graevianae. p. 62. 
ad v. 532. l. oT cx. μ. 7. x. ἑλῶσι Brunckius legendum coniecit. p. 90. 
ad v. 115. l. 3uày — ἠδ᾽. 

In cowwENTAmiO0 p. 6. ad v. 5. lege infra v. 944. p. 55 init. l. συλλο- 
γήν. p. 94. ad v. 195. εἰ p. 195. 1. πάντῃ. p. 48. ad vv. 191 seq. 1. Par- 
vula pumilio. p. 47. ad v. 194. 1. ὀμεῖται δ᾽ ἐπίορκον. p. 54. ad v. 999. 
l. πόλεμον τεκμαίρεται. p. 60. ad vv. 214—985. 1. οἰωνοῖς. p. 69 fin. I. 
Tzetzes in Epist. ined. p. 63. pro vs. 295. lege vv. 295 seq. p. 15. ad v. 355. 
l. καὶ τῷ προσιόντι p. p. 80. ad v. 400. ἰ. ιξζητεύγς. — p. 90. ad v. 4114. I. 
καλιὴν. p. 102. ad v. 466. 1. ἀκτὴν. p. 104. versu 5 a fine, l. x&vÜuv' ὑπὸ 
ζεύγλ. μεσ. p. 108. ad v. A81. 1. κεκονιμένος. — p. 109. ad v. 492. 1. γινό- 
μενον. p. 191. ad v. 536. l. ἔρυμα χροὺς. p. 141 init. 1. αἱρεῖ. . p. 142. ad 
v. 621. 1. θύουσιν ἀῆται. — p. 148. pro vs. 651. lege 652. p. 449. adv. 651. 
l. τριπόδων οὕατα. p. 154. pro vs. 6935.1. 694. p. 1716. ad v. 802. I. 
Eumenides. . 


CORRIGENDA. 


In cowTExTV v. 524. lege ἀναιδείη. ν. 350. l. αὐτῷ τῷ. v. 555. l. οὔτις. 
v. 317. l. ὃς. v. 481. 1. κεκονιμένος. v. 530. 1. μυλλιόωντες. v. 556. l. θείῃ. 
v. 564. l. ἑξήκοντα. v. 510. 1. περιταμνέμεν. v. 590. l. ἀμολγαίη. v. 598. 
l. δινέμεν. v. 154. l. πινόντων. 

In vanus LECTÍoNIBVS pag. 5. ad v. 20. lege Flor. B. E. I. K. L. N. Neap. 1. 
5. 4. Par. 6. H. P. S. V. X. ad v. 99. l. ἀρόμεναι Flor. B. D. E. ad v. 95. 
l. τε abest a Flor. N. p. 16. ad v. 148 in f. lege : ἄκλαστοι legendum coniecit 
Wakefield. p. 95. ad v. 304. l. ζώει Flor. B. p. 46. ad v. 418. 1. βαιὸς 
Neap. 9. p. 50. ad v. 449. l. xsxAvyví4c vitium est Graevianae. p. 62. 
ad v. 532. l. oT ex. p. 7. x. ἑλῶσι Brunckius legendum coniecit. p. 90. 
ad v. T15. l. ἠμὲν ---- ἠδ᾽. 

In cowwENTAnmi0 p. 6. ad v. 5. lege infra v. 244. p. 55 init. l. cvAAo- 
y*v. p. 94. ad v. 195. et p. 195. 1. πάντῃ. p. 46. ad vv. 191 seq. 1. Par- 
vula pumilio. p. 47. ad v. 194. 1. ὀμεῖται δ' ἐπίορκον. p. 54. ad v. 999. 
l. πόλεμον τεχμαίρεται. p. 60. ad vv. 214—985. 1. οἰωνοῖς. p. 62 fin. I. 
Tzetzes in Epist. ined. p. 63. pro vs. 295. lege vv. 295 seq. p. 15. ad v. 355. 
l. καὶ τῷ προσιόντι πρ. p. 86. ad v. 400. L.Oyreógc. — p. 90. ad v. 411. 1. 
καλιὴν. p. 102. ad v. 466. 1. ἀκτὴν. p. 104. versu 5 a fine, l. κάνθων' ὑπὸ 
ζεύγλ. usc. p. 108. ad v. 481. Il. xexovipsévoc. — p. 109. ad v. 492. 1. γινό- 
μενον. p. 191. ad v. 536. l. ἔρυμα χροὸς. p. 141 init. 1. αἱρεῖ. . p. 449. ad 
v. 621. 1. θύουσιν ἀἥται. — p. 148. pro vs. 631. lege 652. p. 149. adv. 651. 
l. τριπόδων οὕατα. p. 154. pro vs. 695.1. 694. p. 176. ad v. 809. I. 
Eumenides. . 


